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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L’accés direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l’Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-3028 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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Note de reconnaissance 
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COMMENTARY 


Overview 


According to seasonally adjusted estimates from 
Statistics Canada’s Labour Force Survey for 
January 1993, employment showed little overall 
change following last month’s large increase. Since 
April 1992, employment has grown moderately by 
146,000. Unemployment declined by 65,000, and 
the labour force fell by 56,000, mainly among 
youths. The unemployment rate declined by 0.5 to 
iT0: 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


D’après les estimations désaisonnalisées tirées de 
l'Enquête sur la population active de Statis- 
tique Canada, l'emploi global démontre peu de 
variation en janvier 1993 suivant la forte hausse du 
mois passé. Depuis avril 1992, l’emploi a augmenté 
de façon modérée de 146 000. Le chômage est en 
baisse de 65 000 et la population active a diminué de 
56 000, principalement chez les jeunes. Le taux de 
chômage recule de 0,5 pour se fixer à 11,0. 


Employment —- Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Millions 


12.8 
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Employment and employment ulation ratio 


(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending January 16, 1993, the 
seasonally adjusted level of employment was little 
changed at 12,319,000. 


- Employment increases among adults (+29,000) 
were partly offset by declines among youths 
aged 15 to 24 (-20,000). Since April 1992, 
employment for adults has increased by 218,000. 


- Full-time employment grew by 35,000, all among 
adults. This is the fifth consecutive monthly 
increase in full-time employment (+161,000). 


- Part-time employment fell by 26,000, with losses 
concentrated among women and youths. 


- Employment increased in construction 
(+18,000), while declining in other primary 
industries (-16,000) and transportation, 
communication and other utilities (-15,000). 
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Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 16 janvier 1993, 
le niveau désaisonnalisé de l’emploi affiche peu de 
variation, se situant à 12 319 000. 


La hausse de l'emploi chez les adultes (+29 000) est 
annulée partiellement par la baisse chez les 15 à 24 
ans (-20 000). L’emploi chez les adultes a augmenté 
de 218 000 depuis avril 1992. 


- Toute la hausse de l’emploi à temps plein (+35 000) 
se retrouve chez les adultes. Cette hausse de 
l'emploi à temps plein est la cinquième hausse 
mensuelle consécutive (+161 000). 


L'emploi à temps partiel recule de 26 000, surtout 
chez les femmes et les jeunes. 


L'emploi augmente dans la construction (+18 000), 
et baisse dans les autres industries primaires 
(-16 000) et dans les transports, les communications 
et les autres services publics (-15 000). 


- Employment rose in Ontario (+43,000), the 
largest of five consecutive monthly increases. 


- Employment declined in Québec (-20,000) and 
in British Columbia (-19,000), returning to 
about the October 1992 levels in both these 
provinces. Employment decreased by 3,000 in 
Newfoundland and increased by 2,000 in Prince 
Edward Island, with no significant changes in 
the other provinces. 


- The employment/population ratio remained at 
58.0, showing little change since April 1992. 
The ratio for adults has increased by 0.4 since 
last April to 59.2 in January 1993. 
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- L'emploi monte en Ontario (+43 000), la plus 


marquée de cinq augmentations mensuelles 
consécutives. 


L'emploi diminue de 20 000 au Québec et de 19 000 
en Colombie-Britannique, ce qui le reporte environ 
aux niveaux d’octobre 1992 dans ces deux provinces. 
L’emploi diminue de 3 000 a Terre-Neuve et grimpe 
de 2 000 a l’Île-du-Prince-Édouard. Il n’y a pas de 
variation significative dans les autres provinces. 


Le rapport emploi-population demeure a 58,0, 
démontrant peu de changement depuis le mois 
d’avril 1992. Le rapport pour les adultes s’est accru 
de 0,4 depuis avril 1992, pour atteindre 59,2 en 
janvier 1993. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In January 1993, the labour force fell by 56,000 
and the participation rate (the proportion of the 
working age population working or looking for 
work) dropped by 0.3 to 65.2. The decrease in the 
labour force put downward pressure on the 
unemployment rate, which fell by 0.5 to 11.0. The 
seasonally adjusted level of unemployment fell by 
65,000 to 1,528,000. 


- The youth participation rate fell by 1.1. It 
dropped by 2.0 among young women. 


- Unemployment fell among adults (-41,000) and 
women aged 15 to 24 (-20,000). 


- The unemployment rate fell for adults by 0.3 
(9.8) and by 1.3 for young women (14.2). 


Chémage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


En janvier 1993, la population active diminue de 
56 000 et le taux d’activité (la proportion de la 
population en âge de travailler qui travaille ou se 
cherche du travail) régresse de 0,3 à 65,2. Le déclin de 
la population active pousse à la baisse le taux de 
chômage qui tombe de 0,5 pour se situer à 11,0. Le 
niveau désaisonnalisé du chômage recule de 65 000 
pour passer à 1 528 000. 


- Le taux d’activité des jeunes baisse de 1,1. Il chute 


de 2,0 chez les jeunes femmes. 


- Le chômage baisse chez les adultes (-41 000) et chez 


les femmes de 15 à 24 ans (-20 000). 


- Le taux de chômage recule de 0,3 chez les adultes 


(9,8) et de 1,3 chez les jeunes femmes (14,2). 
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- Unemployment fell among adults (-41,000) and - Le chômage baisse chez les adultes (-41 000) et chez 
women aged 15 to 24 (-20,000). 


les femmes de 15 à 24 ans (-20 000). 


- The unemployment rate fell for adults by 0.3 - Le taux de chômage recule de 0,3 chez les adultes 


(9.8) and by 1.3 for young women (14.2). 


(9,8) et de 1,3 chez les jeunes femmes (14,2). 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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- By province, the 


levels 


and 


monthly changes were as follows: 


rates 
unemployment for January 1993 and 
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of - Selon la province, les niveaux et les taux de 
the chômage en janvier 1993 et leurs variations 
mensuelles sont les suivants : 


Level Change Rate Change 
*000 - % - 
Niveau Variation Taux Variation 

Newfoundland 45 - 5 195 - 14 Terre-Neuve 

Prince Edward Island 11 - 1 162 NES Île-du-Prince-Édouard 

Nova Scotia 56 oh 13.6 AU Nouvelle-Écosse 

New Brunswick 40 - 1 1251 - 0.4 Nouveau-Brunswick 

Québec 447 11 13.2 "M0? Québec 

Ontario SEE) - 37 10.4 107 Ontario 

Manitoba 48 “09 8.9 - 0.9 Manitoba 

Saskatchewan 43 - 1 8.9 -t022 Saskatchewan 

Alberta 125 - 4 922 =O? Alberta 

British Columbia 167 0 9.8 +:0:1 Colombie-Britannique 

Year-over-year changes Variations d’une année à l’autre 

(Unadjusted estimates) (données non désaisonnalisées) 

- Employment was up slightly (+35,000) in Jan- - L'emploi augmente légèrement (+35 000) en 
uary 1993 compared to a year earlier. Men janvier 1993 par rapport à un an plus tôt. La 
accounted for the increase, while the employ- hausse survient chez les hommes, tandis que le 
ment levels of women remained virtually niveau d’emploi demeure presque inchangé chez les 
unchanged. femmes. 

- While employment rose by 138,000 for adults, it - L’emploi monte de 138 000 chez les adultes et se 


shrunk by 103,000 for youths. 


contracte de 103 000 chez les jeunes. 


- Compared to last year, employment in goods- 
producing industries fell slightly (-36,000) in 
January 1993. Service-producing industries rose 
(+71,000), with gains in community, business 
and personal services (+ 165,000) partly offset by 
declines in trade. 


- Unemployment levels rose by 67,000 (+4.3%) in 
January 1993 compared to January 1992, mostly 
among women. Adult unemployment increased 
by 71,000. 


Other Highlights: 
LONG-TERM UNEMPLOYMENT 


Over the last three years, the estimated number of 
unemployed persons in Canada has grown by 40%, 
from an annual average of 1,109,000 in 1990, to 
1,556,000 in 1992. Over the same period, the 
estimated number of long-term unemployed, that 
is, those looking for work for more than a year, 
has nearly tripled, up from an average of 62,000 in 
1990 to 172,000 in 1992. In 1992, 11.1% of all 
unemployed persons had been searching for a job 
for more than 12 months. 


- Among adult men aged 25 to 44, long-term 
unemployment increased from an average of 
19,000 in 1990 to 64,000 in 1992. 


- Long-term unemployment rose from 13,000 to 
35,000 among women aged 25 to 44. | 


- The 23,000 long-term unemployed youths in 
1992 is three times as high as in 1990. 


- Long-term unemployment doubled among adult 
men 45 years of age and over, up from 16,000 in 
1990 to 33,000 in 1992. 


- Among the unemployed, the incidence of long- 
term unemployment increases with age. In 
1992, 5% of unemployment among youths was 
long-term, compared with 12% among adults 
aged 25 to 44, and 16% among those aged 45 or 
more. 


In the 1981-82 recession, long-term unemployment 
also grew and continued to increase into the recov- 
ery period. While overall unemployment reached 
its peak in December 1982, long-term unemploy- 
ment only started to decline in 1985. 
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- Par rapport à l’année précédente, l'emploi dans les 
branches productrices de biens baisse un peu 
(-36 000) en janvier 1993. Dans les branches pro- 
ductrices de services, il augmente de 71 000, les 
hausses dans les services socio-culturels, commer- 
ciaux et personnels (+165 000) étant en partie 
compensées par les baisses dans le commerce. 


- Comparativement à janvier 1992, le niveau de 
chômage connaît une hausse de 67 000 (+4,3 %), 
surtout chez les femmes. Il monte de 71 000 chez 
les adultes. 


Autres faits saillants 
CHÔMAGE DE LONGUE DURÉE. 


Au cours des trois dernières années, l'estimation du 
nombre de chômeurs a augmenté de 40 %, passant 
1 109 000 en moyenne en 1990 à 1 556 000 en 1992. 
Au cours de la même période, l’estimation du nombre 
de chômeurs cherchant un emploi depuis plus d’un an 
a presque tripplé, passant de 62 000 en 1990 à 172 000 
en 1992. En 1992, 11,1 % de tous les chômeurs 
cherchaient un emploi depuis plus de douze mois. 


- Parmi les hommes âgés de 25 à 44 ans, le chômage 
de longue durée est passé d’une moyenne de 19 000 
en 1990 à 64 000 en 1992. 


- Il a augmenté de 13 000 pour se situer à 35 000 
chez les femmes du même âge. 


- Il y a trois fois plus de jeunes chômeurs de longue 
durée en 1992 (23 000) qu’en 1990. 


- Le chémage de longue durée a doublé chez les 
hommes âgés de 45 ans et plus, passant de 16 000 
en 1990 à 33 000 en 1992. 


- Parmi les chômeurs, l’incidence de chômage à long 
terme s’accroit avec l’âge. En 1992, on retrouvait 
5 % des jeunes chômeurs avec une longue période 
de chômage, 12 % des personnes âgées de 25 à 44 
ans et 16 % des personnes de 45 ans et plus. 


Au cours de la récession de 1981-1982, le chômage à 
long terme a aussi augmenté et a continué d’augmen- 
ter au cours de la période de reprise. Alors que le 
chômage atteignait son sommet en décembre 1982, le 
chômage de longue durée n’a commencé à baisser 
qu’en 1985. 
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Notes to Data Users 


. Labour Force Annual Averages 1992 catalogue 
no. 71-220 will be published February 19th. 


Highlighted in this publication is an in-depth 
article describing long-term employment trends 
in the goods-producing industries. This publica- 
tion presents annual averages for those esti- 
mates published monthly in The Labour Force 
catalogue no. 71-001. It also contains a broader 
range of provincial and sub-provincial annual 
average estimates. 


. The publication Historical Labour Force Statis- 
tics (Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, is now 
available. The data contained in this publica- 
tion is available on diskette in a menu-driven 
format. These data are presently available on 
CANSIM. 


. The release dates for 1993 will be: 


February 5 August 6 
March 12 September 10 
April 8* October 8 
May 7 November 5 
June 4 December 3 
July =) January 7/94 


Estimates for March, 1993, will be released on 
Thursday, April 8, 1993, due to the Easter 
Holiday. 


. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. EST. 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


Notes aux utilisateurs des données 


1. La publication intitulée Moyennes annuelles de la 
population active 1992, numéro 71-220 au cata- 
logue, sera publiée le 19 février. 


Le point saillant de cette publication est un article 
détaillé décrivant les tendances a long-terme de 
l'emploi dans les branches productrices de biens. 
Cette publication contient les moyennes annuelles 
des estimations publiées mensuellement dans La 
population active numéro 71-001 au catalogue. Elle 
contient aussi des estimations de moyennes annuel- 
les plus détaillées aux niveaux provincial et infrapro- 
vincial. 


2. La publication Statistiques chronologiques sur la 
population active (71-201 au catalogue), qui con- 


tient les données désaisonnalisées révisées et 
d’autres séries chronologiques, est maintenant 
isponible. Les données de la publication sont aussi 
disponibles sur diskettes et seront dirigées par 
menu. Ces données sont présentement disponibles 
sur CANSIM. 


3. Les dates de diffusion pour 1993 sont les suivantes: 


Février 5 Août 6 
Mars 12 Septembre 10 
Avril 8* Octobre 8 
Mai 7 Novembre 5 
Juin 4 Décembre 3 
Juillet 9 Janvier 7/94 


* Les estimations de mars 1993, seront diffusées le 
jeudi 8 avril 1993, attribuable au congé de Pâques. 


4. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 

(613) 951-4750 

(613) 951-4740 
Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chémage 
Canada | | | 
| January December November | January December November | January December November 
| 1993 1992 1992 | 1993 1992 1992 | 1993 1992 1992 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,847 13,903 13,902 | 12,319 12,310 12,261 | 1,528 1,593 1,641 
Males | 7,622 7,633 7,627 | 6,740 6,720 6,686 | 882 913 941 
Females | 6,225 6,270 6,275 | 5,579 5,590 5,575 | 646 680 700 
| | | 
15-24 years | 2,344 2,388 2,384 | 1,942 1,962 1,948 | 402 426 436 
Males | 1,244 1,253 1,251 | 998 1,003 992 | 246 250 259 
Females | 1,100 1,135 17133 | 944 959 956 | 156 176 177 
| | | 
25 years and over | 11,503 11,515 11,518 | 10,377 10,348 10,313 | 1,126 1,167 L,205 
Males | 6,378 6,380 6,376 | 5,742 5,717 5,694 | 636 663 682 
Females | 5,125 5,135 5,142 | 4,635 4,631 4,619 | 490 504 523 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| January December November | January December November | January December November 
| 1993 1992 1992 | 1993 1992 1992 | 1993 1992 1992 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 231 239 242 | 186 189 189 | 45 50 53 
| | | 
Prince Edward Island | 66 65 65 | 55 53 54 | Tal DE 12 
| | | 
Nova Scotia | 411 414 421 | 355 356 364 | 56 58 57 
| | | 
New Brunswick | 330 329 333 | 290 288 291 | 40 41 42 
| | | 
Quebec | 5,397 3,428 3,413 | 2,950 2,970 2,926 | 447 458 487 
Males | 1,893 1,898 1,895 | 1,634 1,639 1,606 | 259 259 289 
Females | 1,504 1,530 1,518 | 1,316 1,331 1,320 | 188 199 198 
| | | 
Ontario | 5,335 5,329 5,301 | 4,780 4,737 4,723 | 555 592 578 
Males | Or 916 2,906 2,887 | 2,587 2,563 2,558 | 329 343 329 
Females | 2,419 2,423 2,414 | 2,193 2,174 2,165 | 226 249 249 
| | | 
Manitoba | 538 541 540 | 490 488 488 | 48 53 52 
| | | 
Saskatchewan | 482 485 482 | 439 441 438 | 43 GG 44 
| | | 
Alberta | 1,360 1,366 15373 | 1,235 1,237 15230 | 125 129 143 
Males | 751 752 757 | 681 683 677 | 70 69 80 
Females | 609 614 616 | 554 554 553 | 55 60 63 
| | | 
British Columbia | 1,699 1,718 1732 | 1,532 1,551 1,557 | 167 167 175 
Males | 936 941 946 | 842 846 847 | 9G 95 99 
Females | 763 777 786 | 690 705 710 | 75 72 76 
| | | 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 
Taux d'activité 


| | 
Unemployment rates | | 
Taux de chémage | | 
| | Canada 
| | 
| | 
| | 


January December November January December November January December November 
1993 1992 1992 1993 1992 1992 1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
11.0 11.5 11.8 | 65.2 65.5 65.6 | 58.0 58.0 57.9 | Total 
11.6 12.0 12.3 | 73.6 73.8 73.8 | 65.0 64.9 64.7 | Hommes 
10.4 10.8 1162 | 57.2 CAEN À 57.8 | 51.3 5135 51.4 | Femmes 
| | | 
lee 17.8 18.3 | 63.0 64.1 64.1 | Bice 52,7 SAGE | 15-24 ans 
19.8 20.0 20.7 | 65.6 66.1 66.0 | 52.6 52.9 523 | Hommes 
14.2 15.5 15.6 | 60.2 62.2 62.1 | 51.7 52.5 52.4 | Femmes 
| | | 
9.8 LOT 10.5 | 65.7 65.8 66.0 | Boe 59.2 91 | 25 ans et plus 
10.0 10.4 10.7 | 75.3 75.5 75.6 | 67.8 67.6 67.5 | Hommes 
9.6 9.8 10.2 | 56.6 56.8 57.0 | Siler 51.3 pyle | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
19.5 20.9 21.9 | 52.4 54.2 54.9 | 42.2 42.9 42.9 | Terre-Neuve 
| | | 
16.2 17.5 18.0 | 66.7 65.8 66.4 | 55.9 54.2 54.5 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
13.6 14.0 13.5 | 58.9 59.3 60.4 | 50.9 51.0 52.2 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
oe 1205 12.6 | 58.7 58.6 5973 | 51.6 Bes 51.8 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
US ne 13.4 14.3 | 62.3 62.9 62.7 | 54.1 54.5 53.8 | Québec 
157 13.6 15.3 | 71.5 71.7 71.7 | 61.7 61.9 60.7 | Hommes 
12.5 13.0 13.0 | 53.7 54.6 54.3 | 47.0 47.5 47.2 | Femmes 
| | | 
10.4 il Ea 10.9 | 67.2 67.2 67.0 | 60.2 59.8 59.7 | Ontario 
1123 PES 11.4 | 75.4 1573 74.9 | 66.9 66.4 66.4 | Hommes 
9,3 10.3 l'OS | 59.4 59.6 59.5 | 53.8 53.5 5353 | Femmes 
| | | 
8.9 9.8 9.6 | 66.4 66.8 66.7 | 60.5 60.2 60.2 | Manitoba 
| | | 
8.9 est 91 | 67.0 67.5 67.0 | 61.1 61.3 60.9 | Saskatchewan 
| | | 
9.2 9.4 10.4 | 70.7 tele 71.6 | 64.2 64.4 64.2 | Alberta 
9.3 952 10.6 | 78.6 78.9 7945 | 71.3 ks 7 7LEN | Hommes 
9.0 9.8 10.2 | 62.9 63.5 63.8 | 57.2 57.3 57.3 | Femmes 
| | | 
9.8 9.7 10.1 | 65.4 66.3 67.1 | 59.0 59.9 60.3 | Colombie-Britannique 
10.0 LOS 10.5 | 73.5 74.2 74.8 | 66.1 66.7 67.0 | Hommes 
9.6 993 Doth | 57.6 58.8 59.7 | 52.1 53.4 53.9 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | January December November | January December November 
| 1993 1992 1992 | 1993 1992 1992 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,264 10,229 10,202 | 2,055 2,081 2,059 
Males - hommes | 6,125 6,103 6,073 | 615 617 613 
Females - femmes | 4,139 4,126 4,129 | 1,440 1,464 1,446 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemp loyment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chémage(1) 
| | | 
Branche d'activité | January December November | January December November | January December November 
| 1993 1992 1992 | 1993 1992 1992 | 1993 1992 1992 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,307 3,288 3,297 | 541 570 573 | 14.1 14.8 14.8 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,004 9,017 8,969 | 872 922 958 | 8.8 93 97: 
Agriculture | 437 431 439 | 34 41 39 | 72. 8.7 8.2 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 236 252 253 | 48 54 55 | 16.9 17.6 17.9 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,791 1,783 1,775 | 261 260 261 | 1257 127 12.8 
Construction | 699 681 688 | 185 204 209 | 20.9 2351 23.3 
Transportation, communication | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 902 917 904 | 76 84 83 | 7.8 8.4 8.4 
Trade - Commerce | 2,106 2SELZ 2,128 | 249 250 264 | 10.6 10.6 11.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 774 765 761 | = = - | = = = 
Services | 4,514 4,526 4,497 | 459 482 503 | 952 9.6 NOS 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 848 840 823 | = = - | - - = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. cab ah alae re selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Labour force 
Population active 


Employment 
Emploi 


Unemployment 
Chémage 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


thousands - milliers 


| | | 

St-John's | 80 81 81 | 67 68 69 | 13 13 12 
Halifax | 168 169 168 | 151 152 152 | 17 17 16 
Saint John | 61 60 61 | 55 54 55 | 6 6 6 
Chicoutimi - Jonquiére | 63 63 63 | 53 54 54 | 10 10 9 
Québec | S25 324 323 | 290 291 290 | 35 33 33 
Trois-Riviéres | 59 58 58 | 50 49 49 | 9 9 9 
Sherbrooke | 66 65 64 | 57 56 55 | 9 9 9 
Montréal | 1,584 1,583 1,583 | 1,359 1,363 1,367 | 225 220 216 
Ottawa - Hull | 482 478 478 | 442 438 437 | 40 41 40 
Sudbury | 73 73 75 | 64 64 63 | 5 9 9 
Oshawa | 125 121 117 | 112 108 104 | 13 12 13 
Toronto | 1,989 1,994 2,000 | 1,768 1,761 1,757 | 221 233 243 
Hamilton | 316 317 320 | 279 280 283 | 37 37 37 
St. Catharines - Niagaral 163 165 167 | 142 142 142 | 21 23 25 
London | 188 187 185 | 173 171 170 | 15 15 15 
Windsor | 130 129 129 | way 111 112 | 18 18 18 
Kitchener - Waterloo | 206 205 206 | 186 185 184 | 20 21 21 
Thunder Bay | 66 65 64 | 59 58 57 | T4 7 7 
Winnipeg | 335 334 334 | 298 298 298 | 37 36 35 
Regina | 97 96 95 | 88 87 87 | 9 9 9 
Saskatoon | 95 95 95 | 84 84 84 | 12 12 d'A 
Calgary | 402 406 406 | 358 361 362 | 4G 45 43 
Edmonton | 409 410 411 | 366 367 367 | 43 43 44 
Vancouver | 913 919 914 | 831 837 829 | 82 82 85 
Victoria | 137 135 133 | 125 124 123 | 12 taf 10 
Canada | 13,884 13,872 13,840 | 12,297 12,272 12,247 | 1,587 1,600 1,593 
Nfld. - Terre-Neuve | 237 239 237 | 188 188 188 | 49 51 49 
PSE IÉESINPUE. | 65 65 65 | 54 54 53 | ial UE put 
NES =ANSE. | 415 417 417 | 358 361 363 | 57 56 54 
N. B. | 531 330 331 | 290 289 291 | 41 41 41 
Québec | 3,413 3,410 3,396 | 2,949 2,951 2,948 | 464 460 448 
Ontario | 55322 5,311 5,301 | 4,747 4,723 (sri A lal | 575 588 590 
Manitoba | 540 539 536 | 489 488 487 | 51 50 49 
Saskatchewan | 483 482 480 | 439 440 438 | 44 43 42 
Alberta | 1,366 1,368 1,368 | 1,234 1,255 1,255 | 132 134 135 
B°2C.1 ec 8; | 1,716 1,722 1,713 | 1,547 1,547 1,535 | 170 174 178 
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TABLE E, Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Employment/population ratio 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1993 1992 1992 
Janvier Décembre Novembre 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 16.1 16.5 15.3 | 62.1 62.7 63.1 | 52°1 52.4 53.5 
Halifax | L0 2 10.0 907. | 68.2 68.4 68.4 | 61.3 61.6 61.8 
Saint John | 9.6 9.8 Loss | 64.6 63.9 65.0 | 58.4 57.6 58.3 
Chicoutimi - Jonquière | 15.8 15.1 14.7 | LY Aar4 57.2 57.2 | 48.1 48.6 48.8 
Québec | 10.8 10.2 10.1 | 65.1 65.1 64.9 | 58.1 58.5 58.3 
Trois-Riviéres | 15.4 16.0 15.6 | 61.9 61.0 60.8 | 52.4 5153 51.3 
Sherbrooke | 13.8 14.3 14.2 | ‘64.2 63.5 62.4 | 5525 54.4 53.6 
Montréal | 14.2 13.9 13.6 | 63.8 63.8 63.9 | 54.7 54.9 55.2 
Ottawa - Hull | 8.3 8.5 8.5 | 69.3 68.9 68.9 | 63.6 63.0 63.0 
Sudbury | 1290 11219 1225 | 60.4 60.6 60.8 | 53572 53.4 53.2 
Oshawa | 10.4 1091 11.0 | 70.1 68.1 66.7 | 62.8 61.2 59.4 
Toronto | ay BL 1127 E201 | 68.8 69.0 69.2 | 61.1 60.9 60.8 
Hamilton | ipke7/ 1178 1157 | 64.0 64.3 65.1 | 56.5 56.7 57.5 
St. Catharines - Niagaral Wack) 14.0 14.8 | 61.3 62.0 63.1 | 53.4 53.4 53.8 
London l 8.0 8.1 8.2 | 71.4 se 70.8 | 65.6 65.4 65.0 
Windsor | 14.0 14.0 1307 | 62:35 62.2 62.4 | 53.7 53.5 53.9 
Kitchener - Waterloo | 9.8 1021 TORS | Tall 71.4 71.9 | 64.2 64.2 64.5 
Thunder Bay | 107 PUES 11.6 | 66.4 65.5 64.2 | 59.3 58.1 56.8 
Winnipeg | a Bloat 107 10.6 | 66.7 66.6 66.5 | 59.3 59.5 59.5 
Regina | 951 SES 920 | 7e 70.5 69.7 | 64.7 63.9 63.4 
Saskatoon | 125 l2L 11.8 | 67.8 67.7 67.6 | 59.4 59.5 59.6 
Calgary | 11.0 LIT 10.7 | “1.9 TAC2ST 72.8 | 64.1 64.7 65.0 
Edmonton | 10.4 10.5 10.8 | 70.3 70.6 70.9 | 63.0 63.2 63.2 
Vancouver | 8.9 8.9 9.3 | 69.0 69.5 69.3 | 62.9 63.4 62.9 
Victoria | 8.6 8.2 7.6 | 60.0 59.2 58.4 | 54.8 54.3 53.9 
Canada | 11.4 1125 1185 | 65.5 65.5 65.4 | 58.0 57.9 57.9 
Nfld. - Terre-Neuve | 20.7 CA AE 20.7 | 53.7 54.2 53.7 | 42.6 42.6 42.6 
P2IE. els AT PIE. | 172 17.5 17.5 | 66.3 66.0 65.8 | 54.9 54.4 54,3 
NISSAN E | US 13.4 12.9 | 5975 59.8 59.8 | 125 51.8 52.1 
N. B. | 12.4 12.4 12.4 | 59.0 58.7 58.9 | 51.7 51.4 51.8 
Québec | 13.6 13.5 1372 | 62.7 62.7 62.5 | 54.1 54.2 54.2 

Ontario | 10.8 51 bi JAP | 67.1 67.1 67.1 | 59.9 59.7 59.6 

Manitoba | 9.4 955 Goal | 66.7 66.5 66.1 | 60.4 60.2 60.0 

Saskatchewan | Saal 8.9 8.8 | 67.2 66.9 66.7 | 61.1 61.1 60.8 

Alberta | 9.7 9.8 9.7 | (AU.ot 71.4 71.4 | 64.3 64.4 64.5 

Box Goa GAB. | 9.9 10.1 10.4 | 66.3 66.7 66.5 | 59.7 59.9 59.6 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, January 1993, 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, janvier 1993. 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years = ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


15 years 
and over 


Population 


de 15 ans 
et plus Total 


thousands - milliers 


21,238 13,536 A 
3,723 2,162 B 
1,804 786 C 
1,918 1,376 B 

17,516 11,374 A 
8,992 7,513 A 
4,612 3,806 A 
4,380 3,707 A 
5,512 3,663 B 
3,153 2,518 B 
2,359 1,144 C 
3,011 198 D 
1,049 126 E 
1,962 73 E 
5,370 1,363 C 
10,362 7,423 À 
1,897 1,136 B 

923 413 C 
974 723 C 
8,465 6,287 À 
4,454 4,048 A 
2,292 2,063 A 
2,162 1,986 A 
2,722 2,103 B 
1,568 1,394 B 
1,154 709 C 
1,289 136 E 
484 84 E 
. 805 52 E 
2,443 845 C 

10,876 6,112 A 

1,826 1,026 C 
881 373 C 
944 653 C 

9,051 5,087 A 

4,538 3,464 B 

2,320 1,743 B 

2,218 17218 

2,790 1,560 B 

1,585 1,126 B 

1,205 435 C 

1,723 63 E 
565 41 E 

1,157 21F 

2,927 498 C 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


11,917 


1,756 
627 
1,129 


10,161 
6,654 
3,321 
3,333 
3,321 
2,283 
1,038 

186 
115 
71 


1,224 


6,458 


881. 


316 
565 


5,577 


3,542 
1,768 
1,774 


1,907 
1,268 
640 


127 
77 
50 


766 


5,459 


875 
311 
564 


4,585 


3,111 
1,552 
1,559 


1,414 
1,016 
398 


QO MMM NS ww» > NNN DP 


QO mM ANNO www ww NNN wD 


ment 


Chômage 


1,618 


406 
159 
247 


1,213 


859 
485 
374 


341 
235 
107 


12 
10 


eee 


119 


502 
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71.7 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1993. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-I. 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


= ?-du-Prince-édouard 


Total 
Emploi 
214 C 171 
34 D 24 
9E 7 
25 D 17 
180 C 147 
125 C 100 
61 C 48 
64 C 52 
SSD 45 
40 D 34 
14 E dl 
ca Ly AE 
1G IG eM ce 95 
19 D 13 
5 E Se 
14 D 10 
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S00 lu AE 
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792€ 65 
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30 D 24 
29 D 24 
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se J see 
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10 D 8 
GE ASC 
70D 4 
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Cite 7 
9D 8 
6 C 5 
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pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
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34.5 D Si IrE 23.8 D 
18-76 wee. Li 13.4 E 
50.4 D S2eleeg 34.2 E 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1993. 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 

35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 


55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


698 
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66 

569 
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147 
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177 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1993. 


Employment/ ( 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,451 3,299 B 2,826 B 473 D 2,152 60.5 B 14.3 D 51.8 B 
15-24 years - ans 908 477 C 365 C ills {3 431 52.5 C 2325, E 40.2 C 
15-19 years - ans 454 166 D 120 D 46 F 288 36.5 D 27.8 E 26.3 D 
20-24 years - ans 454 311 CG 246 D 66 E 143 68.6 C Cle E 54.1 D 
25 years and over - ans et plus 4,543 2,821 B 2,461 B 361 D eed 62.1 B 12.8 D 54.2 B 
25-44 years - ans 2,335 1,897 B 1,647 B 250 D 438 81.2 B S20 D 70.5 B 
25-34 years - ans 1,186 957 B 820 C ISAAE 229 80.7 B 16231E 69.2 C 
35-44 years - ans 1,150 940 B 827 C TTSNE 209 81.8 B 12.00E F1 9NC 
45-64 years - ans 1,477 885 C 779 C 106 E 593 59.9 C POSE 52.7 C 
45-54 years - ans 855 632 C 556 C 76E 223 74.0 C LINE 65.0 C 
55-64 years - ans 623 253 D 2230D 29 F 370 40.6 D 11:56 35.9 D 
65 years and over - ans et plus 730 395 34 F 5 J 691 5.4 F 13.8 J 4.7 F 
Males - Hommes 2,649 1,827 B 1,545 B 282 D 821 69.0 B 15.4 D 58.3 B 
15-24 years - ans 464 251 C 180 D 71E 213 54.1 C 2825 E 38.8 D 
15-19 years - ans 233 88 D 60 E 28 F 144 37.9 D 31.5 F 26.0 E 
20-24 years - ans 231 163 D 120 D 43 F 69 70.4 D 26.6 F 51.7 D 
25 years and over - ans et plus 2,185 1,577 B 1,365 B LAINE 608 72.2 B 13.4 E 62.5 B 
25-44 years - ans 1,162 1,028 B 882 C 146 E 134 88.4 B 14.2 E 75.9 € 
25-34 years - ans 593 518 B 434 C 84 E 75 87.4 B 1652 E W..e 
35-44 years - ans 569 509 B 447 C 62 E 60 89.5 B P22 6 78.6 C 
45-64 years - ans 721 521 C 460 C 61E 200 72.2 C MATE 63.8 C 
45-54 years - ans 423 358 C 315 C 43 F 65 84.7 C VCO 74.5 C 
55-64 years - ans 298 163 D 145 D 18 F 135 54.6 D 11.0 F 48.6 D 
65 years and over - ans et plus 302 28 F 24 F 4 J 274 9. 20F 15.6 J 7.8 *F 
Females - Femmes 2,802 1,471 C 1,280 C 191 E 1,331 52.5 C 13.0 D 45.7 C 
15-24 years - ans 444 226 D 185 D 41 F 218 50.9 D 1s32 FE 41.7 D 
15-19 years - ans 222 78 E 59 E 185 144 35.2 © 23550 26.8 E 
20-24 years - ans 223 149 D 126 D CSS 74 66.7 D 15:35 56.5 D ( 
25 years and over - ans et plus 2,358 1,245 C 1,095 C 150 E 1,113 52.8 C 12.0 E 46.4 C 
25-44 years - ans 1,174 870 C 766 C 104 E 304 74.1 C ICE 65.3 C 
25-34 years - ans 593 439 C 386 C 53 E 154 74.0 C 12700E 65.1 C 
35-44 years - ans 581 431 C 380 C 51 E 150 74.2 C 11.9 E 65.4 C 
45-64 years - ans 756 364 C 319 D 45 F 392 48.1 C 263 F 42.2 D 
45-54 years - ans 432 274 C 241 D 33,5 158 63.5 C 232 1 55.7 D 
55-64 years - ans 324 90 E 78 E 11 G 235 CHENE 12.5 G 24.2 E 
65 years and over - ans et plus 428 11 G 10 H cee 2! 417 2.7 G Oia 2.4 H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,939 5,241 A 4,666 B 575 D 2,698 66.0 A 11.0 D 58.8 B 
15-24 years - ans 1,379 835 C 693 C 142 E 544 60.5 C 17250 E 50.2 C 
15-19 years - ans 650 S031C 252 D 51 E 347 46.6 C 16.8 E 38.8 D 
20-24 years - ans 729 532 C 441 C CH |e 197 URINE V7.1 E 60.4 C 
25 years and over - ans et plus 6,560 4,407 A 3,973 B 433 D 2,154 67.2 A 9.8 D 60.6 B 
25-44 years - ans 3,356 2,874 A 2,570 B 304 D 481 85.7 A 10.6 D 76.6 B 
25-34 years - ans 1,757 1,492 B 1,313 B 179 E 266 84.9 B 2.0) & 74.7 8B 
35-44 years - ans 1,599 1,383 B 1,257 B 126 E 216 86.5 B 9LE 78.6 B 
45-64 years - ans 2,070 1,455 B 1,530 C 125 E 615 70.3 B 8.6 E 64.3 C 
45-54 years - ans 1,174 978 B 896 C 82 E 195 83.3 B 8.4 E 76.3 C 
55-64 years - ans 896 477 C 435 C 43 F 419 53.2 ¢ 8.9 F 48.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,135 7E 73E 4 J 1,058 6.8 E 500 6.4 E 
Males - Hommes 3,866 2,858 B 2,509 B 350 D 1,008 73.9 B W232. 5 64.9 B 
15-24 years - ans 703 437 C 344 C 94 E 265 62.2 C 21.4 E 48.9 C 
15-19 years - ans 332 159 D 127 D Sec 173 47.9 D 19:9 E 38.4 D 
20-24 years - ans 371 278 C 217 D 62 E 92 75.1 C eee E 58.4 D 
25 years and over - ans et plus 3,163 2,421 A 2,165 B 256 D 743 76.5 A 10.6 D 68.4 B 
25-44 years - ans 1,659 1,543 A 1,364 B 179 E 116 93.0 A Ph. 61E 82.2 B 
25-34 years - ans 875 812 B 702 C Tp Wp bales 63 92.8 B 13.6°E 80.2 C 
35-44 years - ans 783 731 8B 662 C 69 E 53 93.3 B 9.4 E 84.5 C 
45-64 years - ans 1,020 826 B 752 C 74 E 194 81.0 B 8.9E tat € 
45-54 years - ans 582 533 B 488 C 45 F 49 91.6 B 8.5 F 83.9 C 
55-64 years - ans 439 2935 € 265 D 29 F 145 66.8 C 9.8 F 60.3 D 
65 years and over - ans et plus 485 5205 49 E screed 433 a ay aa Choe, 10.1 E 
Females - Femmes 4,073 2,383 B 2,157 B 226 D 1,690 58.5 B 9.5 D 53.0 B 
15-24 vears - ans 676 397 C 349 C 48 E 279 58.8 C lace E 51.6 C 
15-19 years - ans 318 144 D 125 D 19 F 174 45.3 D 1.3 F 39.2 D 
20-24 years - ans 358 253 C 224 D 29 F 105 70.7 C 12.5 F 62.6 D 
25 years and over - ans et plus 3,397 1,986 B 1,808 B VAE 1,411 58.5 B 8:9NE 53.2 B 
25-44 years - ans 1,697 1, 33108 1,206 C 125 E 366 78.5 B 9.4 E TALES G 
25-34 years - ans 882 679 C 611 C 68 E 203 72.056 10.0 E 69.3 C 
35-44 years - ans 815 652 C 595 C 57 E 163 80.0 C 8.8 E 13.00C 
45-64 years - ans 1,050 629 C 578 C 51 F 421 59.9 C 8.1 F 55.1 C 
45-54 years - ans 592 445 C 408 C 37, E 147 75-210 8.4 F 68.9 C 
55-64 years - ans 458 184 D 170 D 14 G 274 40.2 D 7.6 G 37.11 D 
65 years and over - ans et plus 650 25 F 24 F iene 625 3.935 cht re Sat Fi 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1993, 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


ment inactive 
Total 
Emploi Chômage 

526 B 476 C SOE 284 
96 C 80 D 15 F 50 
38 D SLD Te le 34 
58 C 50 D OF 16 
431 B 395 C 35 E 234 
278 B 253 C 25 E 50 
141 C 12740 14 F 29 
13700 126 C Pl E 21 
144 C 134 C 10F 57 
94 C 87 C 7 G 18 
49 D 47 D ss, GC 39 
9F 9F SEX 127 
286 B 255 C spl E 107 
51 D 42 D 10F 23 
21 D LE 4G 15 
30 C 25 D 6F 8 
235 B 214 C PILE 84 
149 B 1551 C 16 F 14 
76 C 67 C 9 F 9 
73 C 66 C 7 G 5 
80 C TALE SG 19 
50 C 46 C eG 6 
30 D 28 D rest Ht 13 
6 F 6 F ance. 52 
240 C FJ AE 19 E 177 
44 D 39 D RE 27 
TE 14 E aa AS 18 
28 D 25 D es: 0 9 
196 C 182 C 14 F 150 
129 C 120 C 9F 36 
65 C 60 D 5 G 20 
64 C 60 C 4G 16 
64 D 59 D 5 G 38 
44 D 41 D Se G 12 
19 E Ja E et 26 
wes. G .. G ee J 76 
472 B 425 B 47 E 247 
79 C 63 D 16 E 52 
33 D 27 D 6F 35 
46 C 37 D 9F 17 
394 B 362 B sa 194 
246 B 223 B Zone 36 
121 C 109 C ee 22 
125 B 114 C LUE 14 
130 C 122.C 8F 46 
83 C TTC 6F 13 
48 D 45 D ARs 33 
1721E 17 E SF. 112 
259 B 220nG 29 E 94 
43 C 320D 10F 24 
18 D 14 E 4G 17 
25 D 19 D 6F 7 
216 B 197 B 19 E 70 
13108 LI7AC 14 E 10 
65 C 57 C 8F 6 
66 B 60 C 6F 4 
7/72 (8 67 C SF 15 
43 C 40 C “eG. 4 
29 D PAT fe) so dal 11 
13 E TSTE Se À] 45 
214 C 196 C 18 E 153 
36 D sl D SE 28 
15 E TSE eye 0 18 
21 D 18 D aie 10 
178 C 165 C ive [ss 124 
115 Cc 106 C 9 F 26 
57 C 53 C GF 16 
59 C 53 C 5 G 10 
58 C 55 C 6 31 
39 C 37 C 6 9 
19 D 18 E es tH 22 
SF 4 F aaa 8 67 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, January 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1993. 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


1,923 1,341 B 
371 233 C 
179 88 D 
192 145 C 

1,552 1,108 B 
875 755 B 
447 377 B 
428 377 B 
461 330 C 
270 231 C 
190 99 D 
216 23 E 
955 736 B 
189 123 C 

91 47 D 
98 76 C 
766 613 B 
438 411 B 
222 205 B 
216 206 B 
232 185 C 
137 126 B 
96 60 D 
96 LAE 
968 605 C 
182 110 C 
88 41 D 
94 69 C 
786 495 C 
437 344 C 
225 17200 
ele 172 C 
228 145 C 
133 105 C 
95 40 D 
121 6F 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 vears - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


2,597 1,669 B 
434 275 C 
206 106 D 
228 169 C 

2,164 1,394 B 

1,076 903 B 
533 437 C 
543 466 B 
683 469 C 
387 317 C 
296 152 D 
405 ce Fk 

1,273 920 B 
221 145 D 
106 = 
115 91 D 

1,052 775 B 
530 491 B 
262 240 C 
268 251 B 
342 271 C 
194 180 C 
148 OTe D 
180 ler 

1,325 749 C 
213 129 D 
100 51 D 
113 78 D 

1,111 620 C 
546 412 C 
271 1972C 
275 215 C 
340 198 D 
193 137 D 
147 61E 
225 9G 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


1,204 


199 
73 
126 
1,005 
… 677 
334 
343 
307 
216 


654 
102 
552 
365 
180 
185 


117 
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Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
69.7 B 10.2 D 62.6 B 
62.8 C 14.7 E 53.6:C 
49.1 D 172 08F 40.8 D 
75.6 C 15.3%F 65.6 C 
71.4 B 9.3D 64.8 B 
86.2 B 10.3 E 77.3 B 
84.4 B Ui. Gre 74.7 € 
88.1 B 9.0E 80.1 C 
TAUTANe 7 LE 66.6 C 
85.5 C 6.4 F 80.0 C 
52.1 D 8.9F 47.4 D 
10.7 E talons 9.9 E 
77.18 lene 68.5 B 
65.0 C L7a E 53.9 D 
51.4 D 20.3 F 41.0 D 
77.8 C 15.2 F 65.9 D 
80.1 B 10.0 E 72.188 
93.8 B DPSS. E 83.2 B 
92.4 B 12°44F 81.0 C 
95.2 B LO. 2k 85.5 C 
79.6 C 72. 50F 73.6 C 
91.7 B 6.5 G 85.7 C 
62.4 D 9.7 G 56.4 D 
18.0 E sete eS L7sen 
62.5 C 9. IE: 56.8 C 
60.5 C GONE 53.3 D 
46.7 D 132206 40.5 E 
73.4 C bi isk 65.3 D 
62.9 C 8.5 E 57.6 C 
78.6 C SIGUE T= 71.4 C 
76.5 C 10.6 F 68.4 C 
80.8 C TRE 74.6 C 
63.6 C 6.6F 59.3 C 
79.1 C 6.3 G 74.2 D 
41.7 D 116 38.5 E 
4.8 F ooo J 4.2G 
64.3 B 10.9 E 57.3 B 
63.3 C 17210, E 52.6 D 
Si. 52D bes Sale 40.6 D 
74.0 C 1653) & 63.5 D 
64.5 B 9S7NE 58.2 B 
83.9 B 10.4 E 75221C 
82.0 C 125075 LA ASTM 
85.8 B 9.91E 78.1 C 
68.8 C 8.7 Fi 62.8 C 
82.0 C 9,195 74.5 C 
51.4 D 7.8 G 47.4 D 
5.4 F none À) 5.3 F 
72-518 11%32E 64.1 C 
66.0 D 18.4 F 53.8 D 
51.9 E 23.8 F 39.6 E 
78.9 D L5.22F 66.9 D 
73.6 B 10.0E 66.3 C 
92.6 B ji... 3 /E S221. C 
91.6 C 184 10E 80.5 C 
93.6 B 10.6F 83.8 C 
79.2 C 7.8 F 73.0 C 
92.8 C 7.6 G 85.8 C 
61.4 D 8.3 G 56.3 D 
6.9F sets OS 6.7F 
56.5 C 10.4 E 50.7 C 
60.6 D 1523) F 51.3 D 
512 10D 18.6 G 41.6 E 
69.0 D 13.2 G 59.9 D 
55.8 C 9.4 E 50.6 C 
75.5. C 9.3 E 68.5 C 
72.8 C 11.8 F 64.2 D 
78.2 C 7.106 72.7 C 
58.2 D 9.8 F 52.5 D 
71.1D 11.1 G 63.2 D 
41.4 E 7.0H 38.5 E 
4.2G Shale À. 4.1 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, January 1993. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, janvier 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 21,238 13,536 11,917 1,618 7,703 63.7 12.0 56.1 
15-24 years - ans 3,723 2,162 1,756 406 1,561 58.1 18.8 47.2 
25-44 years - ans 8,992 7,513 6,654 859 1,479 83.5 11.4 74.0 
45 years and over - ans et plus 8,524 3,861 3,507 354 4,663 45.3 92 41.1 
Single - Célibataires 5,486 3,473 2,893 581 2,012 63.3 16.7 DATA 
15-24 years - ans 3,133 1,734 1,405 329 1,398 55.4 19.0 44.9 
25-44 years - ans 1,803 1,506 1,284 223 297 83.5 14.8 TA. 
45 years and over - ans et plus 550 233 204 29 317 42.3 12.4 37.1 
Married - Marié(e)s 13,219 9,016 8,125 891 4,202 68.2 9.9 61.5 
15-24 years - ans 571 416 343 73 155 72.9 1725 60.1 
25-64 years - ans 6,517 5,491 4,932 559 1,027 84.2 10.2 75.7 
45 years and over - ans et plus 6,130 3,110 2,850 259 3,021 50.7 8.3 46.5 
Separated/Divorced - É 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1 ,s17 851 726 125 465 64.7 14.7 55.2 
15-24 years - ans 17 10 6 4 7 59.5 35.9 38.2 
25-44 years - ans 618 473 400 74 144 76.6 15.5 64.7 
45 years and over - ans et plus 682 368 320 48 314 54.0 13.0 46.9 
Widowed - Veufs(ves) ler 195 173 22 1,023 16.0 Di Les 14.2 
15-24 years - ans CE crate Se arate S00 sae Lo AS 
25-44 years - ans 54 42 38 4 11 78.9 8.9 7129 
45 years and over - ans et plus 1,161 151 133 18 1,011 13.0 11.8 A5 
Males - Hommes 
Total 10,362 7,423 6,458 965 2,939 71.6 13.0 62.3 
15-24 years - ans 1,897 1,136 881 255 761 59.9 22.4 46.5 
25-44 years - ans 4,454 4,048 3,542 506 406 90.9 12.5 79.5 
45 years and over - ans et plus 4,011 rays} ) 2,034 205 1,772 55.8 Gal 50.7 
Single - Célibataires 3,063 2,026 1,627 399 1,038 66.1 19.7 53.1 
15-24 years - ans 1,693 963 742 221 731 56.9 23.0 43.8 
25-44 years - ans 1,099 933 776 158 165 84.9 16.9 70.6 
45 years and over - ans et plus 271 130 109 20 142 47.8 15.6 40.3 
Married - Mariés 6,594 4,995 4,494 500 1,599 75.8 10.0 68.2 
15-24 years - ans . 198 169 136 33 29 85.1 19.5 68.6 
25-44 years - ans 3,116 2,903 2,591 312 213 93.2 10.7 83.2 
45 years and over - ans et plus 3,279 1,923 1,767 156 1,356 58.6 8.1 53.9 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 495 353 293 60 143 7152 16.9 59.1 
15-24 years - ans 4 4 aes Ae Bee 90.5 ies Sete 
25-44 years - ans 225 199 163 36 26 88.6 17.9 72.7 
45 years and over - ans et plus 266 150 126 23 117 56.1 1525 47.4 
Widowed - Veufs 210 50 44 6 159 24.1 L223 24 LEE 
15-24 years - ans were . Bly 6e Joe de eke Stone 
25-44 years - ans 14 13 12 siete re 89.5 ADC 84.7 
45 years and over - ans et plus 194 37 31 6 157 18.9 1572 16.0 
Females - Femmes 
Total 10,876 6,112 5,459 653 4,764 56.2 10.7 50.2 
15-24 years - ans 1,826 1,026 875 151 800 56.2 14.7 47.9 
25-44 years - ans 4,538 3,464 Splatt 353 1,074 76.3 10.2 68.6 
45 years and over - ans et plus 4,513 1,622 1,473 149 2,890 36.0 ars 32.6 
Single - Célibataires 2,422 1,448 1,266 182 975 59.8 12.5 52.3 
15-24 years - ans 1,439 772 664 108 668 53.6 14.0 46.1 
25-44 years - ans 705 573 508 65 12 81.3 11.4 aol 
45 years and over - ans et plus 278 103 94 8 175 37.0 8.3 33.9 
Married - Mariées 6,625 4,022 3,631 391 2,604 60.7 9.7 54.8 
15-24 years - ans 373 248 207 40 125 66.4 16.2 55.6 
25-44 years - ans 3,401 2,587 2,340 247 814 76.1 9.5 68.8 
45 years and over - ans et plus 2,851 1,187 1,083 104 1,665 41.6 8.7 38.0 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 821 499 434 65 322 60.7 13.1 52.8 
15-24 years - ans 12 6 SAG ator 6 49.3 Hie aleve 
25-44 years - ans 393 274 236 38 119 69.8 13.8 60.2 
45 years and over - ans et plus 416 218 194 25 197 52.6 1153 46.6 
Widowed - Veuves 1,008 144 129 15 864 14.3 10.7 12.8 
15-24 years - ans siete ators ant sate aisle 6 Ale SOC Sloe 
25-44 years - ans 39 29 26 oe 10 75.1 PO 67.3 
45 years and over - ans et plus 968 114 102 12 853 PL 10.8 10.5 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1993. 


TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1993. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Prince Edward I. = ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


441 
120 
282 

39 


218 
66 
141 
11 


223 
54 
141 
28 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


214 
47 
157 
10 


119 
27 
88 

4 


95 
19 
69 


Emploi 


DM ic © We wthousands:-vmillierse ssn © =a) aM) atin perrcanta= pourcen tage unmni—————E 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


48.6 
39.0 
55.7 
26.4 


54.9 
41.9 
62.4 
36.6 


42.4 
35.5 
49.0 
22.4 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


20.3 
26.2 
18.2 


20.8 
30.5 
17.3 


19.7 
20.1 
19.4 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


C 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1993. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,939 5,241 4,666 575 2,698 66.0 aia Batt) 58.8 
Single - Célibataires 2,065 1,384 10171 213 681 67.0 15.4 56.7 
Married - Marié(e)s 4,947 3,472 3,158 315 1,475 70.2 9.1 63.8 
Other - Autres 926 384 337 48 542 41.5 12.4 36.4 
Males - Hommes 3,866 2,858 2,509 350 1,008 73.9 1222 64.9 
Single - Célibataires 1,147 804 658 146 343 70.1 18.2 57.4 
Married - Mariés 2,470 1,911 1,728 182 560 77.3 9.5 70.0 
Other - Autres 249 143 122 “ail 106 57.6 14.5 49.2 
Females - Femmes 4,073 2,383 2,157 226 1,690 58.5 9.5 53.0 
Single - Célibataires 918 580 514 67 338 63.2 11.5 55.9 
Married - Mariées 2,477 1,561 1,429 132 915 63.0 8.5 57.7 
Other - Autres 678 241 214 27 436 35.6 LT 31.6 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 526 476 50 284 65.0 9.6 58.7 
Single - Célibataires 216 141 al 20 75 65.4 14.3 56.1 
Married - Marié(e)s 488 341 317 24 148 69.8 7.0 64.9 
Other - Autres 106 44 38 6 62 41.7 14.2 35.8 
Males - Hommes 394 286 255 31 107 7227 10.8 64.9 
Single - Célibataires 122 86 70 15 36 70.3 176 58.0 
Married - Mariés 243 183 171 13 60 75.4 6.9 70.1 
Other - Autres 29 17 14 Sate 11 60.5 tore 49.6 
Females - Femmes 417 240 221 19 177 57.6 8.1 53.0 
Single - Célibataires 94 56 51 5 39 59.1 9.2 53.7 
Married - Mariées 245 157 146 11 88 64.3 Wal 59.7 
Other - Autres 77 27 24 rere 50 34.7 ee 30.7 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 472 425 47 247 65.7 10.0 59.2 
Single - Célibataires 175 111 93 18 63 63.7 16.2 53.4 
Married - Marié(e)s 461 330 304 26 130 71.7 7.8 66.1 
Other - Autres 84 SE 28 re 53 36.9 Bee 33.2 
Males - Hommes 352 259 229 29 94 73.4 11.4 65.0 
Single - Célibataires 100 67 54 13 33 67.1 19.5 53.9 
Married - Mariés 230 179 164 15 51 77.9 8.3 71.4 
Other - Autres 22 12 11 Bric: 10 55.5 Ses 48.9 
Females - Femmes 367 214 196 18 153 58.3 8.2 53.6 
Single - Célibataires 75 44 39 5 31 59.2 JL 52.6 
Married - Mariées 230 151 140 11 79 65.6 7.3 60.8 
Other - Autres 61 18 17 oan 43 30.1 aie 27.4 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,923 1,341 1,204 137 582 69.7 10.2 62.6 
Single - Célibataires 523 357 310 48 165 68.4 13.4 59.3 
Married - Mariéfe)s 1,198 884 808 76 314 73.8 8.6 67.5 
Other - Autres 203 100 86 14 103 49.2 1827 42.4 
Males - Hommes 955 736 654 82 219 TAN | 1172 68.5 
Single - Célibataires 301 212 178 34 89 70.5 15.9 59.3 
Married - Mariés 597 487 445 43 110 81.6 8.7 74.5 
Other - Autres 57 37 31 6 20 64.2 16.0 53.9 
Females - Femmes 968 605 550 55 363 62.5 9AL 56.8 
Single - Célibataires 222 145 131 14 76 65.5 9.7 59.2 
Married - Mariées 601 397 363 33 204 66.0 8.4 60.5 
Other - Autres 146 63 55 8 83 43.3 2S 38.0 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,597 1,669 1,487 182 928 64.3 10.9 57.3 
Single - Célibataires 627 431 363 68 196 68.8 15.8 57.9 
Married - Marié(e)s 1,621 1,075 982 93 546 66.3 8.7 60.6 
Other - Autres 350 163 142 21 187 46.6 12.7 40.7 

Males - Hommes ers 920 816 104 353 1270 Ties 64.1 
Single - Célibataires 359 254 209 45 105 70.8 17.8 58.2 
Married - Mariés 807 600 552 48 207 74.3 8.0 68.3 
Other - Autres 107 66 55 11 40 62.1 16.4 52.0 

Females - Femmes 1,325 749 671 78 576 56.5 10.4 50.7 
Single - Célibataires 268 177 154 23 91 66.1 12.9 57.6 
Married - Mariées 814 475 430 45 338 58.4 9.5 5259 
Other - Autres 243 97 87 10 146 39.8 10.2 35.8 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1993. 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 46 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


21,238%2113,536 11,917 
2,838 865 713 
4,610 2,363 1,921 
4,425 3,071 2;677 
1,915 1,300 1,141 
4,811 3,732 3,371 
2,639 | 2,206 2,093 

10,362 7,423 6,458 
1,366 557 459 
2,2780 001,396 1,116 
1,965 1,557 1,341 

957 690 599 
2,361 1,966 1,751 
1,439 1,258 1,193 

10,876 . 6,112 5,459 
1,472 307 255 
2,337 967 805 
2,460 1,514 1,336 

957 610 543 
2,450 1,766 1,620 
1,200 948 900 
3,723 2,162 1,756 

207 69 49 
1,416 639 489 

727 523 418 

654 383 325 

558 428 371 

162 120 105 
8,992 7,513 6,654 

433 259 202 
1,374 1,007 797 
2,136 1,776 1,561 

821 674 595 
2,648 2,347 2,118 
1,582 1,450 1,380 
8,524 3,861 3,507 
2,199 537 462 
1,820 717 635 
1,565 772 698 

440 243 221 
1,605 957 883 

896 636 608 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,618 
151 


442 
394 
159 


361 
PES 


965 
99 


280 
216 
al 


215 
65 


653 
52 


162 
178 
67 


146 
48 


406 
20 


150 
105 
58 


58 
15 


859 
57 


210 
216 


228 


354 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


63.7 
30.5 


51.3 
69.4 
67.9 


12.0 
1725 


18.7 
12.8 
12.2 


56.1 
25.1 


41.7 
60.5 
59.6 


70.1 
79.3 


62.3 
33.6 


49.1 
68.2 
62.5 


74.2 
82.9 


50.2 
17.3 


34.4 
54.3 
56.7 


66.1 
75.0 


47.2 
23.6 


34.5 
57.5 
49.7 


66.5 
64.9 


74.0 
46.7 


58.0 
73.1 
72.5 


80.0 
87.2 


41.1 
21.0 


34.9 
44.6 
50.3 


€ 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 441 214 171 43 227 48.6 20.3 38.7 
0-8 years - 0 a 8 années 88 19 12 7 70 21.2 35.3 13.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 104 33 24 9 72 31.3 27.0 22.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 76 44 33 mL 32 57.7 24.4 43.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 34 16 13 des 19 45.6 PR 37.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 106 75 62 13 31 70.8 17.4 58.5 
University degree - Grade universitaire 32 28 27 wee 4 88.3 DEA 83.9 
Prince Edward Island - 2.-du-P.-édouard 
Total : 99 62 49 13 37 62.9 20.4 50.0 
0-8 years - 0 à 8 années 16 6 4 #44 10 35.2 B 22.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 27 14 9 4 5 51.9 32.3 35.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 12 9 Fae 4 73.4 CRE 55,2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 8 5 5 “a of 65.9 13 57.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 22 17 15 +43 5 76.9 DS 67.3 
University degree - Grade universitaire 10 9 8 eres eae 84.6 + 79.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 698 400 341 59 298 57.3 14.7 48.9 
0-8 years - 0 à 8 années 85 22 15 6 64 25.4 29.3 17.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 191 78 62 16 113 41.0 20.9 32-5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 109 75 63 12 34 68.5 15.6 57.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 51 29 26 iets 21 57.8 ere 51.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 182 130 112 17 52 71.4 13.4 61.8 
University degree - Grade universitaire 80 66 62 & 14 82.7 5.8 77.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 562 311 272 39 251 55.4 12.6 48.4 
0-8 years - 0 à 8 années 105 23 19 4 82 21.9 19.3 17.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 123 53 42 11 70 43.1 20.5 34.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 117 77 67 list 40 66.2 13.6 57.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 49 29 25 £ 20 59.8 1525 51.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 119 87 79 8 31 73.5 8.9 67.0 
University degree - Grade universitaire 48 41 39 She 8 84.3 atte 81.0 
Québec 
Total 5,451 3,299 2,826 473 2,152 60.5 14.3 51.8 
0-8 years - 0 a 8 années 1,116 326 258 67 791 29.2 20.7 Coad 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,060 529 414 115 532 49.9 21.7 39.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 972 658 553 105 314 67.7 16.0 56.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 359 240 199 41 119 66.9 Tied: 55.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) ls 1,017 904 113 294 77.6 yo 69.0 
University degree - Grade universitaire 631 529 497 31 102 83.8 5.9 78.8 


eT 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1993. 


Ontario 

Total 

0-8 years - 0 a 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchewan 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années ; 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


7,939 5,241 4,666 
849 286 250 
1,808 964 792 
1,739 1,204 1,057 
748 519 465: 
1,692 1,341 1,216 
1,103 928 886 
810 526 476 
114 35 31 
209 117 100 
162 122 110 
92 68 62 
147 112 106 
86 72 68 
719 472 425 
106 34 30 
177 101 87 
160 123 110 
55 38 34 
156 122 114 
64 54 51 
1,923 1,341 1,204 
168 61 50 
401 222 184 
439 328 296 
187 128 117 
482 393 359 
247 210 198 
2,597 1,669 1,487 
191 55 45 
510 253 206 
634 427 380 
331 227 196 
593 438 404 
339 269 256 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


575 
35 


171 
147 


16 
ES 


14 
13 


182 


33 
13 


Not in 
labour 
force 


inactive 


2,698 
564 


844 
535 
229 


351 
175 


284 
79 
92 
40 
24 


35 
13 


247 
72 
76 
37 
17 


34 
10 


582 
107 
180 
111 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.0 
33.6 


53.3 
69.2 
69.4 


79.2 
84.1 


65.0 
30.7 
55.8 
75.5 
73.8 


76.3 
84.2 


65.7 
31.9 
57.0 
76.9 
68.7 


78.3 
84.4 


69.7 
36.2 
S532 
74.8 
68.7 


81.4 
85.1 


64.3 
28.9 
49.7 
67.4 
68.5 


11.0 
12.4 


17.8 
1222 
10.5 


58.8 
29.5 


43.8 
60.8 
62.1 


7179 
80.4 


58.7 
27.3 
48.0 
67.5 
66.9 


71.9 
78.9 


59.2 
27.9 
49.3 
68.5 
61.3 


72.8 
79.7 


62.6 
29.9 
45.8 
67.4 
62.9 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 6. Estimations 
janvier 1993. 


pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d’acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,004 758 662 95 1,267 37.8 12.6 33.0 
15-19 years - ans 1,464 542 462 79 922 37.0 14.7 31.6 
20-24 years - ans 540 216 200 16 325 3929) 7.4 37.0 
Males - Hommes 1,023 366 311 55 657 35.8 15.0 30.4 
15-19 years - ans 744 273 226 47 471 36.7 17.2 30.4 
20-24 years - ans 279 93 85 8 186 33.3 8.6 30.4 
Females - Femmes 982 392 S51 40 590 3929 10.3 35.8 
15-19 years - ans 720 269 236 32 451 37.3 124 32.8 
20-24 years - ans 261 123 115 8 139 47.0 6.4 44.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 6 6 565 46 11.4 dod 10.7 
15-19 years - ans So & 4 AGS 35 10.1 atete 9.4 
20-24 years - ans 13 S06 DCE se 11 re wore ites 
Males - Hommes 26 Bile. DCS oe 23 ates Rate tele 
Females - Femmes 26 Beene a6 a 23 Me. Sele Ana 
Prince Edward I. - 2?.-du-P.-édouard 11 4 sere Hoc 7 34.6 ct: 50 
15-19 years - ans 8 308 ee se 5 HO SOG LOS 
20-24 years - ans ace 348 stele GOO Soe stone crate At 
Males - Hommes 6 aco ee ae & Be O0 ore 
Females - Femmes 5 560 Soc Bot side One 60 ts 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 71 21 18 560 49 30.4 nor 26.1 
15-19 years - ans 54 15 12 DAS 39 27.3 eats CA DEN fi 
20-24 years - ans ily 7 6 alate 10 40.2 SO 37.0 
Males - Hommes 37 10 9 sate 26 28.2 Eee 24.1 
Females - Femmes 34 11 10 ohare 23 32.7 5 28.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 58 15 14 550 G2 26.8 alate 23.8 
15-19 years - ans 45 13 11 cata 32 28.2 sind 24.7 
20-24 years - ans 13 568 sete reese 10 HE AG ne 
Males - Hommes 30 7 6 rete 22 24.7 eters mae 5 
Females - Femmes 28 8 7 50 20 2921 Bo 26.2 
Québec 494 160 138 22 335 32.3 13.8 27.8 
15-19 years - ans 363 107 88 18 256 29.4 17.3 24,3 
20-24 years - ans 131 53 49 4q 78 40.3 6.7 37.6 
Males - Hommes 248 73 62 11 175 29.5 15.4 24.9 
15-19 years - ans 182 52 42 10 130 28.5 18.7 252 
20-24 years - ans 66 21 20 cc 45 3221 et 29.8 
Females - Femmes 246 86 76 11 160 35.1 12.4 30.7 
15-19 years - ans 181 55 46 9 126 502 16.0 25.4 
20-24 years - ans 66 32 30 3.0 34 48.4 cick 45.4 
Ontario 797 340 301 40 456 42.7 11.6 37.7 
15-19 years - ans 566 242 209 33 324 42.8 13.7 37.0 
20-24 years - ans 230 98 91 6 133 42.4 6.6 39.6 
Males - Hommes 410 166 141 24 245 40.4 14.7 34.4 
15-19 years - ans 289 124 103 CA 165 42.9 16.8 35.8 
20-24 years - ans 122 42 38 4 80 34.2 8.6 SI 
Females - Femmes 386 175 159 15 212 45.2 8.7 41.3 
15-19 years - ans 277 118 106 12 159 42.7 10.4 38.3 
20-24 years - ans 109 56 53 505 53 5159 see 48.9 
Manitoba 73 34 28 5 40 45.9 15.7 38.7 
15-19 years - ans 56 25 21 [A 31 45.1 17.6 37.2 
20-24 years - ans 17 8 7 AS 9 48.5 SE 43.7 
Males - Hommes 38 18 15 AD 20 47.1 Sere 39.6 
Females - Femmes 35 16 13 aad 20 44.5 mae 37.7 
Saskatchewan 67 26 23 5nd 41 38.5 avale 33.9 
15-19 years - ans 53 21 19 a6 31 40.2 Siete 35.6 
20-24 years - ans 14 5 4 ate 10 S22 Sc 27.6 
Males - Hommes 33 13 11 . 20 38.9 aie 32:55 
Females - Femmes 34 13 12 Ac 21 38.1 ADO 555 
Alberta 183 7è 61 11 111 39.4 14.7 33.6 
15-19 years - ans 135 54 45 9 81 40.1 15.9 33.7 
20-24 years - ans 48 18 16 eet 30 37.3 aos 5322 
Males - Hommes 95 36 30 7 59 38.3 18.5 a bars 
15-19 years - ans 69 29 23 6 41 41.4 20.6 32.8 
20-24 years - ans 26 8 7 siete 18 29.9 360 26.7 
Females - Femmes 87 35 32 4 52 40.6 10.8 36.2 
15-19 vears - ans 65 25 23 Ho 40 38.7 eS 34.6 
20-24 years - ans 22 10 9 De 12 46.2 nies 41.0 
British Columbia - C.-Britannique 200 80 71 9 120 40.2 11.4 35.6 
15-19 years - ans 146 59 51 8 88 40.0 13.5 34.6 
20-24 years - ans 53 22 20 one 32 40.6 A 38.3 
Males - Hommes 100 38 33 5 63 SAT: 12.5 33.0 
15-19 years - ans 74 28 24 4 46 37,17 14.7 32;1 
20-24 years - ans 27 10 9 560 17 37.6 es 35.2 
Females - Femmes 99 42 38 G 57 42.7 10.4 38.3 
15-19 years - ans 73 31 27 4 42 42.4 12.4 3752 
20-24 years - ans 27 12 iil —— 15 43.6 a8 41.3 


oo EC SE RE Re CR ee a aT 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 


Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,238 13,536 11,917 1,618 7,703 63.7 12.0 56.1 
Family members - Membres d'une famille 17,768 11,582 10,222 1,360 6,185 65.2 11.7 57.5 
Heads of family - Chefs de famille 7,528 5,407 4,839 568 2,120 71.8 10.5 64.3 
Spouses - Conjoints 6,407 4,027 3,638 390 2,379 62.9 9.7 56.8 
Single children - Enfants célibataires 3,066 1,763 1,438 326 1,303 57.5 18.5 46.9 
Other relatives - Autres parents 767 384 307 77 383 50.1 20.0 40.0 
Unattached individuals - Personnes seules 3,471 1,953 1,695 258 1,517 56.3 1372 48.8 
15 - 54 years - ans 2,100 1,732 1,498 235 368 82.5 13.5 “es 
55 years and over - ans et plus 1,371 221 198 23 1,149 16 10.6 14.4 
Males - Hommes 10,362 7,423 6,458 965 2,939 71.6 13.0 62.3 
Family members - Membres d'une famille 8,715 6,286 5,500 786 2,429 Te .1 125 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 5,761 4,320 3,888 432 1,441 75.0 10.0 67.5 
Spouses - Conjoints 865 709 637 72 156 82.0 10.2 73.6 
Single children - Enfants célibataires 1,742 1,035 806 228 708 59.4 Ceol 46.3 
Other relatives - Autres parents 346 Cee 169 53 124 64.1 2359 48.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,647 1,138 958 180 509 69.1 15.8 58.2 
15 - 54 years - ans 1,252 1,039 872 166 213 83.0 16.0 69.7 
55 years and over - ans et plus 395 99 86 13 296 25.1 1352 21.8 
Females - Femmes 10,876 6,112 5,459 653 4,764 56.2 10.7 50.2 
Family members - Membres d'une famille 9,053 5,297 4,722 575 3,756 58.5 10.8 5272 
Heads of family - Chefs de famille 1,766 1,088 952 136 679 61.6 12.5 53.9 
Spouses - Conjointes 5,541 3,318 3,001 317 2e 59.9 9.6 54.2 
Single children - Enfants célibataires 1,323 729 631 97 595 55.1 13.4 47.7 
Other relatives - Autres parents 422 163 139 24 259 38.6 14.8 32.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,824 816 737 78 1,008 44.7 9.6 40.4 
15 - 54 years - ans 848 693 625 68 155 81.8 9.8 73.7 
55 years and over - ans et plus 976 122 112 10 853 12.5 8.5 11.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 441 216 171 43 227 48.6 20.3 38.7 
Family members - Membres d'une famille 406 199 158 41 207 49.0 20.8 38.8 
Heads of family - Chefs de famille 158 93 76 17 65 58.9 17.9 48.3 
Spouses - Conjoints 135 67 55 12 69 49.4 18.4 40.3 
Single children - Enfants célibataires 92 32 22 10 60 34.7 31.6 23.8 
Other relatives - Autres parents 20 7 5 LE 13 34.6 rete 23.5 
Unattached individuals - Personnes seules 35 15 13 JE 20 43.6 sete 37.3 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 99 62 49 13 37 62.9 20.4 50.0 
Family members - Membres d'une famille 84 55 4G 11 30 64.9 20.3 51.8 
Heads of family - Chefs de famille 35 25 20 4 10 70.5 17.4 58.2 
Spouses - Conjoints 29 19 15 4 10 66.5 Zouk 51.8 
Single children - Enfants célibataires 17 9 7 Bis 8 53.8 oc 41.2 
Other relatives - Autres parents sae 50.8 stoke JG siete Sele ste seu 
Unattached individuals - Personnes seules 15 7 6 de 7 51.0 Ae 39.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 698 600 341 59 298 57.3 14.7 48.9 
Family members - Membres d'une famille 604 356 305 52 248 59.0 14.5 50.4 
Heads of family - Chefs de famille 251 166 145 21 84 66.4 12.8 57.9 
Spouses - Conjoints 217 123 108 15 94 56.7 Les 49.9 
Single children - Enfants célibataires à Mir 57 G4 13 55 51.0 22.0 39.8 
Other relatives - Autres parents 25 10 7 were 15 40.3 BOO 28.1 
Unattached individuals - Personnes seules 94 43 36 7 50 46.3 15.9 39.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 311 272 39 251 55.4 12.6 48.4 
Family members - Membres d'une famille 496 282 247 35 214 56.8 1223 49.8 
Heads of family - Chefs de famille 203 131 117 14 72 64.4 10.6 57.6 
Spouses - Conjoints 175 97 86 LA 78 55.5 10.8 49.5 
Single children - Enfants célibataires 96 45 37 8 51 47.0 18.0 38.6 
Other relatives - Autres parents 21 9 6 se 13 40.2 St 30.0 
Unatteched individuals - Personnes seules 66 29 25 5 37 44.3 15.5 37.5 
Québec 5,451 3,299 2,826 473 2,152 60.5 14.3 51.8 
Family members - Membres d'une famille 4,541 2,832 2,437 395 1,710 62.3 1359 53.7 
Heads of family - Chefs de famille 1,945 1,363 1,195 168 582 70.1 12.4 61.4 
Spouses - Conjoints 1,645 986 868 118 659 60.0 11.9 52.8 
Single children - Enfants célibataires 793 423 329 94 369 53.4 CAT AE 41.5 
Other relatives - Autres parents 159 59 45 14 100 37.5 23.8 28.5 
Unattached individuals - Personnes seules 909 467 389 78 442 51.4 16.8 42.8 
Males - Hommes 2,649 1,827 1,545 282 821 69.0 15.4 58.3 
Family members - Membres d'une famille 2,226 1,561 1,330 231 666 70.1 14.8 59.7 
Heads of family - Chefs de famille 1,484 1,095 962 133 389 73.8 lei 64.9 
Spouses - Conjoints 227 180 157 23 47 79.3 12% 69.2 
Single children - Enfants célibataires 452 252 186 65 200 55.8 26.0 41.3 
Other relatives - Autres parents 64 34 24 10 30 52,9 28.9 37.7 
Unattached individuals - Personnes seules 422 267 215 51 155 63.2 19.2 51.0 
Females - Femmes 2,802 1,471 1,280 191 ess) 52.5 13.0 45.7 
Family members - Membres d'une famille 2,315 1,271 1,107 164 1,044 54.9 12.9 47.8 
Heads of family - Chefs de famille 462 268 232 36 194 58.0 13.3 50.3 
Spouses - Conjointes 1,418 806 711 95 612 56.9 11.8 50.2 
Single children - Enfants célibataires 341 171 142 29 170 50.3 16.9 41.8 
Other relatives - Autres parents 95 25 21 4 69 26.7 16.9 2252 
Unattached individuals - Personnes seules 487 200 173 27 } 287 41.1 1335 35.6 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 


Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


€ 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,939 5,241 4,666 575 2,698 66.0 11.0 58.8 
Family members - Membres d'une famille 6,700 4,521 4,028 493 2,178 67.5 10.9 60.1 
Heads of family - Chefs de famille 2,799 2,040 1,832 208 758 72.9 10.2 65.5 
Spouses - Conjoints 2,387 1,565 1,436 129 821 65.6 8.2 60.2 
Single children - Enfants célibataires 1,180 732 608 124 447 62.1 16.9 51.6 
Other relatives - Autres parents 335 184 151 33 EST 54.9 18.0 45.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,240 720 638 82 520 58.1 11.4 51.5 
Males - Hommes 3,866 2,858 2,509 350 1,008 73.9 122 64.9 
Family members - Membres d'une famille 3,287 2,445 2,152 293 842 74.4 1220 65.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,072 1,583 1,428 155 489 76.4% 9.8 68.9 
Spouses - Conjoints 396 330 303 27 66 83.4 8.2 76.6 
Single children - Enfants célibataires 667 426 338 88 241 63.9 20.6 50.7 
Other relatives - Autres parents 152 105 83 23 47 69.3 21.4 54.4 
Unattached individuals - Personnes seules 579 414 357 57 166 71.4 157 61.6 
Females - Femmes 4,073 2,383 2,157 226 1,690 58.5 9.5 53.0 
Family members - Membres d'une famille 3,413 2,077 1,876 201 1,336 60.9 9.7 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 727 457 405 53 270 62.9 11.5 55.7 
Spouses - Conjointes 1,991 1,235 1,133 102 756 62.0 8.2 56.9 
Single children - Enfants célibataires 512 306 270 36 207 59.7 11.7 52.7 
Other relatives - Autres parents 183 79 68 11 104 43.1 13.5 37.2 
Unattached individuals - Personnes seules 660 306 281 25 354 46.4 8.1 42.6 
Manitoba 810 526 676 50 284 65.0 9.6 58.7 
Family members - Membres d'une famille 668 450 410 40 218 67.4 69 61.4 
Heads of family - Chefs de famille 284 204 189 14 81 71.6 7.0 66.6 
Spouses - Conjoints 238 157 145 12 82 65.6 7.4 60.8 
Single children - Enfants célibataires 120 76 64 12 G4 Gaal 15.7 53.2 
Other relatives - Autres parents 25 15 12 arate Bi 57.4 TE 48.2 
Unattached individuals - Personnes seules 142 76 66 10 66 53.4 13.5 46.2 
Saskatchewan 719 472 425 47 247 65.7 10.0 59.2 
Family members - Membres d'une famille 592 405 366 39 186 68.5 9.6 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 260 195 179 16 65 75.1 8.2 68.9 
Spouses - Conjoints 224 149 138 11 75 66.4 7.7 61.3 
Single children - Enfants célibataires 91 52 42 10 39 57.4 19.2 46.4 
Other relatives - Autres parents 16 9 7 Sn 7 53.7 ace 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 127 67 59 8 60 52.8 12.0 46.5 
Alberta 1,923 1,341 1,204 137 582 69.7 10.2 62.6 
Family members - Membres d'une famille 1,581 1,115 1,003 112 466 70.5 10.1 63.4 
Heads of family - Chefs de famille 683 543 494 49 140 79.4 9.0 72.3 
Spouses - Conjoints 580 395 359 35 185 68.0 8.9 62.0 
Single children - Enfants célibataires 249 143 121 21 106 57.4 14.9 48.8 
Other relatives - Autres parents 69 35 28 7 34 50.9 20.4 40.5 
Unattached individuals - Personnes seules 342 226 201 25 116 66.0 10.9 58.8 
Males - Hommes 955 736 654 82 219 77.1 1172 68.5 
Family members - Membres d'une famille 776 600 536 64 176 77.3 10.7 69.1 
Heads of family - Chefs de famille 536 438 402 36 98 81.7 8.3 75.0 
Spouses - Conjoints 67 58 52 7 9 86.9 es 77.1 
Single children - Enfants célibataires 142 83 68 16 58 58.9 18.7 47.9 
Other relatives - Autres parents se 20 15 6 11 64.0 27.0 46.7 
Unattached individuals - Personnes seules 178 136 118 18 43 76.1 13.4 66.0 
Females - Femmes 968 605 550 55 363 62.5 9.1 56.8 
Family members - Membres d'une famille 805 515 466 48 290 64.0 9.4 58.0 
Heads of family - Chefs de famille 147 105 92 13 43 71.0 12.0 62.5 
Spouses - Conjointes 513 336 308 29 176 65.6 8.5 60.0 
Single children - Enfants célibataires 107 59 54 6 48 55.3 9.6 50.0 
Other relatives - Autres parents 37 15 13 PSS 23 39.8 108 n°2 
Unattached individuals - Personnes seules 164 90 84 7 74 55.0 Tae Sled 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,597 1,669 1,487 182 928 646.3 10.9 57.3 
Family members - Membres d’une famille 2,096 1,367 1,225 142 729 65.2 10.4 58.4 
Heads of family - Chefs de famille 910 648 591 57 262 712. 8.8 65.0 
Spouses - Conjoints 777 470 427 43 307 60.5 9.1 55.0 
Single children - Enfants célibataires 317 194 162 32 123 61.2 16.3 51.2 
Other relatives - Autres parents 93 55 44 11 38 59.5 LOST 47.7 
Unattached individuals - Personnes seules 501 302 262 40 199 60.3 13.0 52.4 
Males - Hommes 15273 920 816 104 353 72.3 les 64.1 
Family members - Membres d'une famille 1,021 738 663 75 284 722 10.2 64.9 
Heads of family - Chefs de famille 711 520 480 40 191 tack 7.6 67.5 
Spouses - Conjoints 90 76 68 7 14 84.2 3.5 76.2 
Single children - Enfants célibataires 174 108 88 20 66 62.1 18.4 50.6 
Other relatives - Autres parents 47 34 26 8 12 73.7 24.2 55.9 
Unattached individuals - Personnes seules 251 182 153 29 69 72.6 16.0 61.0 
Females - Femmes 1,325 749 671 78 576 56.5 10.4 50.7 
Family members - Membres d’une famille 1,075 629 562 67 446 58.5 10.7 52.3 
Heads of family - Chefs de famille 199 128 111 17 71 64.4 13.5 55.7 
Spouses - Conjointes 687 394 359 36 293 57.4 9.0 52.2 
Single children - Enfants célibataires 143 86 74 12 57 60.2 157 52.0 
Other relatives - Autres parents 46 21 18 siete 25 45.1 are 39.5 
Unattached individuals - Personnes seules 250 120 109 11 130 48.0 8.8 43.7 


mm om 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. L ‘ 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8, Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), January 1993. 


thousands - milliers 


All families 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


With female head or spouse 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband employed(1) 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband unemployed or not in labour. force 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


No husband present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


With male head, no spouse present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
15 ans 
et plus 


7,560 
3,274 
1,620 
1,022 

598 


1,654 
4,286 
2,479 
1,806 


7,308 
3,211 
1,606 
1,019 

587 


1,605 
4,097 
2,349 
1,748 


4,416 
2,264 
1,155 
750 
406 


1,109 
2,152 
1,723 

429 


1,997 
452 
238 
152 

86 


214 
1,545 
421 
1,124 


894 
495 
212 
117 

95 


283 
399 
205 
194 


252 
63 
14 

4 
ET 


49 
189 
ileal 

59 


Note: Provincial estimates are available on request. 


Labour force 


Population active 


Total 


4,582 
2,259 
1,012 
614 
398 


1,247 
2,323 
1,950 

373 


4,405 
2,206 
1,001 
611 
390 


1,205 
2,200 
1,842 

358 


3,255 
1,640 
775 
488 
287 


865 
1,615 
1,415 

200 


42 
124 
108 

16 


Employment 


Emploi 


Total 


Full-time 


Plein temps 


243 
179 


342 
195 


140 
147 


Part-time 


Temps partiel 


c 
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TABLEAU 8, Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), janvier 1993, 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
482 2,978 60.6 10.5 54.2 Total 
249 1,015 69.0 1170 61.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
119 608 62.5 1h le 55.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
71 408 60.0 11.5 SE Avec enfants de moins de 3 ans 
48 199 66.6 121 58.6 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
130 407 75.4 10.5 67.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
232 1,962 54.2 10.0 48.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
203 529 78.7 10.4 70.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
29 1,433 20.7 7.9 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
453 2,902 60.3 10.3 54.1 Total 
240 1,005 68.7 10.9 61.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
116 605 62.3 11.6 55.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
69 408 59.9 11.3 53.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
47 197 66.4 Lael 58.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
124 400 75.1 10.3 67.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
213 1,897 53.7 9.7 48.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
185 507 78.4 10.0 70.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
29 1,390 20.5 8.0 18.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
259 1,161 73.7 7.9 67.8 Total 
130 625 72.4 8.0 66.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
64 381 67.1 82 6155 Avec enfants d'âge préscolaire 
40 262 65.1 8.1 59.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
24 119 70.8 8.4 64.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
67 244 78.0 77 72.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
128 537 7/56 Teo 69.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
116 308 82.1 8.2 75.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 229 46.7 6.3 43.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
116 1,339 33.0 17.6 27.2 Total 
57 179 60.4 21.0 47.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
29 106 55.5 21.7 43.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
17 71 53.2 eae 42.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
12 35 59.4 22.6 45.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
29 73 65.9 20.4 52.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
59 1,159 25.0 15.2 ele Aucun enfant de moins de 16 ans 
45 152 63.8 16.9 53.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 1,007 10.4 112 9.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
78 403 55.0 15.9 46.2 Total 
52 201 59.3 17.8 48.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
24 118 44.2 25.2 33.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
12 75 35.8 29.2 2525 Avec enfants de moins de 3 ans 
11 43 54.4 22.0 42.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
29 83 70.6 14.3 60.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
26 201 49.6 13.2 43.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
23 47 TALÉGIE 14.8 65.7 Chef de moins de 55 ans 
Sa 154 20.6 445 19.2 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
28 75 70.1 16.1 58.8 Total 
9 10 84.0 1723 69.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
sae Baie: 80.4 acts 62.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
oO ate 546 6.48 Siete Avec enfants de moins de 3 ans 
S06 AnD 77.7 ÈS 68.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
7 74 85.0 15.9 71.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
19 65 65.5 15.6 55.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 22 83.0 17.0 68.8 Chef de moins de 55 ans 
MS 43 26.5 5e 25.0 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, January 1993. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, janvier 1993. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,536 7,623 6,112 11,917 6,458 5,459 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,698 2,818 880 3,077 23333 744 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,745 4,561 5,184 8,840 4,125 4,715 
Agriculture 438 298 140 397 272 125 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 270 235 35 218 192 26 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 39 34 5 31 28 a 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 76 67 9 53 48 5 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 156 135 21 134 116 18 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,013 1,440 573 1,728 1,248 480 
Construction 830 735 95 596 519 77 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 961 707 255 877 646 231 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 514 415 98 457 372 85 
Communications 301 182 119 282 171 111 
Other utilities - Autres services publics 147 110 37 138 103 36 

Trade - Commerce 2,329 1,297 1,032 2,065 1,148 917 
Wholesale trade - Commerce de gros 603 429 174 542 386 155 
Retail trade - Commerce de détail 1,726 868 858 1,524 762 762 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 821 330 491 774 317 457 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 521 168 354 492 159 333 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 299 162 137 282 158 124 

Service - Services 4,891 1,827 3,064 4,441 1,646 2,796 
Business services - Services aux entreprises 777 437 341 697 394 303 
Educational services - Services d'enseignement 965 355 610 927 343 583 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,288 266 1,022 1,229 251 978 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 849 354 495 707 297 410 
Other service industries - Autres services 1,013 417 596 882 359 523 

Public administration(3) - Administration publique(3) 889 510 379 821 471 349 

Unclassified(4) - Non classées(4) 92 44 48 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chomeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
Celectric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, January 1993. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, janvier 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers ZA 
Both sexes - Les deux sexes 13,536 11,917 À 9,770 2,167 1,618 12.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,698 3,077 C 2,842 235 621 16.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,745 8,840 B 6,928 L59L2 905 9.3 
Agriculture 438 397 D 320 77 41 9.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 270 218 D 208 10 52 19.2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,013 1,728 C 1,653 74 285 14.2 
Construction 830 596 C 525 70 234 28.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 961 877 C 802 76 84 8.7 
Trade - Commerce 2,329 2,065 C 1,516 549 264 1128 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 821 774 D 679 95 47 5.7 
Service - Services 4,891 4,441 B 3,313 1,128 450 9.2 
Public administration - ; 
Administration publique 889 821 C 753 68 68 Thats 
Unclassified(2) - Non classées(2) 92 n/a J n/a n/a 92 100.0 
Males - Hommes 7,683 6,458 A 5,796 664 965 13.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,818 25333 C 2,227 106 485 1722 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,561 4,125 B 3,567 558 436 9.6 
Agriculture 298 272 D 242 29 26 8.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 235 192 D 187 5 44 18.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,440 1,248 C 1,219 29 192 13.3 
Construction 735 519 C 479 40 216 29.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 5 
cations et autres services publics 707 646 C 607 39 61 8.6 
Trade - Commerce 1,297 1,148 C 954 195 149 1165 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 330 317 D 290 27 13 4.0 
Service - Services 1,827 1,646 C 1,367 279 182 99 
Public administration - 
Administration publique 510 471 D 450 22 38 7.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a J n/a n/a 44 100.0 
Females - Femmes 6,112 5,459 B 3,976 1,483 653 10.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 880 744 C 615 130 136 15.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,184 4,715 B 3,361 1,354 469 9. 
Agriculture 140 125 D 78 48 15 10.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 35 26 E 22 5 8 24.2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 573 480 D 434 46 93 16.3 
Construction 95 wy \2 47 30 18 18.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 255 231 D 195 37 23 CJEs 
Trade - Commerce 1,032 917 C 562 355 115 12 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 491 457 D 388 69 34 6.9 
Service - Services 3,064 2,796 B 1,947 849 268 8.8 
Public administration - 
Administration publique 379 349 D 303 46 30 7.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 48 n/a J n/a n/a 48 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. ; 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, January 1993. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. (ia 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 214 62 400 311 3,299 5,241 526 472 1,341 1,669 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 16 98 80 908 1,506 135 140 374 388 
Service-producing industries - 

Industries de services 159 46 299 229 2,356 3,703 388 330 961 1,274 
Agriculture aio 4 8 6 61 125 41 73 87 31 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 see 18 Up 40 42 8 12 75 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 5 46 39 600 947 56 27 102 171 
Construction 14 4 22 19 170 333 25 23 95 126 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 19 5 RY 26 234 341 49 36 91 129 
Trade - Commerce 42 10 71 62 558 870 91 75 236 314 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 7 see 19 12 192 365 28 27 68 100 
Service - Services 77 24 148 109 1,171 1,865 188 165 501 643 
Public administration - 
Administration publique 18 6 32 25 238 320 37 32 80 101 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee es 550 ayers 35 32 Ho See 6 7 
Males - Hommes 119 32 217 168 1,827 2,858 286 259 736 920 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 43 12 79 65 674 1,128 105 107 294 310 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 20 136 102 1,136 1,713 180 151 441 608 
Agriculture SO nits 6 [A 41 82 31 54 59 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 Sis 16 11 36 39 8 11 60 39 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 14 SE 35 30 422 672 39 19 77 128 
Construction 13 do 19 17 148 293 22 20 85 114 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 24 19 173 245 37 27 64 99 
Trade - Commerce 21 6 42 33 326 474 52 45 132 169 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 5e odes 7 4 67 154 12 11 26 45 
Service - Services 28 7 46 35 457 700 63 53 190 247 
Public administration - 
Administration publique 12 an 20 14 139 183 21 18 41 59 
Unclassified(1) - Non classées(1) oh de eis RE 17 17 re re “se sn 
Females - Femmes 95 30 183 143 1,471 2,383 240 214 605 749 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 10 4 18 15 233 378 31 33 80 78 
Service-producing industries - 

Industries de services 84 26 163 127 1,221 1,990 208 179 521 666 
Agriculture ee .. 506 OG 19 GG 10 20 29 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire mare 66 soc atcha 4 500 ayers eters 14 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 6 isis tak 9 178 275 17 8 25 43 
Construction Do HoË te SE rail 40 aioe are 10 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Bic 8 6 61 97 11 9 27 30 
Trade - Commerce 21 4 29 29 232 396 39 30 105 146 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 5 avers 12 8 125 211 16 16 42 55 
Service - Services 49 16 102 74 714 1,165 125 112 311 396 
Public administration - 

Administration publique 7 Dee 13 10 99 137 16 13 39 42 
Unclassified(1) - Non classées(1) Sai: Bae Rote wate 17 15 Sete Be 4 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, January 1993. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1993. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B:C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CESR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 171 C 49 C 341 C 272 C 2,826 B 4,666 B 476 C 625 B 1,204 B 1,487 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 15 E LOL D 75 D 64 D 724 C 1,272 C 119 D 124 D 325 D 329 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 135 D 39 C 266 C 208 C 2,101 C 3,394 B 357 C 302 C 879 C 1,158 C 
Agriculture SoG Il eco lz 6 F SRE SOR ible |S 40 E 70E 85 E CAIN 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire IS. eS 14 E 10F PAT ET S3%F re 10F 66 E 36 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières Zo bo |Z 38 E S465. E 496 D 827 C SURE 24 E SAU LE 155 E 
Construction TOR OUE 14 E SRE 116 E 244 D 18 E |Z 70E 98 E 
Transportation, communication and = 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 E 4 F 29 E 23 D 214 D 311 D 46 E 33 E 84 E 118 E 
Trade - Commerce SHRE 9E 62 D 57 D 476 D 783 D 82 D 67 D 213 D 282 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 Fass. UE 18 E psa 182 E 345 D l= core 62 E OSE 
Service - Services 66 D 21 D L328D 98 D 1,048 C 1,709 C 175 D 151 D 460 C 583 D 
Public administration - 
Administration publique 16 E 5 E 29 E LPVE 218 D 301 D 31E 29 E 73 E 97 E 
Males - Hommes 95 C 25 C 186 C 166 C 1,545 B 2,509 B 255 C 229 C 654 B 816 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 29 D 8 D 61 D 52 D 53920 944 C 91 D 93 D 252 D 261 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 65 D 17 D 123 D 93 C 1,006 C 1,564 C 164 C 136 C 401 C 555 C 
Agriculture Eee Ode eG. te SERRE 35 F 73 E 30 E SIE 57 E 14 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire LME ore elie 14 E Sis 25 F Sir lz 9° FE 53 E GARE 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières OEM. le 30LE 26 E 354 D 591 C 34 E 17 E 69 E 116 E 
Construction Gree scent 11E MINE LOUE 209 D 16 E 13 E 68 E 88 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics Stee... F Cole 18 E 159 E 223 D $5°E FANS 59 E 90 E 
Trade - Commerce 18 E SE 37 D 30 D 277 D 424 D 47 E 40 D 120 D 152 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Sess (Os: GC je GF 65 E 149 E LIRE LE 24E 43 F 
Service - Services 250E 6E G2 E 32 D 402 D 634 D 58 E 47 D 174 D 226 D 
Public administration - 
Administration publique TONER SE 18 E PSE 129 E 174 D 17 E Up 36 E SSE 
Females - Femmes 76 D 24 C 157 C 126 C 1,280 C 2,157 8 221 C 196 C 550 C 671 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens GPS UNE ile ys re 185 D 327 D 28 E SiVE 73 D 67 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 70 D aeuD 144 C 114 C 1,095 C 1,830 C 193 C 166 C 477 C 604 C 
Agriculture ses J.-C 006 LE 15 F 39 E OTF TORE 28 E 1e 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Taser À, Sd ss Aon ly] eee tH ome Le aon tt 13 F 5 G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières ee (Gao JE (hole Te ie 142 E 236 D 15%F aie rata? 39 F 
Construction oto Ll silt ew iG -. G 16 F 35 F CU “16 8 G 9F 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics os Face: 1G 7 E SF SSE 88 E MINE 8F 25 E (ENS 
Trade - Commerce 17 E GE e5 E CIRE 199 D 359 D 35° E ÊTRE 94 D 131 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières GUESS 06 dele 8 F le Ts 197_E 16 E 152E 38 E 50 E 
Service - Services 40 D 14 D 90 D 66 D 646 C 1,075 C 117 D 104 D 286 E 357 D 
Public administration - 

Administration publique Lyle ode a= LINE 9E 89 E 127 E 14 F ie [3 37 E 42 E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 13. RATE rs la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
anvier : 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 11,917 10,641 8,551 7,917 634 2,089 1,208 68 


Males - Hommes 6,458 5,659 4,644 4,134 510 1,015 779 20 
Females - Femmes 5,459 4,982 3,907 3,782 125 1,075 429 49 
Agriculture 397 140 140 108 32 dyes 217 39 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 218 190 180 165 14 10 28 stele 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 1,728 1,695 1,689 1,633 56 6 32 date 
Construction 596 465 465 363 102 arate 126 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 877 836 549 524 25 287 40 siete 
Trade - Commerce 2,065 1,864 1,847 1,672 174 17 188 13 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 774 725 675 639 36 50 47 aye 
Service - Services 4,441 3,905 3,006 2,812 194 899 529 7 
Public administration - 
Administration publique 821 821 areas ate she 820 se Se 
Newfoundland - Terre-Neuve 171 151 106 98 8 46 19 eee 
Males - Hommes 95 81 57 50 7 24 14 syste 
Females - Femmes 76 70 49 48 OG 21 5 dele 
P.E.I. æ 2.-P,-É 49 42 29 27 eee 13 7 eco 
Males - Hommes 25 21 15 13 +. 6 5 Sele 
Females - Femmes 24 22 14 14 Oe 7 ane Doc 
Hova Scotia - Nouvelle-Écosse 341 303 222 212 11 81 37 BOG 
Males - Hommes . 184 162 121 112 9 41 22 aera 
Females - Femmes 157 142 101 99 ee 41 15 ayers 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 272 248 187 176 11 61 23 aleve 
Males - Hommes 146 132 102 93 9 30 13 deta 
Females - Femmes 126 116 85 84 re 31 9 atone 
Québec 2,826 2,577 2,099 1,939 160 479 232 16 
Males - Hommes 1,545 1,389 1,140 1,011 129 249 152 4 
Females - Femmes 1,280 1,188 959 928 31 229 80 12 
Ontario 6,666 6,196 3,652 3,234 218 743 447 24 
Males - Hommes 2,509 2,210 1,851 1,674 177 359 290 8 
Females - Femmes 2,157 1,984 1,601 1,560 41 383 157 16 
Manitoba 476 407 309 291 18 98 65 4 
Males - Hommes 255 211 163 149 14 47 43 set 
Females - Femmes 221 196 146 142 4 50 22 Soo 
Saskatchewan 425 335 240 221 18 95 83 8 
Males - Hommes 229 166 124 109 14 43 61 stofs 
Females - Femmes 196 168 116 112 4 52 ral 6 
Alberta 1,206 1,054 847 764 83 207 161 10 
Males - Hommes 654 563 475 410 65 88 89 si 
Females - Femmes 550 491 372 354 18 119 52 7 
British Columbia - C.-Britannique 1,687 1,328 1,060 955 105 : 268 155 4 
Males - Hommes 816 724 598 514 84 126 90 alos 
Females - Femmes 671 604 462 441 21 141 65 Fo 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, January 1993. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, janvier 1993. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,536 7,623 6,112 11,917 6,458 5,959 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,268 2,148 2,121 4,038 2,030 2,009 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,807 1,052 756 1,700 994 706 
Other professional - Professions libérales 2,461 1,096 1,365 2,339 1,035 1,303 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 499 410 89 464 382 83 
Social sciences - Sciences sociales 291 121 170 278 116 161 
Religion - Clergé 37 30 7 36 30 6 
Teaching - Enseignement 643 225 418 619 219 400 
Medicine and health - Médecine et santé 715 148 567 689 144 545 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 277 163 114 253 145 108 
Clerical - Travail de bureau 2,127 418 1,709 1,911 377 1,534 
Sales - Ventes 1,277 701 576 1,156 644 512 
Service - Services 1,872 807 1,066 1,622 701 921 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 588 461 128 494 385 109 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 436 317 119 378 273 105 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 37 33 ate 29 27 ae 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 58 4 42 40 546 
Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 53 52 ss 45 44 AGS 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,628 1,319 310 1,372 1,120 252 
Processing - Transformation 354 269 86 301 234 67 
Machining - Usinage 220 209 11 176 167 9 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,054 841 213 896 719 177 
Construction trades - Construction 768 748 20 556 544 13 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 481 436 GG 415 377 39 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 432 342 91 351 280 71 
Material handling - Manutentionnaires 288 229 59 230 185 46 
Other crafts - Autres métiers 144 113 SL 121 96 25 
Unclassified(2) - Non classées(2) 92 44 48 n/a n/a n/a 


0 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked befora, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
7 Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, January 1993. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, janvier 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


NN 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 13,536 11,917 À 9,770 2,147 1,618 12.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,268 4,038 C 3,531 508 230 5.4 
Clerical - Travail de bureau 2,127 1,911 CG 1,445 466 216 10.2 
Sales - Ventes 1,277 1,156 C 840 316 121 9.5 
Service - Services 1,872 1,622 C 1,061 560 251 13.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 588 494 D 420 75 94 16.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,628 nsi7i7g Le 1,305 67 256 15.7 
Construction 768 556 C 511 45 212 27.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 481 415 D 366 50 65 13.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 432 SSID 291 60 81 18.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 92 n/a J n/a n/a 92 100.0 

Males - Hommes 7,423 6,458 A 5,794 664 965 13.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,148 2,030 C 1,907 123 118 525 
Clerical - Travail de bureau 418 377 D 314 62 41 9.9 
Sales - Ventes 701 644 C 527 118 57 8.1 
Service - Services 807 701 C 531 170 106 13.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 461 385 D 352 33 76 16.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,319 1S1208C 1,081 39 198 15.0 
Construction 748 544 C 503 41 204 212 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 436 377 D 345 32 59 13.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 342 280 D 235 46 61 17.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a J n/a n/a 44 100.0 

Females - Femmes 6,112 5,459 B 3,976 1,483 653 10.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 21e 2,009 C 1,624 385 112 5.3 
Clerical - Travail de bureau 1,709 1,534 C 1,131 403 175 1052 
Sales - Ventes 576 512 D 313 199 64 MX 
Service - Services 1,066 92ANC 530 390 145 13.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 128 109 D 68 41 18 14.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 310 252 D 224 28 58 18.6 
Construction 20 SNS 8 4 7 36.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 44 39 E ew 18 6 13.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 91 7ANE 56 15 20 21.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 48 n/a J n/a n/a 48 100.0 


<1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, January 1993. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, janvier 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes = Les deux sexes 214 62 400 311 3,299 5,241 526 472 1,341 1,669 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 62 18 115 89 1,045 1,722 150 130 407 531 
Clerical - Travail de bureau cpl 9 56 53 563 820 79 61 198 257 
Sales - Ventes 21 5 41 29 293 491 48 40 134 176 
Service - Services 30 10 66 46 449 678 79 71 198 245 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 7 24 14 82 146 46 77 110 68 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 5 40 34 455 717 53 35 115 155 
Construction 17 4 25 22 157 284 27 25 94 113 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 sate 16 11 107 185 23 19 4G 64 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 ee 13 12 ig tk} 166 19 12 37 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) Store avers se aoe 35 32 SAG ote 6 7 

Males - Hommes 119 32 217 168 1,827 2,858 286 259 736 920 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 8 54 43 537 874 72 59 207 263 
Clerical - Travail de bureau 6 ST 10 9 110 177 15 10 28 53 
Sales - Ventes 11 bac 24 ES 172 258 26 21 71 99 
Service - Services 12 te 23 17 217 293 31 27 81 102 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 13 6 21 13 67 109 37 59 85 51 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 4 32 29 359 568 43 ST 101 136 
Construction 16 4 25 21 155 275 26 24 92 111 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 ao 15 LI 101 160 20 17 40 61 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 SE 11 10 91 126 14 10 30 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) Se - S06 ADS 17 17 Sieve DD AAG ater 

Females - Femmes 95 30 183 143 1,471 2,383 240 214 605 749 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 10 61 47 507 848 79 70 200 268 
Clerical - Travail de bureau 26 7 46 43 453 644 64 52 170 205 
Sales - Ventes 10 OO 17 14 120 232 22 19 63 77 
Service - Services 18 7 44 29 232 385 48 44 117 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire re se co Fee 15 38 9 18 25 17 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 Bo 8 5 96 149 10 5 12 19 
Construction + Secs aioe 500 AO 9 BAD 80 se 1e 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 50 . G08 rere 6 24 rere Ane 4 tas 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Lea DES RE sieve 22 40 [A state 7 EL 
Unclassified(1) - Non classées(1) oo DOO aoc stele 17 15 Re . re 4 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, January 1993. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, janvier 1993. 


Nfld. P.E.I. NUS: N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. Ge-Be 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 1710 49C 341 C 272 C 2,826 B 4,666 B 476 C 425 B 1,204 B 1,487 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SOLE 17 D 107 D 84 D 976 C 1,644 C 143 D 124 D 384 D 502 D 
Clerical - Travail de bureau 26 E 8 E 51 D 48 D 497 D 737 C 72 D 56 D 183 D 235 D 
Sales - Ventes ISLE GE 37 E 2 £E 258 D 451 D 43 E 36 E 123 "D 160 E 
Service - Services 23 E 8 E 55 D 40 D 378 D 600 D 71D 64 D 173 D ell D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ME GE TS, ES EF 61 E 120 E 42 E TAN = 103 E 52 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 14 E GE 33 E 22 E 374 D 605 D 48 E 31 E 100 D 1358E 
Construction 9 E EF 7 E IS E 106 E 211 D 21 E 176 70E 90 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 E UE 14 E LOVE S25 161 E 20 E 17 E 39 E 55 E 
Material handling and other crafts - . 

Manutentionnaires et autres métiers GF -. G DIVE 10 E 83 E 139%E 16 F one 30 E 47 E 

Males - Hommes 95 C 250C 1846 C 166 C 1,565 B 2,509 B 255 C 229 C 656 B 816 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E A = S21E 40 D 499 D 83116 67 D 57 D 196 D 250 D 
Clerical - Travail de bureau 5 F PS 2 9F 9F 101E 157 E 14 F ES 26 E 47 E 
Sales - Ventes 9E UF Zeus 15 E 157 E 240 D 24 E 19 E 65 E 91 E 
Service - Services 10 E FE LOVE IS E 180 E 260 D 28 E 24 E (Ks |= 91 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire MG) [3 GE ilps 1 10 F 50 E 89 E 3S4%E 55 E 78 E 390E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication LE AA = Zi 25 E 298 D 480 D 39 E 27 —E 90 D 120 E 
Construction 9E nO Lie 16 E 14 E 106 E 204 D 2085 16 E 68 E 89 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 7AE ae lp Mey fs 9E 87 E 140 E 17 E 15 E 35 E 52-E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GF 16 9F SE 67 E 107 E an à 8 E 24 E 39 F 

Females - Femmes 76D 24C 157 C 126C 1,280 C 2,157 B 221C 196C 550C 671C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E 10 E 55 D 44 D 477 D 813 C 76 D 67 D 188 D 252 D 
Clerical - Travail de bureau CltE 6 E 42 D 39 D 396 D 580 D 58 D 47 D 157 D 188 D 
Sales - Ventes 9 F PE 15 E leNE 10INE 211 D 20 E 17 E 58 E 69 E 
Service - Services 13 E 5E 36 E 24 E 198 D 340 D 43 D 40 D 101 D 120 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Mae r HOME Aro 18) saree (eo SL 30 F SF 18 E 25 E 13 F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 06 5a. lt 6 F 4G 76E 124 E SEF: 4 F 10 F 16 F 
Construction Food Ge ARLES) AGO 7H one A) do à Dec dr See iH 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports see J So 2 Beet! orto EU SH ray Va recount +06 4G Soc la. 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers en ol sie Pate (Gn ec Qu 15 F S255 4G see 6G 9G 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, January 1993. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1993. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 11,917 A 9,770 A 2,147 C 5,794 A 664 C 3,976 B 1,483 C 
15 - 24 years - ans 1,756 B 915 ¢ 841 C 498 C 383 D 417 C 457 D 
25 - 44 years - ans 6,654 A 5,841 A 813 C 3,386 A 157 E 2,455 B 656 C 
45 years and over - ans et plus 3,507 B 3,014 B 494 D 1,910 B 124 E 1,104 C 370 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 171 C 143 C 2g E 85 C 10E 58 D 18 E 
15 - 24 years - ans 24 D ISSUE ME SE 5F SE 6 F 
25 - 44 years - ans 100 C 89 C UNE: 50 C See G 39 D JE 
45 years and over - ans et plus 47 D 41 D 6F 28 D co 13 1E GF 

P.E.I. = 2.°P.°é. 49 € 39 C 10 E 22 C ono le 17 D 7E 
15 - 24 years - ans 8 D ee GE cae 1S Dee ol Jae, Le 50 ie 
25 - 44 years - ans 27 C 2a G GE L3G ete 11 D aa 
45 years and over - ans et plus SED 12 D rave mts 8 D 6 GE aA Un 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 341 C 280 C 61 D 165 C IVE 115 C G2 D 
15 - 24 years - ans 54 D 29 D 24 E LOUE ANNE 14 E Sg 
25 - 44 years - ans 194 C 170 C 24 E 97 C 4 G 73 D POLE 
45 years and over - ans et plus 93 C 81 D L20E 54 D He 0e CRE Dur 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 272 € 225 C 47 D 131 C 15 E 96 C 32 D 
15 - 24 years - ans 43 D 25 D 18 E SE 8 E VOLE 10 E 
25 - 44 years - ans 152 C 133 C 20 E 76 C SG 57 D 15 E 
45 years and over - ans et plus 77 € 68 C © ENS 42 C Sante 25 D 7E 

Québec 2,826 B 2,368 B 457 D 1,397 C 149 E 972 C 309 D 
15 - 24 years - ans 365 C 193 D 172 D 103 D 77 E 90 D 95 E 
25 - 44 years - ans 1,647 B 1,472 C 176 E 838 C 43 F 633 C 1S21E 
45 years and over - ans et plus 813 C 704 C 109 E 456 C 28 F 248 D 81 E 

Ontario 6,666 B 3,797 B 869 C 2,237 B 271 D 1,559 C 598 D 
15 - 24 years - ans 693 C 329 D 363 D 180 D 164 D 149 D 200 D 
25 - 44 years - ans 2,570 B 2,258 B 312 D 1,308 B 56 F 950 C 256 D 
45 years and over - ans et plus 1,403 C 1,209 C 194 D 749 C 5S2ME 460 C 142 D 

Manitoba 476 C 381 C 95 D 285 C 30E 156 C 65 D 
15 - 24 years - ans 80 D 43 D 38 E 2SLE 19E 20RE Tose 
25 - 44 years - ans 253 C 220 C 33 E 127 C 6 G 93 D ÊTRE 
45 years and over - ans et plus 143 C 118 C è4 E 76 C 5 G 42 D 20 E 

Saskatchewan 425 B 361 C 84 D 207 C 22 E 134 C 62 D 
15 - 24 years - ans 63 D 32 D 31 E 18 D Ly iS lé E 16 E 
25 - 44 years - ans 223 B 192 C 32,6 113 C 4G 79 D 28 E 
45 years and over - ans et plus 139 C 117 C 22 76 C GF 41 D 18 E 

Alberta 1,204 B 986 B 218 D 591 B 62 E 395 C 155 D 
15 - 24 years - ans 199 C 114 D 85 E 63 D 39 E 51 D 46 E 
25 - 44 years - ans 677 B 590 B 87 D 353 C 122F 237 C ips. (2 
45 years and over - ans et plus 328 C 283 C 45 E 176 C 12 F 107 D 36 E 

B.C. = C.-B. 1,687 B 1,209 C 278 D 733 C 83 E 676 C 195 D 
15 - 24 years - ans 228 D 134 D SSE 75 E G4 E 59°E SIE 
25 - 44 years - ans 809 C 695 C 114 E 413 C ray {a 282 C 92 E 
45 years and over - ans et plus 450 C 381 C 69 E 246 C 16 F 135 D 53 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1993. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1993. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PoEcls = 2 P°u-É 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 vears - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


BSC: = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


2,147 
841 
813 
494 


664 
383 
7 
124 


1,483 
457 
656 
370 


28 


Personal Going to Could only find Did not want Other 

or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Obligations Va à l'école N'°a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 


ou familiales a temps partiel a plein temps 


thousands - milliers 


167 715 691 537 38 
11 654 151 22 oes 
129 59 369 241 16 
28 eee 170 274 19 

6 341 eel 75 20 
age 310 66 5 S65 
360 30 106 LL 7 
Sp: nee 49 60 11 
161 374 470 461 18 
10 344 86 17 ose 
126 29 263 230 9 
25 eee 121 215 8 
ece 6 18 8 eee 
ece eee 5 ees eee 

5 18 25 12 eee 
eee 13 20 11 eee 
25 166 181 100 7 
cee 67 61 14 5 
23 78 119 86 siete 
sels 130 35 4 eee 
17 14 99 44 eee 

5 508 47 53 5 
64 327 233 229 17 
566 158 71 33 8 
61 170 162 196 9 

4 303 47 2 eee 
49 23 128 104 8 
10 sie’ 58 116 9 
10 30 29 24 eee 

9 26 30 20 cee 
21 67 67 59 coe 
stare 31 20 8 wel 
21 36 47 51 eee 
506 60 20 4 2 le 
17 6 33 29 siete 
see eee 14 26 .. 
31 83 83 76 6 
se 39 29 11 eee 
30 43 54 65 eee 
ses 73 17 a eee 
25 10 45 33 .. 

4 ee 22 41 eee 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, janvier 1993. 


Nfld Beers N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B2 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 11,917 wal 49 341 272 2,826 4,666 476 425 1,204 1,487 
01-09 hours - heures 543 7 4 16 12 110 206 26 32 56 74 
10-29 hours - heures 1,766 23 7 48 38 390 697 79 80 184 221 
30-39 hours - heures 2,919 40 11 71 68 938 994 109 78 242 368 
40-49 hours - heures 5,130 76 20 163 124 1,115 ero 199 168 527 629 
50 + hours - heures 1,559 26 7 43 30 272 659 63 68 195 196 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.5 36.8 37.2 36.9 36.2 3701 36.5 36.2 37.8 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 11,917 171 49 341 272 2,826 4,666 476 425 1,204 1,487 
00 hours - heures 705 17 4 22 14 199 244 28 24 63 89 
01-09 hours - heures 583 7 4 17 14 116 224 26 31 61 82 
10-29 hours - heures 1,850 24 8 51 40 404 736 80 81 196 230 
30-39 hours - heures 2,599 36 10 62 63 803 910 GE) 72 213 330 
40-49 hours - heures 4,464 66 18 144 107 998 1,824 175 146 449 538 
50 + hours - heures 1,717 20 6 45 33 305 728 69 71 221 218 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 33.2 5342 34.7 34.8 33.8 35.3 34.6 34.2 36.2 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 37.0 35.8 37.1 36.7 36.4 37.2 36.7 36.3 38.2 36.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 439,824 6,559 1,817 12,704 10,025 102,366 173,287 17,391 15,383 45,544 54,748 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 414,713 5,667 1,638 11,849 9,446 95,553 164,613 16,463 14,565 43,553 51,366 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,458 95 25 184 146 1,545 2,509 255 229 654 816 
01-09 hours - heures 197 SOC AE 5 4 44 74 10 11 18 26 
10-29 hours - heures 542 7 be 15. 11 119 210 26 28 56 67 
30-39 hours - heures 1,091 13 400 23 21 367 357 40 28 84 152 
40-49 hours - heures 3,420 51 12 106 85 806 1,363 129 108 343 417 
50 + hours - heures 1,208 21 6 35 25 210 504 49 53 152 153 
Average(1) - Moyenne(1) 40.3 42.1 41.4 40.9 40.6 39.1 40.6 40.0 40.2 41.9 40.3 
Actual hours - Heures travaillées 6,458 95 25 184 146 1,545 2,509 255 229 654 816 
00 hours - heures 360 12 siete 11 9 94 121 14 12 32 52 
01-09 hours - heures 220 rere afore 6 5 45 84 10 12 21 32 
10-29 hours - heures 637 8 508 16 LS 145 249 27 29 67 79 
30-39 hours - heures 1,026 13 4 23 21 331 345 39 29 80 142 
40-49 hours - heures 2,907 43 11 92 71 698 1,158 112 92 283 347 
50 + hours - heures 1,309 15 5 35 26 232 552 54 55 171 164 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 34.6 36.5 38.4 37.9 36.8 38.8 38.3 38.3 40.3 37.5 
Average(2) - Moyenne(2) 40.4 39.9 39.6 40.9 40.3 39.2 40.8 40.5 40.4 42.4 40.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 260,507 3,987 1,047 7,534 5,912 60,457 101,832 10,227 9,215 27,399 32,896 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 246,634 3,278 923 7,058 5,524 56,902 97,393 9,792 8,781 26,342 30,640 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,459 76 24 157 126 1,280 2,157 221 196 550 671 
01-09 hours - heures 346 Sa tere T1 8 67 132 16 21 38 48 
10-29 hours - heures 1,224 16 5 33 27 271 487 53 52 128 154 
30-39 hours - heures 1,828 26 8 48 47 571 637 69 49 157 215 
40-49 hours - heures 1710 25 7 57 39 309 747 69 60 184 212 
50 + hours - heures 351 5 SE 8 5 63 155 14 15 43 42 
Average(1) - Moyenne(1) S20 33.9 32.0 32.9 SC 32.7 33.1 32,5 31.4 33.0 32.6 
Actual hours - Heures travaillées 5,459 76 24 157 126 1,280 2,157 221 196 550 671 
00 hours - heures 345 5 508 11 6 105 123 14 12 30 37 
01-09 hours - heures 362 ete GE 11 9 71 140 16 19 40 51 
10-29 hours - heures 1,215 16 5 34 27 259 487 53 52 129 151 
30-39 hours - heures 1,574 23 7 40 42 472 565 60 43 134 188 
40-49 hours - heures 1,557 23 6 51 37 300 666 63 54 166 191 
50 + hours - heures 408 5 268 10 6 73 176 15 16 50 54 
Average(1) - Moyenne(1) 30.8 31.5 29.7 30.5 31,1 30.2 Ss1%2 30.2 295 313 30.9 
Average(2) - Moyenne(2) S259 33.6 S17 32.7 32.6 32.9 33.1 S255 31.5 5 Sel 32.7 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 179,317 2,571 770 5,170 4,113 41,909 71,455 7,164 6,167 18,145 21,852 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 168,079 2,389 715 4,790 3,923 38,651 67,220 6,671 5,783 17,211 20,726 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. . ; 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. pres ; . ot 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, janvier 1993. 


Nfld BeESLs N.S. N.B. Alta BGs 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. t-P-E. N-E. N-B. Alb. CB? 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 11,917 171 49 341 272 2,826 4,666 476 425 1,204 1,487 
01-09 hours - heures 543 7 4 16 12 110 206 26 32 56 74 
10-29 hours - heures 1,766 23 7 48 38 390 697 79 80 184 221 
30-39 hours - heures 2,919 40 11 71 68 938 994 109 78 242 368 
40-49 hours - heures 5,130 76 20 163 124 1,115 2,110 199 168 527 629 
50 + hours - heures 1,559 26 7 43 30 272 659 63 68 195 196 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.5 36.8 Sie 36.9 36.2 37.1 36.5 36.2 37.8 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 11,917 171 49 341 272 2,826 4,666 476 425 1,204 1,487 
00 hours - heures 705 17 4 22 14 199 244 28 24 63 89 
01-09 hours - heures 583 7 4 17 14 116 224 26 31 61 82 
10-29 hours - heures 1,850 24 8 51 40 404 736 80 81 196 230 
30-39 hours - heures 2,599 36 10 62 _ 63 803 910 99 72 213 330 
40-49 hours - heures 4,464 66 18 144 107 998 1,824 175 146 449 538 
50 + hours - heures 1,717 20 6 45 33 305 728 69 71 221 218 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 33.2 33.2 34.7 34.8 33.8 35.3 34.6 34.2 36.2 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 37.0 35.8 371 36.7 36.4 37.2 36.7 36.3 38.2 36.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 439,824 6,559 1,817 12,704 10,025 102,366 173,287 17,391 15,383 45,544 54,748 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 414,713 5,667 1,638 11,849 9,446 95,553 164,613 16,463 14,565 43,553 51,366 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 11,917 171 49 341 272 2,826 4,666 476 425 1,204 1,487 
01-09 hours - heures 564 7 4 17 13 113 216 27 33 58 77 
10-29 hours - heures 1,835 23 8 49 39 400 722 85 86 193 232 
30-39 hours - heures 2,973 40 12 73 70 951 1,014 111 78 252 373 
40-49 hours - heures 5,165 77 20 164 124 elke 2,126 200 172 535 637 
50 + hours - heures 1,380 24 6 39 26 250 589 54 57 165 170 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 38.1 36.1 36.8 36.4 35.9 36.6 35.7 35.1 36.9 36.1 
Actual hours - Heures travaillées 11,917 171 49 341 272 2,826 4,666 476 425 1,204 1,487 
00 hours - heures 711 17 % 22 14 199 247 28 25 64 90 
01-09 hours - heures 603 7 4 17 15 119 232 er 32 64 86 
10-29 hours - heures 1,914 24 8 52 41 415 758 85 87 204 241 
30-39 hours - heures 2,643 37 11 64 65 813 926 99 72 222 334 
40-49 hours - heures 4,493 67 18 144 108 993 1,841 175 148 456 543 
50 + hours - heures 1,553 18 6 41 29 286 662 61 61 195 193 
Average(1) - Moyenne(1) 34.2 32.9 32.6 34.3 34.3 33.5 34.7 33.8 3322 35.3 33.9 
Average(2) - Moyenne(2) 36.4 36.6 35.2 36.7 36.2 36.0 36.7 35.9 35.2 37.3 36.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 432,775 6,503 1,785 12,554 9,890 101,374 170,602 16,987 14,928 44,423 53,728 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 408,049 5,614 1,611 11,711 9,321 94,646 162,047 16,084 14,111 42,525 50,378 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 10,641 151 42 303 248 2,577 4,194 407 335 1,054 1,328 
01-09 hours - heures 437 5 tere 12 9 88 179 18 20 43 60 
10-29 hours - heures 1,575 21 7 42 35 351 635 67 62 157 198 - 
30-39 hours - heures 2,785 39 11 68 67 908 947 103 67 230 346 
40-49 hours - heures 4,834 74 18 154 119 1,053 1,995 183 151 499 588 
50 + hours - heures 1,009 13 4 28 18 178 437 36 34 125 136 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 36.5 35.5 36.8 36.2 35.8 36.3 35.9 35.3 37.0 36.3 

Actual hours - Heures travaillées 10,641 151 42 303 248 2,577 4,194 407 335 1,054 1,328 
00 hours - heures 597 8 tere 17 11 178 209 23 18 50 80 
01-09 hours - heures 471 6 ene 12 10 96 191 18 20 48 67 
10-29 hours - heures 1,649 23 7 46 37 363 666 70 64 168 206 
30-39 hours - heures 2,479 35 10 59 62 776 870 92 62 204 309 
40-49 hours - heures 4,228 64 16 135 104 945 1,740 162 131 426 505 
50 + hours - heures 1,216 15 4 34 24 218 519 43 40 159 161 
Average(1)} - Moyenne(1) 34.4 34.4 33.8 34.9 34.7 33.5 34.7 34.0 33.6 35.7 34.2 
Average(2) - Moyenne(2) 36.4 36.4 35.2 37.0 36.3 36.0 36.5 36.0 35.5 37.5 36.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 385,235 5,532 1,502 1187 8,991 92,273 152,169 14,591 11,817 39,004 48,198 


Total actual hours worked - 
Total des heures 3 
effectivement travaillées 365,745 5,212 1,429 10,594 8,616 86,323 145,483 13,840 11,240 37,654 45,354 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, January 1993. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, janvier 1993. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Agricul 
ture 


Other 


primary 


indus- 
tries 


Autres 


branches 


du 
secteu 
primai 


r 
re 


Manufac- 
turing 


Construction 


Industries 
manu- 
factu- 
rières 


Transp., 
commun. » 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publ ique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 397 218 1,728 596 877 2,065 774 4,441 821 
01-09 hours - heures 41 5 14 22 LS 130 26 291 22 
10-29 hours - heures 92 9 67 62 75 449 84 947 52 
30-39 hours - heures 55 17 270 84 222 352 294 1,261 418 
40-49 hours - heures 91 133 1,249 339 458 892 277 1,423 303 
50 + hours - heures 118 54 128 89 108 243 95 519 27 
Average(1) - Moyenne(1) 37.8 44.3 39.8 38.3 39.4 34.6 37.3 34.1 36.6 

Actual hours - Heures travaillées 397 218 1,728 596 877 2,065 774 4,441 821 
00 hours - heures 29 28 88 73 59 101 49 236 47 
01-09 hours - heures 41 7 19 32 23 139 24 298 22 
10-29 hours - heures 88 15 94 81 84 440 92 953 68 
30-39 hours - heures 51 20 283 86 187 332 244 1,092 348 
40-49 hours - heures 78 105 1,053 242 399 779 259 1,292 287 
50 + hours - heures 110 45 192 82 126 275 105 571 49 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 34.2 38.2 Sel 36.8 SSL 35.3 32.5 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) 37.6 42.8 40.3 36.6 39.5 34.8 EVA 34.3 37.0 

Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 14,991 9,671 68,781 22,844 34,531 71,481 28,882 151,524 30,069 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 13,818 8,122 66,024 19,155 32,294 68,309 27,277 144,447 28,602 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles 4,038 1,911 1,156 1,622 494 1,372 556 415 351 
01-09 hours - heures 125 107 82 164 41 12 13 6 14 
10-29 hours - heures 454 397 256 435 92 60 39 53 49 
30-39 hours - heures 1,254 781 204 335 60 149 78 48 65 
40-49 hours - heures 1,572 602 419 567 146 1,069 361 217 213 
50 + hours - heures 634 24 195 122 155 82 65 92 11 
Average(1)} - Moyenne(1) 38.3 See 35.0 31.2 40.0 39.7 39.1 41.2 35.5 

Actual hours - Heures travaillées 4,038 1,911 1,156 1,622 494 1,372 556 415 351 
00 hours - heures 217 113 56 75 56 87 64 27 17 
01-09 hours - heures 126 110 87 170 42 19 23 11 15 
10-29 hours - heures 481 401 251 433 92 86 60 56 54 
30-39 hours - heures 1,052 678 188 308 56 169 78 46 67 
40-49 hours - heures 1,418 569 376 502 119 887 265 182 175 
50 + hours - heures 744 41 199 134 129 124 66 94 23 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 30.2 33.4 29.7 34.4 37.3 3323 38.5 33.9 
Average(2) - Moyenne(2) 39.0 32.1 35.1 Sle 38.8 39.8 YA 41.1 35.6 

Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 154,484 61,499 40,533 50,678 19,793 54,433 21,776 17,105 12,475 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 148,942 57,781 38,591 48,122 17,005 51,161 18,553 15,974 11,920 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaines, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, January 1993. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, janvier 1993. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
€°000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 414,713 34.8 37.0 439,824 36.9 
15 - 24 years - ans 45,229 25.8 27.0 47,483 Cie 
25 - 44 years - ans 243,951 36.7 38.9 257,304 38.7 
45 years and over - ans et plus 125,533 35.8 38.5 135,036 38.5 
Full-time - Plein temps 383,245 39.2 CET: 407,264 41.7 
15 - 24 years - ans 34,579 37.8 39.9 36,566 39.9 
25 - 44 years - ans 230,798 39°55. * 41.8 243,547 41.7 
45 years and over - ans et plus 117,868 39.1 42.1 127,151 Gese 
Part-time - Temps partiel 31,469 14.7 15.5 32,560 15.2 
15 - 24 years - ans 10,650 127 LS az 10,918 1350 
25 - 44 years - ans 13,154 16.2 17:53 13,757 16.9 
45 years and over - ans et plus 7,665 15.5 16.5 7,885 16.0 
Males - Hommes 246,634 38.2 40.4 260,507 40.3 
15 - 24 years - ans 24,679 28.0 29.0 25,578 29.0 
25 - 44 years - ans 143,228 40.4 42.4 149,570 42.2 
45 years and over - ans et plus 78,727 38.7 42.0 85,359 42.0 
Full-time - Plein temps 237 , 392 41.0 43.5 251,131 43.3 
15 - 24 years - ans 19,803 39.8 41.3 20,627 41.4 
25 - 44 years - ans 140,656 41.5 43.6 147,003 43.4 
45 years and over - ans et plus 76,933 40.3 43.7 83,501 43.7 
Part-time - Temps partiel 9,242 13,9 14.5 9,376 14.1 
15 - 24 years - ans 4,877 112874 15°2 4,951 12.9 
25 - 44 years - ans 2,572 16.4 1752 2,567 16.4 
45 years and over - ans et plus 1,794 14.5 15.6 1,858 15.0 
Females - Femmes 168,079 30.8 32.9 179,317 32.8 
15 - 24 years - ans 20,550 23.5 24.9 21,905 25.0 
25 - 44 years - ans 100,724 32.4 34.7 107,734 34.6 
45 years and over - ans et plus 46,805 31.8 33.7 49,677 33.7, 
Full-time - Plein temps 145,853 36.7 39.2 156,133 39.3 
15 - 24 years - ans 14,776 35.4 38.1 15,939 38.2 
25 - 44 years - ans 90,142 36.7 39.3 96,544 39.3 
45 years and over - ans et plus 40,935 37.1 39.4 43,650 39.6 
Part-time - Temps partiel 22,226 15.0 15.9 23,184 15.6 
15 - 24 years - ans 5,774 12.6 15724 5,966 13.0 
25 - 44 years - ans 10,582 16.1 17.4 11,190 17.0 
45 years and over - ans et plus 5,871 15.9 16.8 6,027 16.3 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 408,049 34.2 36.4 432,775 36.3 
15 - 24 years - ans 44,185 25.2 26.4 46,444 26.4 
25 - 44 years - ans 240,071 36.1 38.3 253,168 38.0 
45 years and over - ans et plus 123,793 35.3 37.9 133,163 38.0 
Full-time - Plein temps 377,227 38.6 41.1 400,839 41.0 
15 - 24 years - ans 33,760 36.9 38.9 35,732 39.0 
25 - 44 years - ans 227,225 38.9 41.2 239,724 41.0 
45 years and over - ans et plus 116,242 38.6 41.5 125,383 41.6 
Part-time - Temps partiel 30,822 14.4 15.2 31,936 14.9 
15 - 24 years - ans 10,425 12.4 12.9 10,712 12.7 
25 - 44 years - ans 12,846 15.8 17.0 13,444 16.5 
45 years and over ~ ans et plus 7,551 15%3 16.3 7,780 15.8 
Males - Hommes 243,022 37.6 3929 256,612 397 
15 - 24 years - ans 24,189 27.4 28.5 25,095 28.5 
25 - 44 years - ans 141,116 39.8 41.9 147,299 41.6 
45 years and over - ans et plus 77,718 38.2 41.5 84,219 41.4 
Full-time - Plein temps 233,950 40.4 42.8 247,405 42.7 
15 - 24 years - ans 19,395 38.9 40.5 20,215 40.6 
25 - 44 years - ans 138,606 40.9 43.0 144,795 42.8 
45 years and over - ans et plus 75,949 39.8 43.2 82,395 43.1 
Part-time - Temps partiel 9,072 137 14.3 9,207 13.9 
15 - 24 vears - ans 4,794 12.5 12.9 4,880 12.7 
25 - 44 years - ans 2,509 16.0 16.8 2,504 16.0 
45 years and over - ans et plus 1,768 14.3 15.4 1,823 14.7 
Females - Femmes 165,026 30.2 32.3 176,163 SES 
15 - 24 years - ans 19,996 22.9 24.3 21,350 24.4 
25 - 44 years - ans 98,955 31.8 34.1 105,869 34.0 
45 years and over - ans et plus 46,075 SiS 33542 48,944 33.2 
Full-time - Plein temps 143,277 36.0 38.5 153,434 38.6 
15 - 24 years - ans 14,365 34.4 57.1 15,517 37.2 
25 - 44 years - ans 88,619 36.1 38.7 94,929 38.7 
45 years and over - ans et plus 40,293 36.5 38.8 42,988 39.0 
Part-time - Temps partiel 21,750 14.7 15.6 22,729 15.3 
15 - 24 years - ans 5,631 12.3 12.9 5,833 12.8 
25 - 44 years - ans 10,336 15.7 17.0 10,940 16.7 
45 years and over - ans et plus 5,782 15.6 16.6 5,956 16.1 ‘ 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


B-39 


TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, January 1993. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, janvier 1993. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées a Na beste) br 35,561 
Did not lose time - N‘ont pas perdu d'heures 10,441 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 772 9,454 

Illness - Maladie 262 3,067 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 139 1,227 
Bad weather - Mauvais temps 58 724 
Labour dispute - Conflit de travail vals IB 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 24 503 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 228 
Vacation - Vacances 84 1,161 
Holiday - Jour férié 4 68 
Working short time - Travail a temps réduit 170 2,220 
Other reasons - Autres raisons 17 219 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 705 26,106 
Illness - Maladie 210 7,939 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 120 3,933 
Bad weather - Mauvais temps 23 848 
Labour dispute - Conflit de travail AS oiete 
Vacation - Vacances 244 9,202 
Other reasons - Autres raisons 103 4,046 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,458 20,595 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,696 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 403 5,661 

Illness - Maladie 120 1,558 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 70 630 
Bad weather - Mauvais temps 37 569 
Labour dispute - Conflit de travail sere AE 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 17 384 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 173 
Vacation - Vacances 46 694 
Holiday - Jour férié Sete ME 
Working short time - Travail à temps réduit 92 1,441 
Other reasons - Autres raisons 10 145 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 360 14,933 
Illness - Maladie 113 4,644 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 11 365 
Bad weather - Mauvais temps 20 798 
Labour dispute - Conflit de travail se Eire 
Vacation - Vacances 136 5,676 
Other reasons - Autres raisons 77 3,340 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,459 14,966 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,745 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 369 3,793 

Illness - Maladie 142 1,509 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 70 597 
Bad weather - Mauvais temps 21 155 
Labour dispute - Conflit de travail sets sieve 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 7 119 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 4 55 
Vacation - Vacances 38 466 
Holiday - Jour férié ae TOR 
Working short time - Travail à temps réduit 78 780 
Other reasons - Autres raisons 6 74 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 345 1173 
Illness - Maladie 97 3,295 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 109 3,568 
Bad weather - Mauvais temps Ane AGO 
Labour dispute - Conflit de travail .. EE 
Vacation - Vacances 109 3,525 
Other reasons - Autres raisons 26 706 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, January 1993. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, janvier 1993. 


thousands - milliers 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 594 
15-24 years - ans 100 
25-44 years - ans 341 
45 years and over - ans et plus 153 

Males - Hommes 301 
15-24 years - ans 47 
25-44 years - ans 169 
45 years and over - ans et plus 86 

Females - Femmes 292 
15-24 years - ans 53 
25-44 years - ans 172 
45 years and over - ans et plus 67 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 594 
Agriculture 32 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 13 
Manufacturing - Industries manufacturières 56 
Construction 23 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 36 
Trade - Commerce 105 
Finance, insurance and real estate - Finances, 

assurances et affaires immobilières 32 
Services - Service 263 
Public administration - Administration publique 33 


Usual hours worked at main job 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 

hours hours 

Total heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 594 104 97 
01-19 hours - heures 51 51 ats 
20-29 hours - heures 59 39 20 
30-39 hours - heures 80 12 45 
40-49 hours - heures 168 aoe 29 


50 + hours - heures 235 Bree 4 


30-39 
hours 
heures 


134 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
203 56 
“68 re 
135 56 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, January 1993. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, janvier 1993. 


1-3 4-6 Tae 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 712 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 11,917 786 839 778 3,840 2,010 2,355 1,310 96.9 
15 - 24 years - ans 1,756 279 295 257 825 97 AG rere 21.8 
25 - 44 years - ans 6,654 382 418 418 2,371 1,374 1,434 256 78.6 
45 + years - ans 3,507 125 126 102 644 539 917 1,053 169.2 

Males - Hommes 6,458 399 387 419 1,888 1,058 1,369 937 110.8 
15 - 24 years - ans 881 143 146 125 407 57 OC ae 22.7 
25 - 44 years - ans 3,542 194 189 232 1,169 735 865 159 85.0 
45 + years - ans 2,034 62 53 62 313 265 501 779 194.0 

Females - Femmes 5,459 387 452 359 1,952 952 986 372 80.4 
15 - 24 years - ans 875 135 149 132 419 40 ee AE 21.0 
25 - 44 years - ans 3,111 188 229 186 1,202 638 569 98 Tic 
45 + years - ans 1,473 63 73 41 331 274 416 275 135.0 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité .11,917 786 839 778 3,840 2,010 2,355 1,310 96.9 
Agriculture 397 15 10 15 69 49 88 151 211.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 218 20 9 JT 47 34 59 37 124.5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,728 80 82 87 494 334 401 250 115.5 
Construction 596 59 42 G4 182 111 104 54 87.2 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 877 43 34 49 227 140 251 133 123.2 
Trade - Commerce 2,065 136 185 180 809 326 297 131 73.0 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 774 34 38 52 300 142 146 63 89.6 
Service - Services 4,441 365 405 302 1,508 736 754 372 81-9 
Public administration - Administra- 

tion publique 821 34 33 38 205 138 256 118 122.0 


All occupations - 


Ensemble des professions 11,917 786 839 778 3,840 2,010 2,355 1,310 96.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales . 4,038 182 235 197 1,255 750 908 511 106.5 
Clerical - Travail de bureau 1,911 129 123 134 692 307 378 147 85.8 
Sales - Ventes 1,156 82 106 110 462 180 152 64 69.8 
Service - Services 1,622 173 191 150 574 235 209 90 64.3 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 494 30 15 19 86 64 113 168 193.4 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,372 75 70 77 409 253 309 179 108.4 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 556 58 37 37 140 94 126 64 101.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 415 33 30 31 117 69 88 48 99.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 351 24 Si 22 106 57 73 38 95.5 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, January 1993. - 


TABLEAU 27. rel mes ee selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
anvier : 


1=5 4-6 Tale 13-60 6-10 11-20 Over Average € 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=5 4-6 71e 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 11,917 786 839 778 3,840 2,010 2,355 1,310 96.9 
Males - Hommes 6,458 399 387 419 1,888 1,058 1,369 937 110.8 
Females - Femmes 5,459 387 452 359 1,952 952 986 372 80.4 
Full-time - Plein temps 9,770 457 532 574 3,046 1,781 2,167 1,212 106.4 
Part-time - Temps partiel 2,147 329 307 204 794 229 188 97 53.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 171 14 13 11 66 26 39 20 101.9 
Males - Hommes 95 8 6 6 22 14 23 15 117.5 
Females - Femmes 76 7 7 5 24 {2 16 5 82.5 
Full-time - Plein temps 143 9 8 8 38 25 37 19 113.4 
Part-time - Temps partiel 28 6 6 ee 8 ASG 0 ee 43.2 

P.E.I. = 2.-P.°é. 49 4 4 4 13 9 10 6 102.3 
Males - Hommes 25 tare sac 506 6 5 5 4 LS 7 
Females - Femmes 24 HE Bd Brats 7 4 4 +2 88.1 
Full-time - Plein temps 39 Aa ve re 9 8 9 6 114.0 
Part-time - Temps partiel 10 .— Aa chet els or bac CO ce 58.4 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 341 27 24 23 99 59 69 39 97.8 
Males - Hommes 184 13 10 11 49 32 39 29 113.1 
Females - Femmes 157 14 14 12 50 27 30 10 79.9 
Full-time - Plein temps 280 15 15 16 80 53 63 37 108.4 
Part-time - Temps partiel 61 12 8 7 20 6 6 Ge 49.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 272 22 22 17 80 43 56 31 98.1 
Males - Hommes 146 10 10 9 38 24 33 22 113.8 
Females - Femmes 126 12 12 8 42 20 CS 9 79.9 
Full-time - Plein temps 225 12 15 12 64 39 52 30 109.9 
Part-time - Temps partiel 47 9 8 5 16 & 4 Sere 41.2 

Québec 2,826 191 204 162 849 489 576 354 102.3 
Males - Hommes 1,545 102 92 85 411 272 332 251 11559 
Females - Femmes 1,280 89 112 78 438 217 244 103 85.9 
Full-time - Plein temps 2,368 115 130 122 695 444 533 330 Bhan 
Part-time - Temps partiel 457 76 74 40 154 46 43 25 56.5 

Ontario 6,666 262 288 293 1,585 823 8946 520 97.2 
Males - Hommes 2,509 128 139 162 775 414 520 371 11193 
Females - Femmes 2,157 134 150 131 811 409 373 149 80.7 
Full-time - Plein temps 3,797 146 180 216 1P ere 725 822 486 107.4 
Part-time - Temps partiel 869 116 109 78 363 98 72 34 52-5 

Manitoba 676 31 37 32 136 88 96 57 102.6 
Males - Hommes 255 17 17 17 64 44 54 43 119.6 
Females - Femmes 221 14 19 14 72 44 43 14 82.9 
Full-time - Plein temps 381 17 23 24 105 75 87 51 1122 
Part-time - Temps partiel 95 14 14 7 31 13 10 6 63.7 

Saskatchewan 425 29 30 27 112 68 91 68 122.3 
Males - Hommes 229 15 13 14 52 31 54 50 148.7 
Females - Femmes 196 15 17 ES 60 36 ST 18 91.4 
Full-time - Plein temps 341 16 19 20 85 . 58 81 62 135.5 
Part-time - Temps partiel 84 13 11 7 27 10 10 6 68.8 

Alberta 1,206 93 92 95 394 190 234 106 89.4 
Males - Hommes 654 48 41 51 199 100 138 77 102.4 
Females - Femmes 550 45 51 44 196 89 96 29 74.0 
Full-time - Plein temps 986 56 63 68 324 164 215 96 97.2 
Part-time - Temps partiel 218 37 29 ral 70 26 19 10 54.3 

British Columbia - C.-Britannique 1,687 112 123 115 525 215 289 197 81.5 rf 
Males - Hommes 816 56 57 62 273 122 170 76 ole 
Females - Femmes 671 56 66 53 252 94 120 Si 69.7 
Full-time - Plein temps 1,209 68 77 86 425 190 268 96 89.5 


Part-time - Temps partiel 278 44 46 29 101 26 22 11 46.7 


TABLE 28. Bae eee sete Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces , 
anuary . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1993. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) €°000) 4 €°000) 4 
Canada 555 330 3.6 225 10.5 
15 - 24 years - ans 152 64 7.0 88 10.4 
25 - 44 years - ans 323 216 Diet 106 13.1 
45 years and over - ans et plus 80 49 1.6 31 6.3 
Males - Hommes 298 206 3.5 93 14.0 
15 - 24 years - ans 75 36 723 39 10.2 
25 - 44 years - ans 178 137 4.1 40 25.7 
45 years and over - ans et plus 45 32 17 13 10.8 
Females - Femmes 256 124 3.1 132 8.9 
15 - 24 years - ans 76 28 6.7 49 10.6 
25 - 44 years - ans 145 79 se 66 10.0 
45 years and over - ans et plus 35 1074 1.6 18 4.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 4 2.6 ane 560 
P.E.I. . 2.-P.-É. eee eee eee ees ese 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 13 8 2.8 5 8.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 7 3.2 6 12.2 
Québec 108 66 ce G2 9.2 
Males - Hommes 61 42 S20 19 125 
Females - Femmes 47 24 2.4 24 7.6 
15 - 24 years - ans 21 9 4.4 12 Tee 
25 - 44 years - ans 74 50 3.4 24 13.9 
45 years and over - ans et plus 13 7 AE 5 4.8 
Ontario 208 123 3.2 85 9.8 
Males - Hommes 109 75 3.4 34 12.5 
Females - Femmes 99 47 3.0 51 8.6 
15 - 24 years - ans 55 22 6.8 32 8.9 
25 - 44 years - ans 119 80 3.5 40 1257 
45 years and over - ans et plus 33 20 107 13 6.7 
Manitoba 28 16 4.2 12 12.2 
Saskatchewan 23 13 3.7 11 12.6 
Alberta 76 49 5.0 27 12.4 
Males - Hommes 43 31 Bore 12 19.0 
Females - Femmes 34 18 4.7 15 9.7 
15 - 24 years - ans 24 11 9.8 13 14.8 
25 - 44 years - ans 42 31 52 val 12.8 
45 years and over - ans et plus il 8 Cah aera SRO 
British Columbia - Colombie Britannique 76 43 3.5 33 11.8 
Males - Hommes 39 26 5,5 13 15.4 
Females - Fermes 37 17 3.5 20 10.2 
15 - 24 years - ans 25 11 8.3 14 LS 
25 - 44 years - ans 38 25 3.5 13 11.8 
45 years and over - ans et plus 12 7 1.9 5 7.3 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) ' 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1993. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1993. 


4 weeks Ly te ks 141-5260 CT = 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines Go als 14 - 26 CAN > sre 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (e»] moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,618 385 666 321 252 193 20 23.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 406 124 117 90 52 20 4 16.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 859 196 234 175 135 108 LL 23.7 
45 years and over - 45 ans et plus 354 65 95 57 65 65 5 293 

Males - Hommes 965 213 289 183 142 129 8 23.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 255 71 78 58 34 13 ere 16.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 506 107 149 98 76 71 5 24.6 
45 years and over - 45 ans et plus 205 55 62 27 a2 46 ere Sl x2 

Females - Femmes 653 172 157 138 110 64 12 21.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 151 53 39 32 18 7 DDC 15.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 353 89 85 77 59 37 6 22.6 
45 years and over - 45 ans et plus 149 31 33 29 33 19 4 26.7 

Newfoundland - Terre-Neuve 43 9 12 10 7 5 siete 22.9 

P.E.I. = 2.°P.-é. 13 eee (A 5 eee eee eee 15.2 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 59 15 18 13 7 5 stale 18.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 39 11 12 8 5 S00 … 17.6 

Québec 473 101 125 96 77 66 7 25.5 
Males - hommes 282 58 78 56 42 46 36 27.0 
Females - femmes 191 GG 47 40 36 20 4 23.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 112 36 26 25 18 6 Bor 18.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 250 47 70 54 39 35 5 26.1 
45 years and over - 45 ans et plus 111 19 29 16 20 25 AGO 31.9 

Ontario 575 136 147 105 105 79 $ 25.0 
Males - Hommes 350 76 92 60 66 55 ote 26.4 
Females - Femmes 226 60 55 45 59 24 ue 22.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 142 39 40 34 20 8 Soc 17.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 304 72 74 53 58 45 DÉC 25.9 
45 years and over - 45 ans et plus 129 25 33 18 27 26 Rove 31.2 

Manitoba 50 12 16 12 5 4 500 19.0 

Saskatchewan 47 12 18 9 4 4 wale 17.9 

Alberta 137 34 G2 29 18 12 eee 19.3 
Males - Hommes 82 20 29 15 9 8 eels 191 
Females - Femmes 55 14 14 13 9 4 sens 19.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 34 12 12 7 Aes se se 12.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 78 19 23 15 11 9 Wake 2152 
45 years and over - 45 ans et plus 25 AE 7 7 4 whole tere eee 

British Columbia - Colombie-Britannique 182 5è 53 35 23 15 4 19.3 
Males - Hommes 104 26 37 20 11 8 ae 18.1 
Females - Femmes 78 26 16 15 12 7 rete 20.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 47 16 15 8 4 en de 132 
25-44 years - 25 à 44 ans 94 27 25 21 11 8 gs 19.3 
45 years and over - 45 ans et plus 41 8 12 6 8 6 no e 26.1 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, January 1993. 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, janvier 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N’ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,618 106 Sis 1,320 193 1,470 42 
15 - 24 years - ans 406 14 592 281 111 372 20 
25 - 44 years - ans 859 60 799 750 49 784 14 
45 + years - ans 354 SL 322 290 33 314 8 

Males - Hommes 965 66 899 826 73 878 21 
15 - 24 years - ans 255 318 244 183 61 234 9 
25 - 44 years - ans 506 38 467 462 6 460 VA 
45 + years - ans 205 17 188 181 6 184 4 

Females - Femmes 653 39 614 494 120 592 22 
15 - 24 years - ans 151 ne 148 98 50 138 10 
25 - 44 years - ans 353 22 331 288 G3 324 7 
45 + years - ans 149 15 135 108 26 130 4 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 983 n/a 983 863 121 958 25 
15 - 24 years - ans 276 n/a 276 198 78 264 13 
25 - 44 years - ans 507 n/a 507 482 25 501 6 
45 + years - ans 200 n/a 200 182 18 194 6 

Males - Hommes 607 n/a 607 555 52 595 13 
15 - 24 years - ans 176 n/a 176 131 4S 169 6 
25 - 44 years - ans 312 n/a 312 308 era 309 Be 
45 + years - ans 120 n/a 120 116 4 117 he 

Females - Femmes 376 n/a 376 307 69 363 13 
15 - 24 years - ans 101 n/a 101 67 34 94 6 
25 - 44 years - ans 195 n/a 195 174 21 192 Lee 
45 + years - ans 80 n/a 80 67 13 77 stele 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public” 

Both sexes - Les deux sexes 578 n/a 578 543 35 566 12 
15 - 24 years - ans 130 n/a 130 114 15 124 5 
25 - 44 years - ans 337 n/a 337 324 13 332 5 
45 + years - ans 112 n/a 112 105 6 110 pote 

Males - Hommes 360 n/a 360 349 11 354 6 
15 - 24 years - ans 82 n/a 82 74 8 80 A 
25 - 44 years - ans 208 n/a 208 206 aioe 205 aie 
45 + years - ans 70 n/a 70 69 EX: 69 FÈE 

Females - Femmes 218 n/a 218 194 24 212 6 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 40 8 45 12 
25 - 44 years - ans 130 n/a 130 118 Le 127 arate 
45 + years - ans 41 n/a 41 36 5 41 orale 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 889 n/a 889 787 102 868 21 
15 - 24 years - ans 218 n/a 218 162 55 209 8 
25 - 44 years - ans 484 n/a 484 455 29 475 9 
45 + years --ans 187 n/a 187 169 18 184 ons 

Males - Hommes 512 n/a 512 476 36 500 ul 
15 - 24 years - ans 133 n/a 133 102 30 127 5 
25 - 44 years - ans 276 n/a 276 273 ao 273 4 
45 + years - ans 103 n/a 103 100 see 101 stots 

Females - Femmes 377 n/a 377 311 66 368 10 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 60 25 82 pace 
25 - 44 years - ans 208 n/a 208 182 26 203 5 
45 + years - ans 84 n/a 84 69 16 83 ae 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 582 n/a 582 519 63 566 16 
15 - 24 years - ans 134 n/a 134 99 36 127 7 
25 - 44 years - ans 324 n/a 324 308 16 317 7 
45 + years - ans 124 n/a 124 113 JL 122 es 

Males - Hommes 361 n/a 361 332 28 353 8 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 63 24 83 4 
25 - 44 years - ans 194 n/a 194 192 tate 191 Ae 
45 + years - ans 80 n/a 80 78 noe 79 a 

Females - Femmes cee n/a 221 187 34 215 8 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 36 12 45 CE: 
25 - 44 years - ans 130 n/a 130 116 14 125 5 
45 + years - ans 44 n/a 44 35 9 43 oe 


I —"— —…"—"—"———— — 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d’une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S*étre addressé a un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, January 1993. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le qe de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, janvier 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel al (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 43 SO 41 39 Sane 40 Oe: 
P.E.I. - £.-P.-E. 13 Aine 12 11 sions 12 State 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 59 arate 56 50 5 54 fete 
N2Bin NB 39 S60 37 34 He 36 se 
Québec 473 27 446 399 47 435 11 
15 - 24 years - ans 112 6.90 109 83 27 105 5 
25 - 44 years - ans 250 15 235 223 12 231 4 
45 years and over - ans et plus 111 9 102 94 8 99 ee 
Males - Hommes 282 15 267 252 15 263 4 
Females - Femmes 191 12 179 147 32 172 7 
Ontario 575 49 526 453 73 514 12 
15 - 24 years - ans 142 6 136 92 43 130 5 
25 - 44 years - ans 304 29 276 259 17 271 5 
45 years and over - ans et plus 129 14 114 102 12 113 tare 
Males - Hommes 350 34 316 286 30 310 6 
Females - Femmes 226 16 210 167 43 204 6 
Manitoba 50 SE 49 40 9 46 ato 
Saskatchewan 47 DO a6 37 6 42 .e 
Alberta 137 8 129 108 21 125 4 
15 - 24 years - ans 34 pies 33 20 13 31 sos 
25 - 44 years - ans 78 5 73 67 6 72 etele 
45 years and over - ans et plus 25 ead 23 21 Soe 22 Oc 
Males - Hommes 82 5 77 68 9 74 oe 
Females - Femmes 55 BE 52 40 12 50 oie 
RiGee Gb. 182 9 172 147 25 166 7 
15 - 24 years - ans 47 ele 44 32 13 41 4 
25 - 44 years - ans 94 5 89 82 7 87 Er 
45 years and over - ans et plus 41 ere 39 33 6 38 wes 
Males - Hommes 104 5 99 90 8 95 ders 
Females - Femmes 78 4 74 57 17 70 ne 
Checked with employers directly - & 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 n/a 23 22 OO 23 rene 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 n/a 7 6 ean 7 <a 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 37 n/a 37 33 4 36 aD 
N°B° -ANSSB. 25 n/a 25 23 DOG 25 Hô 
Québec 324 n/a 324 290 34 316 8 
Ontario 309 n/a 309 270 40 303 6 
Manitoba 33 n/a 33 27 6 31 Sete 
Saskatchewan 28 n/a 28 23 4 26 were 
Alberta 89 n/a 89 75 14 86 nice 
BCom CEE; 109 n/a 109 93 16 106 4 
Used public employment agency « 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 16 Mec 16 02 
P.E.I. - £.-P.-£. 9 n/a 9 9 aed 9 see 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 29 n/a 29 28 ESS 29 O50 
NoBe UN. SRB. 15 n/a 15 15 ete 15 ae 
Québec 154 n/a 154 144 10 152 ec 
Ontario 214 n/a 214 201 13 209 LS 
Manitoba 15 n/a 15 14 tele 15 oie 
Saskatchewan 14 n/a 14 14 sete 14 ic - 
Alberta 42 n/a 42 40 stele 41 aes 
BiG. Gee. 68 n/a 68 63 5 65 ee 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 20 rete 20 2e 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 SE 4 re 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 26 Ef 28 ee 
NERO NB: ET. n/a 17 15 avers 16 aes 
Québec 193 n/a 193 174 19 190 S00 
Ontario 365 n/a 365 320 44 357 Zé 
Manitoba 31 n/a 31 26 5 28 AG 
Saskatchewan 30 n/a 30 27 4 29 St 
Alberta 89 n/a 89 78 ite 87 Reis 
BEC CR: rig tat n/a 111 98 14 107 4 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve iat n/a 11 11 Te 11 SOS 
P.EsI. - Î.-P.-É. ne n/a mere «ate ayers wore PE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 n/a 22 20 fers 22 Ate! 
N.B. - N.-B. 11 n/a 11 10 aes 10 Sale 
Quebec 101 n/a 101 92 9 98 En 
Ontario 251 n/a 251 222 29 245 6 
Manitoba 16 n/a 16 14 eh 15 Le € 
Saskatchewan 19 n/a 19 17 si 18 oe 
Alberta 74 n/a 74 65 9 72 cies 
BC C.-B: 76 n/a 76 67 9 74 ne 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1993. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,618 1,262 231 1,031 112 918 356 126 138 92 
15-24 years - ans 406 252 48 203 15 188 154 18 113 24 
25-44 years - ans 859 707 121 586 66 520 152 81 23 48 
45 + years - ans 354 304 62 241 31 210 50 27 res 20 
Males - Hommes 965 810 119 690 77 614 156 16 77 63 
15-24 years - ans 255 166 25 141 13 128 89 4 68 17 
25-44 years - ans 506 459 60 399 45 353 47 7 7 32 
45 + years - ans 205 184 34 151 19 132 20 4 aie 14 
Females - Femmes 653 452 112 340 36 305 201 110 62 29 
15-24 years - ans 151 85 29 62 ne 60 66 VS 45 4 
25-44 years - ans 353 248 61 187 21 166 105 74 15 16 
45 + years - ans 149 119 29 91 12 78 30 23 eet 5 
Newfoundland ~ Terre-Neuve 43 36 6 32 ece 30 8 ece ese eco 
PJEBské = ba =P, -é. 13 11 ee 11 eee 10 ecoe 0e eee eco 
N. S. = N."É, 59 66 6 41 sac 37 12 6 556 300 
N. B. i N.-B. 39 29 [A 25 eae 23 10 ees eee A 
Québec 473 362 56 306 24 282 111 36 36 39 
Males - Hommes 282 231 29 202 14 188 51 4 18 29 
Females - Femmes 191 130 27 104 10 94 60 33 18 10 
15-24 years - ans 11112 67 9 57 ete 55 45 5 30 10 
25-44 years - ans 250 199 27 172 13 159 51 24 5 22 
45 + years - ans ai Bt 96 19 77 9 68 15 7 0 7 
Ontario 575 457 84 374 60 316 118 40 59 19 
Males - Hommes 350 297 46 250 42 208 53 7 34 12 
Females - Femmes 226 160 37 123 18 105 65 33 25 8 
15-24 years - ans 142 90 17 73 8 65 52 508 44 5 
25-44 years - ans 304 255 46 208 36 172 50 27 13 9 
45 + years - ans 129 oS) 21 92 16 76 16 9 53 5 
Manitoba 50 35 7 28 wiele 27 15 6 6 4 
Saskatchewan 47 36 7 29 bat 26 11 % 4 Rare 
Alberta 137 104 24 80 7 73 33 15 12 6 
Males - Hommes 82 70 11 59 5 54 12 ARG 7 4 
Females - Femmes 55 34 12 21 De 19 21 14 5 fee 
15-24 years - ans 34 20 5 15 AS 14 14 éoe 10 ne 
25-44 years - ans 78 64 14 49 5 45 14 9 see : 
45 + years - ans 25 21 5 16 as 15 5 SE as 33€ 
B.C. = C. -B. 182 144 39 105 9 96 37 13 13 12 
Males - Hommes 104 87 19 68 7 61 17 S58 7 8 
Females - Femmes 78 57 20 37 miele 35 20 11 5 4 
15-24 years - ans 47 30 9 20 S016 18 7, Wate 13 ss 
25-44 years - ans 94 79 18 61 5 56 15 8 SE 7 
45 + years - ans 41 36 2 24 ele 22 5 Gas TE GE 


ee ————————…—…"—"—"…"…—"—…" —…—…—…—— …——…—"—…"”" —"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"— —"—"—"…"—"——————— 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — t 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiére fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour oot fi ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,618 54 47 59 1,155 14 197 43 50 
15-24 years - ans 406 6 li 47 254 se 52 BOE 34 
25-44 years - ans 859 31 30 11 641 St 104 28 14 
45 + years - ans 354 17 6 te 260 14 41 us 2 

Males - Hommes 965 28 7 36 746 8 96 17 28 
15-24 years - ans 255 afer eee 31 170 stare 27 SOx 22 
25-44 years - ans 506 16 ne 4 418 crete 49 9 6 
45 + years - ans 205 10 aera ARG 158 8 LES 7 aa 

Females - Femmes 653 26 40 23 410 6 101 26 22 
15-24 years - ans 151 Ge 9 16 85 NS 25 AOC 12 
25-44 years - ans 353 15 26 7 223 SCA 54 19 9 
45 + years - ans 149 7 4 18 102 6 22 6 ot 

Newfoundland - Terre-Neuve 63 wate eee GeO 37 were anc onc siete 

PRE. Le » 2.-P.-É. 13 eee eee eee 11 eee eee eee eee 

N. S. = N.-É. 59 eee eee eee 46 eee 5 ee0e eee 

N. B. 2 N.-B. 39 eee eco eee 30 eee 5 eco eoe 

Québec 473 13 9 16 351 5 45 21 13 
Males - Hommes 282 6 mot 10 222 erate 23 11 6 
Females - Femmes 191 7 8 5 129 Se 21 10 7 
15-24 years - ans 112 re Se 10 76 eters 10 Siete EL 
25-44 years - ans 250 9 6 4 191 AE 23 14 ASE 
45 + years - ans 111 sais .e Re 84 5 12 6 «oe 

Ontario 575 24 19 24 407 5 63 10 22 
Males - Hommes 350 15 4 14 266 ee 31 arena 14 
Females - Femmes 226 9 16 10 141 AO’ 32 7 8 
15-24 years - ans 142 spec aa 20 88 14 17 ICE 12 
25-44 years - ans 304 12 as Gq cee ated 36 7 11 
45 + years - ans 129 11 mare ... 97 5 10 Do ee 

Manitoba 50 eee eee eee 33 eee 8 eee ees 

Saskatchewan 47 560 50 se 33 wars 6 Loc GC 

Alberta 137 6 6 5 90 aisle 24 406 oc 
Males - Hommes 82 ce SE A 63 dre LI dec DE 
Females - Femmes 55 ee 5 TP 27 FA 13 Do ere 
15-24 years - ans 34 Sere Se 4 19 Sele 7 50 vee 
25-44 years - ans 78 4 4 oF 54 ae 13 wate Gos 
45 + years - ans 25 Rev ee .. 17 + 4 ayers eine 

B.C. ~ C.-B. 182 5 6 6 118 eee 39 4 ece 
Males - Hommes 104 SRE Age 5 74 siete 19 SE iors 
Females - Femmes 78 sas 5 elie 44 PEG 21 Sic Ono 
15-24 years - ans 47 rere 380 5 24 ate 11 se As 
25-44 years - ans 94 ABC pact ciate 68 fers 17 30% aos 
45 + years - ans 41 ware hits rete 25 PR 11 08 mists 
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TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces , 
January 1993. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 7,703 349 292 635 1,022 569 312 3,294 1,229 
15-24 years - ans 1,561 20 58 534 299 sats 100 10 540 
25-44 years - ans 1,479 114 196 98 430 Oth 124 377 138 
45 + years - ans 4,663 215 38 ee 294 566 88 2,907 551 

Males - Hommes 2,939 170 19 339 490 369 97 1,154 300 
15-24 years - ans 761 9 6 293 164 Rae 32 Ge 256 
25-44 years - ans 406 49 7 45 194 Dr 40 46 24 
45 + years - ans 1,772 113 7 ates 132 368 25 1,106 20 

Females - Femmes 4,764 179 ale 296 533 201 215 2,140 929 
15-24 years - ans 800 12 52 241 134 eters 68 8 285 
25-44 years - ans 1,074 65 189 53 236 StS 84 331 113 
45 + years - ans 2,890 103 32 5 A 162 198 62 1,801 531 

Newfoundland - Terre-Neuve 227 7 eee 15 82 9 6 59 46 

P.E.I. is 2.-P.-É. 37 eee eee (A 8 eee eee 16 [A 

N. S. = N.-É. 298 17 7 22 66 18 11 130 66 

N. B. = N.-B. 251 11 6 20 58 14 9 98 36 

Québec 2,152 77 62 155 . 332 126 79 923 398 
Males - Hommes 821 40 5 84 165 89 28 317 92 
Females - Femmes 1,331 37 57 71 167 36 51 606 306 
15-24 years - ans 431 4 12 128 86 fete 26 die 173 
25-44 years - ans 438 24 44 27 146 Bate 35 124 39 
45 + years - ans 1,283 49 7 556 100 125 18 797 186 

Ontario 2,698 141 121 239 270 233 101 1,158 636 
Males - Hommes 1,008 68 8 128 119 149 29 398 110 
Females - Femmes 1,690 72 113 111 151 84 72 760 326 
15-24 years - ans 544 8 23 208 86 fede 33 5 182 
25-44 years - ans 481 49 82 31 102 HEA 39 122 55 
45 + years - ans 1,673 83 16 woke 82 232 29 1,031 200 

Manitoba 286 13 11 19 33 23 14 134 37 

Saskatchewan 247 9 7 19 26 22 10 113 60 

Alberta 582 34 34 70 65 66 28 225 82 
Males - Hommes 219 14 500 38 31 26 8 78 21 
Females - Femmes 363 20 32 31 34 19 19 147 61 
15-24 years - ans 138 sists 6 57 21 Ba 9 siete 43 
25-44 years - ans 121 1172 23 V2 26 stem 11 27 8 
45 + years - ans 324 19 5 A4 4 18 45 7 197 30 

B.C. = C.-B. : 928 39 41 71 102 78 54 437 106 
Males - Hommes 353 17 eis 38 43 51 3174 162 23 
Females - Femmes 576 ra à 39 33 59 27 37 275 83 
15-24 years - ans 159 Aor 9 56 32 wets 15 0 45 
25-44 years - ans 173 13 27 15 40 cis 21 44 ie 


45 + years - ans 596 24 5 oe 29 78 19 392 49 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, January 1993. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, janvier 1993. 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


Vont a 


personnelles l'école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


a travailler(3) 


-———_— eer —“€ OoOwreTeee—e— 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Pleat. © 1. PRÉ. 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
SasKatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


thousands - milliers 


427 
187 
162 

78 


217 
102 
77 
38 
210 
85 
85 
40 


24 


117 
58 


45 


55 
12 
33 
11 


66 
19 
30 
17 


36 
10 
19 

8 


30 

9 
11 
10 


84 
20 
35 
29 


39 
11 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in January 1993. 


TABLEAU 36. er faa la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
anvier . 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
St-John's 129 78 D 66 D 12E 51 D 60.7 D 15.4 E 51.3 D 
Halifax 246 168 C 151 C 17 E 78 D 68.4 C LOSE 61-50 
Saint John 94 59 C 54 D 6.E 35 D 62.8 C 9.4 E 56.9 D 
Chicoutimi - Jonquiére 110 62 D 52 D 10 E 49 D 55.7 D L622: 'E 46.7 D 
Québec 499 322 C 288 D 34 E 177 D 64.5 C 10.6 E 57.7 D 
Trois-Rivières 95 57 D 48 E DRE 38 E 59.9 D T5<60F 50-5) E 
Sherbrooke 102 65 E 56 E STE 38 E 63.3 E 13.6 E 54.6 E 
Montréal 2,483 1,561 C 1,339 C 222, E 922 C 62.9 C 14.2 E 53 90 
Ottawa - Hull 695 479 C 440 C S9NE 216 D 69.0 C 6.2 E 63.3 C 
Sudbury 121 73 D 66 D 9E 48 D 60.6 D i235, E 53.1 D 
Oshawa 178 126 D 113 D ISYE 52 E 70.6 D 10.2E 63.4 D 
Toronto 2,892 1,969 C 1,762 C 207 E 923 D 68.1 C 10.5 E 60.9 C 
Hamilton 494 312 C 276 C 36 E 182 D 63.2 C VPSIE 56.0 C 
St. Catharines - Niagara 266 162 C 139 D 22 E 104 D 60.8 C 13.9 E 52.4 D 
London 263 186 D 170 D Sse 77E 70.6 D 8.3 E 64.8 D 
Windsor 207 129°C LC LORE 78 D 62.4 C 14.3 E 53.5 € 
Kitchener - Waterloo 289 204 C 183 C 20E 85 D 70.4 C 10.0E 63.4 C 
Thunder Bay 99 65 D 58 D 7E 35 E 65.3 D 11.0E 58.1 D 
Winnipeg 502 331 C 295 € 36 E 170 C 66.0 C 1089 E 58.8 C 
Regina 136 96 C 88 C 8 E 40 E 70.5 C 8.7 E 64.4 C 
Saskatoon 141 94 C 82 C ZTE 47 D 66.5 C 12.4 E 58.3 C 
Calgary 559 397 C 352 C 45 E 162 D 71.0 C DIPSIE 63.0 C 
Edmonton 582 404 C 361 C 43 E 178 D 69.4 C 10.7 E 62.0 C 
Vancouver 1,323 900 C 818 C 82 E 423 D 68.0 C JAULE 61.9 C 
Victoria (Gee) 135 D 123 D an OSVE Ly Jars yu Seay 3 53.8 D 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In January 1993. 


TABLEAU 37. sonwienarees aon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
anvier ; 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,210 13,675 A 12,092 A 1,583 C 7,535 B 66,5 A 11.6 C 57.0 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 441 225 C 180 C 45 D 216 C 51.0 C 19.8 D 40.9 C 
Region(s) - 010 194 105 C 86 C 19 E 90 D 53-810 LACVRE 44.3 C 
Région(s) 020 42 20 D 14 E 6E C2 4) 48.2 D SIF61E 33.0 E 
030 99 48 C 38 D 10 E 51 D 48.9 C 2IÈSNE 38.5 D 
040 105 51 D 42 D oF 54 D 48.8 D 18.0 F 40.0 D 
P.E.I. = 2.°P.-6. 99 63 C 50 C 13 E 36 C 63.9 C 20.1 E 51.0 C 
N.S. = N.-€. 698 410 B 354 C 57 D 287 C 58.8 B 13.8 D 50.7 C 
Region(s) - 210 122 59 D 44 D 16 E 63 D 48.5 D 26.4 F 35.7 D 
Région(s) 220 128 USE 63 D 10 E 55 D 57.1 C 1S70E 49.3 D 
230 88 49 D 42 D ZE SORE 55.3 D 14.0 E 47.5 D 
240 105 57 D 50 D ZAR 48 D 54.1 D 115) F 47.9 D 
250 255 173 C 155 C 18 E 82 D 67.7 C L022 E 60.8 C 
N.B. = N.-B, 561 317 C 278 C 39 D 244 C 56,5 C 12.3 D 49.6 C 
Region(s) - 310 140 63 D 52 D SF 77 D 45.1 D 17.8 E 373173 
Région(s) 320 133 84 C 73 C 110E 50 D 62.7 C L2S/NE 54.7 C 
330 137 Sec 74 C 8 E 56 D 59.5 C 9.7F 53.740 
340 87 55 C 49 C SRE 32 D 62.9 C LO 05E 56.6 C 
350 64 34 D 31 D 4G 30 D 53.6 D 10.9 G 47.7 D 
Québec 5,467 3,368 B 2,882 B 465 D 2,099 C 61.5 B 13.9 D 52.9 B 
Region(s) - 411 84 33 E 24 E 8F 52 E 38.7 E 25000 ASST, 12 
Région(s) 412 161 87 D 70 D 17 F 74 E 54.1 D 19:30. °F 43.8 D 
420 228 130 D 108 D raed |e 98 D 57.1 D Wate E 47.3 D 
430 773 473 C 422 C 52 E 299 D 61.3 C 10.9 E 54.6 C 
440 368 2131C 182 D 32°E 154 D 58.0 C 1459 E 49.4 D 
450 213 128 C 112 D 16 D 85 D 60:1C 12.6 E 52.6 D 
461 957 593 C 517 C 77 FE 364 D 62.0 C J229hE 54,0 C 
462 1,675 1,036 C 885 C 151 E 639 D 61.9 C 14.6 E 5S2S9NC 
463 312 212 D 181 D SRE 100 E 67.9 D 14.5F 58.1 D 
464 257 167 D 142 D 25) F 91 E 64.8 D 19218F 55.0 D 
470 224 155 D 136 D 19 E 69 E 69.2 D 12.3 E 60.7 D 
480 115 69 D 60 D 8F 46 D 59.7 D 12.0F 52.6 D 
400 & 490 80 51 D 44D ARE 29 E 63.8 D 14.3 F 54.7 D 
Ontario 7,926 5,265 À 6,706 B 562 C 2,661 B 66.4 À 10.7 D 59.3 B 
Region(s) - 510 312 193 D 173 D 20 E 119 D 61.8 D 10.3F 55.5 D 
Région(s) 520 268 168 D 143 D 25 F 100 E 62.8 D 14.9 E 53.4 D 
530 3,161 2,163 C 1,936 C 226 D 998 C 68.4 C TOSLE 61.3 C 
540 704 495 C 445 C 50 E 209 D FOSC LOVE 63.2 C 
550 967 612 C 535 C 77 D 355 C 63.3 C 1225 0D 55.4 C 
560 426 296 C 269 C 26 E 130 D 69.4 C S59 1E 63.2 C 
570 450 292 C 256 C 35°E 159 D 64.7 C L201 E 56.9 C 
580 220 147 C 134 C 13E 73 D 66.8 C 8.6 E 61.0 C 
591 459 268 C 230 D 38 E 191 D 58.4 C 1LG2LE 50.1 D 
592 173 LES ED 102 D LUE 60 E 65.3 D 981 58590D 
500 785 519 C 479 C 40 E 266 D 66.2 C UST IAS 61.0 C 
Manitoba 810 531 B 480 B S1E 279 C 65.5 B 9.6 E 59.2 B 
Regions) - 610 60 40 D 36 D 62 20 E 66.4 D een 60.9 D 
Région(s) 620 37 LCD CRD + 10 is 60.0 D Adc. Ao 56.8 D 
630 79 51 D 48 D con 28 E 64.4 D eG 60.8 D 
640 SL 20 D 19 D cuve Lil 10 E 66.4 D Ge le 61.8 D 
650 & 680 69 46 D 41 D GE 24E 66.0 D 9.6) 59.7 D 
660 57 38 D 34 D 4 G 19-E 67.0 D 9.6 G 60.6 D 
670 478 314 C 280 C 34 E 164 C 65.7 C TOC9LE: 58.5 C 
Saskatchewan 719 676 B 630 B 44 D 245 C 65.9 B 9.3 D 59.8 B 
Regions) - 710 205 140 C 128 C TRE 64 D 68.5 C 8.4 E 62.8 C 
Région(s) 720 86 55 D 50 E 5 F 5) E 63.9 D 8.3 F 58.6 E 
730 207 140 C 125 C 15 E 67 D 67.7 C Were 60.5 C 
740 74 42 D 39 D IAE S52 E 56.8 D AFT Le 53°3 D 
750 & 760 147 97 C 86 D 10F 51 D 65.5 C l'OS 70 58.5 D 
Alberta 1,920 1,350 B 1,215 B 135 D 570 C 70.3B 10.0 D 63.3 B 
Region(s) - 810 158 101 C 92 D NE 57 D 64.1 C S290 58.4 D 
Région(s) 820 68 49 D 45 D AE 20 E 74% 351D Soc te 66.6 D 
830 625 444 C 396 C 48 E 181 D Wy. LAG 10.8 E 63.4 C 
840 85 65 E 61E GH 20 G F6:31E 6.6 H FA PRE à ci 
850 101 7220 64 C 9F 29 E 714. C F2SerE 62.7 C 
860 667 465 C 416 C 49 E 202 D 69.8 C 10°67E 62.4 C 
870 95 (ANY 63 D i le 25 E 74.0 D LOCI: 66.5 D 
880 121 83 C 78 C SF 38 E 68.5 C 65.6 64.3 C 
B.C. = C.-B. 2,590 1,692 B 1,519 B 173 D 898 C 65.3 B 10.2 D 58.6 B 
Region(s) - 910 38 24 D 19 D 4 G 14 E 62.2 D Lee iF 50.8 D 
Région(s) 920 74 4G E 40 E 4G SOE Lara Pe 53.8 E 
930 215 129 D 112 D Te 86 E 59.8 D 13.4 F 51.8 D 
940 96 60 D 54 D 6F S91E 63.0 D 10.8 F 56.2 D 
950 1,486 999 C 907 C 92 E 487 D 67-210 9c E 61.0 C 
960 464 284 C 252 D S205: 181 D 61.1 C LICE 54.2 D 
970 134 95 C 85 D LORE 38 E TA RSA es lISQUE 63.5 D 
980 & 990 84 58 C 51 D 7G 25 E 69.5 C 12SINE 61$10D 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chémage. 


Effective from February 7, 1993 to March 13, 1993. 
En vigueur du 7 février 1993 au 13 mars 1993. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z 7 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 15.8 35. Niagara 12.6 
02. Newfoundland Nor theast/Labrador 197 36. Windsor 14.2 
03. Corner Brook/Gander 26.1 37. Kitchener 9.8 
38. Durham/Simcoe 1073 
39. Huron 9.6 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 8.7 
41. Algonquin 10.0 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 12872 
province de 1‘fle-du-Prince-Edouard Lie 43. Thunder Bay Thal 
44. Northern Ontario L635 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 25.3 
06. Central Nova Scotia 13.6 45. Winnipeg 11.0 
07. Halifax 10.2 46. Southern Manitoba 6.6 
08. Kings 12.6 47. Northern Manitoba 25.4 
09. Yarmouth 9 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick : 
48. Regina 8.8 
10. Saint John 9.7 49. Saskatoon 174 
11. Fredericton ite 50. Southern Saskatchewan 7.5 
12. Restigouche/Charlotte 16.6 51. Northern Saskatchewan 14.3 
13. Moncton 10.5 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 10.7 
14. Est du Québec 19.0 53. Edmonton 10.4 
15. Québec 110 54. Southern Alberta 8.9 
16. Québec Centre-Nord 15° 55. Northern Alberta/Foothills 11.4 
17. Trois-Rivières 14.0 
18. Québec Centre-Sud LES 
19. Sherbrooke 13.5 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.4 
21. Montréal 14.1 56. Southern British Columbia 12.6 
22. Laurentides/Lanaudiére 14.0 57. Upper Fraser Valley 10.6 
23. Ouest du Québec 14.6 58. Vancouver 8.8 
24. Hull 1176 59. Victoria 9.0 
25. Nord du Québec 19.9 60. Vancouver Island TS 
26. Chicoutimi - Jonquière 16.3 61. Northern British Columbia 14.3 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 7.4 
28. Eastern Ontario 8.6 
29. Belleville/Peterborough 13.8 
30. Oshawa 10.5 
31. Toronto 10.7 
32. Hamilton 1125 
33. St. Catharines 13.0 
34. London 8.4 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 7 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. ae i p i 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 


Supplementary 
Surveys 


TRAVEL SURVEY - Fourth Quarter 1992 


Sponsored by Tourism Canada and the ten 
provincial governments, the Travel Survey was 
conducted as a supplement to the January Labour 
Force Survey in order to collect information on 
travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during December and to determine the utilization 
of various travel-related services. Data are 
gathered on many aspects of travel, including the 
destination, duration and purposes of trips, mode 
of transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 13,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. With the 
exception of Ontario, all trips surveyed were at 
least 80 kilometres (50 miles) distance one-way or 
overnight excursions. For Ontario, the distance 
was at least 40 kilometres (25 miles). Respondents 
were asked questions on up to eight such journeys 
undertaken during the month of December. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in April 1993. 


For further information, contact Denis Lefebvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


Enquétes 


Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - Quatrième trimestre 
1992 


L'enquête sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada et les dix gouvernements provinciaux, a été menée 
a titre de supplément à l’enquéte de janvier sur la popula- 
tion active, afin de recueillir des renseignements sur les 
voyages des Canadiens. 


L’enquéte vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au cours 
du mois de décembre ont contribué a l’économie 
canadienne et à mesurer l’utilisation des divers services 
touristiques. Elle permet de recueillir des données sur de 
nombreux aspects des voyages, notamment la destination, 
la durée et le but des voyages, le moyen de transport et 
le genre d’hébergement utilisés ainsi que les dépenses 
connexes. 


L’échantillon comprenait environ 13,000 ménages. Un 
membre de chaque ménage était choisis au hasard pour 
l’entrevue. À l'exception de l’Ontario, tous les voyages 
visés par l’enquête étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée d’au moins une 
nuit. En Ontario, la distance était au moins 40 
kilomètres (25 milles). On a interviewé les répondants au 
sujet des voyages de cette nature qu’ils ont effectués au 
cours du mois de décembre de cette année (jusqu’à 
concurrence de huit voyages). 


Les résultats de l'enquête seront remis aux parrains en 
avril 1993. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Denis 
Lefebvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Household Surveys Division Confidential when completed 


Travel Survey 


Collected under the authority 


Fourth Quarter of the Statistics Act, Revised 
Statutes of Canada, 1985, 
Chapter S19. 


soaps lees) Listes hibbedel[ 1 7 


Form No. Docket No. Seq. No. Survey Date Reference 
Month 


4 28 222 el ad ly D a gM 


Assignment No. HRD page- Eligible Lang. Status 
line No. members 


Given Name SERRE ee 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. 


nn ER RE | 
Call Back: Call Back: 
— Le 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


Is he/she available? 


Yes © P Conduct interview 


No © B Make an appointment > 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1992 Travel Survey. This survey 
will obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended in ... (reference month). 
Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended last month? 


Yes © P How many trips? CT] No O 


B. Did you take any other trips of one night or more which ended last month? Other trips include: taking a vacation, 
visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes © BP How many trips? Fate) No O 
. INTERVIEWER CHECK ITEM: For Ontario residents ... © GotoE 


Otherwise ............. 


. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © DP How many trips? Hrijes} No © Go to 10A 


ONTARIO RESIDENTS ONLY. 


E. Did you take any same day trips of at least 25 miles (40 km) or more, one way, for any reason, last month? 


Yes © BP How many trips? PATES No © 


10A. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, B, DorE...... 'O Go to 10B 


Otherwiseo cn eee 2O Go to 29 


10B. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B, D and E above: Enter total number of trips taken ........... Pelee 


Then read the following statement to the respondent: ‘‘1 would now like to ask you 


” 
a few more details about the * iepéat ind nüniben: trip(s) you took last month. 


(TURN THE PAGE) 


8-5103-27D: 1992-08-14 STC/HLD-040-60124 


Statistics Statistique C da 
| Le Canada anada 


Canada 


TRIP [1] BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED 


LAST MONTH: 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (If the respon- 


dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ____? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 [CL under 15 years 4 EI 


WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number [aT LA If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 


Enter number 


*23B. ‘if “pleasure” is marked in item 20 


- ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 


FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 
Visiting friends a Visit a 
or relatives ©) Provincial Park 
Festivals or events... °2© Visit a Regional! 

030) Municipal Park 
bn : Attend sports events . 
Sightseeing SE 


Participate in sports or is 
Attend cultural events outdoor activity O 


e.g. plays, concerts .. © (specify) 
Nightlife/ 06 4 
entertainment O Swimming 


Dining at high 
quality restaurants... 


Visit a 
theme park 


07 Other water sports ... 
Golfing 

08) | Hunting 

Visit zoo/museum/ na Fishing 

ph Bah O Cross country skiing . . 


Visit a 
National Park 1c ©) 


Visit an 


Historic site None of the above ... 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 


MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


GSMs lat 


Did not visit a National park 
or Historic site XO) 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 


of “Quebec” 'O Go to 23B 


Otherwise 2O Go to 25 


38O Go to 24 


Otherwise 4© Go to 25 


DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 24. What did you spend most of your time on during this trip? 


SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland .. 9! O Saskatchewan . . 
PEN, : He) Alberta . . 
Nova Scotia EC) British Columbia 


New Brunswick . CE (@) 


Quebec + ©) 
Ontario . . 53 YO) 


Manitoba... . To 


United States 
All other countries if O 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 
Hotel (including tourist homes) 
Motel . 
Camping or trailer park . 
Home of friends or relatives 
Private cottage or vacation home 
Commercial cottage or cabin 
Other (hostels, universities, etc.) 
. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include as “auto” 


motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile . °'O i Other 


Did you fly on a 
Canadian carrier? Yes °’O 


Did you rent a car? Yes °°O 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ * 
relatives 


Business M @) 


v 


Was it to attend a convention? 


Pleasure .. 2© Personal ... 2?O 


A convention °O 


Yes $O No 7O 


8-5103-27D 


(check one only) 

Visiting/touring Fishing 

a large. city Snowmobiling 
Visiting/touring other Staying in a resort .. - 


region(s) 
Adventure tours (rafting, 


Downhill skiing trekking, etc.) 


Hunting 


INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 : we 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Local transportation (i.e. taxis, $ 
bus; tC ink. ER nue te ee 3 


Accommodation 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 


Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


- HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 


OR (Enter number) CI] 


None *© Go to 28 


+ INTERVIEWER CHECK ITEM: 


'O: Goto 29 
2O Go to TRIP 2 


Last trip 


Otherwise 


TRIP [2] CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 
(Nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (If the respon- 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 
that is furthest from his/her home) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


de 
> Enter number [anlage] | 


. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 me) under 15 years 4 gad 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 'O No 2O 


. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number CU If 000 go to 19 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


01 O 
020) 
Nova Scotia ; 5 ®) 
New Brunswick . Lo) 

OSC) 

060) 
4e) 


Newfoundland . . 
PIE 


Quebec 


Ontario 


Saskatchewan .. coe 
Alberta © 
British Columbia. '°O 
WT cnn ae) 
NUKOW 2s os ee 12@) 
United States... 5© 
All other countries '4 O 


. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Manitoba . 


Camping or trailer park 
Home of friends or relatives 
Private cottage or vacation home 
Commercial cottage or cabin 
Other (hostels, universities, etc.).............. 7 
. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include as “auto” 


motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as “other” 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


Automobile. °'O Rail Other 


10 


Did you fly on a 
Canadian carrier? 


Bus . 


Yes O0 


Did you rent a car? Yes IC) 


Ar..°%O > 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ me 
relatives.... | 


7120 
v 


A@) 


A convention ©) 


Pleasure . . +) Personal ... 


Business 


Yes $O No /O 


Was it to attend a convention? 


8-5103-27D 


*23B. 


- ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives Provincial Park 


Visit a Regional/ 

Municipal Park 

Attend sports events . 

Participate in sports or 

outdoor activity 
(specify) 


Festivals or events... 
Shopping 
Sightseeing 

150 


Attend cultural events 
e.g. plays, concerts .. 


Nightlife/ 
entertainment 


Dining at high 
quality restaurants... 


Visit a 
theme park 


Swimming 
Other water sports .. . 


Visit zoo/museum/ 
natural display 


Visit a 
National Park 


Visit an 


Historic site None of the above ... 


- IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” IS 
MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


i i as ak 


Did not visit a National park 
or Historic site 


990) 


*23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If item 12 (destination) is the province 
of “Quebec” 


Otherwise 


'O Go to 238 
2O Go to 25 


3© Go to 24 
4QO Go to 25 


If “pleasure” is marked in item 20 
Otherwise 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 
6) 


Visiting/touring : 
a large city 6O 
ie 


Adventure tours (rafting, 5 
trekking, etc.) O 
5 @) 


Other =... 


Fishing" 


Snowmobiling 
Visiting/touring other 


region(s) Staying in a resort 


Downhill skiing 
Hunting 


. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 e 2 


Transportation to and from destination 
including expenditures for gas. 


Local transportation (i.e. taxis, 
bus, etc.) . 


Accommodation. . 

Food and beverages 
Recreation and entertainment 
Other (souvenirs, etc.) 

Total (if no breakdown given) 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE OF 
THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


An employer?.. . 
Yourself? . . 


Other member(s) of your household? 


. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


TAKE LAST MONTH? 
None “© Go to 28 OR (Enter number) b> des) 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
NO Go to 29 
CO MGortoiTRIPIe 


Last trip 


Otherwise 


ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 


TRIP CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 21. 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? or relatives °'©Q Provincial Park “o 
Festivals or events... °2© Visit a Regional/ 30 
(Nearest) CITY/TOWN = ee 030) Municipal Park ‘@ 
SSL EE SE x. Attend sports events '4O 
Sightseeing © Participate in sports or | 
PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY Attend nultural events oe, ota : 5Q 
. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (If the respon- Sp Se ORCORS: « 7 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place Nightlife/ re 
that is furthest from his/her home) entertainment ..... O Swimming 
Dining at high Oth 
07 er water sports 
(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE quality restaurants - . O Golfing 
Visit a > be 
theme park... 08) | Hunting .... 
i FOR OFFICE USE ONLY aN 
COUNTRY (if outside Canada) O S Visit como Fishing 
natural display ..... LE @) C try skii 
. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ___? ross country skiing . . 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) Visit a # Downhill skiing . 
oh 10 National Park....... O 
iles 
Enter number : Rane Visit an a 
Kilometres Historic site. . 0) Nonetotthe 00 7e mcs © 
. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN . 
22. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE" IS 


THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 


15 years and over 3 ay under 15 years 4 Pasa 


MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE NATIONAL 
PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) 


elm le pies) 


Did not visit a National park 


. WAS THIS A WEEK-END TRIP? or Historic site . ©) 
Yes 'O No 2O *23A. INTERVIEWER CHECK ITEM: 

If item 12 (destination) is the province ; 

. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS of “Quebec” hh BOL Seppe Ss: © Go to 23B 
TRIP? Otherwise . 2O Go to 25 
Enter number ae If 000 go to 19 *23B. ff “pleasure” is marked in item 20 = (@mGomore4 

Otherwise 4©) Go to 25 


. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID YOU 
SPEND IN EACH ONE? 


24. What did you spend most of your time on during this trip? 
(check one only) 


mit à _— Te 
Newfoundland ce) Saskatchewan Misliogoxing 10 Fishing : 54 
PE ZO Alberta A em pow mob eng O 
i Visiting/touring other Sawine Male ©) 
Nova Scotia LEE) British Columbia TEGIOM(S)) =". CREER E 2€) Riad ! ; esor ‘a L 
; Fe venture tours (rafting, 
New Brunswick . °4O N.W.T Downhill skiing 16) trekking, etc.) ( 9 8() 
Quebec ce) Yukon Hunting OMR 3 2G) 
Ontario ee) United States 
; 07 BS À 25. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
Menez Ne AR QRÉCEONURE TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
SEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR ... ? 
. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND HOUSENS E 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? Prepaid packages (ie. package tours) 1 $ go 
Hotel (including tourist homes) Transportation to and from destination $ ai 
Motel . , including expenditures for gas. . + À 
Camping or trailer park Local transportation (i.e. taxis, $ ao 
Home of friends or relatives bus, etc.) age ee nS 
Private cottage or vacation home Accommodation 4 ; LA 
Commercial cottage or cabin Food and beverages : $ 00 
Other (hostels, universities, etc.) $ ae 
Recreation and entertainment 6 
. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO TRAVEL À $ 00 
THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude as ‘auto’ Other (souvenirs, etc.) 7 
motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include as ‘other Total (i ; $ 00 
motorcycles and bicycles. (Mark one only.) otal (if no breakdown given) . ë 
c 01 > 02 03 26. IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: WHAT PERCENTAGE ss 
Automobile . °'O  Raï...... © Other. O THESE EXPENDITURES WERE PAID FOR BY: 


Bus Ce) Boat © 


An employer? 


Did you fly on a 


Canadian carrier? Yourself? 


Yes ”O 


Did you rent a car? Yes He) 


Al Re > 


Other member(s) of your household? 


. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 27. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


(Mark one only) 


Visiting friends/ _ 
relatives va 


Business ©) 
Vv 
Was it to attend a convention? 


8-5103-27D 


* 
Pleasure . 


1e 


Yes 10) 


3@) 


A convention °O 


Personal 


No 7© 


28. 


TAKE LAST MONTH? 


None “© Go to 28 


OR (Enter number) tra} 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Last trip 


'O Goto 29 


29. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Is this the first Travel Survey interview? Yes 'O Go to 30 No © End 


. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM JANUARY 1, 1992 TO SEPTEMBER 30, 1992 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION ... 


Yes No 
. within the province? ........... ARC) 2© 


. .to some other province(s)? s@ AD 
..to the United States? . Oe IO 


..to a foreign country other than 
United States? o KS He) 


. FOR THE YEAR 1991, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST, RENTS, ETC. 


Less than $10,000 ......... © $30,000 to $39,999........ 4O $60,000 to $69,999..... 1) 


$10,000 to $19,999 $40,000 to $49,999........ °O $70,000 to 79,999... 0) 


$20,000 to $29,999 $50,000 to $59,999 ee) $80,000 and over 1) 
NowStated =a ee ae eee @ 
. HOW MANY PEOPLE CONTRIBUTED TO THIS HOUSEHOLD INCOME? 
Three. . 
Four or more .. 
. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 
Yes 'O No *O 


NOTES: 
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Division des enquétes-ménages Confidentiel une fois rempli 


Enq uete wind! les voyages Renseignements recueillis en vertu 


Quatrième Trimestre de la Loi sur la statistique, Lois 
; révisées du Canada, 1985, chapitre 


S19. 


sole] 2LTTTI NIET Es ET Pele}L TI 


N° de N° de dossier N° de séq. Date Mois de 
formule d'enquête référence 


7 a a EU à ONE is 


N° de tâche N° de page- Membres Langue État 
ligne du DM admissibles 


Lt eu ll  a l 
Nom de tam [| ITITITITITTI 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l’Enquéte de 1992 sur les voyages. 


ee a me wt oe re 
Oui © P Interviewez l'enquété(e) 
. Rappel: Rappel: 
Non © B Prenez rendez-vous B> 
“is ns 


PRÉSENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 


Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'Enquête de 1992 sur 
les voyages. Cette enquête recueillera des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales 
industries du Canada. 

J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours du mois 
de" (mois de référence). Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


a titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 
pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


A. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 


Oui ©) B Combien? etal Non © 


B. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours du mois dernier? 
Par ‘‘autres voyages’’ j’entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des amis, assister 
a un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui © P& Combien? [eal Non © 
C. À L’INTERVIEWEUR: Pour les résidents de l'Ontario ... © passez à E 


Autrement 2902 hose RE © passez à D 


D. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


50 milles (80 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 
Oui © B Combien? Ra Non ©) passez à 10A 


RESIDENTS DE L'ONTARIO SEULEMENT. 


E. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 


25 milles (40 km) de votre domicile au cours du mois dernier? 


Oui © B Combien? ELA Non © 


10A. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à À, B, DouE ......'O passez à 10B 


Autrement . À : Ma ©) passez à 29 


10B. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B, D et E ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages Let 


Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails 


au sujet du (des) (ébétèr ià ombre) voyage(s) que vous avez fait(s) au cours du mois 
H LE 
dernier. (TOURNEZ LA PAGE) 
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Statistique Statistics Œ és di 
Et Canada Canada and d 


VOYAGE EN COMMENCANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI 
S’EST TERMINE AU COURS DU MOIS DERNIER: 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si 'enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


* 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT 


PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU 
. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE VOTRE 


DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA 
QUESTION 12) 


MINES eee KS Inscrivez le 


. Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus 3 [Shah moins de 15 ans 4 GA 


. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1O ni Ce) 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre ONE Si 000 passez à 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES Cl- 
DESSOUS? 


Terre-Neuve _ . 2" O Saskatchewan . WO) 
Î-P.-É. : 20) Alberta 6) 
Nouvelle-Écosse. © Col.-Britannique . '°O) 
N -Brunswick EC) T.N.-O. Li @) 
Québec Le) Yukon 2© 
Ontario SAC) États-Unis iS @) 
Manitoba ©) Tous autres pays ie 


. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) ..... 1 
Motel, 52 a" er: ; ee are Po es 2 
Terrain de camping ou parc pour roulottes . ...... 3 
Chez des amis ou des parents ............. NA 
Chalet ou maison de villégiature privés. . . .... ed 
Chalet ou cabine loués............. Pg ae 
Autre (auberges, universités, etc.)... Bie mn) ae 


19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “‘autre’’, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile °'O lens “© Nie... OC) 


Autobus... © Bateau... SO 


Avez-vous utilisé une 


compagnie aérienne 
Avion 60) > canadienne? Oui °7O Non #O 


Avez-vous loué 
= . 1 
une voiture? Oui 2%O Non PO 


. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou x Raisons ä 
de parents 1@) Agrément . . 26) personnelles © 


Affaires . ©) Un congrès 3) 


v 


Avez-vous assisté a un congrés? 


Oui $O Non “© 
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22: 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


25. 


26. 


27. 


28. 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des 


amis ou parents .. .. con®) provincial EC) 
Manifestations et Visite d’un parc 

Festivals: NES RS ©) régional/municipal 14) 
Magasinage : OS Assistance a des 


Visites touristiques AO) 


Assistance a des manifesta- 
tions culturelles par ex.: 
pièce de théâtre 

éencert on PM SOS) 


Vie nocturne/ Natation 


divertissements ..... Autres sports 
aquatiques 


Soupers dans de très 
bons restaurants _. . 


Visite à un parc 


thématique ........ Pêche . . 

Visite d’un zoo/ Ski de fond ... 

nn naturel . .. Ski de descente 

A pie 

creole MOIR iivaces cates ae YO 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONA 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHE À 21, 


HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


au poste 12 
Autrement 


*23B. Si ‘agrément’ est indiqué au poste 20 


Autrement 


(Cochez une seule réponse) 


Visite d’un parc 


compétitions sportives CE) 


Activités sportives ou re 
de plein air (précisez) O 


DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 


N'a pas visité de parc national 
| | ee ni de lieu historique ....... 22@) 
*23A. A L'INTERVIEWEUR: 
Si la destination est la province de “Québec” 


cochez toutes les 


Y 


L” OU “VISITE D'UN 


1O Passez à 23B 
20 Passez à 25 


©) Passez a 24 
4Q Passez à 25 


Visiter/voyager dans ; Faire de la motoneige 2 ®) 
une grande ville ; O Demeurer dans une 
Visiter/voyager dans 3 station de villégiature L® 
une(des) région(s) @) Fai ? 

à SO 3.) aire du tourisme 
Faire du ski alpin ..... d'aventure (rafting, k 
Chasser. _. 40 trekking, etc.) O 
Pécher .. otre NO) 


EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES AUTRES 


MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 


CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Voyages tous frais compris 


Transport aller-retour y compris 
le coût de l’essence . he 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 
Hébergement 

Aliments et boissons 

Loisirs et divertissements 


Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas 
détaillées) ag ; 


SI LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 


DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 


POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Vous-même? 


D’autres membres de votre ménage? 


$ 00 
1 

$ 00] 

$ 00 
3 

$ 00 
4 

$ 00) 

$ 00 

$ jefe) 
Fe 

$ 00 


EST “AFFAIRES”, 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun © Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) ele] 


A L'INTERVIEWEUR: 


S'il s'agit du dernier voyage 'O Passez à 29 
Autrement AY. 4 ... 2© Passez au VOYAGE 2 


VOYAGE [2] EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


12. 


* 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU 


. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE __ DE VOTRE 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA 


QUESTION 12) 
Kilometres 

. Y COMPRIS VOUS-MEME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 
ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


15 ans et plus ste] moins de 15 ans Ale 


. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 'O n © 


. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Milles . Inscrivez le 


nombre 


Inscrivez le nombre i Si 000 passez a 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 


Ute 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
ACTIVITES SUIVANTES? (Lisez la-liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des Visite d’un parc 


amis ou parents .... °'© provincial xO) 

Manifestations et Visite d’un parc 

festivals nr © régional/municipal . . © 

Magasinage...._... °3C) Assistance à des : 

Visites touristiques 040) compétitions sportives © 
: : __ Activités sportives ou 

Assistance à des manifesta de plein air (précisez) 150 


tions culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, 
concert . 


Vie nocturne/ 
divertissements 


Soupers dans de très 
bons restaurants . .. 


Visite à un parc 
thématique 


Visite d’un zo0/ 
muséelsite naturel. . . 


Visite d’un parc 


Y 


050 


Natation . ... 


Autres sports 
aquatiques . 


Pêche . 

Ski de fond 

Ski de descente . 
Autres 


national... .. 

nee ; Aucune des activités 
Visite d un lieu “i : ee i-d 240) 
historique . . . © énumérées ci-dessus 


. SILE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHE A 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


Si la destination est la province de “Québec” 
au poste 12 


Autrement .. 


N'a pas visité de parc national 
ni de lieu historique x 


90) 


"© Passez à 23B 
°C) Passez à 25 


SO) Passez à 24 
40 Passez à 25 


. Si ‘agrément’ est indiqué au poste 20 


Autrement 


08) 
090) 
100) 
110) 

20 


10 
020) 
03C) 
040 
05) 


Saskatchewan 


Alberta 


Terre-Neuve 
Î-P.-É 
Col.-Britannique 
T.N.-O. 

Yukon 


Nouvelle-Écosse 
N.-Brunswick 


Québec 


PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES CI- 
06€) 18© 


DESSOUS? 
70 ee i 


DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES DANS 
CHAQUE GENRE D’ETABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


i 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie ‘automobile’, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


1 020 1 030) 
040) 050 


Ontario États-Unis 


Manitoba Tous autres pays 


18. 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) . . 1 
Motel EE RARE PR ER A 2 
Terrain de camping où parc pour roulottes . 3 
Chez des amis ou des parents . ....... 4 
Chalet ou maison de villégiature privés Re 45) 
Chalet ou cabine loués 6 


Autre (auberges, universités, etc.) À 7 


19. 


Automobile Train Autre 


Autobus Bateau 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
canadienne? 


Avez-vous loué 
une voiture? 


Avion °C) & Oui © Non #O 
Oui © Non 19O 


QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS 
AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


20. 


Visite d'amis ou * Raisons 

de parents . Agrément AO) personnelles 0) 

Affaires 2@ Un congrès SC) 
Y 

Avez-vous assisté à un congrès? Oui $O Non © 


8-5103-270 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 
(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans Faire de la motoneige 


D Et doi Ae Demeurer dans une 
Visiter/voyager dans 20 station de villégiature 1@) 
Lt se region(s) 3 Faire du tourisme 

Faire du ski alpin O d'aventure (rafting, 1 
Chasser 4 trekking, etc.) IO) 


Pécher .. Autre 


. EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


; : $ 00 
Voyages tous frais compris 1 


Transport aller-retour y compris $ 
le coût de l’essence ve attr 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 


Hébergement . 


Aliments et boissons 


Loisirs et divertissements 


Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas $ 
détaillées) ge se 


. S| LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DEBOURSE PAR: 


Un employeur? 


Vous-méme? 


D’autres membres de votre ménage? 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


27. 


Aucun “©) Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) Fi 
28. 


À L'INTERVIEWEUR: 


S'il s'agit du dernier voyage 


1O Passez à 29 
20 Passez au VOYAGE 3 


Autrement... 


VOYAGE EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. 


OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


12. 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


* 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE 


. Y COMPRIS VOUS-MÊME, COMBIEN DE PERSONNES DEMEURANT 


RÉSERVÉ AU BUREAU 


DE VOTRE 
DOMICILE? (REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA 


QUESTION 12) 
Inscrivez le 
ae aay 


MESSE sak acer op 
Kilomètres . .... ZO) 


PAYS (si hors du Canada) 


ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 


17. 


. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


16. 


15 ans et plus 3 2a moins de 15 ans 4 ae 


Oui 'O Non 2O 


COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR DE 
CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre nae Si 000 passez a 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS 
PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES CI- 
DESSOUS? 


*23A. À L'INTERVIEWEUR: 


ele 


LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 
ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des Visite d’un parc 


amis ou parents ....°'© provincial ss VEX®) 
Manifestations et Visite d’un parc 
festivals .......... °?©)_ régional/municipal (2e) 
Magasinage. ECO Assistance à des 


04() compétitions sportives '*O 


Activités sportives ou 
de plein air (précisez) ISO 


Visites touristiques . 


Assistance à des manifesta- 
tions culturelles par ex.: 


pièce de théâtre, Vv 

concert 22". 5 @) = 

Vie nocturne/ oe Bolen ti 

divertissements . . 8O | Autres sports 

Soupers dans de très SERRE 

bons restaurants .... °7O 

Visite a un parc 

thématique . eee Oa ePachemenie a 

Visite d’un zoo/ ae Ski de fond .. 

Sie naturel . © Ski de descente 
isite d’un parc 

national . . QE) eee 

Visite d’un lieu Aucune des activités 

historique ... .. 110 énumérées ci-dessus 246) 


. SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL” OU “VISITE D'UN 


LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL 
EST LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX 
HISTORIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


Inscrivez le(s) codes(s) 


N'a pas visité de parc national 
ni de lieu historique... .. . A), 


Si la destination est la province de “Québec” 
au poste 12 


Autrement 


'O) Passez à 23B 
*©) Passez à 25 


*23B. Si ‘agrément est indiqué au poste 20 


3Q Passez à 24 


Autrement 4 Passez à 25 


Terre-Neuve GC) Saskatchewan CE © 
Î.-P.-É. oO Alberta PAD) 
Nouvelle-Écosse. © Col.-Britannique 1e@ 
N.-Brunswick 92) T.N.-O. A O 
Québec SC) Yukon 8@) 
Ontario 26) États-Unis RC lb 
Manitoba SH) Tous autres pays FC) 


18. 


DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES DANS 
CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI-DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) .. . 1 
Motel ; : : j 2 
Terrain de camping ou parc pour roulottes ; 3 
Chez des amis ou des parents 4 
Chalet ou maison de villégiature privés hdc 5 
Chalet ou cabine loués 6 


* Autre (auberges, universités, etc.) : : 74 


19. 


20. 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR PAR- 
COURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE CE 
VOYAGE? Dans la catégorie “automobile’’, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez les 
motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile °'O Train Le) Autre , ECO 
Autobus or @) Bateau © 


Avez-vous utilisé une 
compagnie aérienne 
Avion °C) & canadienne? 


Avez-vous loué 
une voiture? 


Oui °7O Non #O 


OUR @m Noni © 


QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE VOUS | 27. 


AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou _ * Raisons 

de parents Agrément 2©) personnelles ©) 

Affaires © Un congrès >) 
v 

Avez-vous assisté à un congrès? Oui °O Non ’O 


8-5103-27D 


24. À quoi avez-vous surtout consacré votre voyage? 


25. 


26. 


28. 


(Cochez une seule réponse) 


Visiter/voyager dans Faire de la motoneige [© 


une grande ville O Demeurer dans une ; 
Visiter/voyager dans 5 station de villegiature KO) 
une(des) région(s) © À ; 

: : , 3O Faire du tourisme 
Faire du ski alpin d'aventure (rafting, 
Chasser eS 40) trekking, etc.) S 
Pécher ©) Autre © 


EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES AUTRES 
MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE POUR 
CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


: A $ 00 

Voyages tous frais compris 1 
Transport aller-retour y compris $ 00 

le coût de l’essence 2 
P $ 00} 

Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) . 3 
à $ 00 

Hébergement 4 
; ; $ 00! 

Aliments et boissons 5 
Te : Fi $ 00 

Loisirs et divertissements 6 
- $ 00} 

Autre (souvenirs, etc.) 7 
Total (si les dépenses ne sont pas $ 00 

détaillées) . + ur 8 


SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST LE 
POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Un employeur? 
Vous-même? 


D’autres membres de votre ménage? 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI AVEZ- 
VOUS FAITS AU COURS DU MOIS DERNIER? 


Aucun Lo) Passez a 28 OU (Inscrivez le nombre) et 
A L'INTERVIEWEUR: 


S'il s'agit du dernier voyage '©) Passez à 29 


. A L'INTERVIEWEUR: 
Est-ce-que celle-ci est la première interview dans le cadre de l'Enquête sur les voyages? 


Oui 'O passez à 30 Non ?2© fin 


. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1er JANVIER 1992 AU 30 SEPTEMBRE 1992 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D'AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 
Oui Non 


.. dans cette province?........... 7 2€) 
. dans une autre province? ....... Are) Ho) 


..aux États-Unis? . ........ pe @) S@ 


dans un pays étranger autre que les 


NET aks Sh eee mee 5@) 


. POUR L'ANNÉE 1991, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPÔT ET DEDUCTIONS? 
COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS, LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 $30,000 à $39,999 ........ $60,000 à $69,999 ........ 


$10,000 a 519,999. $40.000 42$49,999 ........ $70,000 à $79,999 ........ 


$20,000 a2 $29,999 ........ $50,000 à $59,999 ... $80:000/etplus "2207... 


NON IDIÉCISÉ tae tent RE 
. COMBIEN DE PERSONNES ONT CONTRIBUÉ AU REVENU DE VOTRE MÉNAGE? 


ee) Trois a. 


. PARTICIPEZ-VOUS A UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 
Oui 'O Non 2O 


i 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximatcly 62,000 houscholds inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximatcly 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada. à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 


population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s'agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l'enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des donnécs 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 


institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) 
(>) 


did any work! at all 


had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

bad weather 

- labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) 


(b) 


(c) 


3 


were Without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


had not + looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières ra (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d'un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité ct profcssion 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
l'enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


J 


) 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the.estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, ie. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 


Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 


Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée 4 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


# On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Fiabilité des données 
Erreur d’échanti 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


0 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure Called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par Age et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision aprés chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
Pexpansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu" il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 a 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A 00%-05% 
B 06%-10% 
€ 11%- 25% 
D 26% - 50% 
E 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % 
J 33.4 % + 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1992, 1993 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1994. dates du communiqué pour les années 1992, 1993 et 1994. 
Reference Dates - Dates de référence 1994 1993 1992 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 15 16 18 
February - Février 19 20 15 
March - Mars 19 20 21 
April - Avril 16 17 18 
May - Mai 21 15 16 
June - Juin 18 19 20 
July - Juillet 16 17 18 
August - Août 20 21 15 
September - Septembre 17 18 19 
October - Octobre 15 16 17 
November - Novembre 12 13 14 
December - Décembre 10 11 12 
Release Dates - Dates du Communiqué 1994 1993 1992 
January - Janvier 07 08 10 
February - Février 04 05 07 
March - Mars 11 12 06 
April - Avril 08 08 10 
May - Mai 06 07 08 
June - Juin 10 04 05 
July - Juillet 08 09 10 
August - Août 05 06 07 
September - Septembre 09 10 04 
October - Octobre 07 08 09 
November - Novembre 04 05 06 
December - Décembre 02 03 04 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 0S, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 


Antigonish. 


230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


6) 240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
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Lunenburg. 
250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Fst, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
: Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 


Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 


IAL 


040: La région centrale de l’îñe s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ilc-du-Prince-Fdouard 

100: La totalité de l'Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-licosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’ Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madcleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papinean and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontanio 


500: 


$10: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie esi de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, de La Prairie, 
de Napicrville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


$30: 


540: 


550: 


$60: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. (4 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


v 


6) 


D 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-[_a-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19°21°22/"and 23; 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l'ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 

et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
el 23: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l'Alberta à 
l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
Ia: 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombic-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Okanagan- 
Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 

Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouctte, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 


Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


» 
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MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 


Labour Force Economic Regions 
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Labour Force Economic Regions 


Les regions éconamiques de la population active 
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HRD page - line No Given name 


oer 3 ea PS 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


pu 7 re. a waa 


Mo. Surname 


CONFIDENTIAL when completed 
FRANCAIS AU VERSO 


5| | | 6 


“a , 


ioe ue 


LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? (Regardless of the number of 


10 30 


LAST WEEK, DID...HAVE A JOB OR BUSI- 
NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


Goto 33 No md 


Yes 


ie 5 
Yes No G) Gere ee 
PERMANENTLY unable to work Oy 


DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
BUSINESS LAST WEEK? 


Go to 50 


31 


11 


LAST WEEK, DID...HAVE A JOB TO START 
AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 


re) 10 Go to 50 


1 2 O 
Yes G) No Goto 13 


WAS THIS A RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 


Yes © Lo 


32 


12 


COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 
IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO 
WORK AT HIS/HER NEW JOB? 


Cane 


133 


HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? 


13 


WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST 


WEEK? = Enter code 


if total 
30 or more 
go to 15 


34 


Other jobs? 


WHAT IS THE REASON... 


14 


SUALLY WORKS 
WEEK? 


and if code 
6 go to 32 

DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 

BUSINESS LAST WEEK? 


Yes ls) io 


50 HAS ... EVER NaS AT es JOB OR BUSINESS? 
Yes Co) No & Go to 55 


5 1 WHEN DID ...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


or 
Mo. Yr 


5 2 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


son 


change if month unknown, enter - - in month 


2 © 
Mo. Yr. go to 53 


DID ... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
WEEK? 1 2 
Full-time Part-time 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ...LEFT THAT JOB? 


(1) if 51is before 


(2) if 51is equal to 
or later than 


53 


54 


LESS THAN 30 HOURS PER 


35 


Enter 
Code 


LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 
WORK? 


(include paid and unpaid 


15 


if none 


HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 3 


time at all jobs) enter 00 


LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


36 


16 


(Main) JOB? if total 
30 or more 
Other jobs? go to 37 
WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 
HOURS PER WEEK? 5 
Enter code 


9 ES —— 
56 


37 


if none enter 00 
and go to 18 


(From all jobs) 


ata 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


FROM WORK? 


WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 
AWAY FROM WORK? 


17 38 


Enter code 


18 


HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK 


IS ... GETTING ANY WAGES OR SALARY 


FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 


OFF LAST WEEK? 5 
Yes € No ©) 


LAST WEEK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? 


39 


Other jobs? 


IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? 
2 
No i) 


1 
Yes O 


Go t 


19 40 


oh > [| 


072 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


7 2 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


1 
if code 5 (layoff) in 33 eo go to 56 


2 
* Otherwise co goto 40 


IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? 


© ae) 


Go to 72 


change 


Con] > 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo. Yr. 


nok: 


change 


Cor] > 


Mo. YE 


if month unknown 
enter - - in month 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 


federal government, canning industry, forestry services.) 


vol 
>| 


change 


‘a 
| 


7 SA forestry technician.) 


WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


nel, 


Pe *) 


change 
> 


75B 


IN THIS WORK, WHAT WERE... .’S MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description; e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


voi 


change 


Cor) > 


76 Class of worker: 


Main job ..... 


Pee is 


change 


Cor) > 


he 


Other job 


77 


change 


ONE Cor] D 


ce 


4 


[| Enter code 


1 
if “perm. unable to work” in 10 e goto 80 


5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


* Otherwise 2 O go to 56 


IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 


2 
No O Go to 64 


1 
Yes @) 


157 + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 


WORK? (Mark all methods reported.) 


Nothing Gy 1 Go to 62 


* IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


+ WHEN DID...LAST_____? 
(Repeat method) 
No. of weeks 


ago (excl. 
Svy. week) 


Method 


Checked with: used 


PUBLIC employment AGENCY 


PRIVATE employment AGENCY 


EMPLOYERS directly #72... 


FRIENDS or relatives 


Placed or answered ADS ... 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES ... 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


59 WHAT WAS ...’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? ale 
nter 
Code 
60 IS ... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
MONTHS? - 5 
Yes @ No O 
(More than 6 months) (6 months or less) 
6 1 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


2 
Part-time S) 


(Less than 30 hours 
per week) 


1 
Full-time ©) 


(30 or more hours 
per week) 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 


Enter code 


aa! 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


2 
+ if “No” (never worked) in 50 eS go to 80 
3 
° jf upper circle in 52 is marked ©) go to 80 


4 
* Othewise O goto72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 1 2 
Yes O No O Go to 90 


WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR PART-TIME 
STUDENT? Full 1 O Part 2 
time 


80 


NOTES 


Item no 
99 


CI 


7-5030-475: 06-06-89 STC/HLD-035-02581 STC-P-PU-015 


Authority-Statistics Act, Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter S19. 


time 
WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


FA Enter code 


INFORMATION SOURCE 
This 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information 
Canada 


Last 
interview 


L2 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


OO O1 & ON — 


© © 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict witn employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO B 0 ND) — 


© © 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


ivi 


Statistique Statistics 


Canada Canada 
N° de dossier 2 
N° de page-ligne du DM Prénom 


5| | | 6 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


DT owen S| |, | 


N° de tâche 4 


Mois Année 


eg 8 


10 


11 


12 


LA SEMAINE DERNIÈRE, ... A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE? {Peu importe le nombre d'heures.) 

1 Passez à 30 
Oui Non 


incapacité PERMANENTE Passez à 50 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 
SEE REVERSE FOR ENGLISH | 


109 
LES] 


... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D’UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE? 1 2 
Oui O Non Cites 


ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? 


Oui Non 


13 


14 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 

À SON EMPLOI (principal)? Si le total 
est 30 ou plus, 
passez à 15 


à d'autres emplois? 
ere) 


POURQUOI . .. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE? 


15 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


16 


17 


Inscrivez 
le code 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES ... A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE? 
(Comptez les heures, [se sa 
rémunérées ou non, 
à tous les emplois) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 
ME Pour ‘aucune’, 
inscrivez OO, 
et passez à 18 
QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


(Tous les emplois) 


— 
Inscrivez le code 


18 


19 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


AU 


COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


4 2 
Oui (& Non oe 


Passez à 72 


EMPLOI? 


30 LA SEMAINE DERNIÈRE, .. . AVAIT-IL(ELLE) UN DO --A-T-IL(ELLE) DÉJÀ TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? © 2 Ss 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 
al 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À 
Out O SOS Mae O ÿ DT ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LASEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN > 
EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
Deter wae eo Lobe) = a 
DETERMINEE? Oui Noe EASY changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez - - à Mois” 
> RE CSS GE Se | 
A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 5 à 
32 DANS COMBIEN DE SEMAINES DOI. 52 ALNTERVEUEUR 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 
NOUVEL EMPLOI? Vent us si eR œ passez à 55 
as Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après FE AAR Ci passez à 53 
33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU SE oe 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
passez à 32 Ne ia '@ xe ; 
= emps plein ‘emps partie! 
34 .--AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU ones ons deeoibee 
PLUS Cp ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
DERNIERES e ce) 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
Oui Non ... À LAISSÉ CET EMPLOI? 
35  COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- HG code 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: DD ALINTERVEWEUR 
' 
A SON EMPLOI (principal)? Sie total ¢ Si ‘incapacité permanente” à 10 Ci passez à 80 
est 30 ou plus, 2 
à d'autres emplois? passez à 37 * Autrement @) passez à 56 
1 
AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S‘EST-IL(ELLE) 
POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 E 
To Re A ae HABI- CHERCHÉ DU TRAVAIL? , 
30 HEURES PAR Inscrivez Oui Non O Passez a 64 
SEMAINE? peer : 
57 ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, + POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? /Notez toute méthode 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée.) 7 
CUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) Rien ET Passez à 62 
DU TRAVAIL? ill + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... 
A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER 
DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée. Pour 
... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 3 ‘ 
38 SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE SGN NM NEI NA DED à wel. 
LA SEMAINE : ; * QUAND ...____ LA DERNIERE depuis la 
on @ oe © FOIS? (Répétez la méthode) nee pe 
39 À L'INTERVIEWEUR: S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 


40 


1 

+ Si code 5 (mise à pied) à 33 ©) passez 2 56 
2 

+ Autrement en passez à 40 


COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE 


EMPLOI? us) 48 O 


Passez à 72 


AU 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


7 2 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Vom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne.) 


Au 


changement | 


Cou] > 


Ole prt sie’ me DNS BU WC | 


"e 


à un BUREAU de placement PUBLIC 


à un BUREAU de placement PRIVÉ 


a un SYNDICAT 
directement à des EMPLOYEURS 


à des AMIS ou des parents 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE ....... 


HO: 
Cpe 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES .... 


ooo 


AUTRE, Précisez dans les NOTES ... 


N° de poste | 


99 


| 


99 


| 
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Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, Lois révisées du Canada, 1985, chapitre $19. 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
| | BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) = —— 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? | JOS SPAS EAU PERS) 
> 59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE ... AVANT 
Mois ___ Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE pees 
ae > Cor) > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? Bec 
cun 1 Cou] mettez - - à Mois” 
Lenengement GO ::-CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
{Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 1 ©) 2 O 
Oui Non 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
jen \,> 6 1 ::- CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 5 
Atemps plein © A temps partiel ©) 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) D 
75 A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
ane CONTR Le ta oe 2 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
M > 6 ...N‘A PAS CHERCHÉ DE 
cun 1 TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . .. DE 
PRENDRE UN EMPLOI 1] 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 ALINTERVIEWEUR: 5 
IMPORTANTES DE... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) « Si-Non” (jamais travaillé) à 50 ‘S) T0 80 
. Au-FS 
i > 3 
oi LE © S'il y aun”X" dans le cercle du haut à 52 O passez à 80 
Cou] > 4 
+ Autrement O passez à 72 
ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
: ; A SEMAINE DERNIÈRE, .. . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
7 6 ae = abate (a aug ; a — inseriver \ 80 COLE, UN COLLEGE ; à 
mploi principal ...... eee [] Cou] pars OU me UNIVERSITÉ? à; © aa ©) ee. z 
Au à 8 1 ... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) 
7 7 Autre emploi ......... dl 1 pb Eu > Hoi cor OÙ À TEMPS; temps | © A temps 2 O 
changement BICOL: passez à 80 plein partiel 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 


al Inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


9 0) N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 
La derniére Cette 
interview interview 


Canada 


6) 


iv 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


OO O1 B À ND = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

À perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


ONOnLhWND — 


© © 


English version 


available on request 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressè(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article describing 


the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 
tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d'indicateurs sur l'emploi et le revenu selon la 
province. 
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INACQUIRING 
ACANADIAN 
ORIGINAL 2 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more ahout the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Vus DESIREZ 
FAIRE, LACQUISHTION 
DUNE OLUVRE 
ORIGINALE ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

À l’aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about the 

labour market... 


... Statistics Canada produces Labour Force Annual 
Averages 1991 - a reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... 
Quick-reference summaries and graphs ... Geographical 
breakdowns in unprecedented detail ... More variables 
and cross classifications than published in the monthly 
issues Of The Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1991 covers: 


e an overview of changes that occurred in the service 
industries over the period 1976 to 1991; 


e time loss and absenteeism by industry and province; 


e full-time and part-time employment by industry and 
province; 


© occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) 
and economic regions; 


e industries for CMAs and economic regions; 


e labour market participation and family responsibilities 
by provinces; 


e and more. 


Labour Force Annual Averages 1991. Part and parcel 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to 
business information. 


Labour Force Annual Averages 1991 (catalogue number 71-220) is 
available for $39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in 
other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KIA OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 
nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service, FAX your order to 1-613-951-1584. 
Or call toll-free 1-800-267-6677 

and use your VISA or 
MasterCard. 


A ceux d'entre vous 

qui désirent obtenir 

de l'information 

plus détaillée 

sur le marché du travail... 


... Statistique Canada présente Moyennes annuelles de 
la population active 1991 - un document de référence 
créé spécialement a votre intention. Vous y trouverez 
des données détaillées, des sommaires et des graphiques 
faciles a consulter, des ventilations géographiques plus 
détaillées qu’auparavant et davantage de variables et de 
recoupements qu’il n’en parait dans les numéros 
mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population 
active 1991 porte sur: 


e un aperçu des changements qui sont survenus 
dans le secteur des services au cours de la période 
1976 a 1991; 


e les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par 
secteur d’activité et province; 

e l’emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par 
secteur d’activité et province; 

e les professions dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques; 

e les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines 
et les régions économiques; 


e la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 


e et bien d’autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 
est un pivot de l’approche de Statistique Canada qui 
vise à satisfaire les besoins de ses clients en matière 
d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1991 (numéro 71-220 
au catalogue) : est offert à 39 $ au Canada, 47 $ US aux États-Unis 
et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l'adresse auivante : Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
communiquer avec le centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus proche (liste des centres incluse dans la présente 
publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 
1-613-951-1584, ou composer sans frais le 1-800-267-6677 
et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. | 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d’ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
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SECTION A 


A-2 


COMMENTARY 


Overview 


According to seasonally adjusted estimates from 
Statistics Canada’s Labour Force Survey, 
employment edged up slightly in February 1993, 
continuing the overall trend of slow growth that 
began in April 1992. A drop of 28,000 in 
unemployment was largely attributable to a decline 
in the labour force (-19,000). The unemployment 
rate declined 0.2 to 10.8. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


D’après les estimations désaisonnalisées tirées de 
l'Enquête sur la population active de Statistique 
Canada, l’emploi a augmenté quelque peu en février 
1993, poursuivant ainsi la tendance dans l’ensemble a 
une lente croissance amorcée en avril 1992. Le recul 
du chômage, de l’ordre de 28 000, est dû en bonne 
partie au déclin de la population active (-19 000). Le 
taux de chômage a diminué de 0,2 pour se fixer à 10,8. 


Employment —- Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Millilons 


12.8 


12.6 


12.4 


12.2 
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Employment and employment/population ratio 
(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending February 20, 1993, the 
seasonally adjusted level of employment was little 
changed at 12,328,000 (+9,000). 


- Employment rose by 14,000 among youths. 
However, youth employment remains far below 
the pre-recession level of March 1990 (-14.8%), 
while adult employment has recovered and is 
now Slightly higher than it was three years ago 
(+0.4%). 


- Employment rose in finance, insurance and real 
estate (+17,000), agriculture (+10,000) and 
Other primary industries (+8,000). There were 
small losses in trade and construction. 
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Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 20 février 1993, 
le niveau désaisonnalisé de l’emploi affiche peu de 
variation, se situant à 12 328 000 (+9 000). 


- L'emploi chez les jeunes a progressé de 14 000 mais 
demeure bien inférieur au niveau d’avant la 
récession en mars 1990 (-14,8 %). L’emploi chez les 
adultes a remonté la pente et est maintenant 
légèrement supérieur à ce qu’il était il y a trois ans 
(+0,4 %). 


- L'emploi est en hausse dans les finances, les 
assurances et les affaires immobilières (+17 000), 
l’agriculture (+10 000) et les autres branches du 
secteur primaire (+8 000). De faibles baisses ont 
été observées dans le commerce et la construction. 


- Employment in manufacturing rose slightly for 
the fourth consecutive month, bringing the total 
increase since October 1992 to 33,000. In 
contrast, employment in trade has declined since 
October by 55,000. 


- Employment rose in Nova Scotia (+4,000) and 
fell in Newfoundland (-3,000). There was no 
significant changes in the remaining provinces. 


- The employment/population ratio was un- 
changed at 58.0, the same level as April 1992. 
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- L'emploi dans les industries manufacturières a 
grimpé légèrement pour un quatrième mois d’affilée 
ce qui porte l’augmentation totale depuis octobre 
1992 à 33 000. Par contre, 55 000 emplois ont été 
perdus dans le commerce depuis octobre. 


- L'emploi a augmenté en Nouvelle-Écosse (+4 000) 
et a diminué à Terre-Neuve (-3 000). Les autres 
provinces n’ont enregistré aucun changement 
significatif. 


- Le rapport emploi-population demeure inchangé à 
58,0, le même niveau qu’en avril 1992. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In February 1993, the seasonally adjusted level of 
unemployment fell by an estimated 28,000 to 
1,500,000, the third consecutive monthly decline. 
The unemployment rate fell by 0.2 to 10.8 and the 
participation rate decreased by 0.2 to 65.0. 


- The decline in unemployment was concentrated 
among adult men aged 25 and over (-21,000). 
This was the third straight month of decline for 
this group. 


- The unemployment rate was little changed 
among women, while it fell 0.3 to 9.7 for adult 
men, and 0.7 to 19.1 for young men. 


- There was an increase of 0.5 in the participation 
rate of young men (66.1), while the rate 
declined by 0.3 to 75.0 among adult men. 
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Chômage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


En février 1993, l'estimation du niveau désaisonnalisé 
du chômage a chuté de 28 000 pour s'établir à 
1 500 000. La dernière diminution est la troisième en 
autant de mois. Le taux de chômage a reculé de 0,2 
pour se situer à 10,8 et le taux d’activité, de 0,2 pour 
tomber à 65,0. 


- La baisse du chômage s’observe surtout chez les 
hommes de 25 ans et plus (-21 000). Il s’agit du 
troisième recul mensuel d’affilée pour ce groupe. 


- Le taux de chémage est resté pratiquement inchangé 
chez les femmes mais a fléchi de 0,3 chez les 
hommes de 25 ans et plus pour se fixer a 9,7, et de 
0,7 chez les jeunes hommes pour atteindre 19,1. 


- Le taux d’activité a augmenté de 0,5 chez les jeunes 
hommes (66,1) alors qu’il a diminué de 0,3 chez les 
hommes adultes pour se situer a 75,0. 
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Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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- By province, the levels and rates of - Selon la province, les niveaux et les taux de 
unemployment for February and the monthly chémage en février et leurs variations mensuelles 
changes were as follows: sont les suivants : 
Level Change Rate Change 
000 - % - 
Niveau Variation Taux Variation 
Newfoundland 46 + 1 20.1 + 0.6 Terre-Neuve 
Prince Edward Island 11 0 16.6 + 0.4 Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia 57 +1 13.7 + 0.1 Nouvelle-Écosse 
New Brunswick 38 12 11.6 40 Nouveau-Brunswick 
Québec 441 - 6 13.0 - 0.2 Québec 
Ontario 932 - 23 10.0 - 0.4 Ontario 
Manitoba 45 - 3 8.4 - 0.5 Manitoba 
Saskatchewan 42 - 1 8.8 - 0.1 Saskatchewan 
Alberta 124 | 9.1 “#01 Alberta 
British Columbia 166 1 a7 - 0.1 Colombie-Britannique 
Year-over-year changes Variations d’une année à l’autre 
(Unadjusted estimates) (données non désaisonnalisées) 
- Employment rose by 54,000 (+0.5%) from the - Le niveau de Vemploi a progressé de 54 000 
level of a year ago, with full-time up 29,000 (+0,5 %) par rapport a un an plus tôt, les gains 


(+0.3%) and part-time up 25,000 (+1.2%). 


s’établissant à 29 000 (+0,3 %) pour l'emploi à 
temps plein et à 25 000 (+1,2 %) pour l’emploi à 
temps partiel. 


- Among youths, full-time employment fell by - Chez les jeunes, l’emploi a temps plein a diminué de 
69,000 (-7.0%) while there was little change in 69 000 (-7,0 %) alors que l’emploi à temps partiel 
part-time employment. 


est resté pratiquement inchangé. 
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- In contrast, both full-time and part-time em- 
ployment increased among adults, up 98,000 
(+1.1%) and 30,000 (+2.3%) respectively. 


- Employment was little changed in the goods- 
producing sector, and up by 50,000 in the ser- 
vice-producing sector. 


- Compared to last year the unemployment rate 
was unchanged at 11.7. 


Other Highlights: 


Labour Market Trends for Youths: 1989-1992 
(annual averages) 


Over the last four years, the labour market activity 
of youths aged 15 to 24 has changed significantly. 
Declining employment, declining labour force 
participation, and rising unemployment are evi- 
dence of the difficult labour market conditions 
experienced by youths. 


- Over the last four years, the percentage of 
youths who were employed declined by 8.8 
percentage points to 53.5%. The decline was 
most pronounced among men aged 20 to 24 
(-10.7). 


- Employment losses were all in full-time employ- 
ment, that is, those who usually work 30 hours 
or more per week. From 1989 to 1992, fuil-time 
employment among youths fell by 409,000 
(-26%). Full-time losses were most severe in the 
goods-producing sector, down 191,000 (-38%) 
since 1989. There were also large losses in full- 
time employment in the service sector, down 
218,000 (-20%). 


- Unemployment among youths grew from 
303,000 in 1989 to 431,000 in 1992, and their 
unemployment rate rose sharply to 17.8 from 
11.3. The increase in the unemployment rate 
was largest among men aged 20 to 24, up from 
TL.0 9419.3. 


- As labour market conditions worsened, youth 
participation in the labour force declined from 
70.2 in 1989 to 65.1 in 1992, and full-time 
school attendance increased from 48.4% to 
53.5%. 
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- Chez les adultes par contre, l'emploi à temps plein 
comme l’emploi à temps partiel a augmenté, soit de 
98 000 (+1,1 %) et de 30 000 (+2,3 %) respective- 
ment. 


- L'emploi n’a guère bougé dans le secteur des biens 
et a augmenté de 50 000 dans le secteur des services. 


- Par rapport à l’année dernière, le taux de chômage 
est resté inchangé (11,7). 


Autres faits saillants 


Tendances du marché du travail pour les jeunes : 
1989-1992 
(moyennes annuelles) 


Au cours des quatre dernières années, l’activité sur le 
marché du travail des jeunes âgés de 15 à 24 ans a 
changé de façon significative. Le déclin de l'emploi, la 
baisse de l’activité et la montée du chômage sont 
autant de preuves que les jeunes sur le marché du 
travail font face à une situation difficile. 


- Au cours des quatre dernières années, le pourcen- 
tage de jeunes ayant un emploi a baissé de 8,8 
points pour se fixer à 53,5 %. La diminution a été 
la plus marquée chez les hommes âgés de 20 à 24 
ans (-10,7). 


- Le recul de l’emploi a été observé entièrement dans 
le travail à temps plein (personnes qui travaillent 
habituellement 30 heures et plus par semaine). De 
1989 à 1992, l’emploi à temps plein chez les jeunes 
a chuté de 409 000 (-26 %). Depuis 1989, l'emploi 
à temps plein a reculé davantage dans le secteur des 
biens, soit de 191 000 (-38 %). Le secteur des 
services a aussi perdu un grand nombre d'emplois à 
temps plein, soit 218 000 (-20 %). 


- Le nombre de jeunes chômeurs est passé de 303 000 
en 1989 à 431 000 en 1992 et leur taux de chômage 
a grimpé de 11,3 à 17,8. Le taux de chômage a le 
plus progressé chez les hommes âgés de 20 à 24 ans, 
étant passé de 11,0 a 19,3. 


- Alors que le marché du travail se détériorait, le taux 
d’activité des jeunes est passé de 70,2 en 1989 à 65,1 
en 1992 et leur taux de fréquentation scolaire a 
plein temps est passé de 48,4 % a 53,5 %. 
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Notes to Data Users 


. Estimates for March, 1993, will be released on 
Thursday, April 8, 1993, due to the Easter 
Holiday. 


. Labour Force Annual Averages 1992 catalogue 


no. 71-220 is now available. 


Highlighted in this publication is an in-depth 
article describing long-term employment trends 
in the goods-producing industries. This publica- 
tion presents annual averages for those esti- 
mates published monthly in The Labour Force 
catalogue no. 71-001. It also contains a broader 
range of provincial and sub-provincial annual 
average estimates. 


. The publication Historical Labour Force Statis- 
tics (Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, is now 
available. The data contained in this publica- 
tion is available on diskette in a menu-driven 
format. These data are presently available on 
CANSIM. 


. The release dates for 1993 are: 


February 5 August 6 
March 12 September 10 
April 8 October 8 
May 7 November 5 
June 4 December 3 
July 9 January 7/94 


. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


Notes aux utilisateurs des données 


1. Les estimations de mars 1993, seront diffusées le 
jeudi 8 avril 1993, attribuable au congé de Pâques. 


2. La publication intitulée Moyennes annuelles de la 
population active 1992, numéro 71-220 au cata- 
logue, est maintenant disponible. 


Le point saillant de cette publication est un article 
détaillé décrivant les tendances à long-terme de 
l'emploi dans les branches productrices de biens. 
Cette publication contient les moyennes annuelles 
des estimations publiées mensuellement dans La 
population active numéro 71-001 au catalogue. Elle 
contient aussi des estimations de moyennes annuel- 
les plus détaillées aux niveaux provincial et infrapro- 
vincial. 


3. La publication Statistiques chronologiques sur la 


population active (71-201 au catalogue), qui con- 
tient les données désaisonnalisées révisées et 


d’autres séries chronologiques, est maintenant 
disponible. Les données de la publication sont aussi 
disponibles sur diskettes et sont dirigées par menu. 
Ces données sont présentement disponibles sur 
CANSIM. 


4. Les dates de diffusion pour 1993 sont les suivantes: 


Févriers 35 Août 6 
Mars 12 Septembre 10 
Avril 8 Octobre 8 
Mai U Novembre 5 
Juin 4 Décembre «<3 
Juillet 9 Janvier 7/94 


5. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner a: 


(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


Pour une demande de données, téléphoner a: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


Estimates by Age and Sex, Canada. 


Februar 
1993 
Février 


Labour force 
Population active 


y January December 
1993 1992 
Janvier Décembre 


thousands - milliers 


13,82 
7,61 
6,21 


2,34 
1,25 
1,09 


11,48 
6,36 
5,11 


8 13,847 13,903 
4 7,622 7,633 
4 6,225 6,270 
8 2 5344 2,388 
s 1,244 1,253 
5 1,100 1,135 
0 11,503 11,515 
1 6,378 6,380 
2 5,125 5,135 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


Februar 
1993 
Février 


Labour force 
Population active 


y January December 
1993 1992 
Janvier Décembre 


thousands - milliers 


229 231 239 
66 66 65 
416 411 414 
328 330 329 
3,392 3,397 3,428 
1,887 1,893 1,898 
1,505 1,504 1,530 
5,318 5,335 5,329 
2,903 2,916 2,906 
2,415 2,419 2,423 
535 538 541 
480 482 485 
1,360 1,360 1,366 
751 751 752 
609 609 614 
1,705 1,699 1,718 
939 936 941 
766 763 777 


February 
1993 
Février 


12,328 
6,760 
5,568 


1,956 
1,014 
942 


10,372 


5,746 
4,626 


February 
1993 
Février 


183 
55 
359 
290 
2,951 
1,632 
1,319 
4,786 
2,598 
2,188 
490 
438 
1,236 
685 
551 
1,539 


848 
691 


Employment 
Emploi 
January December 
1993 1992 
Janvier Décembre 
12,319 12,310 
6,740 6,720 
5,579 5,590 
1,942 1,962 
998 1,003 
944 959 
10,377 10,348 
5,742 5,717 
4,635 4,631 
Employment 
Emploi 


January December 


1993 1992 
Janvier Décembre 
186 189 
55 53 
355 356 
290 288 
2,950 2,970 
1,634 1,639 
1,316 PSS 
4,780 4,737 
2,587 2,563 
2,193 2,174 
490 488 
439 441 
1,235 1,237 
681 683 
554 554 
1,532 1,551 
842 846 
690 705 


Unemployment 
Chômage 


February January 


1993 1993 
Février Janvier 
1,500 1,528 
854 882 
646 646 
392 402 
239 246 
153 156 
1,108 1,126 
615 636 
493 490 
Unemployment 
Chômage 


February January 


1993 1993 
Février Janvier 
46 45 
11 ial 
57 56 
38 40 
441 447 
255 259 
186 188 
532 555 
305 329 
227 226 
45 48 
42 43 
124 125 
66 70 
58 55 
166 167 
91 94 
75 73 


December 
1992 
Décembre 


1,593 
913 
680 


426 
250 
176 


1,167 
663 
504 


December 
1992 
Décembre 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Canada 
February January December | February January December | February January December | 
1993 1993 1992 | 1993 1993 1992 | 1993 1993 1992 | 
Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
10.8 11.0 1175 | 65.0 65.2 65.5 | 58.0 58.0 58.0 | Total 
1192 11.6 1240 | 73.4 73.6 73.8 | 65.2 65.0 64.9 | Hommes 
10.4 10.4 10.8 | CX fee | 57.2 57.7 | Ls Up | 51.3 51.5 | Femmes 
| | | | 
16.7 17.2 17.8 | 63.1 63.0 64.1 | 525 52.2 527 | 15-24 ans 
19.1 19.8 20.0 | 66.1 65.6 66.1 | 53.5 52.6 52.9 | Hommes 
14.0 14.2 15.5 | 60.0 60.2 62.2 | 51.6 51,7 52.5 | Femmes 
| | | 
DATE 9.8 ROSE | 65.4 65.7 65.8 | 59.1 59.2 LOC | 25 ans et plus 
9.7 10.0 10.4 | 75.0 75.3 78.5 | 67.8 67.8 67.6 | Hommes 
9.6 9.6 9.8 | 56.5 56.6 56.8 | 51.0 5102 513 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| (aoe eee ee NU TOUR | Provinces 
February January December | February January December | February January December | 
1993 1993 1992 | 1993 1993 1992 | 1993 1993 1992 | 
Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
® | | | 
20.1 19-5 20.9 | 5129 52.4 54.2 | 41.5 42.2 42.9 | Terre-Neuve 
| | | 
16.6 16.2 17.5 | 66.5 66.7 65.8 | 55.4 55.9 54.2 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| | | 
1327 13.6 14.0 | 59.6 58.9 59.3 | 51.4 50.9 51.0 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
11.6 1271 12.5 | 58.4 58.7 58.6 | 51.6 51.6 51.3 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
13.0 13,2 13.4 | 62.2 62.3 62.9 | 54.1 54.1 54.5 | Québec 
13.5 13.7 13.6 | 71.2 71.5 71.7 | 61.6 61.7 61.9 | Hommes 
12.4 12.5 13.0 | 53.7 53.7 54.6 | 47.0 47.0 47.5 | Femmes 
| | | 
10.0 10.4 a tp Kept | 66.9 67.2 67.2 | 60.2 60.2 59.8 | Ontario 
10.5 11.3 1158 | 74.9 75.4 75.3 | 67.1 66.9 66.4 | Hommes 
9.4 9.35 10.3 | 59.2 59.4 59.6 | 53.6 53.8 53.5 | Femmes 
| | | 
8.4 8.9 9.8 | 66.0 66.4 66.8 | 60.5 60.5 60.2 | Manitoba 
| | | 
8.8 8.9 Ç JE | 66.8 67.0 67.5 | 60.9 61.1 61.3 | Saskatchewan 
| | | 
9,1 9e 9.4 | 70.6 70.7 ral | 64.2 64.2 64.4 | Alberta 
8.8 9.3 SZ | 78.6 78.6 78.9 | 71.7 TIES 78274 | Hommes 
9.5 9.0 9.8 | 62.8 62.9 63.5 | 56.8 57.2 57.3 | Femmes 
| | | 
9.7 9.8 9.7 | 65.5 65.4 66.3 | 59.1 59.0 59.9 | Colombie-Britannique 
9.7 10.0 10.1 | 73.6 73.5 74.2 | 66.5 66.1 66.7 | Hommes 
9.8 9.6 95 | 57.7 57.6 58.8 | 52.0 Ly gent 53.4 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Sex 


Sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
Males - hommes 
Females - femmes 


February 
1993 
Février 


Full-time 


A plein temps 


January 
1993 
Janvier 


thousands - milliers 


10,259 
6,137 
4,122 


10,264 
6,125 
4,139 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d‘activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 
Construction | 
Transportation, communication| 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics| 
Trade - Commerce | 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobiliéres(2) | 
Services | 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Employment 


Emploi 


February January December 


1993 


Février 


1993 


1992 


Janvier Décembre 


thousands - milliers 


3,318 


9,001 
447 


244 


1,804 
688 


900 
2,092 


791 
4,515 


847 


3,307 


9,004 
437 


236 


1,791 
699 


902 
2,106 


774 
4,514 


848 


3,288 


9,017 
431 


252 


1,783 
681 


917 
2,117 


765 
4,526 


840 


December 
1992 
Décembre 


10,229 
6,103 
4,126 


February 
1993 
Février 


2,069 
623 
1,446 


| 

Unenployment(1) | 
Chémage(1) | 

| 

February January December | 
1993 1993 1992 | 
Février Janvier Décembre | 
| 

| 

| 

| 

513 541 570 | 
| 

879 872 922 | 
33 34 41 | 
| 

48 48 54 | 
| 

239 261 260 | 
182 185 204 | 
| 

| 

| 

77 76 84 | 
251 249 250 | 
| 

| 

| 

= = = | 
453 459 482 | 
| 

| 


Part-time 


A temps partiel 


January 
1993 
Janvier 


2,055 
615 
1,440 


December 
1992 
Décembre 


2,081 
617 
1,464 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


1993 1993 
Février Janvier 


February January December 


1992 
Décembre 


Per cent - Pourcentage 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


Be5 
TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. si cred ab désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active Emploi Chômage 
| February January December | February January December | February January December 
| 1993 1993 1992 | 1993 1993 1992 | 1993 1993 1992 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 79 80 81 | 67 67 68 | 12 13 13 
Halifax | 169 168 169 | 152 151 152 | 17 17 17 
Saint John | 61 61 60 | 56 55 54 | 6 6 6 
Chicoutimi - Jonquiére | 63 63 63 | 53 53 54 | 11 10 10 
Québec | 324 325 324 | 290 290 291 | 34 35 33 
Trois-Rivières | 60 59 58 | Sr 50 49 | 9 9 9 
Sherbrooke | 65 66 65 | 57 57 56 | 8 G) 5) 
Montréal | 1,582 1,584 1,583 | 1,365 1,559 1,363 | 216 225 220 
Ottawa - Hull | 481 482 478 | 443 442 438 | 38 40 41 
Sudbury | 74 73 73 | 65 64 64 | 9 9 9 
Oshawa | 130 125 ey | 117 LEZ 108 | 13 13 12 
Toronto | 1,986 1,989 1,994 | 1,777 1,768 1,761 | 208 221 233 
Hamilton | 318 316 317 | 281 279 280 | 37 57 37 
St. Catharines - Niagaral 162 163 165 | 142 142 142 | 20 21 23 
London | 188 188 187 | 173 175 171 | 15 15 15 
Windsor | 129 130 129 | 113 111 111 | 16 18 18 
Kitchener - Waterloo | 209 206 205 | 190 186 185 | 19 20 21 
Thunder Bay | 65 66 65 | 58 59 58 | 7, 7, 7 
Winnipeg | 334 335 334 | 299 298 298 | 36 37 36 
Regina | 98 97 96 | 89 88 87 | 8 9 9 
Saskatoon | 95 95 95 | 84 84 84 | 11 12 12 
Calgary | 398 402 406 | 359 358 361 | 39 4G 45 
Edmonton | 407 409 410 | 365 366 367 | 42 43 43 
Vancouver | 904 913 919 | 822 831 837 | 82 82 82 
Victoria | 138 137 135 | 126 125 124 | 12 ire 11 
Canada | 13,859 13,884 13,872 | 12,319 12,297 12,272 | 1,540 1,587 1,600 
Nfld. - Terre-Neuve | 233 237 239 | 186 188 188 | 47 49 51 
PIE LUI. tel... PB. E | 65 65 65 | 54 54 54 | 11 Bt 11 
N. S. - N. E. | 414 415 417 | 357 358 361 | 57 57 56 
N. B. | 329 331 330 | 289 290 289 | 40 41 41 
Québec | 3,406 3,413 3,410 | 2,957 2,949 2,951 | 449 464 460 
Ontario | 5,327 5,322 5,311 | 4,768 4,747 4,723 | 560 575 588 
Manitoba | 538 540 539 | 489 489 488 | 49 51 50 
Saskatchewan | 482 483 482 | 439 439 440 | 43 44 43 
Alberta | 1,362 1,366 1,368 | 1,236 1,234 1,235 | 126 132 134 
Be Ga = Ge Bi. | 1,707 1,716 1,721 | 1,541 1,547 1,547 | 167 170 174 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 


Unemployment rates 
Taux d'activité 


Taux de chômage 


Employment/’population ratio 
Rapport emploi-population 
February January December 


February January December February January December 


1993 1993 1992 1993 1993 1992 1993 1993 1992 

Février Janvier Décembre Février Janvier Décembre Février Janvier Décesbre 

per cent - pourcentage 

| | | 

St-John's | 15.7 16.1 16.5 | 61.5 Gen 1 62.7 | 51.8 Ly gil 52.4 
Halifax | 10.2 10.2 10.0 | 68.5 68.2 68.4 | 61.5 61.3 61.6 
Saint John | 95 9.6 9.8 | 65.0 64.6 63.9 | 59.0 58.4 57.6 
Chicoutimi - Jonquière | 16.7 15.8 15.1 | 57.5 5762 OY fot | 47.9 48.1 48.6 
Québec | 10.6 10.8 10.2 | 64.7 65.1 65.1 | 57.9 58.1 58.5 
Trois-Rivières | LOS 15.4 16.0 | 62.9 61.9 61.0 | 53.4 52.4 Sites 
Sherbrooke | 1278 13.8 14.3 | 64.2 64.2 63.5 | 56.0 55.3 54.4 
Montréal | LS7 14.2 1309 | 63.6 63.8 63.8 | 54.9 54.7 54.9 
Ottawa - Hull | 8.0 8.3 8.5 | 69.1 69.3 68.9 | 63.6 63.6 63.0 
Sudbury | 12.4 12.0 11.9 | 60.6 60.4 60.6 | Sal LS Ce 53.4 
Oshawa | 9.7 10.4 10.1 | 7220 701 68.1 | 65.0 62.8 61.2 
Toronto | 10.5 LL pay? | 68.7 68.8 69.0 | 61.5 61.1 60.9 
Hamilton | 11.6 11.7 11.8 | 64.3 64.0 64.3 | 56.8 56.5 56.7 
St. Catharines - Niagara] 12.4 12.9 14.0 | 60.5 61.3 62.0 | 53.0 53.4 53.4 
London | 7.7 8.0 8.1 | 71.3 71.4 71.2 | 65.8 65.6 65.4 
Windsor | 1246 14.0 14.0 | 62.4 62.5 62.2 | 54.5 53.7 53.5 
Kitchener - Waterloo | DL 9.8 10.1 | 71.8 TARY 71.4 | 65.2 64.2 64.2 
Thunder Bay | 10.4 10.7 eS | 65.7 66.4 65.5 | 58.9 59.3 58.1 
Winnipeg | 10.7 ML 10.7 | 66.7 66.7 66.6 | 59°55 59.3 59.5 
Regina | 8.6 Wel 9.3 | 71.8 71.1 70.5 | 65.6 64.7 63.9 
Saskatoon | 12.0 12.3 17228) | 67.6 67.8 67.7 | 59.5 59.4 59.5 
Calgary | 99 11.0 AE | LEA 71.9 72.7 | 64.1 64.1 64.7 
Edmonton | 10.4 10.4 10.5 | 69.9 70.3 70.6 | 62.7 63.0 63.2 
Vancouver | 9.1 8.9 8.9 | 68.3 69.0 69.5 | 62.0 62.9 63.4 
Victoria | 8.6 8.6 62 | 60.3 60.0 59.2 | BEA 54.8 54.3 
Canada | ii teal 11.4 MS | 65.3 65.5 65.5 | 58.0 58.0 57.9 
Nfld. - Terre-Neuve | 20.2 20.7 LAS | 52.8 53.7 54.2 | 42.2 42.6 42.6 
Pte rts" bP Es | 16.8 Woe 17.5 | 66.3 66.3 66.0 | 55.2 54.9 56.4 
N. S. - N. É. | 13.8 13.7 13.4 | 59.3 59.5 59.8 | 51.1 51.3 51.8 
Nise Bic | 1242 12.4 12.4 | 58.5 59.0 58.7 | 51.4 51.7 51.4 
Québec | 13.2 13.6 TS 35 | 62.5 62.7 62.7 | 54.2 54.1 54.2 
Ontario | 10.5 10.8 AL | 67.1 67.1 67.1 | 60.1 59.9 59.7 
Manitoba | JL 9.4 93 | 66.4 66.7 66.5 | 60.4 60.4 60.2 
Saskatchewan | 8.9 91 8.9 | 67.0 67.2 66.9 | 61.1 61.1 61.1 
Alberta | 9.3 9.7 9.8 | 70.8 71.1 71.4 | 64.3 64.3 64.4 
BC: -8 Goes. | 9.8 939. 10.1 | 65.7 66.3 66.7 | 593 59.7 59.9 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, February 1993. 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, février 1993. 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans at plus 


55 years and over - ans at plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


21,268 


3,723 
1,805 
1,918 


17,545 


8,999 
4,609 
4,390 


5,529 
3,168 
2,360 


3,017 
1,050 
1,967 


5,378 


10,376 


1,897 
923 
974 


8,479 


4,457 
2,290 
2,167 


2,730 
1,575 
1,155 


1,292 
485 
807 


2,446 


10,891 


1,826 
882 
944 


9,066 


4,542 
2,319 
2,223 


2,799 
1,593 
1,206 


1,726 
566 
1,160 


2,931 


13,567 


APIS) 
798 
1,381 


11,388 


7,514 
3,801 
3,714 


3,687 
2,535 
1,152 


187 
116 
70 


1,339 


7,636 


1,151 
422 
730 


6,285 


4,050 
2,060 
1,990 


2,109 
1,401 
707 


127 
78 
49 


834 


6,131 


1,028 
376 
652 


5,103 


3,465 
1,741 
1,724 


1,578 
1,134 
445 


60 
39 
21 


504 


A 
B 
C 
B 
A 
A 
A 
A 
B 
B 
Cc 
D 
E 
E 
C 


QO MMM Nm FPF > MN DP 


QO 71MM NE www > NNnNn DP 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 


ment inactive 

Emploi Chômage 
11,977 À 1,591 C 7,701 
1,779 B 400 D 1,544 
641 C 157 D 1,007 
1,138 C 243 D 537 
10,197 A 1,191. C 6,156 
6,683 A 832 C 1,485 
3,338 B 463 D 808 
3,345 B 369 D 676 
5,3390E 348 D 1,841 
2,307 B 229 D 633 
1,033 C OE: 1,209 
176 D TIUG 2,830 
107 E 10 G 934 
69 E ear ae 1,896 
1,208 C 130 E 4,039 
6,483 A 954 C 2,960 
894 C 257 D 746 
32210 99 E 502 
571 C 158 E 245 
5,589 A 696 C 2,194 
3,565 A 485 D 408 
1,776 B 284 D 2SL 
1,789 B 200 D 177 
1,906 B 203 D 621 
1,274 B rer A 174 
631 C 76E 448 
118 E 9H 1,165 
70E 74H 407 
48 E aos a 758 
749 C 85 E 1,612 
5,496 B 637 C 4,760 
885 C 142 D 798 
319 C 57 E 506 
567 C 85 E 292 
4,608 B 495 D 3,963 
3,117 B 347 D 1,077 
1,562 B 179 D 578 
1,555 B 169 D 499 
1,433 C 145 E 1,220 
1,032 C TOZLE 459 
401 C 43 F 761 
58 E aad 1,666 
37 E on 527 
2 & | 1,139 
459 C 46 F 2,427 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


63.8 À 


58.5 
44.2 
72.0 


64.9 


83.5 
82.5 
84.6 


66.7 
80.0 
48.8 


6.2 
11.1 
3.6 


QO MMS NW rrr > WOOD 


24.9 


71.7 


60.7 
45.7 
74.9 


74.1 


90.8 
8929 
91.8 


Ast 
89.0 
61.2 


9.8 
16.0 
6.1 


QO Mmm AWD FORO > AND » 


34.1 


56.3 
56.3 
42.6 
69.0 


56.3 


oO 
QO T7T™Mm OWPD ww > NNA P 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


11.7 C 
18.3 
19.6 
17.6 


10.5 


e 
[=] 
fo 

1) eS Se ee me eo cc Qo ome © TCO Ge MONET CMM ome eo 


nm Goce TFAMM OO oo mmo. ¢ 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


Oo ~N 
is) oN 
oO nN 
QO MMM NE ww» > NNN DP QO MMS NE ww» > NN D 


N 
[=] 
o 
QO AMM NNO ww ww NNN Ww 


B-8 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 441 ZionG 168 C 45 D 228 48.3 C 2kz2sD 38: 1uC 
15-24 years - ans 98 35 D 24 D MINE 63 35.6 D 31:35 E 24.5 D 
15-19 vears - ans 49 10 E 7 {z see 39 20a & oo 14.9 E 
20-24 years - ans 49 25 D 1e te 8 E 24 51.2 D 33.6 E 34.0 E 
25 years and over - ans et plus 342 178 C 144 C 34 E 165 BLOG IAL [= 42.0 C 
25-44 years - ans 184 1232C 98 C 2ShE 62 66.5 C 20.4 E 52.9 C 
25-34 years - ans 93 60 C 46 D 15 E 33 64.4 C 24.3 E 48.8 D 
35-44 years - ans all 62 C 52 ¢ LOUE 28 68.7 C 16.7 E SAC 
45-64 years - ans 105 54 D 45 D 9F 51 51.2 D 16.6 F 42.7 D 
45-54 years - ans 63 40 D 34 D 6F 23 64.0 D 1523 F 54,2 D 
55-64 years - ans 42 14 E LINE Aoki lig 29 SC ie are LE 25.5 E 
65 years and over - ans et plus 53 el or Dec 52 Soc til este ©. were tt 
Males - Hommes 218 118 C 91 ¢ PAE NS 99 54.3 C Ciel te 42.0 C 
15-24 years - ans 50 19 D Wyd 1e 7é 1 31 37.9 D 35,34€ 24.5 E 
15-19 years - ans 25 SE GF en 20 20.0 E set EF 13298F 
20-24 years - ans 25 14 D 9E ya a! 56.1 D SY feu = 35.3 E 
25 years and over - ans et plus 168 99 C 79 C CORNE 68 59.2 C 20.556 47.2 C 
25-44 years - ans 91 66 C SEG 15 E 24 T3520) C Ce J0E 56.3 C 
25-34 years - ans 46 32°C 23 D 9E 14 68.9 C 27. 50E 49.9 D 
35-44 years - ans 45 35 C 28 D 6E 10 AT SAC 18.6 E 62.9 D 
45-64 years - ans 53 32 D 270D 5 F 21 61.1 D 15.6 F 51.6 D 
45-54 years - ans Se 23 D 20 D sone 8 73.3 D ae oe Fy 63.5 D 
55-64 years - ans 21 9E 7 NS Sale 12 42.8 E em iE SEE 12 
65 years and over - ans et plus 24 Boe lal eut 50 lz 23 Boe Li Géo LF Hour) 
Females - Femmes 223 95.C 76 D iy) [3 129 42.4 C 19.2 E 34.2 D 
15-24 years - ans 48 16 D ive 1B 4 F 32 SSD 26.6 F 24.4 E 
15-19 years - ans 24 SE GF =. G 19 201 E anc is 16.0 F 
20-24 years - ans 24 LINE 8 E Be 1 13 46.2 E Aas ri 3225708 
25 years and over - ans et plus 175 78 C 65 D 14 E 96 44.9 C White B 36:39) D 
25-44 years - ans 94 56 C 47 D TOME 37 60.3 C 17.6 E 49.6 D 
25-34 years - ans 48 29 D 23 D 6F 19 60.1 D 20.8 F 47.6 D 
35-44 years - ans 46 28 D 24 D GF 18 60.4 D 14.4 F 51.7 D 
45-64 years - ans 52 Cea 18 E 4G 31 41..2.E 18.2 G 33h E 
45-54 years - ans sl 17 D 14 E Bares 14 54.6 D ee. 16 44.8 E 
55-64 years - ans 21 SF GF Sas à 17 21-006 Pod Li 17.4 F 
65 years and over - ans et plus 29 Sue ES ose ft 29 Sad: aor. ceci) 
Prince-Edward-I. - î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 99 62 C 49 C LSUE 37 62.5 C 20.9 E 49.4 C 
15-24 years - ans 19 10 D 70D Anica a 9 51.8 D wien JF 37.5 D 
15-19 vears - ans 9 sae 1S HOG: |S das 18 6 40a |= --. G LE 
20-24 years - ans 9 6 D GE eas Ls 5e 68.5 D ASS 47.2 E 
25 years and over - ans et plus 80 52,6 42 C lO E 28 65.0 C 19.7 E 52.e C 
25-44 years - ans 40 34 C rap (e 7 Ee 6 86.2 C 2163) & 67.8 C 
25-34 years - ans 20 174€ 13 D GF FO 83.9 C 24.7 F 63.2 D 
35-44 years - ans 19 17 C 14 C sein AP +: 88.5 C 5 Le 72.6 C 
45-64 years - ans 25 L7G 14 D A A à 8 69.2 C a ore) El 57.6 D 
45-54 years - ans 14 AXE 10 D do re 82.3 C MOT 69.7 D 
55-64 years - ans 10 SE GE 210 5 SISTIE Die 41.3 E 
65 years and over - ans et plus 16 aad Le soe 1a We 15 aoe (4 toca J 1.6 
Males - Hommes 48 33 C 25 C 8 E 15 67.9 C 25.206 522240 
15-24 years - ans 10 SD 540 13 One ie 5 52:10) ES LE EE 
15-19 years - ans 5 Bio 1 SSP eae 5a Sing 1s 16 ut eS 
20-24 years - ans 5 bio: L) anor oc 1c 6656 soe D ater eet Dat Ls 
25 years and over - ans et plus 39 28 C LLC 6 E 11 71290 cle 00e 56.8 C 
25-44 years - ans 20 18 C 1S1C GF LS 90.3 C 24.7 F 68.0 C 
25-34 years - ans 10 9°¢ 6 D ADEME ASE 87.8 C ar 63.5 D 
35-44 years - ans 9 9 C 7D Boe UE sere 93.0 C Ade LE 72.9 D 
45-64 years - ans 12 10 D 8 D aoe de ees 78.4 D se: 10 66.6 D 
45-54 years - ans 7 6C 5 D +10 SOG 89-200 210 77.9 D 
55-64 years - ans 5 SE sa cE sh bere wee ees meer de, 
65 years and over - ans et plus 7 600 weet G son 6 eee ed soa 18 
Females - Femmes 51 29 C 24 C SE 22 LV soe 18.3 E 46.8 C 
15-24 years - ans 9 5 D GE UGC 4 51.4 D Seb 41.6 E 
15-19 vears - ans 5 Rice ABUS | s socle Som À Gene, LE 
20-24 years - ans 5 eee Soo, LE arson Ga Nels dec J2 ae, LE Aor i 
25 years and over - ans et plus 42 24 C 20 C GE 17 58.6 C 18.2 E 48.0 C 
25-44 years - ans 20 7G 14 D Se © 4 Cr2872 (e 1.6 67.6 D 
25-34 years - ans 10 8 D 70D ore: ie 80.2 D +. 6 63.0 D 
35-44 years - ans 10 8D 70D aoe (e fete 84.3 D MEL 72.4 D 
45-64 years - ans 12 70D 6 D aoe If 5 60.2 D coo © 48.6 D 
45-54 years - ans 7 5 D GE ~.- G 560 75.5 D “ts 61.6 E 
55-64 years - ans 5 A E Mo Aaa: rere See eh see 
65 years and over - ans et plus 9 Sic ato rd] age. 2! 9 cpa 2) Fie sod dl 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1993. 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les 


deux sexes 


Employment Unemploy- Population 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years 
35-44 years 
45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


— ans 
- ans 
ans 

— ans 
— ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
698 404 B 343 
128 FAC 55 
62 24 D 18 
66 47 C 37 
570 333 B 287 
285 228 B 194 
146 117 C 99 
138 TAC 95 
177 99 C 88 
102 Tec 65 
75 27 D 23 
108 5 G 5 
335 221 C 183 
65 S72D 27 
32 ee 9 
33 25 D 18 
270 184 B 156 
138 120 B 99 
71 60 C 49 
67 60 C 50 
87 60 C 53 
50 42 C 38 
37 17 D 15 
46 4G 4 
363 183 C 159 
63 34 D 28 
30 NE 9 
33 23 D 19 
300 149 C 131 
147 108 C 95 
76 57 C 50 
71 51 C 45 
91 40 D 35 
52 30 D 26 
38 10E 9 
62 ac J) Ne 
562 310 C 273 
109 54 C 44 
55 20 D 17 
54 35 D 27 
453 256 C 229 
230 72 1G 153 
115 84 C 73 
115 88 C 80 
140 81 C 74 
82 58 C 53 
58 22 D 20 
83 6 sa 
273 167 C 146 
55 26 D 20 
28 9E 7 
27 17 D 13 
218 141 C 126 
113 9256 81 
57 45 C 38 
56 47 C 43 
69 47 C 42 
41 33 C 30 
28 14 D 13 
36 SAONE) Ed 
289 143 C 127 
53 28 D 23 
27 10E 9 
27 18 D 14 
235 114 C 104 
117 80 C 7e 
59 SoC 34 
59 41 C 37 
70 34 D 31 
41 25 D 24 
30 8 E 7 
47 ce ON oes 


oO 


-MOOOONnNnomMmo a aOmMoaarannnnnumae [e] ATNnNNnNNnNNnNnomo 


IMO0OgNnnomoe io) AaAMANNDNASMS n ASNNNNnNNNOUT An 


ment 


Chômage 


TICONNNMMOON M CONNNNMMNON M CONNAMMMMNNM mM 


CINHONINMMNAON M QIONNNMMNANN M QAINNMMMNNMm Mm 


Not in 
labour 
force 


inactive 


294 


237 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 

Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 


per cent - pourcentage 


57.9 B 15.2 E 49.1 C 
55.5 € 2227 E 42.9 D 
38.1 D 23.8 F 2951 E 
72.1 € 22.1 F 5651 D 
58.4 B L336 1E 50.5 C 
80.2 B 14.9 E 68.2 C 
80.2 C ESS 7 al = 67.6 C 
80.1 C 14.0 E 68.9 C 
56.0 C Met 49.7 C 
70.7 C 10.6F 63.3 C 
55.9 1D eG Slob 
4.9 G Stier!) 4.9G 
65.8 C 17.0 E 54.6 C 
57.0 D Cine F 41.4 D 
38.6 E 28.8 G clas Ee 
74.7 D 26.6 F 54.9 D 
68.0 B 1429 E 57.8 C 
87.0 B 17.4 E FACINC 
85.3 C 19.0F 69.1 C 
88.8 C 15.8 F 74.8 C 
68.8 C 10.8 F 6153 C 
84.5 C 9166 76.8 D 
47.3 D . G 40.2 E 
8.9 G eed 8.7 G 
50.5 C 13. 08E 43.9 C 
54.0 D L767 44.5 D 
37.6 E 16 S057 © 
69.3 D 175546 57.4 D 
GIA7AC 11%9/E 43.8 C 
73.7 C LSE 64.8 C 
75.4 C TRE 66.2 D 
AISCE(e 1270%F 63.2 D 

D F D 

D G D 

E J E 

J H J 


55..27C LOSE 48.6 C 
50.1 C 19.4 E 40.4 D 
36.0 D stots Ot 30.4 D 
64.4 D 25736 50.4 D 
56.4 C 103 E 50.6 C 
74.7 C 11.2 E 66.3 C 
FS5a0 nC IssdeG 62.9 C 
76.5 C 8.7 F 69.8 C 
57.8 C 8.7 F 52:7 C 
71.4 C 8.4 F 65.5 C 
38.5 D oe G 34.8 D 
16 6 ... G 
61.3 C 12.6E 53.6 C 
47.4 D 2250 F 37.0 D 
SES |S 14 2557 E 
61.8 D 21.8 F 48.4 D 
64.8 C 10.9 E 57.8 C 
81.5 C PLS 7E 71.9 C 
79.3 C 14.9 F 67.5 D 
83.7 C 8.8 F 76.4 C 
68.1 C vere Le 61-5 C 
80.0 C 6 72.4 C 
50.8 D SoG 19 45.6 E 
«oo G soa So8 15 
49.4 C 11.0E 44.0 C 
52.9 D 17.0F 43.9 D 
S8-9hE ... G 35°341E 
67.0 D 21.6F 52.6 D 
48.6 C OR Sine 44.0 C 
68.1 C 10.5 E 61.0 C 
66.8 C 12.6 F 58.4 D 
69-5 C ose 63.5 D 
47.6 D -- G 44.2 D 
62.8 D eee G 58.5 D 
E H 2 

H J H 


EEE ee 


B=10 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,455 3,312 B 2,839 B 473 D 2,143 60.7 B 14.3 D 52.1.B 
15-24 vears - ans 908 487 C 376 C TA 421 53.6 C CAPES AE 41.4 C 
15-19 vears - ans 455 166 D L222D 44 F 289 36.5 D 26.2 E 26.9 D 
20-24 years - ans 453 321°C 253 D 68 E 132 70.8 C 21.146 55.9. D 
25 years and over - ans et plus 4,547 2,825 B 2,464 B 361 D 1,722 62.1 B 12.8 D 54.2 B 
25-44 years - ans 2,335 1,889 B 1,645 B 245 D 446 80.9 B 12.9:D 70.4 B 
25-34 years - ans 1,183 952 B 823 C 129 E 231 80.5 B 13.6 E 69.5 C 
35-44 years - ans 1,152 937 B 822 C 115 E 215 81.4 B 12 sda 71.4 C 
45-64 years - ans 1,481 904 C 790 C LSE 577 61.0 C 2.5 .2E 53.4 C 
45-54 years - ans 858 644 C 566 C 78 E 214 75.0 C 125È6E 66.0 C 
55-64 years - ans 623 260 D 224 D 35 F 363 41.7.) 13 a6ah 36.0 D 
65 years and over - ans et plus 731 SAN 29 F See!) 699 4.4 F Ao 3.95 
Males - Hommes 2,651 1,831 B 1,546 B 285 D 819 69.1 B 15.6 D 58.3 B 
15-24 years - ans 464 261 C 186 D 75 E 203 56.3 C 287€ 40.2 D 
15-19 years - ans 233 90 D 62 E 28 F 143 38.6 D S120 of 26.7 E 
20-24 years - ans 231 174 D 124 D 47 F 60 74.2 D 27.5 F 53.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,187 1,570 B 1,360 B 210 E 617 71.8 B 13.4 E 62.2 B 
25-44 years - ans 1,162 1,020 B 880 C 141 E 141 87.8 B 13.8. TAD ATL 
25-34 years - ans 592 509 B 430 C 79 E 82 86.1 8B 15.5 E v2.6 CG 
35-44 years - ans 570 511 B 449 C 62 E 59 89.6 B D2 alwE. 78.8 C 
45-64 years - ans 723 526 C 460 C 66 E 197 Te sic 12.6:2E 63.6 C 
45-54 years - ans 425 364 C 319 C 44 F 61 85.6 C 12 s2iek 75.2 € 
55-64 years - ans 298 163 D 141 D repays 136 54.5 D 13305 47.2 D 
65 years and over - ans et plus 302 23h 20 F se 279 72816 ate: syed) 6.45 
Females - Femmes 2,804 481 C 1,293 GC 188 E 1,324 52.8 C 12.7 D 46.1 C 
15-24 years - ans 444 226 D 189 D 36 F 219 50.8 D 16:1:F 42.6 D 
15-19 years - ans 222 76 E 60 E 16 F 146 34°55. 6 20.7 F (AEA 
20-24 years - ans 222 150 D 129 D (ALN 73 67.3 D 3 855 58.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,360 1,255 C 1,104 C 151 E 1,105 635246 12.1 E 46.8 C 
25-44 years - ans 1,173 869 C 765 C 104 E 304 74.4 CG 12.02E 65.2 C 
25-34 years - ans 591 443 C 392 C SOE 149 74.9 C 11.4 E 66.3 C 
35-44 years - ans 582 426 C 373 C 53 E 156 752320 12.5,E 64.1 C 
45-64 years - ans 758 378 C 330 D 47 F 380 49.8 C 12.5 -F 43.6 D 
45-54 years - ans 433 280 C 247 D 33°05 153 64.7 C p= 56.9 D 
55-64 years - ans 324 97 E 84 E 14 G 227 30.0 E 14.2 G 25.8 E 
65 years and over - ans et plus 429 9 G 8 H HA 421 2.0 G de ST 1.9 H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,954 5,240 A 4,685 B 555 D 2,714 65.9 A 10.6 D 58.9 B 
15-24 years - ans 1,379 840 C 697 C 143 E 539 60.9 C 17.0 E 50.6 C 
15-19 years - ans 649 310 :C 255 D 54 E 340 47.7 C 17.5 E 39.3 D 
20-24 years - ans 729 530 C 442 C 88 E 199 dente 63746 60.6 C 
25 years and over - ans et plus 6,575 4,401 A 3,988 B 413 D 2,174 66.9 A 9.4 D 60.7 B 
25-44 years - ans 3,361 2,873 A 2,582 B 290 D 488 85.5 A 10.1 D 76.8 B 
25-34 years - ans 1,758 1,487 B 1,318 B 168 E 272 84.6 B pales (= 75.0 B 
35-44 years - ans 1,603 1,386 B 1,264 B LZ22TE 217 86.5 B 8.8 E 78.9 B 
45-64 years - ans 2,076 1,454 B 1,3372C LUSNE 622 70.0 B 8.1 se 64.4 C 
45-54 years - ans 1,179 977 B 901 C 76 E 202 82.9 B Volek 76.4 C 
55-64 years - ans 897 477 C 435 C 42 F 420 S352 GC 8.8 F 48.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,138 74 E 69 E 5 J 1,064 6.5 E 6.4 J 6.1 E 
Males - Hommes 3,874 2,855 B 2,518 B 337 D 1,019 FSC dB 11.8 D 65.0 B 
15-24 years - ans 703 438 C 345 C 93 E 265 62.3 C 2hesuE 49.1 C 
15-19 years - ans 332 162 D 128 D 34 E 170 48.8 D 21s24E 38.5 D 
20-24 years - ans 371 276 C 217 D 59 5E 95 74.4 C 2173.E 58.5 D 
25 years and over - ans et plus 3,171 2,417 A 2,173 B 243 D 754 76.2 À 10.1 D 68.5 B 
25-44 years - ans 1,661 1,544 A 1,375 B 170 E 117 92.9 A BOs: 82.7 B 
25-34 years - ans 876 812 B 705 C 107 E 64 92.7 B p= 80.5 C 
35-44 years - ans 785 732 B 669 C 63 E 53 93.2 8B 8.6 E 85.2 C 
45-64 years - ans 1,023 825 B 754 C TANG 2 198 80.6 B 8.6E woud CG 
45-54 years - ans 584 534 B 491 C 43 F 50 91.4 B 8.0 F 84.0 C 
55-64 years - ans 439 291 C 263 D 28 F 148 66.3 C 9.6-F 60.0 D 
65 years and over - ans et plus 486 48 E 45 E ARS ve) 439 9.8 E tn) R22 E 
Females - Femmes 4,080 2,386 B 2,167 B 218 D 1,695 58.5 B 9220 53.1 B 
15-24 years - ans 676 402 C 352.56 49 E 274 59.4 C 126555 Ses inc 
15-19 years - ans 318 148 D 128 D 20) 170 46.5 D 13.4 F 40.2 D 
20-24 years - ans 358 254 C 225 D 29 F 104 70.9 C ath ryt = 62.7 D 
25 years and over - ans et plus 3,404 1,984 B 1,815 B 169 E 1,420 58.3 B 8.5 E 53.3 B 
25-44 years - ans 1,699 1,328 B 1,208 C 1210E 371 Lose -5 CSS I = tal 1G 
25-34 years - ans 882 674 C 613 C 62 E 208 76.556 putes 69.5 C 
35-44 years - ans 817 654 C 595 C 59 E 163 80.0 C 9.0 E 72.8 C 
45-64 years - ans 1,053 630 C 583 C 47 F 424 59.8 C 7.4 F 55.3 C 
45-54 years - ans 595 443 C 411 C 33 § 152 74.5 C 7.4 F 69.0 C 
55-64 years - ans 458 186 D 172 D 14 G 272 40.6 D 7.6 G 37.5 D 
65 years and over - ans et plus 652 26 F 24 F Bee J 626 4.0 F Sie ssl Sal Fi 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 527 B 479 C 48 E 283 65.1 B Cail 1s 59140 
15-24 vears - ans 145 94 C 82 D l27/F 51 64.6 C 1229 E 56.3 D 
15-19 years - ans 71 36 D 32 D 5S F 35 50.7 D 12-616 44.3 D 
20-24 years - ans 74 58 C 50 D 8F 16 78.0 C 13.0 F 67.8 D 
25 years and over - ans et plus 665 433 B 397 C 36 E 232 65.2 B Sark 59.8 C 
25-44 years - ans 328 279 B 252 C 26 E 49 85.0 B 9.4 E 7730 C 
25-34 years - ans 169 141 C 128 C 14 F 28 83.4 C 95616 75.4 C 
35-44 years - ans 158 ESC 125 C ES) F OL 86.7 C 9 Sar 782720 
45-64 years - ans 201 144 C 135 C 9F 56 72.0 C 6.4 F G72351G 
45-54 years - ans 113 96 C 89 C 7G 17 85.2 C 7.0 G 79.3 C 
55-64 years - ans 88 48 D 46 D es G 40 54.9 D eG 52.0 D 
65 years and over - ans et plus 136 LOE: 10 F iG J 126 if. Our net) SCA 
Males - Hommes 394 286 B 256 C Sie 107 72.8 B 10.8 E 64.9 C 
15-24 years - ans 74 50 D 42 D 8F 24 67.5 D ESS. 56.9 D 
15-19 years - ans 37 19 D 16 E Oe 6 17 BAD 6 45.1 E 
20-24 years - ans 38 Si ¢ 26 D SF 7 81.5 C i6.c 68.3 D 
25 years and over - ans et plus 319 236 B (2 LES 00 cole 83 74.0 B DRE 66.8 C 
25-44 years - ans 163 149 B 132 C 176 14 51S B 11416 Sioa ¢C 
25-34 years - ans 85 76 C 68 C 8 F 8 90.2 C 10.535 80.7 C 
35-44 years - ans 78 SG 64 C 9G 6 92.9 C 12.3 G 81.4 C 
45-64 years - ans 99 80 C 75 C 5 G 18 815310 6.8 G 75.7 C 
45-54 years - ans 56 50 C 47 C 4 G 5 90.3 C 7.4 G 83.6 C 
55-64 years - ans 43 30 D 28 D S607 in) 13 69.6 D soe MH 65.5 D 
65 years and over - ans et plus 58 ve le TA Dors ee! 51 LZ car ie cial eS OF: 
Females - Femmes 417 241 C 224 C IE 176 57.8 C Tote 532780 
15-24 years - ans 71 44 D 39 D GF 27 61.5 D 956 F 55.6 D 
15-19 years - ans 35 LUE ISLE wae G 18 48.2E hae G 43.5 E 
20-24 years - ans 36 27 D 24 D ISSUE 9 74.4 D oS 67.3 D 
25 years and over - ans et plus 346 197 C 184 C PSF 148 5750. C 6.6 F 535-52 
25-44 years - ans 165 E30 ‘C 120 C 9F 35 78.6 C 2 73: 0"C 
25-34 years - ans 85 65 C 59 D 6 G 20 76.5 C 8.5 G 70.0 9 
35-44 years - ans 80 65 C 61 C 4G 15 80.8 C 5.8 G 76.0 C 
45-64 years - ans 102 64 D 61 D 4G 38 62.9 D 5.9 G 59.2 D 
45-54 years - ans 57 46 D 43 D Post G UE 80.3 D 16 75.1 D 
55-64 years - ans 45 19 E 18 E aero 27 GQ1l.1E ete 3972 E 
65 years and over - ans et plus 79 vers, G 16 nd 75 ---16 CES | sae G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 470 B 425 B 45 E 249 65.4 B 9.6E 59.1 B 
15-24 years - ans 131 TTC 64 D 14 E 54 igi! Le 1799: E 48.5 D 
15-19 years - ans 68 32 D 27 D 6F 36 47.6 D 17.6F 39.2 D 
20-24 years - ans 63 45 C 37 D 8F 18 71.6 C 18.1 F 58.6 D 
25 years and over - ans et plus 588 393 B 361 B 31E 195 66.8 B 85 0LE 61.5 B 
25-44 years - ans 282 246 B 222 B Cone 36 87.2 B 9.4 E 78.9 B 
25-34 years - ans 143 ir le 109 C P20 22 84.8 C 10.1%E 76.3 C 
35-44 years - ans 139 125 B 114 C 1 CE 15 89.6 B 8.8 F 81.7 C 
45-64 years - ans 177 130 C 12240 8F 46 73-81C ie i 69.3 C 
45-54 years - ans 96 83 C 78 C 6F 13 86.3 C 6.8 F 80.5 C 
55-64 years - ans 80 47 D 45 D se G 33 58.8 D 516 55.9 D 
65 years and over - ans et plus 129 VAE 7a se J 113 1300%E AO i228 E 
Males - Hommes 352 258 B 228 C 30 E 94 73.2 8B 1l.6E 64.7 C 
15-24 years - ans 67 41 C 31 D 10F 26 61.5 C 23.4 F 47.1 D 
15-19 years - ans 35 17 D 13 E 4G 18 48.9 D 23.3 G 37:5 E 
20-24 years - ans 32 24 D 18 D 6F 8 75.2 D 23.4 F 57.6 D 
25 years and over - ans et plus 286 217 B 197 B 20 E 69 75.9 B OFS E 68.8 B 
25-44 years - ans 141 132 B 118 C 15 E 9 93.9 B LI OUE 83.5 C 
25-34 years - ans 71 65 C Eye 8F 5 925606 12 Oe 80.7 C 
35-44 years - ans 70 67 B 61 C 6F se 95.2 B 9.245 86.4 C 
45-64 years - ans 88 TAC 67 C SF 15 82.5 C To SF 76.3 C 
45-54 years - ans 48 44 C 40 C 4G [A S16 C 8.1 G 84.2 C 
55-64 years - ans 40 28 D 26 D sod tal 11 71.4 D cel 66.6 D 
65 years and over - ans et plus 57 LATE 2 £ ae 2! 45 Pa NAT d= SO! 21551E 
Females - Femmes 366 re 197 C IS E 154 57.9 C Mace V2 53.8 C 
15-24 years - ans 64 36 D 32 D 4 F 28 56.7 D 13. 50.0 D 
15-19 years - ans 33 15 E 14 E ose G 18 G6.3 E 16 41.0 E 
20-24 years - ans 31 LD 19 D 0 10 67:9D re G 59.7 D 
25 years and over - ans et plus 302 176 C 165 C LINE 126 58.2 C 6,916 54.5 C 
25-44 years - ans 141 Bele 105 C G) VE 28 80.4 C 7.5. F 74.4 C 
25-34 years - ans 72 56 C 52 C GF 16 TAL RELA 6.8 F 712920 
35-44 years - ans 69 58 C 53 C 5 G 11 83.8 C 8.2 G 76.9 C 
45-64 years - ans 89 58 C 56 C ao Ih 31 65.2 C cee G 62.5 C 
45-54 years - ans 48 39°C 37 C GC 9 81.1 C = hi Ce 76.8 C 
55-64 years - ans 41 19 D 18 E cs | 22 46.4 D even tH 45.4 E 
65 years and over - ans et plus 72 GF GF sac 2 68 G0) Fi ee 6.0F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1993. 


Alberta 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


1,926 1,342 B 
371 232 C 
179 89 D 
192 143 C 

1,555 1,110 B 
876 758 B 
446 380 B 
430 378 B 
462 329 C 
272 228 C 
191 101 D 
217 23 E 
956 736 B 
189 122%C 

91 47 D 
98 75 C 
767 615 B 
438 412 B 
222 208 B 
217 205 B 
233 185 C 
138 125 B 
96 60 D 
96 LE 
970 606 C 
182 110€ 
88 43 D 
94 67 C 
788 495 C 
438 346 C 
225 172 C 
213 174 C 
229 144 C 
134 104 C 
SL 41 D 
np 6 F 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


2,604 1,687 B 
434 278 C 
206 107 D 
228 171 C 

2,170 1,409 B 

1,079 913 B 
534 441 C 
545 472 B 
686 474 C 
390 324 C 
296 150 D 
405 ra 2 

1,276 931 B 
221 152 D 
106 58 E 
115 93 D 

1,055 779 B 
531 496 B 
263 244 C 
269 252 B 
344 272 C 
195 180 C 
149 CAM) 
180 1216 

1,328 756 C 
214 127 D 
100 49 D 
113 78 D 

1,115 630 C 
547 418 C 
271 198 C 
276 220 C 
342 203 D 
194 144 D 
148 59 E 
225 9G 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


inactive 


Emploi 


AM9NnNnNnNnNnomo oO MONNNNDWwWOOO w MENNnNNnNNnNmwmNOA wo 


amonnnnnomMme n 1TNnNnNNnNnNnNnOmMmEo ie) TNTONMAANNMNAwWOOO w 


ment 


Chômage 


132 


103 


CHONNNMMNAON M COONNNIMMANNM mM CNTNMMMMONNM TO 


CTIONNNMMON M CONNNNMMANN M CONNAIMMMNNM M 


Not in 
labour 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
69.7 B 98% D 62.8 B 
62.5 C 15.6 E 525740 
50.0 D 20.8 F 3925 D 
74.2 C 12.3 E 65.0 C 
71.4 B 8.6 D 65.2 B 
86.5 B 953 1E 78.4 B 
85.1 B 10.9 E 7548 C 
88.0 B 7.8 E 81.2 € 
TASSE ely TE 66.3 C 
84.1 C CAS 79.6.6 
53.0 D 10.8 F 47.3 D 
10 4ME SO 10) 957. E 
77.0 B T5216 69.2 B 
64.5 C 18.0 E 52.9 D 
51.2 D 24.3 F 38.7 D 
76.9 C 14.1 F 66.1 D 
80.1 B 8:79E 75: 22B 
94.1 B 9.4 E 85.3 B 
93.7 B 11.4F 83.1 C 
94.4 B 7.4 F 87.5 C 
79.4 C 1485 TS 15.27 1G 
90.7 B 5.0 G 86.2 C 
63.1 D 11.6 G 55.7 D 
iene) E de bd 16.6 E 
62.4 C Gen | 56.6 C 
60.4 C P50 52.6 D 
48.7 D 17.140F 40.4 E 
(ART 10.4 F 63.9 D 
62.9 C 8.5, E 57.5 C 
792 0C 9.3 E 71561€ 
76.6 C 10.4 F 68.7 C 
81-510 8.21F 74.8 C 
63.0 C 6.8 F 58.7 C 
712300 5.7 G 72.9 1D 
42.8 D 9.5 G 38.8 E 
4.6 F sis ote 4.2 G 
64.8 B 10.8 E 57.8 B 
64.1 C 15.5 E 54.2 D 
52.0 D 16.8 F 43.3 D 
75.0 C 14.7 F 64.0 D 
64.9 B 9.8 E 58.5 B 
84.7 B LO SOE 76.2 C 
82.7 C Wd eae 73.4 C 
86.6 B 8.94E 78.9 C 
69.2 C 9.9F 62.3 C 
83.2 C 9 Suk 75.4 C 
50.7 D 11.0 G 45.1 D 
5296 ate ter) Sid F 
72.9 B a bp a Be] = 64.9 C 
68.7 D 16.8 F 57.1 D 
55.0 E 18.9 F 44.6 E 
81.2 D 15.5 F 68.7 D 
73.8 B 10.0 E 66.5 C 
93.3 B 10.6 E 83.4 C 
92.7 C 12106 81.5 C 
93.8 B DCE 85.1 C 
79.0 C 9.0F 71.9 C 
9223 C 8.5 G 84.5 C 
61.6 D 10.0 G 55.4 D 
6.5 F he Sees 6t.2 F 
56.9 C 10.4 E 51.0 C 
59.4 D 14.0 F 51: 12D 
48.9 D 14.2 G 61.9 E 
68.7 D 13.8 G 59.2 D 
56.5 C SE 51.0 C 
76.340 9.2 4E 69:2 C 
72940 10 alk 65.6 D 
79.6 C 8.5F 72.8 C 
59.3 D LI lr 52.7 D 
74.1 D 10.4 G 66.3 D 
39.8 E 12.6 H 34.8 E 
4.2 G Soe 4.1G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, February 1993. 
TABLEAU 3, Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chomage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 21,268 13,567 11,977 1,591 7,701 63.8 1107: 56.3 
15-24 years - ans 3,723 2,179 1,779 400 1,544 58.5 18.3 47.8 
25-44 years - ans 8,999 7,514 6,683 832 1,485 83.5 AE 74.3 
45 years and over - ans et plus 8,546 3,874 3,515 359 4,672 45.3 9.3 41.1 
Single - Célibataires 5,483 3,498 2,912 586 1,985 63.8 16.7 Bsr 
15-24 years - ans 3,144 1,760 1,432 329 1,383 56.0 18.7 45,5 
25-44 years - ans 1,804 1,501 1,278 224 303 83.2 14.9 70.8 
45 years and over - ans et plus 535 236 202 34 299 44.1 14.3 37.8 
Married - Marié(e)s 13,174 8,993 8,151 842 4,181 68.3 9.4 61.9 
15-24 years - ans 558 406 339 66 153 72.6 16.4 60.7 
25-44 years - ans 6,502 5,480 4,958 522 1,022 84.3 9.5 76.3 
45 years and over - ans et plus 6,113 3,108 2,854 254 3,005 50.8 8.2 46.7 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,355 878 738 140 477 64.8 16.0 54.4 
15-24 years - ans ire 10 6 4 7 60.1 38.0 37.2 
25-44 years - ans 634 487 406 81 147 76.7 16.7 64.0 
45 years and over - ans et plus 705 381 326 55 323 54.1 14.5 46.3 
Widowed - Veufs(ves) 1,256 198 176 22 1,058 15.8 1173 14.0 
15-24 years - ans 4 Sica 3.0% OC were Aon aga cae 
25-44 years - ans 59 47 41 6 12 79.7 1124 70.0 
45 years and over - ans et plus 1,193 148 133 16 1,044 12.4 10.7 ASE 
Males - Hommes 
Total 10,376 7,436 6,483 954 2,940 71.7 12.8 62.5 
15-24 years - ans 1,897 1,151 894 257 746 60.7 22.4 47.1 
25-44 years - ans 4,457 4,050 3,565 485 408 90.8 1290 80.0 
45 years and over - ans et plus 4,022 2,236 2,024 212 1,786 55.6 9.5 50.3 
Single - Célibataires 3,068 2,055 1,643 413 1,013 67.0 201 53.5 
15-24 years - ans 1,702 988 761 227 714 58.1 23.0 44.7 
25-44 years - ans 1,095 933 772 161 163 85.1 Were 70.5 
45 years and over - ans et plus 271 135 110 25 136 49.7 18.3 40.6 
Married - Mariés 6,572 4,962 4,497 465 1,610 75.5 9.4 68.4 
15-24 years - ans 191 159 130 29 32 83.3 18.3 68.0 
25-44 years - ans 3,112 2,896 2,615 281 216 93.1 9.7 84.0 
45 years and over - ans et plus 3,269 1,907 1,753 154 1,362 58.3 8.1 53.6 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 513 366 297 70 147 Takes 19.0 57.8 
15-24 years - ans Ato picks aa Rote See aed dc ie 
25-44 years - ans 233 205 165 40 28 88.0 19.7 70.7 
45 years and over - ans et plus 277 158 130 29 119 57.2 TS on 46.8 
Widowed - Veufs 223 53 46 7 170 234 13.0 20.6 
15-24 years - ans as Aiden an SiC EE ES stele ÉIChC 
25-44 years - ans 17 16 14 aie Se 91.6 ann 79.3 
45 years and over - ans et plus 204 36 31 4 168 17.5 12.6 15.3 
Females - Femmes 
Total 10,891 6,131 5,494 637 4,760 56.3 10.4 50.4 
15-24 years - ans 1,826 1,028 885 142 798 56.3 13.8 48.5 
25-44 years - ans 4,542 3,465 3,117 347 1,077 76.3 10.0 68.6 
45 years and over - ans et plus 4,524 1,638 1,491 147 2,886 36.2 9.0 33.0 
Single - Célibataires 2,415 1,443 1,270 173 972 59.7 12.0 52.6 
15-24 years - ans 1,442 772 671 101 670 53.6 13.1 46.6 
25-44 years - ans 709 569 506 63 140 80.2 Di: 71.4 
45 years and over - ans at plus 264 101 92 9 162 38.4 9.0 35.0 
Married - Mariées 6,602 4,031 3,654 378 2,571 61.1 9.4 55.3 
15-24 years - ans 368 247 209 37 er 67.1 15.1 57.0 
25-44 years - ans 3,390 2,584 2,343 240 807 76.2 9.3 69.1 
45 years and over - ans et plus 2,844 1,201 1,101 100 1,643 42.2 8.3 387 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 842 512 441 71 330 60.8 13.8 52.4 
15-24 years - ans 13 7 4 Das 6 53.4 ane 29.0 
25-44 years - ans 401 281 241 41 119 70.2 14.5 60.1 
45 years and over - ans et plus 428 223 197 27 204 52.2 1159 46.0 
Widowed - Veuves 1,033 145 130 15 888 14.1 10.6 12.6 
15-24 years - ans HES AS È sé ene AG nic! on re 
25-44 years - ans 42 SA 27 4 10 74.8 11.6 66.1 
45 years and over - ans et plus 989 113 101 11 876 11.4 10.1 LOSS 
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TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1993. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, février 1993. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 441 
Single - Célibataires 120 
Married - Marié(e)s 281 
Other - Autres 40 

Males - Hommes 218 
Single - Célibataires 66 
Married - Mariés 141 
Other - Autres 11 

Females - Femmes 223 
Single - Célibataires 54 
Married - Mariées 140 
Other - Autres 29 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 99 
Single - Célibataires 28 
Married - Marié(e)s 60 
Other - Autres 11 

Males - Hommes 48 
Single - Célibataires 16 
Married - Mariés 30 


Other - Autres A 


Females - Femmes 51 
Single - Célibataires 12 
Married - Mariées 30 
Other - Autres 9 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Las deux sexes 698 
Single - Célibataires 176 
Married - Marié(e)s 437 
Other - Autres 85 

Males - Hommes 335 
Single - Célibataires 98 
Married - Mariés 214 
Other - Autres 22 

Females - Femmes 363 
Single - Célibataires 78 
Married - Mariées 222 
Other - Autres 63 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 562 
Single - Célibataires 144 
Married - Marié(e)s 355 
Other - Autres 62 

Males - Hommes 273 
Single - Célibataires 79 
Married - Mariés han 
Other - Autres 17 

Females - Femmes 289 
Single - Célibataires 65 
Married - Mariées 179 
Other - Autres 45 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes . 5,455 
Single - Célibataires 1,411 
Married - Marié(e)s 3,349 
Other - Autres 695 

Males - Hommes 2,651 
Single - Célibataires 784 
Married - Mariés 1,671 
Other - Autres 196 

Females - Femmes 2,804 
Single - Célibataires 627 
Married - Mariées 1,678 
Other - Autres 500 


Labour force Not in 

labour 

Population active force 

Employment Unemploy- Population 
ment inactive 
Total 
Emploi Chémage 

213 168 45 228 
47 34 13 73 
155 125 30 126 
11 8 Bias 29 
118 SF ae 99 
27 18 9 39 
88 70 17 53 
& Ete. Ae 7 
95 76 18 129 
20 16 4 34 
68 55 13 73 
7 5 Bo 22 
62 49 13 37 
16 12 4 V2 
41 33 8 18 
5 4 se 7 
33 25 8 15 
9 6 ... 6 
22 18 4 8 
29 24 5 22 
7 6 : 5 
19 15 4 1 
is ADs 5 6 
404 343 61 294 
102 78 24 75 
276 244 32 160 
26 21 5 59 
221 183 38 114 
59 42 17 39 
152 134 18 63 
10 8 38 13 
183 159 24 180 
42 36 6 36 
125 110 14 97 
16 13 se 47 
310 273 37 252 
73 61 12 72 
218 197 22 137 
19 16 "HO 43 
167 146 21 106 
39 32 8 40 
121 109 12 56 
74 6 te 10 
143 127 16 146 
33 29 4 32 
98 88 10 81 
We 10 3 33 
3,312 2,839 473 2,143 
821 651 169 590 
25219 1,966 253 1,130 
272 222 50 423 
1,831 1,546 285 819 
487 365 121 297 
1,235 1,095 140 436 
110 86 24 86 
1,481 1,293 188 1,324 
334 286 48 292 
984 871 113 694 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


48.3 
39.1 
CEST 
26.8 


54.3 
40.7 
62.3 
34.1 


42.4 
37.2 
48.1 
24.0 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


ele 
CAT fe? 
1922 


22.7 
3159 
19.58 


19.2 
21.0 
18.5 


eee 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


& Fess 


nu ER ace 
SEUO Wit 
CR: 
WW ONE OUDW 0 NN + 
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TABLE 6. Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1993. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,954 5,240 4,685 555 2,714 65.9 10.6 58.9 
Single - Célibataires 2,055 1,591 1,180 210 665 67.7 15.1 57.4 
Married - Marié(e)s 4,938 3,450 3,162 288 1,488 69.9 8.3 64.0 
Other - Autres 960 399 343 57 561 41.6 14.2 35.7 
Males - Hommes 3,874 2,855 2,518 337 1,019 73.7 11.8 65.0 
Single - Célibataires 1,142 808 660 148 334 70.8 18.4 57.8 
Married - Mariés 2,467 1,894 1,734 160 573 76.8 8.4 70.3 
Other - Autres 264 153 124 29 112 57.7 187 46.9 
Females - Femmes 4,080 2,386 2,167 218 1,695, 58.5 9.2 53.1 
Single - Célibataires 913 582 520 62 331 63.8 10.7 57.0 
Married - Mariées 2,471 1,557 1,428 128 915 63.0 8.2 57.8 
Other - Autres 696 247 219 28 449 35.5 11.4 31.4 
Manitoba © 
Both sexes - Les deux sexes 810 527 479 48 283 65.1 Vea youl 
Single - Célibataires 215 140 122 18 74 65.4 13.1 56.9 
Married - Marié(e)s 488 343 318 24 145 70.2 TEEN À 65.2 
Other - Autres 108 44 39 5 63 41.1 lee 36.1 
Males - Hommes 394 286 256 31 107 72.8 10.8 64.9 
Single - Célibataires 121 85 72 15 36 70.2 15.8 59.1 
Married - Mariés 243 185 170 15 58 76.0 8.0 69.9 
Other - Autres 29 17 14 a 13 56.9 AO 47.5 
Females - Femmes 417 241 224 EZ 176 57.8 72 53.7 
Single - Célibataires 93 55 50 5 38 59.3 8.9 54.0 
Married - Mariées 245 158 148 10 87 64.5 6.1 60.5 
Other - Autres 79 28 25 Fe 51 3525 5 31.9 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 470 425 45 249 65.4 9.6 59.1 
Single - Célibataires 175 Le: 94 17 64 63.7 15.4 53.9 
Married - Marié(e)s 460 327 302 25 133 71.0 7.5 65.7 
Other - Autres 83 32 28 = aie 52 38.0 ts 33.9 
Males - Hommes 352 258 228 30 94 73.2 11.6 64.7 
Single - Célibataires 100 67 53 13 33 66.7 19.6 53.6 
Married - Mariés 230 178 164 15 51 77.6 8.3 4452 
Other - Autres 23 13 11 dec 10 56.9 Se 48.1 
Females - Femmes 366 212 197 15 154 57.9 72 53.8 
Single - Célibataires 75 45 41 4 30 59.8 9.2 54.3 
Married - Mariées 231 149 139 10 82 64.5 6.6 60.2 
Other - Autres 61 19 17 RE 42 30.8 ante 28.6 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,926 1,342 1,210 132 584 69.7 9.8 62.8 
Single - Célibataires 526 361 311 50 165 68.6 13.8 59.1 
Married - Marié(e)s 1,193 881 813 68 313 73.8 7.7 68.1 
Other - Autres 207 100 87 14 106 48.6 13.5 42.0 
Males - Hommes 956 736 661 75 220 77.0 10.2 69.2 
Single - Célibataires 302 214 180 34 88 70.7 15.8 59.5 
Married - Mariés 595 486 450 36 109 81.7 7.4 75.7 
Other - Autres 59 36 31 5 23 61.7 14.6 52.7 
Females - Femmes 970 606 549 57 365 62.4 9.3 56.6 
Single - Célibataires 224 147 131 16 77 65.8 11.0 58.6 
Married - Mariées 598 394 362 32 204 65.9 8.1 60.5 
Other - Autres 148 64 56 & 84 43.3 12.9 37.7 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,604 1,687 1,505 182 917 64.8 10.8 57.8 
Single - Célibataires 633 436 368 69 196 69.0 15.7 58.1 
Married - Marié(e)s 1,612 1,083 991 92 530 67.2 8.5 61.5 
Other - Autres 359 168 147 21 191 46.8 12.8 40.8 

Males - Hommes 1,276 931 828 103 345 25€) D 64.9 
Single - Célibataires 359 260 214 46 99 72.3 17.8 59.5 
Married - Mariés 804 602 554 48 202 74.8 79 68.9 
Other - Autres 113 69 60 9 43 61.4 13.4 532 
Females - Femmes 1,328 756 678 79 572 56.9 10.4 5140 
Single - Célibataires 273 176 154 22 97 64.5 1257 56.4 
Married - Mariées 808 481 437 4G 327 59.5 9.2 54.1 
Other - Autres 247 99 87 12 148 40.1 12.3 35.2 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 21,268 13,567 11,977 1,591 7,701 63.8 L1S7 56.3 
0-8 years - 0 à 8 années 2,880 869 ave 156 25011 30.2 18.0 24.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,601 2,371 1,944 426 rane} | La! aks 18.0 42.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,428 3,069 2,702 367 1,359 69.3 12.0 61.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,905 1,292 1,137 155 613 67.8 1270 59.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,825 3,756 3,387 370 1,069 77.8 9.8 70.2 
University degree - Grade universitaire 2,628 2,210 2,094 116 418 84.1 5.2 79.7 
Males - Hommes 
Total 10,376 7,436 6,483 954 2,940 71.7 12.8 62.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,375 559 452 106 817 40.6 19.0 32.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,271 1,394 1,124 271 877 61.4 19.4 49.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,966 1,552 1,346 206 415 78.9 13.3 68.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 947 696 609 87 251 73.5 12.5 64.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,376 Lo O7 1,756 221 399 83.2 1152 7329 
University degree - Grade universitaire 1,440 1,258 1,196 62 182 87.3 5.0 83.0 
Females - Femmes 
Total 10,891 6,131 5,494 637 4,760 56.3 10.4 50.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,505 310 260 50 1,195 20.6 16.1 eS 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,330 976 821 155 1,354 41.9 15.9 2556 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,461 1,518 1,356 161 944 61.7 10.6 55.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 959 596 528 68 362 62.2 11.4 55,1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,449 1,779 1,630 149 670 72.6 8.4 66.6 
University degree - Grade universitaire 1,188 952 898 53 236 80.1 5.6 75.7 
15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 3,723 2,179 1,779 400 1,544 58.5 18.3 47.8 
0-8 years - 0 à 8 années 207 65 46 19 142 31.4 29.7 222 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,429 660 504 156 769 46.2 23.7 35.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 702 511 419 91 192 72.7 17.9 59.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 679 400 343 57 279 58.8 14.3 50.5 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 545 423 361 62 122 77.6 14.6 66.2 
University degree - Grade universitaire 160 120 107 14 40 75.1 11.4 66.5 
25 - 46 years - 25 à 44 ans 
Total 8,999 7,514 6,683 832 1,485 83.5 Lie 74.3 
0-8 years - 0 à 8 années 447 268 211 57 179 59.9 2e 47.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,357 993 800 193 363 73.2 19.4 59.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,161 1,784 1,580 204 377 82.5 11.4 73.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 800 660 586 74 140 82.5 LYSE 73.3 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,657 2,363 2,134 229 294 88.9 97 80.3 
University degree - Grade universitaire 1,578 1,447 1,371 75 131 91.7 Bae 86.9 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,546 3,874 3,515 359 4,672 45.3 98 41.1 
0-8 years - 0 à 8 années 2,226 536 456 80 1,690 24.1 15.0 20.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,815 PAL 640 77 1,098 39.5 10.7 35.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,565 775 703 72 790 49.5 9.3 44.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 427 233 208 25 194 54.6 10.6 48.8 


Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,624 971 892 79 653 59.8 8.1 54.9 
University degree - Grade universitaire 889 643 616 27 247 72.3 4.1 69.3 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1993. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1993. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
Cineludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


441 213 168 
90 19 12 
105 33 23 
76 44 34 
33 15 13 
106 74 60 
32 28 25 

99 62 49 

15 6 4 

26 13 8 

16 12 9 

8 5 5 

22 17 15 

11 9 8 
698 404 343 
85 21 15 
189 79 63 
109 76 64 
51 31 26 
180 127 109 
84 70 66 
562 310 273 
102 21 18 
124 54 44 
117 76 66 
50 29 26 
120 88 80 
49 41 40 
5,455 3,312 2,839 
1,119 322 254 
1,080 544 432 
966 662 566 
368 247 205 
1,307 1,018 898 
615 518 485 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


14 


16 
Le 


119 


Not in 
labour 
force 


inactive 


228 


252 


289 
97 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


48.3 
21.2 


31.3 
57.6 
46.7 


77.9 
84.2 


ale 
55.5 


30.4 
22.2 


18.6 


68.7 
78.9 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1993. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d°acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,954 5,240 4,685 555 2,714 65.9 10.6 58.9 
0-8 years - 0 à 8 années 881 297 256 41 584 S557. 13.9 29.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,795 956 796 160 839 53.2 16.7 44.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,747 1,204 1,067 137 543 68.9 11.4 61.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 740 512 458 54 228 69.1 10.5 61.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- ; 
daires (incluant certificat de métier) 1,687 339 1,218 121 349 7953 9.0 72.2 
University degree - Grade universitaire 1,103 933 891 42 170 84.6 4.5 80.8 
Manitoba 
Total 810 527 479 48 283 651 9.1 59.1 
0-8 years - 0 à 8 années 116 36 31 5 80 31.0 13.1 26.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 205 112 98 15 92 55.0 12.9 47.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 161 122 110 13 38 76.2 10.4 68.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 93 67 61 7 25 72.9 9.9 65.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 150 116 109 7 34 77.4 6.2 72.6 
University degree - Grade universitaire 87 73 71 Ne 14 84.2 ters 81.6 
Saskatchewan 
Total 719 470 425 45 249 65.4 9.6 59.1 
0-8 years - 0 a 8 années 105 34 29 5 71 32.0 13.4 CUAL 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 181 103 89 14 78 56.8 1337 49.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 158 123 ET a 35 77.6 9.5 7072 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 56 37 34 AAA 19 66.7 ate 61.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 156 le 112 9 35 77.7 7.4 71.9 
University degree - Grade universitaire 63 53 50 Sete 10 83.7 are 79.2 
Alberta 
Total 1,926 1,342 1,210 ES2 584 69.7 9.8 62.8 
0-8 years - 0 à 8 années 169 57 48 10 112 33.7 16.8 28.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 397 219 183 36 177 55.3 16.4 46.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 433 322 292 30 DEL 74.4 9.4 67.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 185 130 117 12 55 70.1 9.6 63.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 483 393 362 31 90 81.3 729 75.0 
University degree - Grade universitaire 259 220 208 la 39 85.1 5.6 80.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,604 1,687 1,505 182 917 64.8 10.8 57.8 
0-8 vears - 0 à 8 années 197 55 47 9 142 28.1 15.9 Cou 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 501 258 209 49 243 51.5 18.8 41.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 645 428 384 45 217 66.4 10.4 59.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 321 218 193 25 103 67.8 11.5 60.0 
Post-secondary certificate or diploma : 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 614 463 423 41 151 75.5 8.8 68.9 
University degree - Grade universitaire 326 264 250 14 62 81.1 5.4 76.7 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1993. 


TABLEAU 6. Lipa En les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
vrier . 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,063 776 681 93 1,269 37.9 12.0 33.3 
15-19 years - ans 1,485 552 473 79 933 37.2 14.3 31.9 
20-24 years - ans 558 222 208 14 336 39.8 6.4 Se 
Males - Hommes 1,031 379 324 55 652 36.8 14.5 31.4 
15-19 vears - ans 752 279 232 47 473 37.1 16.7 30.9 
20-24 years - ans 279 100 92 8 179 35.8 8.4 32.8 
Females - Femmes 1,012 395 357 38 617 39.0 9.7 35.2 
15-19 years - ans 733 273 241 33 460 37.3 11.9 32.8 
20-24 years - ans 279 122 116 6 157 43.7 4.7 41.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 7 6 506 45 13.5 ets 1252 
15-19 years - ans 39 5 4 Rote 34 12.4 site 10.8 
20-24 years - ans 13 ee es Bich 11 arty Rote A 
Males - Hommes 26 BA eke . 23 CCE wee arate 
Females - Femmes 26 4 20 0 22 L329 acre Mens 
Prince Edward I. - î.-du-P,.-édouard 11 460 afer BD 8 6 . S00 
15-19 years - ans 8 tele SEE AE 6 ote tc oe 
20-24 years - ans aor Cod She ere aie iets sieves an 
Males - Hommes 6 eres oe are 4 OO we ee 
Females - Femmes 5 So SE Ne 4 ; 6 - 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 72 24 20 4 48 33.6 17.2 27.8 
15-19 years - ans 54 18 14 4 36 Son 20.9 26.2 
20-24 years - ans 18 6 6 rere 12 35.0 caches 32.7 
Males - Hommes 37 13 10 Does 25 33.6 : 26.8 
Females - Femmes 34 al 10 ate 23 33.5 a 28.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 59 17 16 alate 42 28.9 Soc 26.3 
15-19 years - ans 45 14 12 ae 32 30.1 A 202 
20-24 years - ans 14 GE SE sete 10 re AGA ste 
Males - Hommes 30 8 7 De 23 24.8 SE 21.8 
Females - Femmes 29 9 9 Sen 19 33.3 SAS 3172 
Québec 511 166 147 19 345 32.5 11.4 28.8 
15-19 years - ans 376 109 92 16 267 28.9 15.1 24.5 
20-24 years - ans 135 58 55 Sak 78 42.6 433 40.8 
Males - Hommes 253 81 71 10 172 31.9 Je. l 28.1 
15-19 years - ans 188 54 46 8 134 28.6 14.4 24.5 
20-24 years - ans 65 27 25 wes 38 41.6 LS 38.5 
Females - Femmes 258 85 76 9 173 33.0 10.6 29.5 
15-19 years - ans 188 55 46 9 133 2921 15.9 24.5 
20-24 years - ans 70 31 30 .. 40 43.4 Sele 42.9 
Ontario 805 347 306 G2 458 43.1 12.1 37.9 
15-19 years - ans 567 245 211 34 322 43.2 13.8 37.2 
20-24 years - ans 238 103 95 8 135 43.1 7.9 39.7 
Males - Hommes 405 166 141 25 239 40.9 14.9 34.8 
15-19 years - ans 285 123 103 20 163 43.0 16.3 36.0 
20-24 years - ans 120 43 39 5 77 36.1 11.0 Ya | 
Females - Femmes 400 182 164 17 219 45.4 9.4 41.1 
15-19 years - ans 282 122 108 14 160 43.3 11.3 38.4 
20-24 years - ans 118 59 56 arate 59 50.3 Sere 47.4 
Manitoba : 75 32 29 aco 43 62.7 tré 39.0 
15-19 years - ans 57 24 22 sae 33 42.2 us 38.6 
20-24 years - ans 18 8 7 ee 10 44.5 ae 40.2 
Males - Hommes 38 17 15 SG 22 43.2 aye 39.0 
Females - Femmes 36 15 14 mere 21 42.2 Acte 39.0 
Saskatchewan 68 25 23 360 43 36.9 6e 33.6 
15-19 years - ans 53 21 19 re 32 39.6 eters 35.7 
20-24 years - ans 15 4 4q eters 11 20028. ABE 25.9 
Males - Hommes 34 12 10 mere 22 35.3 Age 30.3 
Females - Femmes 34 13 13 Be 21 38.5 mie 36.7 
Alberta 185 71 60 11 113 38.6 16.0 32.64 
15-19 years - ans 133 53 43 10 80 40.2 19%? 32.4 
20-24 years - ans be 18 17 AS 34 34.6 ate 32.4 
Males - Hommes 96 36 28 7 61 37.0 20.1 29.5 
15-19 years - ans 69 28 21 u 41 40.5 23.9 30.8 
20-24 years - ans 27 7 7 San 19 27.7 oe 26.2 
Females - Femmes 88 36 31 4 53 40.4 1199 35.6 
15-19 years - ans 64 25 ee 4 38 39.8 13.9 34.2 
20-24 years - ans 25 10 10 ASE 14 42.1 7. 39.2 
British Columbia - C.-Britannique 205 81 7è 9 124 39.6 11.4 34.9 
15-19 years - ans 152 62 53 9 90 40.6 13.9 35.0 
20-24 years - ans 53 19 18 43% 34 35.9 FRE 34.6 
Males - Hommes 105 43 37 6 61 41.2 13.3 35.7 
15-19 years - ans 78 33 27 6 45 41.9 17.6 34.5 
20-24 years - ans 27 10 10 sige 16 39.1 so 39.1 
Females - Femmes 101 38 34 4 63 SY AGL) 9.3 34.0 
15-19 years - ans 74 29 26 AS 45 39.2 A 35.4 
20-24 years - ans 27 9 8 ASE 18 32.8 nr 30.2 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. : 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,268 13,567 11,977 1,591 7,701 63.8 11.7 56.3 
Family members - Membres d'une famille 17,803 11,616 10,294 1,322 6,187 65.2 11.4 57.8 
Heads of family - Chefs de famille 7,544 5,413 4,874 539 2,151 71.8 10.0 64.6 
Spouses - Conjoints 6,389 4,034 3,656 378 2,355 63.1 9.4 57.2 
Single children - Enfants célibataires 3,092 1,787 1,455 331 1,306 57.8 18.5 47.1 
Other relatives - Autres parents 778 383 310 73 395 49.2 19-41 39.8 
Unattached individuals - Personnes seules 3,464 1,951 1,682 269 1,513 56.3 13.8 48.6 
15 - 54 years - ans 2,082 1,726 1,486 241 355 82.9 13.9 71.4 
55 years and over - ans et plus 1,383 225 197 28 1,158 16.3 12.6 14.2 
Males - Hommes 10,376 7,436 6,483 954 2,940 TAC 12.8 62.5 
Family members - Membres d'une famille 8,725 6,294 5,530 763 2,432 ficerl L2%41 63.4 
Heads of family - Chefs de famille 5,761 4,320 5,913 408 1,441 75.0 9.4 67.9 
Spouses - Conjoints 856 697 631 66 160 81.4 9.4 757 
Single children - Enfants célibataires 1,762 1,058 819 239 704 60.1 22.6 46.5 
Other relatives - Autres parents 346 218 168 50 128 63.1 Cael 48.5 
Unattached individuals - Personnes seules 1,651 1,143 952 190 508 69.2 16.7 57.7 
15 - 54 years - ans 1,241 1,036 862 174 205 83.5 16.8 69.5 
55 years and over - ans et plus 410 107 90 17 303 SEI 1525 Ceol 
Females - Femmes 10,891 6,131 5,494 637 4,760 56.3 10.4 50.4 
Family members - Membres d'une famille 9,078 5,322 4,764 558 3,756 58.6 10.5 52.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,783 1,092 961 131 690 61.3 12.0 53.9 
Spouses - Conjointes 5,532 3,337 3,024 313 2,195 60.3 9.4 54.7 
Single children - Enfants célibataires 1,331 728 637 92 602 54.7 12.6 47.8 
Other relatives - Autres parents 433 165 142 23 268 38.1 13.8 32.8 
Unattached individuals - Personnes seules Pols 808 730 79 1,005 44.6 9.7 40.2 
15 - 54 years - ans 841 691 624 67 150 82.2 STs 74.2 
55 years and over - ans et plus 973 118 106 12 855 irae 9.9 10.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 441 213 168 45 228 48.3 21.2 38.1 
Family members - Membres d'une famille 405 197 155 42 207 48.7 2125 38.2 
Heads of family - Chefs de famille 158 92 74 117; 67 58.0 19.0 47.0 
Spouses - Conjoints 135 66 53 13 69 48.8 Le 39.4 
Single children - Enfants célibataires 92 S2 22 10 59 35.3 50.9 24.4 
Other relatives - Autres parents 19 7 5 So à We 35.8 35 Abas 
Unattached individuals - Personnes seules 36 16 13 fs 21 43.2 Po 36.2 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 99 62 49 13 37 62.5 20.9 69.4 
Family members - Membres d'une famille 84 54 43 1 30 64.3 20.9 50.8 
Heads of family - Chefs de famille 35 CAS 20 5 10 72.0 20.0 57.6 
Spouses - Conjoints 29 19 15 4 10 64.8 20.4 51.5 
Single children - Enfants célibataires 17 9 ti FO 8 513 Doc 39.2 
Other relatives - Autres parents AC Re chats ne ue RE Soc Fc 
Unattached individuals - Personnes seules 15 8 6 se TA 52.5 Ago 41.5 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 698 404 343 61 294 57.9 15.2 49.1 
Family members - Membres d'une famille 602 360 307 53 242 59.8 14.8 50.9 
Heads of family - Chefs de famille 250 166 144 22 84 66.5 1321 57.8 
Spouses - Conjoints 216 123 110 13 93 56.8 10.6 50.8 
Single children - Enfants célibataires 112 61 45 15 51 54.3 25.5 40.4 
Other relatives - Autres parents 25 LL 7 12 14 43.7 366 30.3 
Unattached individuals - Personnes seules 96 44 36 8 52 45.7 17.9 37.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 310 273 37 252 55.2 11.9 48.6 
Family members - Membres d'une famille 493 279 247 32 214 56.6 11.6 50.0 
Heads of family - Chefs de famille 202 131 117 14 Te 64.6 10.6 57.7 
Spouses - Conjoints 174 96 87 10 78 55.3 9.9 49.8 
Single children - Enfants célibataires 96 45 37 8 51 46.6 17.0 38.7 
Other relatives - Autres parents 20 7 6 ae 13 35.4 Riots 28.5 
Unattached individuals - Personnes seules 69 SL 27 4 38 45.2 14.0 38.9 
Québec 5,055 3,312 2,839 473 2,143 60.7 14.3 52.1 
Family members - Membres d'une famille 4,559 2,852 2,465 387 1,706 62.6 13.6 54.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,953 1,365 1,200 165 588 69.9 2 1 61.4 
Spouses - Conjoints 1,638 998 882 116 640 60.9 11.6 53.9 
Single children - Enfants célibataires 804 429 339 90 375 53.3 21.0 42.1 
Other relatives - Autres parents 163 61 44 16 103 37.0 27.2 27.0 
Unattached individuals - Personnes seules 896 460 374 85 437 5153 18.6 41.8 
Males - Hommes : 2,651 1,831 1,546 285 819 69.1 15.6 58.3 
Family members - Membres d'une famille 2,229 1,560 1,335 226 668 70.0 14.5 59.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,485 1,095 969 126 390 73.7 11.5 65.2 
Spouses - Conjoints 216 170 149 20 46 78.7 12.0 69.2 
Single children - Enfants célibataires 465 263 194 69 202 56.6 26.1 41.8 
Other relatives - Autres parents 64 33 22 11 31 519 32.0 35.3 
Unattached individuals - Personnes seules 422 271 212 59 151 64.2 21.8 50.2 
Females - Femmes 2,804 1,481 1,293 188 1,324 52.8 lez 46.1 
Family members - Membres d'une famille 2,330 1,292 1,130 162 1,038 55.4 12.5 48.5 
Heads of family - Chefs de famille 468 270 231 39 198 LT AOL 4 14.4 49.4 
Spouses - Conjointes 1,422 828 733 95 594 58.2 V1.5. 51.5 
Single children - Enfants célibataires 340 166 144 22 174 48.9 13.0 42.5 
Other relatives - Autres parents 100 28 22 6 72 27.6 21.4 21.7 
Unattached individuals - Personnes seules 475 189 163 26 286 39.8 13.9 34.3 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,956 5,240 6,685 555 2,714 65.9 10.6 58.9 
Family members - Membres d'une famille 6,711 4,522 4,049 473 2,189 67.4 10.5 60.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,807 2,041 1,854 188 766 72.7 9.2 66.0 
Spouses - Conjoints 2,383 1,560 1,434 126 823 65.4 ‘8.1 60.2 
Single children - Enfants célibataires 1,184 736 607 129 449 62.1 17.5 51.2 
Other relatives - Autres parents 336 185 154 31 151 55.0 16.6 45.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,243 719 637 82 524 57.8 11.4 5122 
Males - Hommes 3,874 2,855 2,518 337 1,019 Tied; 118 65.0 
Family members - Membres d'une famille 3,295 2,442 2,163 279 853 74.1 11.4 65.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,077 1,581 1,439 141 496 76.1 8.9 69.3 
Spouses - Conjoints 395 325 302 23 70 82.4 Ze 76.5 
Single children - Enfants célibataires 669 429 S34 93 240 64.2 21.6 50.3 
Other relatives - Autres parents 155 107 85 22 47 69.3 20.5 55.1 
Unattached individuals - Personnes seules 578 412 355 57 166 VAS) 1329 61.3 
Females - Femmes 4,080 2,386 2,167 218 1,695 58.5 9.2 53.1 
Family members - Membres d'une famille 3,416 2,079 1,885 194 1,336 60.9 95 S5.2 
Heads of family - Chefs de famille 730 461 414 46 270 63.1 10.1 56.7 
Spouses - Conjointes 1,988 1,234 15132 103 754 62.1 8.3 56.9 
Single children - Enfants célibataires 515 306 270 36 209 59.4 11.8 52.4 
Other relatives - Autres parents 182 78 69 9 104 42.8 FT 38.1 
Unattached individuals - Personnes seules 665 306 282 25 358 46.1 8.0 42.4 
Manitoba 810 527 479 48 283 65.1 9.1 59.1 
Family members - Membres d'une famille 667 450 412 38 217 67.5 8.5 61:7 
Heads of family - Chefs de famille 284 207 191 17 77 72.9 8.1 67.0 
Spouses - Conjoints 239 157 146 10 82 65.6 6.5 61.4 
Single children - Enfants célibataires 116 he 63 9 45 61.6 12.8 53.8 
Other relatives - Autres parents 27 14 12 2e 13 52.7 sas 44.3 
Unattached individuals - Personnes seules 143 77 67 10 66 53.8 Le 47.0 
Saskatchewan 719 470 G25 45 2469 65.4 9.6 59.1 
Family members - Membres d'une famille 594 404 367 37 190 68.0 9.1 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 262 197 181 16 65 75.2 8.0 69.1 
Spouses - Conjoints 224 147 136 11 78 65.4 Ze 60.7 
Single children - Enfants célibataires 90 51 42 9 39 56.7 16.9 47.1 
Other relatives - Autres parents 17 9 4 Sd 8 52.4 mite 43.0 
Unattached individuals - Personnes seules 125 66 58 9 59 53.1 12.9 46.3 
Alberta 1,926 1,342 1,210 132 584 69.7 9.8 62.8 
Family members - Membres d’une famille 1,583 1,114 1,005 109 469 70.4 9.8 63.5 
Heads of family - Chefs de famille 681 535 492 43 146 78.5 8.0 72.3 
Spouses - Conjoints 577 394 361 33 183 68.2 8.3 62.6 
Single children - Enfants célibataires 254 149 122 27 105 58.6 18.4 47.8 
Other relatives - Autres parents 71 37 30 ti 34 51.5 1729 42.3 
Unattached individuals - Personnes seules 343 228 205 22 115 66.4 9.8 59.9 
Males - Hommes 956 736 661 75 220 77.0 10.2 69.2 
Family members - Membres d'une famille 778 601 541 60 177 77.2 9.9 69.5 
Heads of family - Chefs de famille 528 431 401 30 98 81.5 6.9 75.8 
Spouses - Conjoints 72 63 57 6 10 86.6 9.8 78.2 
Single children - Enfants célibataires 144 86 67 19 58 59.8 21.9 46.7 
Other relatives - Autres parents 33 21 17 5 ue 64.5 CA AE 50.0 
Unattached individuals - Personnes seules 178 136 120 15 42 76.2 11.4 67.5 
Females - Femmes 970 606 549 57 365 62.4 9.3 56.6 
Family members - Membres d'une famille 805 513 464 50 292 63.8 9.7 57.6 
Heads of family - Chefs de famille 152 104 91 13 48 68.3 12.4 59.9 
Spouses - Conjointes 505 331 305 26 174 65.6 8.0 60.4 
Single children - Enfants célibataires 110 63 54 9 47 57.1 13.6 49.3 
Other relatives - Autres parents 38 15 135 Lo 23 40.3 300 35.6 
Unattached individuals - Personnes seules 165 92 85 7 73 55.9 7.6 51.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,604 1,687 1,505 182 917 64.8 10.8 57.8 
Family members - Membres d'une famille 2,106 1,384 1,246 137 722 65.7 9.9 59.2 
Heads of family - Chefs de famille 911 654 601 53 257 71.8 8.1 66.0 
Spouses - Conjoints 773 475 431 GG 298 61.5 BE 55.7 
Single children - Enfants célibataires 327 204 172 32 123 62.3 15.6 52.6 
Other relatives - Autres parents 95 51 43 8 44 535 16.0 44.9 
Unattached individuals - Personnes seules 499 304 259 45 195 60.9 14.7 51.9 
Males - Hommes 1,276 931 828 103 345 72.9 utp Sa) 64.9 
Family members - Membres d'une famille 1,023 748 677 71 276 752 9.5 66.2 
Heads of family - Chefs de famille 711 527 490 37 184 74.1 7.0 68.9 
Spouses - Conjoints 87 74 67 Z 14 84.3 9.52 76.6 
Single children - Enfants célibataires 180 116 97 20 64 64.7 17.0 53.7 
Other relatives - Autres parents G4 31 24 7 14 69.0 (kd | 53.1 
Unattached individuals - Personnes seules 253 183 151 32 70 72.4% 17.7 59.6 
Females - Femmes 1,328 756 678 79 572 56.9 10.4 51.0 
Family members - Membres d'une famille 1,082 636 569 67 447 58.7 10.5 52.6 
Heads of family - Chefs de famille 199 127 111 16 72 63.7 12.6 55.6 
Spouses - Conjointes 686 401 364 38 284 58.5 9.4 53.1 
Single children - Enfants célibataires 147 87 75 12 59 59.5 13.7 51.3 
Other relatives - Autres parents 51 20 19 ates 31 40.0 re 37.8 
Unattached individuals - Personnes seules 246 121 108 2 125 49.0 LOL 44.1 


ee ES 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ‘ 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), February 1993. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 
All families 


Total 7,577 4,619 4,144 3,168 975 
With children less than 16 years 3,275 2,265 2,017 1,464 553 
With pre-school age children 1,632 1,017 901 637 263 
With children less than 3 years 1,025 610 539 384 155 
With youngest child 3-5 years 607 407 362 254 108 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,643 1,248 1,116 827 289 
Without children less than 16 years 4,303 2,353 Oped 1,704 423 
Head or spouse less than 55 years 2,499 1,971 1,777 1,481 296 
Head or spouse 55 years and over 1,804 382 350 223 126 


With female head or spouse 


Total 7,315 4,429 3,985 3,020 965 
With children less than 16 years 3,210 2,210 1,972 1,422 550 
With pre-school age children 1,615 1,004 890 628 262 
With children less than 3 years 1,020 606 536 381 155 
With youngest child 3-5 years 596 398 354 246 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,595 1,206 1,082 794 288 
Without children less than 16 years 4,105 2,219 2,013 1,598 415 
Head or spouse less than 55 years 2,362 1,852 1,677 1,388 289 
Head or spouse 55 years and over 1,742 367 336 210 126 


Husband employed(1) 


Total 4,426 3,276 3,023 2,erk 752 
With children less than 16 years 2,283 1,656 1,522 1,070 452 
With pre-school age children WRB ya 780 719 493 226 
With children less than 3 years 757 491 450 316 135 
With youngest child 3-5 years 413 289 269 177 91 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years Peake 876 803 577 226 
Without children less than 16 years 2,143 1,620 1,501 1,201 300 
Head or spouse less than 55 years 1,724 1,419 15312 1,087 225 
Head or spouse 55 years and over 419 201 189 114 75 
Husband unesployed or not in labour force 
Total 1,969 652 540 407 133 
With children less than 16 years 424 259 209 162 47 
With pre-school age children 222 125 99 79 20 
With children less than 3 years 140 71 57 45 11 
With youngest child 3-5 years 81 54 42 33 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 203 134 110 84 27 
Without children less than 16 vears 1,545 393 331 245 86 
Head or spouse less than 55 years 423 273 226 181 45 
Head or spouse 55 years and over 1,122 120 105 64 41 


No husband present 


Total 920 501 422 342 80 
With children less than 16 years 503 295 241 190 51 
With pre-school age children 223 99 72 56 16 
With children less than 3 years 122 44 29 20 9 
With youngest child 3-5 years 101 55 43 36 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 280 196 169 134 35 
Without children less than 16 years 416 206 181 152 29 
Head less than 55 years 215 160 139 121 19 
Head 55 years and over 202 46 42 S2 10 


With male head, no spouse present 


Total 263 189 158 148 10 
With children less than 16 years 64 55 45 42 mere 
With pre-school age children 16 13 LL 9 wes 
With children less than 3 years 5 4 tere 2 Bie 
With youngest child 3-5 years 11 9 8 7 ES 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 48 42 34 33 stare 
Without children less than 16 years 198 134 113 106 7 
Head less than 55 years 137 119 99 92 7 
Head 55 years and over 61 16 14 13 wate 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), février 1993. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
475 2,959 61.0 1055 54.7 Total 
248 1,009 69.2 110 61.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
117 614 62.3 DPSS 55.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
71 415 59.5 PTET. 52.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
45 200 67.1 yt) ga 59.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
132 395 76.0 10.6 67.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
227 1,950 54.7 9.6 49.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
194 528 78.9 9:9 FLE Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
32 1,421 elec Ses 19.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
444 2,886 60.6 10.0 54.5 Total 
238 1,000 68.8 10.8 61.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
114 611 62.2 11.4 55.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
70 414 59.4 jh PSS 52.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
44 198 66.8 1184 59.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
124 389 75.6 10.3 67.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
206 1,886 54.1 95 49.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
175 510 78.4 9.4 7100 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
31 1,376 21.0 8.4 19.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
253 1,150 74.0 TASTE 68.3 Total 
134 627 72.5 8.1 66.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
61 391 66.6 7-8 61.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
41 266 64.8 8.3 59.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
20 124 69.9 FE | 65.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
73 236 78.8 8.3 Pies’ mais au moins un de 6 a 15 ans 
119 523 75.6 es 70.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
107 305 8225 7.5 76.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
ire 218 48.0 5.9 45.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
112 1,317 33.1 17:52 27.4 Total 
50 165 61.2 19.4 49.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
26 96 56.5 ALT 44.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 69 50.8 20.3 40.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
12 27 66.4 Lene 51.6 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
24 68 66.2 17.8 54.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
62 1,152 25.4 15.7 21.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
47 150 64.5 17.3 53.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
15 1,002 10.7 Ue 9.4 Chef ou conjointe de 55 ans at plus 
Sans conjoint au doaicile 
79 419 54.5 15.7 45.9 Total 
54 209 58.6 18.2 47.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
26 124 44.3 26.7 S255) Avec enfants d'âge préscolaire 
14 78 35.8 3331 24.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
12 46 54.5 21.6 42.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
27 84 70.0 13.8 60.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
25 210 49.5 Lee 43.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
21 54 74.7 13.0 64.9 Chef de moins de 55 ans 
4 156 22.8 91 20.7 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
31 73 Teel 16.5 60.3 Total 
10 9 85.7 18.5 69.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
os 4e BGA 80.5 Bias 65.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
Shee .. 80.3 Sire ata Avec enfants de moins de 3 ans 
es ad 80.6 sits 72.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
8 6 87.5 18.4 71.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
21 64 67.7 15.6 57.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
19 18 86.7 16.3 72.6 Chef de moins de 55 ans 
Sn 46 25.4 ee CAEN f Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, February 1993. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, février 1993. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,567 7,436 6,131 11,977 6,483 5,494 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,671 2,809 862 3,083 2,349 734 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,795 4,577 5,218 8,893 4,133 4,760 
Agriculture 446 306 139 406 281 124 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 277 242 35 227 198 28 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 40 35 5 33 29 se 
Logging and forestry - Exploitation forestière 77 69 9 56 50 6 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 159 138 22 139 119 20 
Manufacturing - Industries manufacturières 1,986 1,431 555 1,728 1,260 469 
Construction 812 716 96 583 504 78 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 962 711 251 879 648 231 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage LS 424 96 465 382 83 
Communications 291 17e 119 274 160 114 
Other utilities - Autres services publics 150 114 36 140 106 34 

Trade - Commerce 255e5 1,285 1,040 2,055 1,134 924 
Wholesale trade - Commerce de gros 607 422 185 538 376 161 
Retail trade - Commerce de détail 1,718 863 856 1,517 757 760 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 829 341 487 779 326 453 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances S21 174 347 491 165 326 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 308 168 140 289 161 127 

Service - Services 4,938 1,843 3,095 4,493 1,658 2,835 
Business services - Services aux entreprises 796 447 349 714 404 310 
Educational services - Services d'enseignement 989 354 635 957 342 615 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,297 264 1,033 1,238 252 986 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 846 364 482 706 304 402 
Other service industries - Autres services 1,009 414 594 878 355 522 

Public administration(3) - Administration publique(3) 892 512 380 827 474 353 

Unclassified(4) - Non classées(4) 101 50 ul n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
Celectric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than S years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. à 
Nota: La classification type des industries 1980 ast utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, February 1993. 
TABLEAU 10, Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, février 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,567 11,977 A 9,793 2,184 1,591 11.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,671 3,083 C 2,851 232 587 16.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,795 8,893 B 6,942 1,952 902 92 
Agriculture 446 406 D 331 75 40 8.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 277 227 D 217 9, 50 18.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,986 1,728 C 1,649 80 258 13.0 
Construction 812 583 C 518 65 229 28.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 962 879 C 808 71 83 8.6 
Trade - Commerce 2,325 2,055 C 1,503 552 270 11.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 829 779 D 669 110 49 Bay 
Service - Services 4,938 4,493 B 3,346 1,147 445 9.0 
Public administration - 
Administration publique 892 827 C 753 74 65 7.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 101 n/a J n/a n/a 101 100.0 
Males - Hommes 7,436 6,483 A 5,806 676 956 12.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,809 2,349 C 2,238 112 460 16.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,577 4,133 B 3,569 564 444 9.7 
Agriculture 306 281 D 249 32 25 8.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 242 198 D 194 4 43 17.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,431 1,260 C 1,226 33 172 12.0 
Construction 716 504 C 465 40 211 29.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 71 648 C 616 32 63 8.8 
Trade - Commerce 1,285 1,134 C 945 189 151 11.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 341 326 D 296 30 15 4.5 
Service - Services 1,843 1,658 C 1,369 288 186 10.1 
Public administration - 
Administration publique 512 474 D 447 27 38 7.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 50 n/a J n/a n/a 50 100.0 
Females - Femmes 6,131 5,494 B 3,986 1,507 637 10.4 
Goods-producing industries - 
Industries dé biens 862 734 C 614 120 128 14.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,218 4,760 B 3,373 1,387 458 8.8 
Agriculture 139 124 D 82 42 15 10.7 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 35 28 E 23 5 7 19.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 555 469 D 422 46 86 15.5 
Construction 96 78 E 53 25 18 18.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 251 231 D 192 39 20 8.1 
Trade - Commerce 1,040 921 C 558 364 119 11.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 487 453 D 373 80 34 7.0 
Service - Services 3,095 2,835 B 1,976 859 259 8.4 
Public administration - 
Administration publique 380 353 D 306 46 27 Tal 
Unclassified(2) - Non classées(2) 51 n/a J n/a n/a 51 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps ast composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, February 1993. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaGe 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CRE 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 213 62 404 310 3,312 5,240 527 470 1,342 1,687 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 16 98 78 902 1,479 136 140 377 395 
Service-producing industries - 

Industries de services 160 46 302 230 2,378 3,723 389 328 958 1,281 
Agriculture OOO 4 9 5 65 128 43 74 89 29 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 eter 18 22 41 44 8 13 75 49 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 18 5 46 39 599 917 55 25 106 175 
Construction 14 AA 22 17 157 330 25 23 91 129 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 20 5 31 26 236 343 46 38 93 124 
Trade - Commerce 43 10 72 60 561 863 88 73 231 324 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 6 Se 19 12 207 366 29 26 66 96 
Service - Services 77 24 151 112 1,171 1,893 194 165 502 649 
Public administration - 

Administration publique 18 5 33 25 242 318 38 32 81 101 
Unclassified(1) - Non classées(1) oo WAG se DE 33 38 se ec 7 11 

Males - Homes 118 33 221 167 1,831 2,855 286 258 736 931 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 43 1? 80 64 672 1,110 105 108 293 321 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 21 138 102 1,142 12cn 181 149 440 605 
Agriculture Fe more 7 wee 44 85 32 55 60 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 = 17 11 36 41 7 11 61 41 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 14 Fes 35 Si 426 651 39 18 80 135 
Construction Le RE 19 15 137 289 22 20 81 116 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 16 4 24 20 174 246 35 29 67 97 
Trade - Commerce 22 6 42 32 321 467 51 42 128 173 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières ee ABS 7 4 77 160 12 11 25 42 
Service - Services 27 8 48 35 458 714 66 51 190 245 
Public administration - 
Administration publique 11 He 21 14 141 182 21 19 42 58 
Unclassified(1) - Non classées(1) D Ae Dee Bierce dad 17 19 + ie ease 5 
Females - Femmes 95 29 183 143 1,481 2,386 241 212 606 756 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 8 4 18 14 229 368 31 32 84 74 
Service-producing industries - 

Industries de services 85 25 164 128 1,236 1,998 208 179 518 676 
Agriculture Le ve arene Dec 21 43 11 19 29 AZ 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire se. Te SE HO 5 rere eave aes 14 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 4 te 11 8 173 267 16 Z 27 40 
Construction AO weve GC he 20 41 see ae 10 13 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Mer 7 6 63 97 11 9 26 27 
Trade - Commerce 21 4 30 28 239 396 37 31 103 151 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 4 were 11 8 131 206 16 15 41 54 
Service - Services 50 16 103 77 713 1,178 128 113 312 404 
Public administration - 

Administration publique 7 AiG ES 10 101 136 17 13 39 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) LS AP er . 16 19 AE: he 4 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, February 1993. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1993. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Bice 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-PÉSÉSNC-ÉS N.-B: Alb. CR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 168 CO 49 C 343 C 273 C 2,839 B 4,685 B 479 C 425 B 1,210 B 1,505 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 34 E 9D 74 D 64 D 725 C 1,266 C 119 D 123 D 335 D 334 
Service-producing industries - 

Industries de services 134 D 39 C 269 € 209 C 2,115 C 3,419 B 360 C 302 C 875 C 1,171 
Agriculture SHC RE 6F 4 F S4 F 115 E G1 E 70E 86 E 25 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Ure GEAR TS SE LOUE 27 F 36 F Tak LE 69 E 39 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières INR EVE SéNEMRSS E 502 D 816 C 49 E 2SME 96 E 157 
Construction 6 E AR V3 eae 105 E 242 D 18 E 14 E 70 E 101 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 78 GF 28 E 24 D 213 D 315 D 43 E 34 E 86 E 114 
Trade - Commerce 35 E 8 E 62 D 54 D 472 D 778 D 80 D 66 D 208 D 291 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières SF bo dz 18 E TE 193 E 346 D ZTE 24 E 61E 91 
Service - Services 65 D Zep TSG) Deealo2 oD 1. 0S0C 1,755.6 183 D 153 D 459 C 591 
Public administration - 
Administration publique 15 E SE 30) 6 21 E 22ZenD 301 D BEY [5 29 E 75 E 95 
Males - Hommes 91¢C 25 C 183 C 146 C 1,566 B 2,518 B 256 C 228 C 661 B 828 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 28 D 8 D 60 D 53D 543 C 942 C 92 D 93 D 258 D 273 
Service-producing industries - 

Industries de services 63 D 17 D 123 D 957°C. © 1, 004G 01,576 IC 164 C 134 C 403 C 555 
Agriculture Herr ls SF Ans 39 F 76E SINE S2NE 58 E 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire AMEL CR 14 € GIE 24 F 34 F 6F 10F 56 E 33 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 9 Fame SE 29 E 20 E 364 D 582 C 35 E P7NE 72 E 123 
Construction CE DEAR AE LOVE ee 89 E 208 D 15 E l2HE 62 E 90 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics PS) Bee sre SMS fk (8 19 E 157 E 225 D LUE 26 E 62 E 89 
Trade - Commerce 18 E SE 36 D 29 D 270 D 420 D 46 E 37 D LUZ sD 155 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres LE Me RE GF 73 E 155 E ME 11F 22 £ 41 
Service - Services 23 E (ae 43E 330 401 D 645 D 61 E 47 D 174 D 226 
Public administration - 
Administration publique 10 Ee EF 19 E AE 130 E 174 D 18 E L7SE 39 E 54 
Females - Femmes 76 D 24 C 159 C 127 C 1,293 C 2,167B 224 C 197 C 549 C 678 
Goods-producing industries - 
Industries de biens LE OLA orev = 14 E PE 182 D 324 D 28 E 30 E 77 D 62 
Service-producing industries - 

Industries de services 71D 22 D 146 C 116 C 1,111 C 1,843 C 196 C 167 C 472 C 616 
Agriculture see Je ee G ss: 68m: 6 16 F 39 E LOGE 19 E 28 E 9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire lin  Goced! see inh) ee Sl Gost Be ila] PET | AAA ESF 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières sd... G se AR 9E 7F 138 E 234 D 14 F 6F 24 F 34 
Construction tes He o cnet wes Gi. tee 16 F 34 F se ld een 8 G ine: 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Meer EL unset G Toa SF 57 E 91E 11F 8 F 24 E 25 
Trade - Commerce 17 Ee. ME 26E 25 E 202 D 358 D 34 E 28 E 92 D 136 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières GUE Me ENG SIE: 8 F 120 E TOPS E 15 E 14 E 39 E 50 
Service - Services 41 D 14 D 92 D 70D 650 C 1,090 C 122 D 106 D 285 E 365 
Public administration - 

Administration publique CAFE NE LIVE 9E 92 E 127 E 15 F 12 E 36 E 41 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


février 1993. 


Paid workers Self Unpaid 
emp loyed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur prive Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 11,977 10,685 8,564 7,938 626 2,121 1,218 73 
Males - Hommes 6,483 5,677 4,660 4,159 502 1,017 785 21 
Females - Femmes 5,494 5,008 3,904 3,779 125 1,104 433 53 
Agriculture 406 147 147 114 433 Te 217 41 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 227 196 184 168 16 12 30 Bor 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,728 1,696 1,689 1,635 55 6 32 AAO 
Construction 583 456 455 357 98 ES 123 5 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 879 834 547 521 26 287 4G ee 
Trade - Commerce 2,055 1,858 1,842 1,668 174 17 181 15 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 779 727 676 644 32 52 51 set 
Service - Services 4,493 3,945 3,023 2,830 192 922 541 8 
Public administration - 
Administration publique 827 827 BA Te 3 826 Airs S 
Newfoundland - Terre-Neuve 168 149 104 95 9 45 19 Doc 
Males - Hommes 91 78 54 47 7 24 13 Aion) 
Females - Femmes 76 71 49 48 sie el 5 SOC 
P.E.I, = 2.°P.°é 49 43 29 27 AOC 13 6 eee 
Males - Hommes 25 21 15 13 dare 6 4 A 
Females - Femmes 24 22 15 14 AE té De OO 
Neva Scotia - Nouvelle-écosse 343 306 223 213 10 81 37 eos 
Males - Hommes 183 159 119 112 8 40 24 ee 
Females - Femmes 159 145 104 102 ss 41 14 Ace 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 273 248 186 176 10 62 24 eee 
Males - Hommes 146 132 102 93 9 30 14 ric 
Females - Femmes 127 116 84 83 OR 32 10 AE 
Québec 2,839 2,596 2,101 1,962 159 G93 229 17 
Males - Hommes 1,546 1,394 1,140 1,012 128 254 149 4 
Females - Femmes 1,293 1,200 961 930 31 239 80 13 
Ontario 4,685 4,203 3,442 3,231 21] 760 456 27 
Males - Hommes 2,518 2,215 1,856 1,683 172 359 294 9 
Females - Femmes 2,167 1,988 1,586 1,548 39 401 162 17 
Manitoba 479 410 313 292 20 98 65 G 
Males - Hommes 256 212 165 149 16 47 42 ais 
Females - Femmes 224 198 148 143 4 51 23 ae 
Saskatchewan 425 333 238 220 19 95 85 7 
Males - Hommes 228 165 122 108 14 43 62 teks 
Females - Femmes 197 168 116 Lie 4 52 23 6 
Alberta 1,210 1,058 851 768 82 267 140 13 
Males - Hommes 661 566 476 413 63 90 92 oe 
Females - Femmes 549 492 374 355 19 117 47 10 
British Columbia - C.-Britannique 1,505 1,344 1,077 973 104 267 157 5 
Males - Hommes 828 735 610 528 82 125 91 AÉ 
Females - Femmes 678 608 467 445 22 142 66 coe 


B-29 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, February 1993. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, février 1993. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,567 7,936 6,131 11,977 6,483 5,496 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,273 2,141 2,132 4,051 2,027 2,024 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,773 1,029 744 1,674 978 696 
Other professional - Professions libérales 2,499 SE br 1,388 2,377 1,049 1,328 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 513 427 86 476 397 79 
Social sciences - Sciences sociales 291 122 169 273 115 158 
Religion - Clergé 38 29 ÿ 37 29 8 
Teaching - Enseignement 666 225 440 646 219 427 
Medicine and health - Médecine et santé 712 146 566 690 144 547 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 280 162 127 256 146 110 
Clerical - Travail de bureau 2,163 433 1,730 1,941 386 1,554 
Sales - Ventes 1,300 713 588 1,178 653 525 
Service - Services 1,862 817 1,046 1,618 704 914 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 603 472 151 508 398 110 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 448 326 122 390 284 106 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 38 35 ee 30 28 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 59 4 42 41 eres 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 54 53 sete 45 GG shel 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,597 1,292 305 1,360 1,114 246 
Processing - Transformation 354 271 84 303 238 66 
Machining - Usinage 207 196 11 170 162 8 
Fabricating, assesbling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,036 826 211 887 714 172 
Construction trades - Construction 760 742 18 550 539 11 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 489 445 44 422 384 38 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 419 332 87 349 278 71 
Material handling - Manutentionnaires 276 219 56 226 180 46 
Other crafts - Autres métiers 144 113 31 123 98 25 
Unclassified(2) - Non classées(2) 101 50 51 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chémeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, February 1993. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, février 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 73 
Both sexes - Les deux sexes 13,567 11,977 A 9,793 2,184 1,591 11.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,273 4,051 C 3,536 515 221 eye 
Clerical - Travail de bureau 2,163 1,941 C 1,461 479 222 10.3 
Sales - Ventes 1,300 117800 850 328 122 9.4 
Service - Services 1,862 1,618 C 1,042 576 244 DSC 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 603 508 D 435 73 95 15.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,597 1,3601C 1,297 63 238 14.9 
Construction 760 550 C 510 40 210 er. 6 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 489 422 D SAT 45 67 13.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 419 349 D 285 64 70 É657 
Unclassified(2) - Non classées(2) 101 n/a J n/a n/a 101 100.0 

Males - Hommes 7,936 6,483 A 5,806 676 954 12.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,141 20271 1,907 120 114 5.3 
Clerical - Travail de bureau 433 386 D 325 61 47 10.8 
Sales - Ventes AE: 653 C 535 118 60 8.4 
Service - Services 817 704 C 519 185 12 13.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 472 398 D 361 37 75 15.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,292 111410 1,075 38 179 13.8 
Construction 742 539 C 502 37 203 27.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 445 384 D 353 31 61 13.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 332 278 D 229 49 54 16.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 50 n/a J n/a n/a 50 100.0 

Females - Femmes 6,131 5,494 B 3,986 1,507 637 10.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,132 2,024 C 1,629 395 108 5.1 
Clerical - Travail de bureau 1,730 1,554 C 1,137 418 175 10.1 
Sales - Ventes 588 525 D 315 210 63 10.7 
Service - Services 1,046 914 C 523 391 131 12.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 131 110 D 74 36 21 15.7 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 305 246 D 222 Pees 59 19.3 
Construction 18 ee 8 BE UL 37.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 44 38 E 24 14 6 14.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 87 TAGE 55 16 16 18.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 51 n/a J n/a n/a 51 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, February 1993. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, février 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaGe 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. £.-P.-E. N.-E N°=B. Alb. Cl-8. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 213 62 404 310 3,312 5,240 527 470 1,342 1,687 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 60 19 118 89 1,027 1,719 156 126 414 543 
Clerical - Travail de bureau 32 9 60 53 597 834 76 61 201 240 
Sales - Ventes 21 5 4G 29 SA 486 45 40 131 188 
Service - Services 31 10 62 47 442 684 81 73 191 242 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 7 24 14 86 151 47 78 112 70 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 5 40 32 448 689 53 32 114 164 
Construction 16 4 25 20 144 290 27 25 88 121 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 AE 15 12 114 186 22 21 46 61 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 + 13 11 TUE 164 17 12 37 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) Bets AG Stas Bes 33 38 no Pre vi 11 

Males - Hommes 118 33 221 167 1,831 2,855 286 258 736 931 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 8 56 43 533 867 74 58 as 259 
Clerical - Travail de bureau 6 PE À 12 9 120 184 13 10 30 47 
Sales - Ventes 12 Bo 26 15 184 256 25 20 69 103 
Service - Services 12 Se. 21 17 216 306 33 27 76 104 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 5 23 12 68 114 37 60 87 53 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 4 32 28 354 539 43 28 101 147 
Construction 15 Soc 25 20 143 281 27 24 86 118 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 0 14 Jui 107 163 20 18 42 57 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5 SO 12 10 89 126 14 10 29 38 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee ASE oie ts 17 19 ee Fe opie: 5 

Females - Femmes 95 29 183 143 1,481 2,386 241 212 606 756 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 10 62 47 494 852 83 68 201 284 
Clerical - Travail de bureau 26 7 48 43 477 650 63 51 171 193 
Sales - Ventes 10 sus 18 14 127 231 20 19 62 85 
Service - Services 19 6 41 30 226 378 49 46 115 137 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Jde ARS de NE 17 37 9 18 26 17 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4 SG, 8 5 93 150 10 4 13 17 
Construction se dE ares stare store 8 360 RE sieve ae 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ADE ies ss mons 6 23 Sere Se 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers wale arate stoke aire 22 38 SFA ters 8 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) Mele esis Sh AE, 16 19 fac vate 4 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n‘ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, February 1993. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, février 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BGs 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. G. zB. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 168 C 49 C 343 C 273 C 2,839 B 4,685 B 479 C 425 B 1,210 B 1,505 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 55 E 17 D LED 84 D 959 C 1,645 C 150 D 121 D 392 D 517 D 
Clerical - Travail de bureau 26 E 8 E 53 D 47 D 525 D 751 C 70 D 57 D 186 D 217 D 
Sales - Ventes 18 E 4 E 38 E 26 E 277 D 449 D 41 E 37 E 119 D 169 E 
Service - Services 24 E 7E 52 D 42D 373 D 606 D 75 D 65 D 166 D 210 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire PEE GE 18 E INF 64 E 128 E 4 E VS1E 104 E SCE 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication lé E GE SCUE 28 E 372 D 589 D 47 E ZIRE 103 D 143 E 
Construction UNS B58 UF ESE 14 E 95 E 214 D CRE 16 E 67 E 98 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports DE 223 F le LINE CE {1s 162 E 18 E abs} Ws 42 E 54 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers FU G 10 E VOSE 83 E 142 E 15 F 10 E S205 44 E 

Males - Hommes 91 c 25 C 183 € 166 C 1,546 B 2,518 B 256 C 228 C 661 B 828 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 27 E 8 E 53555 40 D 494 D 827 C 70 D 56 D 203 D 250 D 
Clerical - Travail de bureau SEM. SAP ME 9F 103E 165 E 122F 9 F 28 E 42, E 
Sales - Ventes = Se, le Zoe 14 E 170 E 238 D 23 E LOPE 62 E J21E 
Service - Services DEN sea JE 16 E 179 E 269 D 29 E 24 E 67 E 91E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire LIDNEN CURE IAE 10 F S2IE 95 E S34E 55 E 80 E 42 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication FANTAISIE CE 25 E 298 D 465 D SIE 251E 93 D 129 E 
Construction TNS. Bees IP 15 E 14 E 94 E 210 D 20 E 16 E 66 E 96 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports QUE. 16 J21E 11E 89 E 142 E 17 E 16 E 38 E SIE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers es Fee eee 9F 9E 68 E 108 E is {3 8E 25 E 35 F 

Females - Femmes 76D 264 C 159 C 127 C 1,293 C 2,167 B 224 C 197C 549 C 678 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E 10E 58 D 44 D 464 D 819 C 80 D 65 D 189 D 268 D 
Clerical - Travail de bureau CITE 6 E 43 D 39 D 422 D 586 D 58 D 48 D 158 D 175 D 
Sales - Ventes FC 15 E U2eE 107 E 211 D 19E 18 E 57 E 77E 
Service - Services 15 E SE 34 E 26 E 194 D 336 D 45 D 41 D 99 D 118 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Re à Se se 00 +10 ie Sarr 9ùE L7G 24 E J21E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication fe. 6 ore. Le G'FOS SRE 74 E 124 E 8F GF 10 F 16°F 
Construction Bie eo à, ss Jess JU atone Ss 5h ene à secs do doc Ihe 
Transport equipsent operating - 

Exploitation de transports Beare lc oo 8 ase 2 5 H 20 F On ... G 4G eae itt 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers De: Gee pI | rt Get 15 F 34 F ..:0G eG 7G 9G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1993. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


cl sands - milliers 


Canada 11,977 A 9,793 A 2,184 C 5,806 A 676 C 3,986 B 1,507 C 
15 - 24 years - ans 1,779 B 910 C 869 C 495 C 399 D 415 C 470 D 
25 - 44 years - ans 6,683 A 5,860 A 822 C 3,411 A 154 E 2,449 B 668 C 
45 years and over - ans et plus 3,515 B 3,023 B 492 D 1,901 B 123 E 1,122 C 369 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 168 C 161 C 27 E 83 C 8 E 58 D 19 E 
15 - 24 years - ans 24 D 11k) | PIRE 8 E SF SE FE 
25 - 44 years - ans 98 C 87 C UORE 49 C mae G 39 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 46 D 40 D 6 F 26 D ae dx 14 E GF 

P.E.I. = 2.°P.-é. G9 C 39 C 10E 22 C tee À 17 D 7E 
15 - 24 years - ans 70D Age AD GE a LE So. 1 si Seal = Chua Lo 
25 - 44 years - ans 27 Cc 232 GE irs 1 10 11 D SE 
45 years and over - ans et plus 15 D 22D ano LF 8 D .. GE Son 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 343 C 279 C 66 D 163 C 20 E 116 C 66 D 
15 - 24 vears - ans 55 D 30 D 25 E 1506 ia [= 15 E ISLE 
25 - 44 years - ans 194 C 168 C 26 E 95 LC 4 G 73 D Cone 
45 years and over - ans et plus 93 C 81 D See 53 D 4G 28 E Wig 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 273 C 223 C 50 D 130 C 16 E 93 C 36 D 
15 - 24 years - ans 44 D 23 D rat [3 lIVE OnE MICE jira) 3 
25 - 44 years - ans 153 C URE) (e 20 E i C 4G 56 D 15 E 
45 years and over - ans et plus NE 67 C 9E ge C . G 25 D Vee 

Québec 2,839 B 2,364 B 475 D 1,392 C 154 E 972 C 321 D 
15 - 24 years - ans 376 C 192 D 183 D 102 D 85 E 91 D 99 E 
25 - 44 years - ans 1,645 B 1,458 C 186 E 839 C 41 F 619 C 146 E 
45 years and over - ans et plus 819 C 713 C 106 E 451 C cone 262 D 7Z7E 

Ontario 4,685 B 3,810 B 875 C 2,247 B 271 D 1,563 C 604 D 
15 - 24 years - ans 697 C 325 D 373 D 177 D 168 D 147 D 205 D 
25 - 44 years - ans 2,582 B 2,278 B 304 D 1FST9MB 56 F 959 C 249 D 
45 years and over - ans et plus 1,406 C 1,207 C 198 D 751 C 48 E 457 C 150 D 

Manitoba 479 C 383 C 96 D 225 C 31E 158 C 65 D 
15 - 24 years - ans 82 D 42 D 39 E Core 20 E LOVE COLE 
25 - 44 years - ans 252 C 217 C 35 E 125 C 7 G 92 D 28 E 
45 years and over - ans et plus 145 C 123 C Ce |i 77 C 4G 46 D 18 E 

Saskatchewan 425 B 345 C 80 D 207 C èlE 139 C 58 D 
15 - 24 years - ans 64 D 35 D 29 E 18 D Hej qa 16 E 16 E 
25 - 44 years - ans 222 B 193.C 50 E 113 C 4G 79 D 26 E 
45 years and over - ans et plus 139 C 118 C CARE 75 C GF 43 D 7ae 

Alberta 1,210 B 996 B 214 D 599 B 63 E 398 C 151 D 
15 - 24 years - ans 196 C 116 D 80 E 63 D 37 E 53 D 43 E 
25 - 44 years - ans 687 B 598 B 89 D 360 C 14 F 238 C 75 E 
45 years and over - ans et plus 328 C 283 C 45 E 176 C SN à 106 D 33 E 

B.C. - C.-B. 1,505 B 1,213 C 292 D 739 C 88 E 474 C 204 D 
15 - 24 years - ans 235 D 131 D 104 E 76 € SOE SSE SGE 
25 - 44 years - ans 822 C 704 C 118 E 421 C ral {et 282 C 97 E 
45 years and over - ans et plus 448 C 378 C 70E 241 C 1727 137 D 53 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work lass than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1993. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales a temps partiel a plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,184 172 752 706 517 37 
15-24 years - ans 869 11 677 159 22 PTE 
25-44 years - ans 822 130 74 368 . 235 15 
45 years and over - ans et plus 492 31 soc 179 260 21 
Males - Hommes 676 5 355 225 73 17 
15-24 years - ans 399 ne 321 70 6 AP" 
25-44 years - ans 154 Bose: 34 101 12 6 
45 years and over - ans et plus 123 aie a 54 55 11 
Females - Femmes 1,507 167 397 480 444 20 
15-24 years - ans 470 9 355 89 15 abs 
25-44 years - ans 668 128 40 267 224 9 
45 years and over - ans et plus 369 29 aa 124 205 10 
Newfoundland - Terre-Neuve 27 260 6 17 4 HE 
P.E.I, = 2. =P, “6. 10 eee ees 4 eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 64 (A 19 26 13 sista 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 50 ADC 16 26 8 Ar 
Québec 475 26 162 190 89 10 
Males - Hommes 154 rats 76 63 151 4 
Females - Femmes 321 25 86 127 78 5 
15-24 years - ans 183 aos 141 37 its we 
25-44 years - ans 186 20 20 102 41 4 
45 years and over - ans et plus 106 5 ae 51 4G 6 
Ontario 875 69 338 236 216 16 
Males - Hommes “aT 56% 157 74 SL 7 
Females - Femmes 604 67 181 162 185 2 
15-24 years - ans 373 5 306 51 10 a eye 
25-44 years - ans 304 49 31 PES 99 6 
45 years and over - ans et plus 198 15 AE 66 107 10 
Manitoba 96 10 31 30 23 eee 
Saskatchewan 80 9 23 28 19 sels 
Alberta 214 19 68 65 60 … 
Males - Hommes 63 Soh 32 21 8 st 
Females - Femmes 151 18 35 44 52 ae 
15-24 years - ans 80 See 60 15 4 = 
25-44 years - ans 89 16 8 34 30 asta 
45 years and over - ans et plus 45 #60 6 16 26 ET 
B.C. = C. -B. 292 33 86 86 83 4 
Males - Hommes 88 GHD 43 30 12 se, 
Females - Femmes 204 31 44 56 71 Bor 
15-24 years - ans 104 aos 77 22 Se BE 
25-44 years - ans 118 26 9 46 36 = ona 
45 years and over - ans et plus 70 5 On 18 64 oats 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui traveillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considérent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, February 1993. 


TABLEAU 20. Personnes occupées 


selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, 


ennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, février 1993. 
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Nfld P. : N.S. N.B. Alta Bae 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. t-P-E. N-E. N-B. Alb. CR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 11,977 168 49 343 273 2,839 4,685 479 425 1,210 1,505 
01-09 hours - heures 560 7 Roe 18 14 118 214 26 32 53 75 
10-29 hours - heures 1,790 22 7 48 38 403 700 82 73 182 234 
30-39 hours - heures 2,946 38 12 70 66 941 1,053 103 81 240 344 
40-49 hours - heures 5,106 75 19 162 125 1,102 2,093 196 169 525 640 
50 + hours - heures 1,574 26 7) 44 29 276 626 73 71 210 a2 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.5 36.6 See 36.7 36.0 37.0 37.2 36.8 38.4 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 11,977 168 49 343 273 2,839 4,685 479 425 1,210 1,505 
00 hours - heures 753 18 ee 24 17 193 285 31 36 66 81 
01-09 hours - heures 588 7 see 20 15 124 225 26 31 60 77 
10-29 hours - heures 1,940 24 8 57 42 418 735 84 75 241 255 
30-39 hours - heures 2,804 So 11 67 63 820 950 94 72 383 310 
40-49 hours - heures 4,188 62 17 129 104 954 1,790 166 140 274 552 
50 + hours - heures 1,704 21 if 46 33 330 701 78 70 187 231 
Average(1) - Moyenne(1) 34.4 33.2 33.4 33.9 34.2 33.8 34.9 34.9 33.6 33.8 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) S567 37.2 35.9 36.5 36.4 36.3 Sica 37435 36.7 35.7 37.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 442,034 6,462 1,789 12,740 10,028 102,336 173,176 17,803 15,642 46,504 55,554 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 412,393 5,564 1,633 11,621 9,349 95,996 163,632 16,699 14,264 40,921 52,714 
Males - Hosses 
Usual hours - Heures habituelles 6,483 Si 25 183 146 1,546 2,518 256 228 661 828 
01-09 hours - heures 210 ais nthe Fi 7 50 78 9 12 19 24 
10-29 hours - heures 533 5 re 14 10 117 209 28 25 53 70 
30-39 hours - heures 1, 120 12 4 24 20 368 398 36 30 86 142 
40-49 hours - heures 3,394 49 12 104 85 795 1,350 128 106 340 425 
50 + hours - heures 1,229 21 6 35 24 218 482 54 56 164 166 
Average(l) - Moyenne(1) 40.4 42.5 41.0 40.8 40.3 39.1 40.4 40.9 41.0 42.6 40.7 
Actual hours - Heures travaillées 6,483 91 25 183 146 1,546 2,518 256 228 661 828 
00 hours - heures 368 13 Ke 12 9 91 134 14 Lh 33 43 
01-09 hours - heures 226 ee BIG 8 7 54 83 10 12 23 24 
10-29 hours - heures 652 7 de 19 12 137 250 31 28 79 85 
30-39 hours - heures 1,163 12 4 26 22 329 380 37 29 192 132 
40-49 hours - heures 2,757 40 10 82 68 677 1,136 106 87 186 364 
50 + hours - heures 1,317 16 5 36 27 259 534 58 55 148 179 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 35.1 36.9 37.5 37.5 37.1 38.6 38.8 37.8 38.1 38.9 
Average(2) - Moyenne(2) 40.4 40.7 40.0 40.0 40.0 39.4 40.8 41.0 40.9 40.0 41.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 262,111 3,884 1,031 7,479 5,894 60,438 101,775 10,452 9,355 28,162 33,642 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 246,946 3,207 928 6,839 5,480 57,393 97,188 9,908 8,617 25,168 32,218 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,494 76 24 159 127 1,293 2,167 224 197 549 678 
01-09 hours - heures 349 FO Sic 11 7 68 136 16 20 34 50 
10-29 hours - heures 1,258 17 5 34 29 287 490 54 48 129 164 
30-39 hours - heures 1,826 25 8 46 46 573 654 67 51 155 201 
40-49 hours - heures 1,711 26 7 58 40 307 743 67 63 185 216 
50 + hours - heures 350 5 SRE 10 6 58 144 19 15 46 46 
Average(1) - Moyenne(1) SAT 33.8 31.9 33.0 32.6 32.4 32.9 32.9 31.9 33.4 S255 
Actual hours - Heures travaillées 5,494 76 24 159 127 1,293 2,167 224 197 549 678 
00 hours - heures 385 6 500 11 7 102 150 17 19 33 38 
01-09 hours - heures 362 4 Hie 12 8 70 142 17 19 36 53 
10-29 hours - heures 1,288 17 5 38 30 281 485 53 47 163 169 
30-39 hours - heures 1,641 23 7 41 41 491 569 57 43 191 178 
40-49 hours - heures 1,431 22 6 47 35 277 654 60 53 88 188 
50 + hours - heures 387 5 no 10 6 71 167 20 16 39 52 
Average(1) - Moyenne(1) SOL 30.9 297 30.0 30.5 29.9 30.7 30.4 LOT 28.7 30.2 
Average(2) - Moyenne(2) 32.4 33.3 31.6 323 52.3 52.4 3209 32.9 Sales 30.5 32.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 179,924 2,578 758 5,260 4,135 41,898 71,401 7,352 6,287 18,343 21,912 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 165,446 2,357 705 4,783 3,869 38,603 66,443 6,790 5,646 15,753 20,496 
C1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nosbre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, February 1993. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, février 1993. 
d Pstals N.S. EBs Alta BiG: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 11,977 168 49 343 273 2,839 4,685 479 425 1,210 1,505 
01-09 hours - heures 560 Uf .. 18 14 118 214 26 32 53 75 
10-29 hours - heures 1,790 22 7 48 38 403 700 82 73 182 234 
30-39 hours - heures 2,946 38 12 70 66 941 1,053 103 81 240 344 
40-49 hours - heures 5,106 75 19 162 125 1,102 2,093 196 169 525 640 
50 + hours - heures 1,574 26 7 4G 29 276 626 73 71 210 212 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.5 36.6 37.2 36.7 36.0 37.0 37.6 36.8 38.4 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 11,977 168 49 343 273 2,839 4,685 479 425 1,210 1,505 
00 hours - heures 753 18 stave 24 17 193 285 31 36 66 81 
01-09 hours - heures 588 7 sate 20 15 124 225 26 31 60 77 
10-29 hours - heures 1,940 24 8 57 42 418 735 84 75 241 255 
30-39 hours - heures 2,804 35 11 67 63 820 950 94 72 383 310 
40-49 hours - heures 4,188 62 17 129 104 954 1,790 166 140 274 552 
50 + hours - heures 1,704 21 7 46 33 330 701 78 70 187 231 
Average(1) - Moyenne(1) 34.4 SEG 33.4 33.9 34.2 33.8 34.9 34.9 33.6 33.8 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) 36.7 37.2 55.9 36.5 36.4 36.3 37.2 S753 36.7 35.7 37.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 442,034 6,462 1,789 12,740 10,028 102,336 173,176 17,803 15,642 46,504 55,554 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 412,393 5,564 1,633 11,621 9,349 95,996 163,632 16,699 14,264 40,921 52,714 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 11,977 168 49 343 273 2,839 4,685 479 425 1,210 1,505 
01-09 hours - heures 583 7 4 18 15 121 227 27 33 55 77 
10-29 hours - heures 1,861 23 7 50 40 G14 723 87 78 193 246 
30-39 hours - heures 3,002 39 13 71 67 951 1,073 106 82 248 352 
40-49 hours - heures 5,144 75 19 164 127 1,099 2,111 198 172 534 645 
50 + hours - heures 1,386 24 6 40 25 254 552 62 59 179 186 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 38.2 35.9 36.7 36.2 35.7 36.4 36.2 35.6 37.4 36.2 
Actual hours - Heures travaillées 11,977 168 49 343 273 2,839 4,685 479 425 1,210 1,505 
00 hours - heures 759 18 A0 24 17 193 287 32 37 67 81 
01-09 hours - heures 610 7 4 20 15 127 236 27 33 62 79 
10-29 hours - heures 2,006 24 8 59 44 429 755 87 80 254 265 
30-39 hours - heures 2,853 36 11 67 64 829 969 97 74 390 318 
40-49 hours - heures 4,208 62 17 131 105 949 1,806 169 142 273 554 
50 + hours - heures 1,541 20 6 42 29 313 633 68 59 164 208 
Average(1) - Moyenne(1) 33.8 32.9 32.8 33.5 33.7 33.5 34.4 34.0 32.4 32.9 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) 36.1 36.9 35.2 36.0 35.9 35.9 36.6 36.4 35.5 34.8 36.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 434,579 6,406 1,756 12,578 9,886 101,366 170,319 17,357 15,143 45,307 54,459 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 405,393 5,515 1,603 11,471 9,215 95,113 160,956 16,277 13,775 39,793 51,677 


Main job - loi inc 1 
Paid Pr ÉREE Pline résunérés 


Usual hours - Heures habituelles 10,685 149 43 304 248 2,594 4,203 410 333 1,058 1,344 
01-09 hours - heures 452 5 AiG 13 11 95 188 18 19 41 59 
10-29 hours - heures 1,618 21 6 43 35 369 642 71 57 159 215 
30-39 hours - heures 2,799 38 12 67 64 907 990 98 70 227 326 
40-49 hours - heures 4,809 72 18 153 121 1,061 1,973 183 152 499 597 
50 + hours - heures 1,008 a5 4 28 17 182 409 40 34 132 147 
Average(1) - Moyenne(1) 36.1 36.8 35.2 36.6 36.0 35.6 36.1 36.0 35.7 37.2 36.2 

Actual hours - Heures travaillées 10,685 149 43 304 248 2,594 4,203 410 333 1,058 1,344 
00 hours - heures 649 10 260 18 13 178 245 27 28 56 72 
01-09 hours - heures 476 5 ue 14 11 100 197 18 20 47 60 
10-29 hours - heures 1,752 22 7 52 39 383 666 73 60 218 232 
30-39 hours - heures 2,666 34 10 63 61 788 898 89 63 365 294 
40-49 hours - heures 3,947 60 16 124 101 903 1,696 156 127 248 516 
50 + hours - heures 1,195 16 G 33 24 241 _ 499 47 36 125 170 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 34.4 33.5 34.0 34.2 33.4 34.3 33.7 32.6 32.6 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 36.0 36.9 35.0 36.1 36.1 35.9 36.4 36.1 35.6 34.5 36.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellesent travaillées 385,781 5,466 1,495 11,126 8,932 92,325 151,677 14,763 11,896 39,384 48,716 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 361,756 5,117 1,423 10,360 8,488 86,711 144,063 13,832 10,851 34,517 46,394 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 

Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnas occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. ‘ 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, February 1993. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, février 1993. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
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Agr icul- 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


Manu fac- 


tur 


ing 


Industries 
manu- 


fac 
rie 


tu- 
res 


Construction 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


in iii ness thousands)? Silliers «a6 . i | it Fe we ~ wie a ween er 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


406 
40 
83 
62 
92 

129 


39.5 


406 
28 
40 
82 
59 
76 

121 


36.6 
39.3 


16,011 


14,858 


227 
4 
10 
20 
137 
56 


44.6 


6 


6 


1,728 
20 

68 
261 
1,247 
133 


39.8 


1,728 
98 


8,788 


5,457 


583 
22 
61 
91 

321 
88 


38.5 


583 
62 
28 
88 

103 

215 
87 


32.9 
36.8 


22,466 


19,157 


By occupation at main job - Selon la profession à l'esploi principal 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1)} - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Manage- Clerica 
rial and 
other pro- 
fessional 
Direction Travail 
et pro- de 
fessions bureau 
libérales 
thou S$ - 
4,051 1,941 
121 102 
473 421 
1,256 802 
1,589 591 
611 25 
38.1 Sel 
4,051 1,941 
244 123 
131 100 
534 437 
15112 721 
1,326 519 
703 41 
36.0 29.8 
38.3 31.8 
154,350 62,215 
145,974 57,822 


1 


ers 


Sales 


Ventes 


41,224 


39,160 


Service 


Service 


50,019 


46,971 


879 
16 
68 

229 

455 

sale 


39.6 
879 
62 
19 
86 
213 
374 
les 


36.7 
3925 


34,800 


32,274 


21,122 


18,363 


2,055 
135 
452 
341 
882 
246 


34.5 


2,055 
109 
139 
445 
366 
726 
271 


32.7 
34.5 


70,914 


67,171 


Process., 


machin. , 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


54,058 


50,597 


779 
25 
97 

294 

269 
95 


36.9 


779 
49 
22 

105 

258 

239 

107 


35.0 
37.3 


28,792 


27,259 


Constru- 


ction 
trades 


Constru- 
ction 


21,673 


18,523 


4,493 
302 
964 

1,286 

1,436 
505 


5309 


4,493 
265 
311 

1,000 

1,160 

1,213 
543 


31.8 
33.8 


152,511 


142,941 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 
Exploit. 
de 


trans- 
ports 


17,700 


16,375 


827 
19 
59 

420 

305 
23 


36.5 


827 
57 
23 
86 

355 

257 
49 


33.9 
36.4 


30,196 


28,025 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 


ouvriers 
qualifiés 


12,217 


11,607 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du noabre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, February 1993. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, février 1993. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
000) "000) 
All jobs - Tous les esplois 
Both sexes - Les deux sexes 412,393 34.4 36.7 442,034 36.9 
15 - 24 years - ans 45,242 25.4 26.6 47,626 26.8 
25 - 44 years - ans 242,359 36.3 38.6 258,523 38.7 
45 years and over - ans et plus 124,792 35.5 38.4 135,885 38.7 
Full-time - Plein temps 380,755 38.9 41.5 409,063 41.8 
15 - 24 years - ans 34,407 37.8 39.7 36,535 40.2 
25 - 44 years - ans 228,963 3901 41.6 244,614 41.7 
45 years and over - ans et plus 117,386 38.8 42.0 127,915 42.3 
Part-time - Temps partiel 31,638 14.5 15.4 32,971 15.1 
15 - 24 years - ans 10,836 1225 13.0 11,091 12.8 
25 - 44 years - ans 13,396 16.3 17.4 13,910 16.9 
45 years and over - ans et plus 7,406 152.1 16.5 7,970 16.2 
Males - Hommes 246,946 38.1 40.4 262,111 40.4 
15 - 24 years - ans 24,723 CAT AT 28.6 25,664 28.7 
25 - 44 years - ans 143,768 40.3 42.4 150,954 42.3 
45 years and over - ans et plus 78,455 38.8 42.1 85,493 42.2 
Full-time - Plein temps 237,702 40.9 43.5 252,702 43.5 
15 - 24 years - ans 19,754 39.9 41.3 20,630 41.7 
25 - 44 years - ans 141,281 41.4 43.6 148,447 43.5 
45 years and over - ans et plus 76,667 40.3 43.8 83,625 44.0 
Part-time - Temps partiel 9,244 1357 14.3 9,409 13.9 
15 - 24 years - ans 4,969 12.9 12.9 5,033 12.6 
25 - 44 years - ans 2,487 16.2 16.8 2,508 16.3 
45 years and over - ans et plus 1,788 14.5 15.8 1,868 15.2 
Females - Femmes 165,446 30.1 32.4 179,924 S237 
15 - 24 years - ans 20,519 este 24.5 21,962 24.8 
25 - 44 years - ans 98,591 s1.06 34.1 107,569 34.5 
45 years and over - ans et plus 46,337 51,1 33.5 50,392 33.8 
Full-time - Plein temps 143,053 35.9 38.6 156,361 3922 
15 - 24 years - ans 14,652 35.3 37.8 15,904 38.3 
25 - 44 years - ans 87 ,682 35.8 38.7 96,167 39.3 
45 years and over - ans et plus 40,718 5655 38.9 44,290 39.5 
Part-time - Temps partiel 22,394 14.9 15.9 23,562 15.6 
15 - 24 years - ans 5,867 12.5 131 6,058 12.9 
25 - 44 years - ans 10,909 16.3 1725 11,402 LE 
45 years and over - ans et plus 5,618 15.2 16.7 6,102 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 405,393 33.8 36.1 434,579 36.3 
15 - 24 years - ans 44,169 24.8 26.0 46,506 26.1 
25 - 44 years - ans 238,219 35.6 38.0 254,187 38.0 
45 years and over - ans et plus 123,005 35.0 37.9 133,886 38.1 
Full-time - Plein temps 374,370 38.2 40.9 402,246 41.1 
15 - 24 years - ans 33,537 36.9 38.8 35,616 39.1 
25 - 44 years - ans 285,111 38.4 40.9 240,585 41.1 
45 years and over - ans et plus 115,722 38.3 41.4 126,044 41.7 
Part-time - Temps partiel 31,023 1472 15.1 32,333 14.8 
15 - 24 years - ans 10,632 V2.2 12.7 10,889 12.5 
25 - 44 years - ans 13,108 15.9 17.0 13,602 16.5 
45 years and over - ans et plus 7,283 14.8 16.2 7,842 1559 
Males - Homes 242,876 37.5 39.7 257,852 39.8 
15 - 24 years - ans 24,197 27.1 28.0 25,111 28.1 
25 - 44 years - ans 141,357 39.7 41.7 148,479 41.6 
45 years and over - ans et plus 77,322 38.2 41.5 84,263 41.6 
Full-time - Plein temps 233,790 40.3 42.8 248,607 42.8 
15 - 24 years - ans 19,320 39.1 40.5 3 20,168 40.8 
25 - 44 years - ans 138,916 40.7 42.9 146,022 42.8 
45 years and over - ans et plus 75,554 39.7 43.2 82,417 43.4 
Part-time - Temps partiel 9,086 13.4 14.0 9,245 13.7 
15 - 24 years - ans 4,878 lee 12.6 4,943 12.4 
25 - 44 years - ans 2,441 15.9 16.5 2,457 16.0 
45 years and over - ans et plus 1,767 14.4 15.6 1,846 15.0 
Females - Femmes 162,517 29.6 31.8 , 176,726 32.2 
15 - 24 years - ans 19,972 22.6 23.9 21,395 24.2 
25 - 44 years - ans 96,862 Slat 33.6 105,708 33.9 
45 years and over - ans et plus 45,683 30.6 33.0 49,623 3323 
Full-time - Plein temps 140,580 35.3 38.0 153,639 38.5 
15 - 24 years - ans 14,217 34.2 36.6 15,449 se 
25 - 44 years - ans 86,195 35.2 38.1 94,563 38.6 
45 years and over - ans et plus 40,167 35.8 38.4 43,627 38.9 
Part-time - Temps partiel 21,937 14.6 15.6 23,088 15:3 
15 - 24 years - ans 5,754 12.2 12.8 5,947 12.6 
25 - 44 years - ans 10,667 16.0 17.2 11,145 16.7 
45 years and over - ans et plus 5,516 15.0 16.4 5,996 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, February 1993. 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nosbre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, février 1993. 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 11,977 41,217 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 9,977 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,247 13,468 

Illness - Maladie 280 3,305 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 135 1,179 
Bad weather - Mauvais temps 63 739 
Labour dispute - Conflit de travail EE ny. 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 18 325 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 186 
Vacation - Vacances 146 1,850 
Holiday - Jour férié 435 3,532 
Working short time - Travail à temps réduit 140 25102 
Other reasons - Autres raisons 18 208 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 753 27,749 
Illness - Maladie 226 8,469 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 118 3,995 
Bad weather - Mauvais temps 18 553 
Labour dispute - Conflit de travail se Sete 
Vacation - Vacances 286 10,503 
Other reasons - Autres raisons 102 4,136 

Males - Hoames 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,483 22,909 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,460 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 655 7,649 

Illness - Maladie 128 1,527 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 69 629 
Bad weather - Mauvais temps 37 513 
Labour dispute - Conflit de travail SAO aoe 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 9 194 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 ne let 
Vacation - Vacances 84 1,123 
Holiday - Jour férié 225 1,874 
Working short time - Travail à temps réduit 87 1,529 
Other reasons - Autres raisons 10 131 
Lost entire week - Ont perdu toute la sesaine 368 15,260 
Illness - Maladie 119 4,883 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 12 408 
Bad weather - Mauvais temps 14 494 
Labour dispute - Conflit de travail ee DE 
Vacation - Vacances 146 6,019 
Other reasons - Autres raisons 75 3,387 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,494 18,308 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,517 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 592 5,819 

Illness - Maladie 152 1,779 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 65 550 
Bad weather - Mauvais temps 25 227 
Labour dispute - Conflit de travail ates eps 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 9 131 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 4 74 
Vacation - Vacances 63 728 
Holiday - Jour férié 210 1,658 
Working short time - Travail à temps réduit 53 573 
Other reasons - Autres raisons 8 77 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 385 12,489 
Illness - Maladie 107 3,586 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 106 3,587 
Bad weather - Mauvais temps 4 58 
Labour dispute - Conflit de travail erate Seah 
Vacation - Vacances 140 4,485 
Other reasons - Autres raisons 27 748 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, February 1993. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, février 1993. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


613 
108 
346 
160 


318 
51 
178 
89 


295 
57 
168 
71 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Neabre total d'heures 

habituellesent travaillées 613 110 
01-19 hours - heures 55 55 
20-29 hours - heures 62 40 
30-39 hours - heures 77 12 
40-49 hours - heures 173 ale 


50 + hours - heures 246 vies 


20-29 
hours 
heure 


102 


30-39 
hours 
heures 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
216 59 
"72 Sua 
138 59 


613 


238 
85 
60 
86 


39 
49 
19 
23 


15 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, February 1993. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, février 1993. 
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Total 


6-10 11-20 Over Average 
years years 20 years tenure 
(months) 
6-10 11-20 Plus de Durée 
ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 11,977 
15 - 24 years - ans 1,779 
25 - 44 years - ans 6,683 
45 + years - ans 3,515 

Males - Hommes 6,483 
15 - 24 years - ans 894 
25 - 44 years - ans 3,565 
45 + years - ans 2,024 

Females - Femmes 5,494 


15 - 24 years - ans 885 


25 - 44 years - ans S, 117 

45 + years - ans 1,491 
All industries - Ensemble des 

branches d'activité 11,977 
Agriculture 406 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 227 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 1,728 
Construction 583 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 
communications et autres services 

publics 879 
Trade - Commerce 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 779 


Service - Services 4,493 
Public administration - Administra- 
tion publique 827 
All occupations - 
Ensemble des professions 11,977 
Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 4,051 
Clerical - Travail de bureau 1,941 
Sales - Ventes 1,178 
Service - Services 1,618 


Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 508 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,360 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 550 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 422 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 349 


100 


142 


375 


34 
36 


798 
279 
403 
116 


130 
181 


438 
149 
222 


165 


393 


Si 


19 


209 
141 
116 
166 


3,856 
827 
2,370 
659 


1,909 
412 
1,174 
323 
1,948 
416 


1,196 
336 


3,856 
72 


50 


486 
186 


227 
809 


301 
1,521 
204 


3,856 
1,270 
692 
467 
582 


89 


391 
145 
119 
101 


2,017 2,347 1,296 96.5 
93 “ ot 21.6 
1,382 1,422 260 78.7 
542 922 1,036 168.1 
1,054 1,362 927 110.3 
54 ose eee 22.5 
740 855 163 85.0 
260 504 764 193.5 
963 985 369 80.2 
40 ste sa2 20.8 
642 567 97 71.4 
281 418 272 133.7 
2,017 2,347 1,296 96.5 
51 89 150 206.6 

37 60 37 122.6 
325 397 245 114.5 
105 101 50 85.6 
143 249 136 124.5 
328 298 125 72.9 
152 142 66 89.7 
734 762 369 81.6 
142 251 118 120.8 
2,017 2,347 1,296 96.5 
738 908 509 106.3 
331 378 146 85.2 
186 152 63 69.1 
227 206 93 65.0 
66 115 167 188.9 
251 310 169 107.4 
92 123 65 102.5 

75 83 45 96.3 

52 73 39 96.2 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 27. rai de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


évrier 1993. 

is 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 

months months months months years years 20 years tenure 
(months) 

Total 

ies 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 11,977 828 798 833 3,856 2,017 2,347 1,296 96.5 
Males - Hommes 6,483 431 361 439 1,909 1,054 1,362 927 110.3 
Females - Fesses 5,494 397 438 394 1,948 963 985 369 80.2 
Full-time - Plein temps 9,793 482 500 611 3,061 1,779 2,155 1,205 106.2 
Part-time - Temps partiel 2,184 346 298 223 795 238 192 91 52.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 168 16 12 12 G3 27 38 20 102.2 
Males - Hommes 91 8 5 7 21 14 PA 5 120.0 
Females - Femmes 76 8 8 5 23 13 15 5 80.8 
Full-time - Plein temps 141 10 7 9 35 26 36 19 114.1 
Part-time - Temps partiel 27 6 6 iste 8 tte ase OS 40.6 

P.E.I. = 2.°P.°6. 49 4 (A 500 12 9 10 6 103.7 
Males - Hommes 25 eras 5e Sz 6 4q 6 4 117.8 
Females - Femmes 24 Bete arate Ra 6 4 4 Gao 88.7 
Full-time - Plein temps 39 sto Bis Te 9 8 10 5 116.1 
Part-time - Temps partiel 10 ee baie ie 5 40 SO Te sete 54.7 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 343 28 22 24 103 57 70 38 97.4 
Males - Hommes 183 12 9 13 51 30 39 29 113.7 
Females - Femmes 159 15 13 172 53 27 30 9 78.6 
Full-time - Plein temps 279 17 13 17 83 50 64 36 107.7 
Part-time - Temps partiel 64 11 10 7 20 7 6 siete 52272 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 273 25 21 19 78 63 54 32 97.8 
Males - Hommes 146 12 9 9 38 23 32 23 114.9 
Females - Femmes 127 13 12 10 40 20 22 9 78.1 
Full-time - Plein temps 223 13 13 14 61 40 51 31 111.7 
Part-time - Temps partiel 50 13 8 5 17 4 see As 35.6 

Québec 2,839 197 191 183 861 487 570 350 191.1 
Males - Hommes 1,546 104 86 94 414 265 335 249 115.3 
Females - Femmes 1,293 93 105 89 448 222 235 102 84.0 
Full-time - Plein temps 2,364 117 122 133 699 438 527 329 110.7 
Part-time - Temps partiel 475 80 69 50 163 49 43 21 53.1 

Ontario 6,685 254 283 311 1,579 834 904 519 97.8 
Males - Hommes 2,518 130 130 167 784 423 515 369 111.4 
Females - Femmes 2,167 124 153 144 796 411 389 151 82.1 
Full-time - Plein temps 3,810 146 173 226 15223 730 827 485 108.0 
Part-time - Temps partiel 875 108 110 85 357 104 77 35 53.7 

Manitoba 479 31 37 29 142 89 96 56 102.2 
Males - Hommes 256 16 18 15 69 43 54 42 119.0 
Females - Femmes 224 15 19 14 ns 46 42 15 83.0 
Full-time - Plein temps 383 17 22 21 110 76 86 52 112.6 
Part-time - Temps partiel 96 14 15 8 ae 13 10 5 60.5 

Saskatchewan G25 30 27 29 114 68 90 67 121.9 
Males - Hommes 228 16 162 13 53 31 54 49 149.0 
Females - Femmes 197 14 16 16 61 36 36 18 90.5 
Full-time - Plein temps 345 18 18 20 89 57 82 61 134.4 
Part-time - Temps partiel 80 Le 10 9 25 10 8 6 68.0 

Alberta 1,210 101 93 98 396 187 231 105 88.5 
Males - Hommes 661 58 44 51 197 99 138 74 100.2 
Females - Femmes 549 43 50 47 198 88 93 31 74.5 
Full-time - Plein temps 996 62 63 73 325 165 213 97 96.6 
Part-time - Temps partiel 214 39 31 25 70 23 18 9 51.2 

British Columbia - C.-Britannique 1,505 143 106 125 528 216 285 102 79.5 
Males - Hommes 828 72 46 70 278 122 166 74 89.0 
Females - Femmes 678 71 60 55 250 94 119 28 67.8 
Full-time - Plein temps 15215 81 68 96 427 190 261 90 87.4 


Part-time - Temps partiel 292 62 39 29 101 26 24 11 46.4 


TABLE 28. neraons mines Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ebruary ° 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1993. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
C"000) ("000 2 €*000) 7 
Canada 579 333 3.4 246 11.3 
15 - 24 years - ans 167 66 hed 101 11.6 
25 - 44 years - ans 327 219 3.7 107 13.0 
45 years and over - ans et plus 85 48 1.6 38 7.6 
Males - Hommes 321 215 Sot 106 154 
15 - 24 years - ans 89 42 8.6 47 1128 
25 - 44 years - ans 185 143 4.2 42 CAPES 
45 years and over - ans et plus 46 29 1.5 17 13.6 
Females - Femmes 258 118 5:07 140 SEE 
15 - 24 years - ans 78 24 5.7 54 11.5 
25 - 44 years - ans 141 76 Sol 65 9.7 
45 years and over - ans et plus 59 18 1.6 21 576 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 4 2.5 600 aioe 
PSESES ° 2.-P.°é. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 15 9 3.1 6 9.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 6 2.5 6 12.3 
Québec 113 63 2.7 49 10.4 
Males - Hommes 63 41 3.0 22 14.1 
Females - Femmes 50 22 2.2 28 8.6 
15 - 24 years - ans 30 11 5.6 19 10.4 
25 - 44 years - ans 64 41 rents 23 12.1 
45 years and over - ans et pius 19 ial 1.6 8 7.3 
Ontario 207 114 3.0 93 10.6 
Males - Hommes 120 78 S25 42 25.5 
Females - Femmes 87 36 ASE 51 8.4 
15 - 24 years - ans 55 18 5.7 36 9.7 
25 - 44 years - ans 119 81 3.5 39 12.7 
45 years and over - ans et plus 33 15 ile 18 9.0 
Manitoba 29 18 4.6 11 11.2 
Saskatchewan 22 12 3.5 9 11.9 
Alberta 85 54 5.4 31 16.6 
Males - Hommes 46 Se 5.4 14 22.0 
Females - Femmes 39 22 5.6 17 11:53 
15 - 24 years - ans 26 13 10.9 14 17.0 
25 - 44 years - ans 49 35 5.8 14 15.9 
45 years and over - ans et plus 10 7 2.5 CS aise 
British Columbia - Colombie Britannique 88 53 4.3 36 12.3 
Males - Hommes 48 35 4.8 13 14.7 
Females - Femmes 40 17 eri 23 11.2 
15 - 24 years - ans 30 12 9.4 17 16.8 
25 - 44 years - ans 48 33 4.7 14 12.3 
45 years and over - ans et plus i ig 7 19 4 5.4 


C1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 


B-44 


TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1993. 


4 weeks 5Se- 15 14 - 26 Peep sr? 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines 55-7 Ss 14 - 26 CHINE 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 

(2) 
thousands - milliers 

Canada 1,591 290 666 376 2546 208 19 24.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 400 95 124 97 52 27 5 18.9 
25-44 years - 25 a 44 ans 832 141 229 205 139 107 10 24.9 
45 years and over - 45 ans et plus 359 54 93 72 64 73 4 30.7 
Males - Hommes 954 161 278 231 139 136 10 25.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 257 56 81 68 32 18 ASE 19.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 485 73 141 118 77 70 5 26.1 
45 years and over - 45 ans et plus 212 32 56 45 30 48 oe 31.6 
Females - Femmes 637 129 169 143 116 72 9 23.0: 
15-24 years - 15 à 24 ans 142 39 43 29 20 10 AO 18.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 347 69 88 87 62 37 5 233 
45 years and over - 45 ans et plus 147 21 38 27 34 25 BAG 29.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 45 6 12 12 8 5 500 25.4 
PEI. =.) 2.-P.-É. 13 eee °°. 5 eee eee eee 17.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 61 12 18 17 8 5 slale 20.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 37 8 11 10 C9 550 sere 20.5 
Québec 473 66 137 110 85 68 8 26.5 
Males - hommes 285 37 82 71 42 49 4 27.9 
Females - femmes 188 29 55 39 43 19 4 24.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 111 16 40 28 17 8 wate 21.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 245 35 66 60 46 34 4 26.5 
45 years and over - 45 ans et plus 117 15 31 22 21 26 ac ST 
Ontario 555 101 152 117 95 86 (A 26.7 
Males - Hommes 337 55 96 70 58 56 erate 27.9 
Females - Femmes 218 47 56 48 37 30 Léo 24.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 143 37 40 34 18 12 eke 2072 
25-44 years - 25 à 44 ans 290 44 79 63 54 47 Oe 27.8 
45 years and over - 45 ans et plus 122 20 32 20 25 27 oa 315 
Manitoba 48 11 14 13 5 5 ele 20.7 
Saskatchewan 45 8 14 13 6 (A HEC 19.3 
Alberta 132 33 36 31 18 12 ceo 21.0 
Males - Hommes 75 17 21 18 11 8 eters 22.7 
Females - Femmes 57 16 15 14 7 & se 18.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 36 15 10 7 es us . 1227 
25-44 years - 25 à 44 ans 71 14 20 18 11 7 leks 22.5 
45 years and over - 45 ans et plus 25 4 6 5 5 4 aa 28.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 182 41 49 46 24 20 .. 21.9 
Males - Hommes 103 23 31 27 11 5) 505 19.9 
Females - Femmes 79 18 18 19 13 10 ore 24.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 43 11 12 12 5 ee Be, 16.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 91 23 27 22 10 8 Aon 1952 
45 years and over - 45 ans et plus 47 7 LL 12 8 10 eo 32.3 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, February 1993. 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le “he de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, février 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 
Canada 


Both sexes - Les deux sexes 1,591 88 1,503 1,317 186 1,461 42 
15 - 24 years - ans 400 14 386 276 109 365 21 
25 - 44 years - ans 832 48 784 735 49 769 15 
45 + years - ans 359 25 334 305 28 328 6 

Males - Hommes 954 58 896 819 77 874 22 
15 - 24 years - ans 257 11 247 185 62 236 11 
25 - 44 years - ans 485 30 454 447 7 446 8 
45 + years - ans 21e 17 195 187 8 192 2 

Females - Femmes 637 30 607 497 110 587 20 
15 - 24 years - ans 142 re 139 91 48 128 10 
25 - 44 years - ans 347 18 330 288 42 323 7 
45 + years - ans 147 9 139 118 21 136 See 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 1,011 n/a 1,011 883 128 983 29 
15 - 24 years - ans 280 n/a 280 198 83 265 16 
25 - 44 years - ans 521 n/a 521 493 28 512 9 
45 + years - ans 210 n/a 210 193 17 206 4 

Males - Hommes 616 n/a 616 560 55 602 14 
15 - 24 years - ans 178 n/a 178 132 46 170 T4 
25 - 44 years - ans 314 n/a 314 310 4 310 q 
45 + years - ans 124 n/a 124 119 5 122 cad 

Females - Femmes 396 n/a 396 323 73 381 15 
15 - 24 years - ans 103 n/a 103 66 Sf 94 8 
25 - 44 years - ans 207 n/a 207 183 24 202 5 
45 + years - ans 86 n/a 86 73 12 84 Es 


Used public employment agency - 
Bureaux de rire tic 


Both sexes - Les deux sexes 582 n/a 582 549 33 569 13 
15 - 24 years - ans 130 n/a 130 115 15 125 5 
25 - 44 years - ans 338 n/a 338 326 12 331 7: 
45 + years - ans 114 n/a 114 108 6 ES ee 

Males - Hommes 361 n/a 361 348 12 354 6 
15 - 24 years - ans 82 n/a 82 75 8 80 Fe 
25 - 44 years - ans 206 n/a 206 203 erate 203 Ac 
45 + years - ans 72 n/a 72 71 Riche 71 AOC 

Females - Femmes 222 n/a 222 200 21 215 6 
15 - 24 years - ans 47 n/a 47 40 7 45 ais 
25 - 44 years - ans 132 n/a 132 123 9 128 4 
45 + years - ans 42 n/a 42 38 5 42 Rete 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 884 n/a 884 784 100 863 21 
15 - 24 years - ans 221 n/a 221 164 57 211 10 
25 - 44 years - ans 474 n/a 474 448 26 466 8 
45 + years - ans 189 n/a 189 173 16 186 … 

Males - Hommes 514 n/a 514 471 43 503 11 
15 - 24 years - ans 142 n/a 142 108 34 137 5 
25 - 44 years - ans 266 n/a 266 261 5 261 5 
45 + years - ans 106 n/a 106 102 4 105 50 

Females - Femmes 370 n/a 370 313 57 360 10 
15 - 24 years - ans 79 n/a 79 56 24 74 5 
25 - 44 years - ans 208 n/a 208 187 21 204 4 
45 + years - ans 83 n/a 83 70 12 81 sere 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 549 n/a 549 498 52 537 13 
15 - 24 years - ans 117 n/a 117 89 28 112 5 
25 - 44 years - ans 309 n/a 309 294 15 302 7 
45 + years - ans 123 n/a 123 115 8 122 Fo 

Males - Hommes 344 n/a 344 320 24 336 8 
15 - 24 years - ans 78 n/a 78 59 19 75 en 
25 - 44 years - ans 187 n/a 187 184 DE 183 4 
45 + years - ans 79 n/a 79 76 Se 78 Abe 

Females - Femmes 206 n/a 206 178 27 201 5 
15 - 24 years - ans 39 n/a 39 36 9 37 Sc) 
25 - 44 years - ans 122 n/a 122 109 rs 119 mare 
45 + years - ans 44 n/a 44 39 5 4G DOS 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, February 1993. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, février 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 45 re 43 41 Mere 42 SG 
P.E.I. - Î.-P.-É. 13 rere 12 12 AG. 122 stale 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 61 rele 59 53 6 57 He 
NO Bee ON se 37 ade 35 32 Se 34 de 
Québec 473 25 448 408 40 437 11 
15 - 24 years - ans 111 S40 108 85 23 101 7 
25 - 44 years - ans 245 15 230 221 9 228 Le 
45 years and over - ans et plus 117 7 110 103 7 108 ote 
Males - Hommes 285 14 271 256 16 266 5 
Females - Femmes 188 11 177 1535 24 171 6 
Ontario 555 36 519 440 79 505 14 
15 - 24 years - ans 143 5 138 90 48 130 8 
25 - 44 years - ans 290 20 270 250 20 264 6 
45 years and over - ans et plus 122 11 111 100 11 110 Sete 
Males - Hommes 337 26 311 277 34 303 8 
Females - Femmes 218 10 208 163 45 202 6 
Manitoba 48 it 46 40 6 44 re 
Saskatchewan 45 Fe. 42 38 G 41 ere 
Alberta 132 4 127 106 21 123 4 
15 - 24 years - ans 36 Brel 35 22 13 33 Sac 
25 - 44 years - ans TAA Sa 69 64 5 68 SE 
45 years and over - ans et plus 25 aie <« 23 20 A de 22 S55 
Males - Hommes 75 Le 73 65 8 70 ee 
Females - Femmes 57 Soe 54 42 13 53 a3 
Ri Goe—G.—R. 182 Tat 171 147 24 166 5 
15 - 24 years - ans 43 Biers 40 29 LT 39 Sc) 
25 - 44 years - ans 91 5 86 78 8 83 2 C 
45 years and over - ans et plus 47 ate 45 41 4 44 Re 
Males - Hommes 103 9 9G 86 8 92 Stays 
Females - Femmes 79 ee 77 61 16 74 see 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 23 ne 25 ee 
P.E.I1. - Î.-P.-É. 7 n/a 7 7 se 7 DE 3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 40 n/a 40 35 5 39 yee 
NEBoae NB. 23 n/a 23 21 Sat 22 Onc 
Québec 325 n/a 325 294 32 317 9 
Ontario 324 n/a 324 275 49 315 9 
Manitoba 30 n/a 30 26 4 28 re 
Saskatchewan 28 n/a 28 26 582 27 Biovs 
Alberta 85 n/a 85 70 15 83 aie 
ReGen Goon. 123 n/a 123 107 17 120 4 
Used public employment a . 
Bureaux de placesent tion 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 17 See 17 CE © 
P.E.I. - £.-P.-E. 9 n/a 9 8 Sis 8 hs 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse SZ n/a 32 30 Le 31 FE 
NERO Nees. 17 n/a 17 16 ne 17 ets 
Québec 158 n/a 158 153 5 155 Ce 
Ontario 201 n/a 201 186 15 198 care 
Manitoba 17 n/a 17 16 6 16 5e 
Saskatchewan 17 n/a 17 16 HAS 17 S35 
Alberta 49 n/a 49 45 4 48 Saxe 
BC I ES 65 n/a 65 61 4 63 Css 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 21 n/a 21 20 aiets 20 OD 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 Dee 5 RTS 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 32 n/a NS? 30 st 31 Se 
No Bee- N.-B. 14 n/a 14 13 Les 14 ate 
Québec 218 n/a 218 203 15 213 5 
Ontario 351 n/a 351 304 ” 47 344 7 
Manitoba 29 n/a 29 25 Le 28 25e 
Saskatchewan 27 n/a 27 25 SE 27 Le 
Alberta 90 n/a 90 76 14 87 HSE 
BC CR. 98 n/a 98 84 13 94 se 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 13 wate 13 eters 
P.E.I. - I.-P.-E. ASE n/a Fe Lise Alc wale Re 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 n/a 20 19 HSE 20 on 
NBS N-R. 8 n/a 8 7 RÉ 8 ee 
Québec 89 n/a 89 85 ee 88 ss 
Ontario 242 n/a 242 215 27 237 6 
Manitoba 17 n/a 17 15 BG 16 sie 
Saskatchewan 18 n/a 18 17 Bat 18 sl 
Alberta 69 n/a 69 60 10 67 orate 
BC CR. 71 n/a 7Al 65 6 69 a 


C1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1993. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chôseurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1993. 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Job losers 

Ont perdu 

leur emploi 
Temporary 
layoff 

Total 
Mise a 
pied 
temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 


Kept Attended Other 
house School 
Total 


Tenaient Allaient 


maison à l’école 


Autre 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PES nt. “Pe “Es 

N. S. = N.-É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Fesses 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,591 
400 
832 
359 


954 
257 
485 
212 


637 
142 
347 
147 


45 


1,212 
231 
676 
305 


777 
161 
428 
188 


434 

70 
247 
117 


37 


996 
190 
558 
248 


662 
137 
369 
156 


97 
14 
55 
28 


69 
11 
52 
19 


29 


899 
176 
503 
220 


593 
126 
330 
136 


379 
169 
156 

54 


176 
96 


130 152 
18 126 
86 24 
26 se 
14 91 

siete 77 

9 12 
4 see 

116 61 
17 49 
77 11 
23 “.. 

5 6 

34 35 

ste 21 
33 14 

5 30 
23 4 
7 an 
45 67 
7 40 
38 26 
6 54 
30 12 
9 eee 
% 5 
14 16 
os 9 
13 7 
a 13 
9 eee 
19 14 

esis 8 
16 6 

ess 13 
15 eee 

4 eee 


96 
24 
47 
25 


RS RS D2 RER ER R 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1993. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour + Roues ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 

de tions l’école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 1,591 53 66 62 1,129 18 184 49 52 
15-24 years - ans 400 6 9 49 249 nec 44 4 37 
25-44 years - ans 832 31 29 13 613 Bip 99 31 14 
45 + years - ans 359 16 5 se 266 17 40 14 meee 
Males - Hommes 954 28 7 38 729 9 93 22 28 
15-24 years - ans 257 arene Byers 30 174 Fee 23 re 23 
25-44 years - ans 485 17 4 7 392 LE 48 11 5 
45 + years - ans 212 9 ath me 164 9 21 7 More 
Females - Femmes 637 25 37 25 399 9 91 28 24 
15-24 years - ans 142 q 8 19 76 SO 21 so 14 
25-44 years - ans 347 14 25 6 222 de 51 20 9 
45 + years - ans 147 4 4 re 102 8 19 7 mm 
Newfoundland — Terre-Neuve 65 eee ees eco 39 eee eee coe eee 
PEE SL. Ls 2.-P."É, 13 ees eee eee 12 eee eee eee eee 
N. Ss. D N."É. 61 eee eee eee 47 eee 5 sees eee 
N. B. C N.-B. 37 eee eee eee 27 eee 4 ees sees 
Québec 673 13 10 15 352 6 45 21 11 
Males - Hommes 285 5 5.0 9 227 Dee 24 10 7 
Females - Femmes 188 8 9 6 125 21 11 5 
15-24 years - ans 111 TOR Lo 12 74 OO 11 GOOG 10 
25-44 years - ans 245 8 6 wets 189 200 22 15 siete 
45 + years - ans 117 4 se Brass 88 5 12 6 7 
Ontario 555 24 16 27 386 6 58 13 25 
Males - Hommes 337 15 AA 16 252 Ae 30 6 ibs 
Females - Femmes 218 9 14 11 134 ne 28 8 11 
15-24 years - ans 143 SO St 22 83 GOe 15 Be 14 
25-44 years - ans 290 LT 11 5 209 sieve 35 8 10 
45 + years - ans 122 9 siete AA 95 6 8 He ae 
Manitoba 48 eee eee eee 34 eee 6 eee ees 
Saskatchewan 45 ee Ge doo 33 aisle 6 oes Hers 
Alberta 132 5 7 7 8G où 21 SG 4 
Males - Hommes 75 580 are Gq 53 wate 10 rete ARS 
Females - Femmes 57 arene 5 LE 30 550 11 SE Mote 
15-24 years - ans 36 wae Ane 5 20 S00 6 eters tere 
25-44 years - ans 71 ZAR Gq spore 47 Gé 13 Joe AE 
45 + years - ans 25 360 ood adic 17 B00 ve ers Aer 
B.C. = C.-B. 182 6 5 6 115 soc 37 6 5 
Males - Hommes 103 4 RCE 4 70 ADS 18 arate adic 
Females - Femmes 79 OS 4 piste 45 AC 19 5 AE 
15-24 years - ans 43 Oe se side 27 stele 8 Stare 4 
25-44 years - ans 91 q 4 avers 59 ne 17 4 AEC 
45 + years - ans 47 SE 366 AE 29 sere 12 500 sr. 
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TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
February 1993. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l’enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 7,701 360 283 618 1,019 566 306 3,298 1,252 
15-24 years - ans 1,544 20 52 520 290 se 96 9 556 
25-44 years - ans 1,485 122 198 94 429 ES 124 379 137 
45 + years - ans 4,672 218 34 4 300 563 85 2,910 559 
Males - Hommes 2,940 176 18 325 483 369 98 1,165 307 
15-24 years - ans 746 8 4 281 159 of 36 ja 257 
25-44 years - ans 408 54 8 42 188 ss 38 50 27 
45 + years - ans 1,786 114 6 see 137 368 24 1,115 25 
Females - Femmes 4,760 184 266 293 536 197 207 25133 945 
15-24 years - ans 798 Ji 48 239 131 ee 60 8 299 
25-44 years - ans 1,077 68 190 51 241 Aa 85 330 110 
45 + years - ans 2,886 105 28 Je 164 195 61 1,795 536 
Newfoundland - Terre-Neuve 228 8 boë 15 8è 9 7 60 45 
PAE SL. ir 1.-P.-É. 37 eee eee [A 7 eee eee 16 [A 
N. S. - N.-É. 296 17 7 23 42 17 10 131 48 
N. B. - N.-B. 252 11 6 20 59 14 10 97 36 
Québec 2,143 78 58 146 334 120 76 921 411 
Males - Hommes 819 41 4 76 167 88 25 321 97 
Females - Femmes 1,324 36 54 69 167 32 51 600 313 
15-24 years - ans 421 4 9 120 87 ae 20 ners 179 
25-44 years - ans 446 26 45 25 151 : 37 122 39 
45 + years - ans 1,276 48 4 Be 96 119 19 796 193 
Ontario 2,714 155 119 235 283 234 99 1, 156 434 
Males - Hommes 1,019 74 7 124 122 149 32 403 109 
Females - Femmes 1,695 81 112 111 161 85 67 752 325 
15-24 years - ans 539 9 20 203 89 2e 32 sare 183 
25-44 years - ans 488 56 83 31 104 ene 40 121 52 
45 + years - ans 1,686 91 16 Éd 91 232 26 1,031 198 
Manitoba 283 13 11 20 31 23 13 134 38 
Saskatchewan 249 9 7 22 25 23 9 113 41 
Alberta 584 32 31 65 61 66 32 233 84 
Males - Hommes 220 13 were 38 30 28 9 77 23 
Females - Femmes 365 18 29 27 31 18 24 156 61 
15-24 years - ans 139 ss 5 54 20 ovaks 12 aes 45 
25-44 years - ans 118 11 22 11 23 evens 12 30 9 
45 + years - ans 327 19 4 ee 17 45 8 203 30 
B.C. = C.-B. : 917 37 41 69 95 78 47 437 113 
Males - Hommes 345 19 4e 33 39 50 18 164° 22 
Females - Femmes 572 19 39 35 56 29 30 273 91 
15-24 years - ans 156 eae 9 55 26 ste 15 rave 48 
25-44 years - ans 166 14 27 12 38 ate 16 46 12 


45 + years - ans 596 22 4 an8 31 78 16 391 53 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, February 1993. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas Cherche de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, février 1993. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 416 55 89 11 71 73 25 92 
15-24 years - ans 181 9 63 6 19 15 5 65 
25-44 years - ans 166 35 22 avers 34 34 15 23 
45 + years - ans 68 11 sete GS 18 24 5 5 
Males - Hommes 217 15 50 5 4G 40 iis 50 
15-24 years - ans 102 shells 35 Bere 14 9 21 36 
25-44 years - ans 84 10 13 SE 22 18 8 12 
45 + years - ans 31 FU. . se 7 13 ase Sele 
Females - Femmes 199 40 39 6 27 32 12 42 
15-24 years - ans 80 7 28 stents 5 6 stele 28 
25-44 years - ans 82 25 9 mere, 12 17 7 10 
45 + years - ans 37 8 siete sé 10 10 oe RE 
Newfoundland - Terre-Neuve 21 Sdc Bat aicie 4 11 soc tiers 
PES IS x fe =P, “6, eee eee eee eee ..e eee eee ees 
Neva Scotia - Nouvelle-écosse 12 doc alee de cee Ann Aon SOF 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 20 ric AG Wels 6 [A Bic: 5 
Québec 138 15 29 wee 42 28 6 17 
Males - Hommes 76 4 16 ee 26 17 4 8 
Females - Femmes 62 11 de He 16 10 eee 8 
15-24 years - ans 48 Sob 18 note LE 5 Gar 10 
25-44 years - ans 61 8 9 -e 21 13 4 6 
45 + years - ans 29 5 ic a6 10 10 store ar 
Ontario 117 17 25 A 9 15 7 39 
Males - Hommes 60 Gq 15 eres 5 9 4 21 
Females - Femmes 56 13 10 Rete 4q 7 Fic 19 
15-24 years - ans 61 CAE 19 SOC re 4 ster 29 
25-44 years - ans 39 12 5 GEO tors 7 Gq 8 
45 + years - ans 16 Rete AE ARE Go 5 s6c Cou 
Manitoba 18 eee eoe ece ..e 4 eee 5 
Saskatchewan 11 eee eee eee eee eee eee 4G 
Alberta 34 6 10 coe coe 4 4 7 
Males - Hommes 18 ons 6 iste ee S06 sree 4 
Females - Femmes 16 5 E ne Fes cick aie ace 
15-24 years - ans 14 eter 6 ÉTÉ ac ccd cé 4 
25-44 years - ans 14 (A ae ae cac cot wave siere 
4S + years - ans 6 AOS dors eels 555 a wae se 
B.C. = C. -B. 63 9 11 eos eee 4 eee 12 
Males - Hommes 21 Bt 5 ce 60 tans SEC 8 
Females - Femmes 22 6 6 AGO 508 Biece Sars 4q 
15-24 years - ans FA leis 8 ere bok 10e ane 10 
25-44 years - ans 17 6 ee ce res Fév arte AE 
45 + years - ans 4 Fe. tele ele 500 sere S06 Aric 


(IY Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in February 1993. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
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février 1993. 

Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 

DOI aidée ~ Tan wegthousends - williers, |.  yretillis  abiaboiper cent - pourcentage _, 
St-John's 129 77 D 64 D a) 52 D 59.4 D ISSUE 50.0 D 
Halifax 246 168 C ISINC 174E 78 D 68.3 C LOU?RE 6123EG 
Saint John 94 595C 54 D 6E 35 D 62.7 C JE 56.8 D 
Chicoutimi - Jonquière 110 61 D DID LOGE 49 D 55.4 D JOUE 46.1 D 
Québec 500 318 C 285 D LES 183 D 63.5 C 10.4 E 56.9 D 
Trois-Rivières 95 57 D 48 E ORE 38 E 60.0 D 15.6) F 50.6 E 
Sherbrooke 102 64 E 56 E 8 E 38 E 63.0E LSE 54.8 E 
Montréal 2,485 1,555 C 1,335 C 220 E 930 C 62.6 C 14.2 E 5572 (6 
Ottawa - Hull 696 478 C 439 C SITE 218 D 68.6 C Selec 63.1 C 
Sudbury 122 74 D 64 D JE 48 D 60.5 D 1226) E 52.9 D 
Oshawa 180 130 D 117 D 13 E 50 E Zee D O39) E 65.1 D 
Toronto 2,892 1,958 C 1,756 C 202 E 933 D 67.7 C 1053: E 60.7 C 
Hamilton 494 313NC 276 C 37 E 181 D 63.3 C re Se 55.8 C 
St. Catharines - Niagara 267 160 C 137 D (ENE 106 D 60.1 C 14.4 E 51.5 D 
London 264 186 D 1710 D 15YE 78E 70.4 D 2) E 64.7 D 
Windsor 207 128 C 111 C A17%E 79 D 61.7 C L324 E 5S 250G 
Kitchener - Waterloo 291 207 C 186 C 20 E 85 D 71.0 C War E 64.1 C 
Thunder Bay 99 64 D 57 D THE 36 E 64.2 D 1057 E 57.4 D 
Winnipeg 502 330 C 295 C 36 E 171 C 65.9 C 1058 E 58.7 C 
Regina 136 96 C 88 C SE 40 E 70.5 C &.7 E 64.4 C 
Saskatoon 141 93 C 82 C LIZE 48 D 66.2 C L2RRE 58.2 C 
Calgary 560 39% C 351 C 42 E 166 D 70-5 C 10.7 E 62.8 C 
Edmonton 582 403 C 359 C 44 E 180 D 69110 10.8 E 61.6 C 
Vancouver 1,324 889 C 805 C 84 E 435 D 67.2 C 924 E 60.8 C 
Victoria 229 137 D 123 D 13146 J2AE 59.6 D LC 2 53.9 D 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In February 1993. 
TABLEAU 37. Reese selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
er . 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years | labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,239 13,598 A 12,015 A 1,583 C 7,661 B 64.0 A 11.6 C 56.6 A 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 217 C 176 C 43 D 224 C 49.3 C 20.0 D 39.4 C 
Region(s) - 010 194 102 C 83 C 18 E 93 D 52.3 C 18.1 E 42.8 C 
Régions) 020 42 20 D 14 E 6 E 22 D 47.0 D SLSTE 3263: E 
030 99 46 C 36 D 10 E 53 D 46.4 C eiceE 36.6 D 
040 105 50 D 41 D Gr le 55 D 47.3 D LS SSH 38.7 D 
P.E.I. = 2.°P.°6. 99 62 C 49 C 13 E 37 C 63.0 C 20.5 E 50.0 C 
N.S. = N."É, 698 406 B 346 C 59 D 293 C 57.9 B 14.5 D 49.6 C 
Region(s) - 210 122 58 D 41 D 16 E 64 D 47.4 D 28.5 F 33.9 D 
Région(s) 220 128 7A & 60 D iL (3 57 D 55.5 C LOIRE 47.2 D 
230 88 48 D 40 D VAE 40 E 54.4 D 15.6 E 45.9 D 
240 105 55 D 49 D 6F 50 D 5225.) 16 held 3 46.5 D 
250 255 17e°C 155 C 18 E 82 D 67.6.6 erg 12 60.8 C 
N.B. = N.-B. 562 312 C 274 C 38 D 250 C 55,5 C 12.1 D 48.8 C 
Region(s) - 310 140 62 D 51 D LIRE 78 D 44.1 D 17.5 E 36.4 D 
Régions) 320 134 81 C TAL 10 E 5320 60.7 C 12.0 E 53.4 C 
330 137 81 C aa 1G 8 E 56 D 58.9 C 10 10F 53.0 C 
340 87 54 C 48 C GE 33 D 62.6 LOSS e 55.7 € 
350 64 34 D 31 D 26 30 D 53.3 D pee G 48.1 D 
Québeo 5,451 3,323 B 2,860 B 666 D 2,128 C 61.0 B 14.0 D 52.5 B 
Region(s) - 411 84 S20 24 E Cha ova te Seco 24.4 F 26.9 
Région(s) 412 161 83 D 67 D 16 F 78 E 51 70D 19%01F 41.9 D 
420 228 29D 107 D ea E 98 D 56.8 D LOUE 46.9 D 
430 773 466 C 416 C 50 E 308 D 60.2 C NOR 7 Oe 53.8 C 
440 367 214 C 181 D 3355E 154 D Gy aa fe 15.5 E 49.2 D 
450 213 128 C ET2Z D 16 D 85 D 60.0 C T2560 52.4 D 
461 960 594 C 514 C ZONE 366 D 61.8 C 13.4 E 53.606 
462 1,671 1,029 C 880 C 149 E 642 D 61.6 C 14.5 E Eye TRE 
463 315 209 D 180 D 29 F 106 E 66.3 D 1329 FE 57120 
464 259 167 D 141 D CLONE O2RE 64.4 D Soc ef 54.6 D 
470 225 155 D 136 D 19 E 70 E 69.0 D L235 E 60.4 D 
480 115 68 D 59 D 8 F 47 D 58.9 D idea less 51.8 D 
400 & 490 80 51 D 43 D 8 F 29 E 63.4 D 15.9 F 53,:5S1D 
Ontario 7,940 5,251 A 4,688 B 562 C 2,689 B 66.1 À 10.7 D 59.0B 
Region(s) - 510 313 193 D 172 D CCE 120 D 61.8 D LISE 54.9 D 
Région(s) 520 269 165 D 139 D 26 F 104 E 61.2 D 15.7 E 51.6 D 
530 3,161 2,154 C 1,933 C 221 D 1,007 C 68.2 C TOCSIE 61.2 C 
540 709 498 C 448 C SOE 210 D 70.3 C TOSINE 63.3 C 
550 969 610 C 532 C 79 D 358 C 63.0 C 12.9 D 54.9 C 
560 427 296 C 269 C LIRE 132 D 69:11C CeO {= 62.9 C 
570 451 291 C 257 C 34 E 160 D 64.5 C 11572E 56.9 C 
580 221 147 C L321C 14 E 75 D 66.3 C 970E 59.9 C 
591 461 267 C 228 D 39° E 194 D 579°C 14.5 E 49.5 D 
592 173 112 D 101 D TRE 61 E 64.6 D 9.8F 58.2 D 
500 785 518 C 477 C 40 E 267 D 66.0 C 7.8 E 60.8 C 
Manitoba 810 529 B 478 B 51 E 282 C 65.2 B 9.6E 59.0 B 
Regions) - 610 60 40 D 37 D cro 20 E 65.9 D es 0 60.8 D 
Région(s) 620 37 22 D 210 aq de 16 E 59.7 D ere Gs 56.4 D 
630 79 50 D 48 D BOF 28 E 64.0 D saree 60.4 D 
640 31 20 D 19 D ace du 10 E 66.2 D ee |G 61.4 D 
650 & 680 69 46 D 41 D GE 24 E 65.7 D 9.5 F 59.5 D 
660 57 38 D 34 D 4G 19 E - 66.0 D 9.6 G 59.6 D 
670 478 313 C 279 C 34 E 164 C 65.6 C 10.9 E 58.4 C 
Saskatchenan 719 472 B 427 B 65 D 2467 C 65.7 B 9.5 D 59.4 B 
Region(s) - 710 204 140 C 128 C 12/E 65 D 68.3 C 8.5 E 62.5 C 
Région(s) 720 86 56 D 51 E SF 30 E 65.1 D 8.7 F 59.4 E 
730 207 139 C 124 C 15 E 68 D 67.3 C 10.9 E 60.0 C 
740 74 42 D 39 D eens S2ae 56.6 D Saenz 52.7 D 
750 & 760 148 96 C 85 D 10F 52 D 64.8 C 19.8 E 57.8 D 
Alberta 1,923 1,345 B 1,213 B 132 D 578 C 69.9 B 9.8 D 63.0 B 
Region(s) - 810 158 101 C 92 D TOs 57 D 64.2 C 9.4F 58.2 D 
Région(s) 820 68 49 D 45 D GF Zoe TACe AY 7.8 F 65.7 D 
830 626 441 C 396 C 45 E 184 D 106.0 10.3 E 63.340 
840 86 64 E 60 E GH 21 G 74.9 E 6.3 H 70.2E 
850 101 14 te 64 C 8&8 F <i) [2 70.6 C LOE 62.8 C 
860 668 464 C 415 C SOE 203 D 69.5 C 16.75 62.1 C 
870 96 70 D 63 D 7F 25 E 73.7 D EGS 2ake 66.2 D 
880 121 83 C 78 C SF 38 E 68.3 C 5.8 F 64.4 C 
B.C. - C.-B. 2,597 1,683 B 1,506 B 177 D 914 C 64.8 B 10.5 D 58.0 B 
Region(s) - 910 39 24 D 19°D 4G TSE: 61.0 D 17-50F 50.3 D 
Région(s) 920 74 43 E 39 E 4G Sys 58.5 E Logo & 52.50 
930 216 128 D 111 D IAE 88 E 59.3 D 13.4 F 51.4 D 
940 96 61 D 54 D 7F 36 E 63.0 D 10.9 F 56.2 D 
950 1,488 988 C 894 C 9% E 500 D 66.4 C 9.5 E 60.1 C 
960 466 286 C 252 D 34 E 180 D 61.4 C 11.8 E 54.1 D 
970 134 94 C 84 D 10 E 40 E Was iC 10.6 E 62.8 D 
980 & 990 84 58 C 52 0D Jaks eS E 69-200 gD rae 3 61.9 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective from March 14, 1993 to April 10, 1993. 
En vigueur du 16 mars 1993 au 10 avril 1993. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
76 Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 15.5 35. Niagara 125 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 19.6 36. Windsor 1227 
03. Corner Brook/Gander 24.8 37. Kitchener LCA 
38. Durham/Simcoe 10.2 
39. Huron 9.6 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 8.6 
\ 41. Algonquin LOL 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 1279 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 16.7 43. Thunder Bay 10.7 
44. Northern Ontario 16.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 26.2 
06. Central Nova Scotia 14.1 45. Winnipeg 10.5 
07. Halifax 10.0 46. Southern Manitoba 672 
08. Kings 127 47. Northern Manitoba 25.4 
09. Yarmouth 11.4 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 8.5 
10. Saint John 9.3 49. Saskatoon a fh ese} 
11. Fredericton 11.0 50. Southern Saskatchewan 7.5 
12. Restigouche/Charlotte 15.8 51. Northern Saskatchewan 14.1 
13. Moncton : 10.3 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 9.7 
14. Est du Québec 18.1 53. Edmonton 10.4 
15. Québec 10.6 54. Southern Alberta 8.8 
16. Québec Centre-Nord 15,2 55. Northern Alberta/Foothills 109 
17. Trois-Rivières 13.8 
18. Québec Centre-Sud 10.7 
19. Sherbrooke 1237 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.7 
21. Montréal 13.6 56. Southern British Columbia 1272 
22. Laurentides/Lanaudière 13:9 57. Upper Fraser Valley 9.8 
23. Ouest du Québec 15.6 58. Vancouver 950 
24. Hull 10.9 59. Victoria 9.0 
25. Nord du Québec 20.4 60. Vancouver Island 12.8 
26. Chicoutimi - Jonquière 16.3 61. Northern British Columbia 13.4 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa wok 
28. Eastern Ontario 8.6 
29. Belleville/Peterborough 13.8 
30. Oshawa 9,9 
31. Toronto 103 
32. Hamilton 11.8 
33. St. Catharines F255 
34. London 8.2 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. Ps 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement CRMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d’un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 


L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Caz 


Supplementary Enquétes 
Surveys Supplémentaires 


HOUSEHOLD ENERGY USE SURVEY 


Sponsered by Energy, Mines and Resources 
Canada (EMR), the Household Energy Use Survey 
(HEUS) was conducted as a supplement to the 
February 1993 Labour Force Survey. 


The Green Plan calls for new programs that will 
increase the efficiency of the energy use. The 
National Energy Use Database at EMR is being 
created to help the Federal Government monitor 
the reduction of grennhouse gas emissions and 
develop future initiatives. 


One of the most important sources of data on 
energy use in the residential sector is the Statistics 
Canada yearly survey of Household Facilities and 
Equipment. However, it does not provide details of 
the equipment and its use that are needed for 
energy use analysis. To enrich the database EMR 
has commissioned the Household Energy Use 
Survey. 


The survey is to provide information on energy use 
in households, and on the circumstances or factors 
affecting consumption. Specifically, it covers the 
technical characteristics of energy-using appliances, 
the thermal envelope of the house, as well as 
patterns of behaviour of the residents involving the 
use of energy. 


Although similar to surveys conducted by several 
hydro companies, this survey is national in scope, 
pathers very detailed information and aims at high 
response rates. 


The target population for the survey is composed 
of all the housing units in Canada occupied as 
primary residences, both owned and rented. The 
sample consists of 15,610 dwellings. 


The results of the Energy survey will be available 
in the microdata format in October 1993. 


For further information, contact Elizabeth 
Majewski, (613) 951-4584, Special Surveys Group, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Due to the length of the questionnaire, it is not 
being reproduced here. A copy can be obtained by 
contacting Elizabeth Majewski. 


ENQUETE SUR L’UTILISATION DE L'ÉNERGIE 
PAR LES MENAGES 


L'enquête sur l’utilisation de l’énergie par les ménages 
parrainée par Energie, Mines et Ressources Canada, a été 
menée à titre de supplément à l’enquête de février sur la 
population active. 


Le plan vert prévoit l'élaboration de nouveaux 
programmes qui accroitront l'efficacité de l’utilisation de 
l'énergie. Energie, Mines et Ressources Canada met 
actuellement sur pied la Base de données nationale sur 
l’utilisation de l’énergie pour aider le gouvernement 
fédéral a surveiller la réduction des émissions de gaz a 
effet de serre et à élaborer de nouvelles initiatives. 


L’une des sources de données les plus importantes sur 
Putilisation de l’énergie dans le secteur résidentiel est 
l'enquête annuelle de Statistique Canada sur l’équipement 
ménager. Cette enquête ne fournit cependant pas tous les 
détails de l'équipement et de son utilisation nécessaires 
pour l'analyse sur l’utilisation de l'énergie. Afin d’enrichir 
la base de données, EMR a commandé l'Enquête sur 
l'utilisation de l’énergie par les ménages. 


Cette enquête doit fournir des informations sur 
l’utilisation de l'énergie par les ménages et sur les 
circonstances ou facteurs qui influent sur la 
consommation. Plus particulièrement, elle couvre les 
caractéristiques techniques des appareils électroménagers 
qui consomment de l’énergie, l'enveloppe thermique de la 
maison ainsi que les comportements des résidents en ce 
qui a trait a l’utilisation de l'énergie. 


Bien qu’elle soit similaire aux enquêtes menées par 
plusieurs compagnies d'électricité, cette enquête se fait a 
l'échelle nationale, rassemble des informations très 
détaillées et vise à un taux de réponse élevé. 


La population cible de cette enquête est composée de 
tous les logements occupés à titre de résidence principale 
au Canada aussi bien par les propriétaires que par les 
locataires. L’échantillon comprenait environ 15,610 
ménages. 


Les résultats de l'enquête sur l'énergie seront disponibles 
sur fichier de micro-données pour octobre 1993. 


Pour obtenir d’autres renseignements, communiquer avec 
Elizabeth Majewski (613) 951-4584, Groupes des 
enquêtes spéciales, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


En raison de la longueur du questionnaire de l’enquéte, 
celui-ci n’est pas inclus dans ce numéro. On peut obtenir 
une copie en communiquant avec Elizabeth Majewski. 


ABSENCE FROM WORK SURVEY 


The Absence from Work Survey has been con- 
ducted as an annual supplement to the February 
Labour Force Survey since 1976. Sponsored by 
Employment and Immigration Canada, the survey 
provides information on paid workers absent from 
work because of illness, accident or pregnancy at 
some time during the previous year. The absences 
covered are those lasting two weeks or longer. In 
addition, the survey gathers data on the type of 
financial compensation received during the most 
recent absence, including Unemployment In- 
surance, Worker’s Compensation, group insurance 
and so on. 


The data allow government departments such as 
Employment and Immigration Canada to measure 
the frequency of longer absences resulting from 
illness, accident or pregnancy. The findings from 
the survey assist in the planning and development 
of programs to help workers absent from work for 
extended periods of time for health-related rea- 
sons. 


The survey is administered to one third of the 
Labour Force Survey sample, that is, approximately 
20,000 households yielding 36,000 questionnaires. 
Processing of the 1993 survey data will be 
completed and the survey results turned over to 
the sponsors by May 1993. 


For further information, contact Michael Sivyer 
(613) 951-4598, Special Surveys Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa 
KIA OT6. 


G3 


ENQUETE SUR L’ABSENCE DU TRAVAIL 


L’enquéte sur l’absence du travail, menée en tant que 
supplément à l’enquête sur la population active de février, 
est effectuée annuellement depuis 1976. Parrainée par 
Emploi et Immigration Canada, l’enquête fournit des 
renseignements sur les travailleurs rémunérés absents du 
travail au cours de l’année précédente pour des raisons de 
santé, d'accident ou de grossesse. Les absences en 
question sont celles d’au moins deux semaines. De plus, 
lenquéte recueille des renseignements sur le type de 
rémunération financière reçue pendant la dernière 
absence, ce qui comprend l’assurance-chômage, les 
indemnisations pour accidents de travail, les assurances 
groupes et ainsi de suite. 


Les données permettent aux ministères tels que Emploi 
et Immigration Canada de mesurer la fréquence d’absen- 
ces prolongées pour des raisons de santé, d’accident ou de 
grossesse. Les résultats de l'enquête aident à planifier et 
élaborer des programmes destinés à aider les travailleurs 
qui sont absents du travail pendant des périodes prolon- 
gées pour des raisons de santé. 


L'enquête touche le tiers de l'échantillon de l'enquête sur 
la population active, soit environ 20,000 ménages, ce qui 
donne 36,000 questionnaires. Le traitement des données 
de l’enquéte de 1993 sera achevé et les résultats seront 
communiqués à EIC en mai 1993. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Michael 
Sivyer (613) 951-4598, Groupe des enquêtes spéciales, 
Division des enquêtes-ménages, Statistique Canada, 
Ottawa KIA OT6. 


BE Ge Canada ABSENCE FROM WORK 1993 TN 


Docket No Survey Date Assignment No re) 
2 3 4 
Mo Yr É 


HRD page-line No Given name a Surname 1 FORM No 06 
FEBRUARY’S SUPPLEMENTARY QUESTIONS CONCERN ...’SABSENCESFROM | 17. What kind of financial compensation did ... receive for this 
WORK DUE TO ILLNESS, ACCIDENT OR PREGNANCY, DURING THE LAST YEAR last period? (Mark all types of compensation received) 

THAT IS, FROM JANUARY 1, 1992 TO DECEMBER 31, 1992. 1 
None 'O Go to 18 


Are there any others? (Mark all other types of compensation 
received) 


i 2 
10. Did ... work as a paid employee in 1992? For each type of compensation received, ask: 


How many weeks of _____ did ... receive? 


Yes VO No 2O Go to 24 (Repeat type of compensation) 
No. of 
weeks 
11. How many hours a week did . . . usually work as a paid employee? Unemployment Insurance ............... 2), ee nié 
Worker’s Compensation . ......... ..... IQ) . fit 
No. of hours 
[os level Group'InSurance SE ere OR ce 
Automobile Insurance ............. SO) UF HE 
12. At any time in 1992 did ... leave a job, or was ... absent from 
work for 2 or more consecutive weeks because of his/her own Eullipayifrom'employernte "er Seas] oo LOS. BR 
illness, accident or pregnancy? 
Partial pay from employer ........... HOT ax 
Yes '© No ?O Go to 23 
Other financial compensation . .... AP RES) LE 


ô i 2 i 
13. How many separate periods of 2 or more consecutive weeks 48°Sintarviswer Checiaene 


was ... unable to work due to his/her own illness, accident or 
pregnancy? Do not include any period that began before 
January 1, 1992. 
y ° (0 2] or more periods in13..... LENO Go to 19 
: SONO WISO NT: es ps © Pig cen ort M RC 2©@ Go to 22 
No. of periods 
Reel If none, enter 00, and go to 23 
19. The first questions asked about . . .’s last absence. The next 2 


questions concern the absence before that. 


14. Of these periods, was the last period due to illness, due to 


accident or due to pregnancy? 20. Was this previous period of absence due to illness, due to 
accident or due to pregnancy? 
Illness Accident Pregnancy 
Illness Accident Pregnancy ; ; ; 
10 20) 10 @ O O 


21. How many consecutive weeks was this previous absence? 
15. How many consecutive weeks was this last absence from No. of weeks 


beginning to end? ‘alin | 


No. of weeks 


KES Lam 22. Without including absences of 2 or more consecutive weeks due 
Go to 17 x z ; 
to ...’s own illness, accident or pregnancy, how many weeks 
in 1992 was ... a paid employee? 
Absence not ended ?O Go to 16 No. of weeks 


LT} cot 2s 


16. Up to the end of last week, how many weeks has ... been con- 
tinuously absent from work? 23. How many weeks in 1992 was ... a paid employee? 
No. of weeks 


No. of weeks Bich&) 


24. Interview: 


Proxy Non-proxy 
10 20 
NOTES See over for additional NOTES ()_ 


Item no Item no 


ann | D Ines ele (alee sealer a 
Lloret 1 fouls hi Re SIRE CR es a le PEU 


anada 


8-5103-19° 1992-10-15 STC'HLD/040-60122 


E & a Statistique Statistics 
Canada Canada 
N° de dossier Date 
2 d'enquête 3 
N° de Mo An 


page-ligne du DM Prénom 


ABSENCE DU TRAVAIL 1993 [ 


Confidentiel une fois rempli 


® 
À FORMULE 06 


N° de tâche 
4 


Nom de famille 


LES QUESTIONS SUPPLÉMENTAIRES DU MOIS DE FÉVRIER PORTENT SUR LES 
ABSENCES DU TRAVAIL ATTRIBUABLES À UNE MALADIE, À UN ACCIDENT OU 
À UNE GROSSESSE AU COURS DE L'ANNÉE DERNIÈRE, C’EST-À-DIRE DU 
1" JANVIER 1992 AU 31 DÉCEMBRE 1992. 


10. ... Était-il(elle) un employé rémunéré en 1992? 


Oui 'O Non ?O Passez à 24 


11. Combien d’heures par semaine ... a-t-il(elle) habituellement 
travaillé comme employé rémunéré? 


Nombre d'heures 


Ee 


12. A un moment quelconque en 1992, ... a-t-il(elle) quitté son 
emploi ou s’est-il(elle) absenté(e) du travail pendant 2 semaines 
consécutives ou plus parce qu’il(elle) était malade, a eu un acci- 
dent ou parce qu’elle était enceinte? 


Oui 'O Non 2O 


Passez a 23 


13. Combien de périodes distinctes de 2 semaines consécutives ou 
plus ... a-t-il(elle) été incapable de travailler parce qu’ il(elle) était 
malade, a eu un accident ou parce qu’elle était enceinte? Ne 
tenez pas compte des périodes qui ont commencé avant le 1er 
janvier, 1992. 


Nombre de périodes 


Si la réponse est “‘aucune” 
inscrivez 00, et passez a 23 


14. L’inactivité pendant la dernière de ces périodes était-elle 
attribuable à une maladie, à un accident ou à une grossesse? 


Maladie Accident Grossesse 


1 © 20 4 O 
15. Combien de semaines consécutives cette dernière période 
d'inactivité a-t-elle duré en tout? 
Nombre de semaines 
IDE 


inactivité non terminée ?© 


Passez à 17 


Passez à 16 


16. Jusqu’a la fin de la semaine dernière, pendant combien de 
semaines consécutives ... s’est-il(elle) absenté(e) du travail? 


Nombre de semaines 


HE 


17. Quel genre de compensation financière . . . a-t-il(elle) reçu pour 
cette dernière période? (Indiquez tous les genres de compen- 
sation reçus.) 

Aucune compensation © Passez à 18 
Y en a-t-il d’autres? (Indiquez tous les genres de compensation 
reçus) 
Pour chaque genre de compensation reçu, demandez: 
Combien de semaines ... a-t-il(elle) reçu ss 
(Répétez le genre de compensation.) 


Nombre de 


Prestation d'assurance-chômage .. Ps ©) 
Indemnisation pour accidents de travail . “© 
Assurance collective . : : oO) 
Assurance automobile . .......... F0 


Rémunération intégrale versée par 
l'employeur .... Te 60 


Rémunération partielle versée par 


HH 5 AEH 


FEMPIOYEUR RE RAA arti tee ue 
Autres compensations financières 2 
18. À l’interviewer: 
e Si la réponse est 
périodes ou plus à 13. EAU) Passez à 19 
e Autrement : 20 Passez à 22 


19. Les questions ci-dessus portent sur la dernière période d’inac- 
tivité de ... Les deux prochaines questions visent l’avant- 
dernière période d’inactivité. 


20. L’inactivité pendant l’avant-dernière période était-elle attribuable 
à une maladie, à un accident ou à une grossesse? 
Maladie Grossesse 


© 2©) @) 


Accident 


21. Combien de semaines consécutives cette avant-derniére période 
d’inactivité a-t-elle duré? 


Nombre de semaines 


22. En excluant les absences de 2 semaines consécutives ou plus 
parce que ... était malade, a eu un accident ou parce qu’elle 
était enceinte, pendant combien de semaines ... a-t-il(elle) été 
un employé rémunéré en 1992? 


Nombre de semaines 


| 


3. Pendant combien de semaines ... 
rémunéré en 1992? 


Passez a 24 


a-t-il(elle) été un employé 


N 


Nombre de semaines 


ae 


24. Interview: 


SEE REVERSE FOR ENGLISH ] 


Loi sur la statistique | RC 1985 ch S19 


Par procuration Personnelle 
He) 5 @) 
NOTES Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires _() 
N° du poste ; | ; : ; | N° du poste ; | ; 
EE EA ca 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of houscholds. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 1S years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada intervicwers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 houscholds inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d'un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres a plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s'agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l'enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des donnécs 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprés des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work? at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unempl 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not ey looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières (nein (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 

b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi". 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except tor seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport cmploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d'un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité ct profcssion 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
l'enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(Lotaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 


the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Fiabilité des données 
Erreur d’échantillo: 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the veighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistic Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


De 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d'actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart en 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A 00%-05% 
B 06%-10% 
C 11%- 25% 
D 26 % - 50% 
E 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % 
J 33.4 % + 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1992, 1993 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1994. dates du communiqué pour les années 1992, 1993 et 1994. 
Reference Dates - Dates de référence 1994 1993 1992 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 15 16 18 
February - Février 19 20 15 
March - Mars 19 20 21 
April - Avril 16 17 18 
May - Mai 21 15 16 
June - Juin 18 19 20 
July - Juillet 16 17 18 
August - Août 20 21 15 
September - Septembre 17 18 19 
October - Octobre 15 16 17 
November - Novembre 12 13 14 
December - Décembre 10 11 12 
Release Dates - Dates du Communiqué 1994 1993 1992 
January - Janvier 07 08 10 
February - Février 04 05 07 
March - Mars 11 12 06 
April - Avril 08 08 10 
May - Mai 06 07 08 
June - Juin 10 04 05 
July - Juillet 08 09 10 
August - Août 05 06 07 
September - Septembre 09 10 04 
October - Octobre 07 08 09 
November - Novembre 04 05 06 
December - Décembre 02 03 04 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Fst, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern’ part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L'Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ilc-du-Prince-Fidouard 

100: La totalité de I’lle-du-Prince-Edouard. 


Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Flamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Nortolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


S20: 


530: 


$40: 


SS0: 


S60: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, e: le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-Ta-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
192122 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 1S. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
ct23 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
il. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 
870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombic-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
Gcorge. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Labour Force Economic Regions 


| & | Statistics Statistique 
Canada Canada 
Docket No. 2 | | | | | 
HRD page - line No. Given name 


ere cae 3 al 
Mo. Yr. 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE | 


CONFIDENTIAL when completed 


FRANÇAIS AU VERSO | 


Surname 


Assignment No. 4 


1 FORM NO. O 5 


6 


5| | 


]7l 


ONU.) 


10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS ... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1) 2 
hours. 1 : 2 Yes No Go to 55 
1 2 G 30 Yes Go to 33 No py 
Yes No (_) Go 3 51 WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
INR ue re Go to 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? > ie eel 
1 1 DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR x63) a) = 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No Go to 50 ae > | | Mo Yr 
1 2 M 
ves ©) no ©) Go13 [3 Q COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change en RO re 
IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO -- ETAT 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/HER NEW JOB? BD NIERVIEWERCHECKISITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? 2 1 
1 2 KL Go to 50 (ONE STIS Devore: 7... 0 to 55 
Yes @ No © (2) if 511s equal to O 
later than .....cc.cccc 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 33 be a lie age ON OnE RES Mo. Der 
USUALLY WORK AT HIS/HER: : | Boer, ES 
2 53 DID ... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? 6 goto 3. 
pa! VE MORE THAN ONE JOB OR Shae 1 2 
ee oe 34 BUSINESS LAST WEEK? Full-ime _) part-time) 
10 to 15 ‘ 
Other jobs? g À (30 or more hours (Less than 30 hours 
1 per week) _per week) 
14 WHAT IS THE REASON ... USUALLY WORKS Yes O No © 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
jee USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code re ees 155 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF a if total Me: ee eer) 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... SU Orie gia Peri unrabienowork aay? 9910.80 
WORK? Other jobs? goto 37 He 2 O mp 
(include paid and unpaid if none FORTENTEE EE 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT Is THE REASON .. . USUALLY WORKS [EG IN THE PAST 6 MONTHS, HAS … LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? 1 2 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Ener coat oa | OR) Mie 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) a | 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY. |57 :IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 
ST WEEKSHAS BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? (Mark all methods reported.) 
(From all jobs) RES oy FROM WORK? Nothing ie 1 Go to 62 
WHAT WASTHE AN REASON FOR BEING * IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark ali oth thods orted. 
17 AWAY FROM WORK? 38 !S.-.GETTING ANY WAGES OR SALARY EHR uen ete à LÉROIE 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME ; 
Enter code OFF LAST WEEK? ; 5 e WHEN DID LAS? 
(Repeat method) 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK ves One O el vas LR 
RE Yay 39 INTERVIEWERICHECKSITEM Checked with: used Svy. week) 
(Main) JOB? 2 
° if code 5 (layoff) in 33 nC) go to 56 PUBLIC employment AGENCY .............- €) 1} 
3 
Other jobs? Ayers #0) Goto PRIVATE employment AGENCY .......... (S 
4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR WNIONL P28 seis. 720... ere P O peed 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 8) 
1 2 1 2 EMPLOYERS directly 
Yes @) No @) « Yes © No (S) y 6 
Gow 72 Go to 72 FRIENDS or relatives ......... (Ce) EE 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS "C) 
Placed or answered ADS ..... 3 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) re) — 
LOOKED at job ADS .............. hae 
Aer | | 9 LE] 
change Ng OTHER, Specify in NOTES ............ 4 @ ee, 
Cor] 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) aul 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS. ...’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr. Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? enter 
if month unknown 
ol DP Te EE 7 BE: 
euenge 6OQ_!S...LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) 1 O 2 © 
Yes No 
(More than 6 months) (6 months or less) 
oO» | | 6 1 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 1 2 
| | Full-time © Part-time @ 
| | (30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) ] 
75A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 
vey ChE Or) 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY … DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? SS 
vol J 1 > Enter code 
change 
> | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
| Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE...’S MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description; e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ° if “No” (never worked) in 60 Gs) go to 80 
3 
nol; > ° if upper circle in 52 is marked O go to 80 
b | à 
+ Othewise Co go to 72 
4 EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
76 Ces of worker 5 * 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
k Enter 1 2 
Ma job: 7.07 nr 1 > LC] > es Yes © No O Go to 90 
‘4 il 8 1 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR PART-TIME 
77 Other job ......-.1... 3 @P > ee > Enter STUDENT? Full Le Part 2 6 
change Code go to 80 time time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Item no 


99 


99 


99 


7-5030-475: 06-06-89 STC/HLD-035-02581 STC-P-PU-015 


Authority-Statistics Act, Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter $19. 


Es Enter code 


INFORMATION SOURCE 
This 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information 
Canadä 


Last 
interview 


a a Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
1 4 3 Going to school 
4 Could only find part-time work 
3 5 Did not want full-time work 
6 Full-time work under 30 hours per week 
Q Other — Specify in NOTES 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 


3 Weather 

4 Labour dispute (strike or lockout) 

5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 

6 New job started during week, or job terminated 
1 7 (does not expect to return) 

7 Vacation 

8 Holiday (legal or religious) 

9 Working short-time (because of material shor- 

tages, plant maintenance or repair, etc.) 
0 Other — Specify in NOTES 


1 Own illness or disability 

2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

3 Weather 

4 Labour dispute (strike or lockout) 

3 3 5 Temporary layoff, expects to return (Paid 

Workers Only) 

6 New job to start in the future 

7 Vacation 

8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 

Q Other — Specify in NOTES 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
3 Going to school 
4 Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
5 4 out of business, economic con- 
ditions, etc. 
6 Changed residence 
7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 


advancement, etc. 


8 Retired 
0 Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO LWN + 


oo 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 


Statistique Statistics 
Canada Canada 


ivi 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


N° de dossier 72 


N° de page-ligne du DM Prénom 


N° de tâche 4 


Nom de famille 


ARRETE TETE 


lomine OO 
] 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


7 2 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Vom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne.) 


Ce un | 


Au- 
cun 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE .............. 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES .... 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, … AVAIT-IL(ELLE) UN] 5Q :::A-T-IL(ELLE) DÉJÀ TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? re 2 
pee importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non ie Passez à 55 
Passez à 30 ni 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OÙ À 
Mcapasrté PERMANENTE Passez à 50 oui ©) passer à 33 Non” ©) ÿ DT ONE ENTREPRISE LA DERNIERE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN > 
11 wi AVAITALIELLE) ve AA OR EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE i O na - Ex 
i FUTURE 1 2 ‘i lois nnée 
eee Oui CD Non Cy Passez à 13 SET Lou © Non © RE nee changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez - - à “Mois” 
== PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 5 : 
12 ÉTAIT-CE DU A UN CHANGEMENT 32 DANS COMBIEN DE SEMAINES  DOIT- D2 ALNTERVEWEUR 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe ue oa 
NOUVEL EMPLOI? avant … passez 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- = ED OI DRS O)imeeon ans 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
SS TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? SA) DERNIÈRE? [ code. Si cs 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
See. 1 
est 30 ou plus, passez À temps plein À temps ae 
à d'autres emplois? passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heures 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
14 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- pe do He © 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE? Oui Non . A LAISSÉ CET EMPLOI? 
rss 35  COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- Mscovese co0e 
eet | VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: DD ACNTERVEMEUR 
15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 4 Re as DS a 
SUPPLÉMENTAIRES ... A-T-IL(ELLE) TRA- À SON EMPLOI (principal)? Si le total URIRCEDEC TE Per BANC Hte assez 
VAILLE? T7 est 30 ou plus, 
Wibod force [waa Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 + Autrement * O RES 2ITS 
inscrivez OO 7 
à tous les emplois) ’ 36 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 56 AU COURS DES 61 DERAIERS MOIS, .. . S'EST-IL(ELLE) 
16 A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE ase a Ne 
-. ACT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR a [eee ae ws Cul. 64 
nn ne TNT A eh ones: pectoral code 57 ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
3 7 JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, ..- POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? (Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée.) 7 
(Tous les emplois) a bio ee CUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) Rien Cy, Passez à 62 
: DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... 
17 QUELLE | ETAT EA RAISON PRINCIPALE DE A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER 
DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée. Pour 
... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE : 
Peer 38 SN EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE Cheque Iie Odeo jae CARRE ombre 
L_ LA SEMAINE * QUAND ... LA DERNIÈRE depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES. A.T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIÈRE? ay Le & 2 FOIS? (Répétez la méthode) Méthode … dernière fois 
(excl. la 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 39 ANEVEMEE so RNA ES bao /soiisei Gee ines 
a eA = 2 
A SONEMBLOK(pringipallY , 3 ÿ ‘D à un BUREAU de placement PUBLIC ©) Secs 
: + Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 3 fo 
a.cautesienelcics + Autrement 1) passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ e bas 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, |4() AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT © ee gee 
... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE ... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
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Oui O Non © Oui C) Non O 6 Et 
PRES Phaser 72 à des AMIS ou des parents .............. Cj sh —— 


changement | | 


Cou] > 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


| 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Au- 


Mois 
> Si le mois est inconnu, 
cun 1 


Mois Année Année 


(ou) > 


58 JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas Be 
les semaines travaillées.) 

59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE... AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Portes 
CHERCHER DU TRAVAIL? PR 


mettez - - à Mois” 
changement 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D’INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


MOIS? é 5 
Oui € Non © 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


60 


Au 


= PSI 
MCE: dus: cu mu eet we ee 
changement 

P | 
7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMBEOI A TEMPS PARTIEL? 5 


Atemps plein © Atemps partiel 


(30 heures ou (moins de 30 heures 
{ plus par semaine) 


61 


Passez à 63 


d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 
Au- 


pa @ a 


par semaine) 

62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE? 


Inscrivez le code 


changement 


Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÊCHÉ ... DE 
PRENDRE UN EMPLOI 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


63 


Inscrivez le code 


> 
7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 
Au- 


: A ® 


changement | 


Cou] D 


7G Catégorie de travailleur: QS 6 REZ 0) 
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Emploi principal cun 
changement le code 
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© Si "Non (jamais travaillé) à 50 O passez à 80 
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° Sil y a un”X" dans le cercle du haut à 52 ©) passez à 80 


4 
+ Autrement €) passez à 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
80 2e SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


COLE, UN COLLÈGE 
7 1 2 
(a) Non (©) Passez à 90 


OU UNE UNIVERSITÉ? Oui 


( aug ; 5e) 81 = ÉTAIT-IL(ELLE) NCA COMME ETUDIANT(E) À 

A igi. 1 > Inscrivez TEMPS PLEIN OU A TEMPS, , 1 Ne 2 

77 SEE ere LC] le code passez à 80 PARTIEL? ra Mr # 6j 
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99 
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9 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 
La derniére Cette 
interview interview 


Canada 


Be 


Statistique 
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Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 

Va a l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail a plein temps 
Travail a plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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© © 


English version 


available on request 0 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI....EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN 
TRAVAILLEUR INDÉPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


D=-20 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article describing 


the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 


1984-1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 
tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d'indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 
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THE MARKET 
RESEARCH 
HANDBOOK 


1992 


The fastest way 
to get off toa 
good start ! 


Brainstorming with your 
colleagues produces some 
great marketing ideas. But 
which ones will you use? TI 
Market Research Handbe 
1992 can help you narrow 
your options before you comm 
any more time and resources to — 
developing your strategy. 


This handbook is the most compre- 
hensive statistical compendium on 
Canadian consumers and the businesses 
that serve them. | - 
It helps you to identify, define and locate your 
target markets. 


Looking for... 


. ..8ocio-economic and demographic profiles of 
45 urban areas? 


. ..fevenue and expenditure data for retailers and small 
businesses? 


The Market Research Handbook 1992 has it all. . . 
and more. It provides information on: 


personal spending 

size and composition of households 
wages and salaries 

investment in Canadian industries 
labour force in various industries 
industry and consumer prices 


It has been one of our bestsellers since 1977 for the 
simple reason that it offers such a range and depth of 
market data. Save time and money when you're 
looking for data or data sources, keep the Market 
Research Handbook 1992 close at hand for 

easy reference. 


The Market Research Handbook 1992 (Cat. no. 63-224) is $94 
(plus 7 % GST) in Canada, US$113 in the United States and US$132 
in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 


For faster service fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


LE RECUEIL 
STATISTIQUE DES 


ETUDES DE 
MARCHE 1992 


Pour partir 
du bon pied ! 


Des séances de remue-méninges 
jaillissent d’excellentes idées de 

commercialisation. Mais lesquelles 
choisir ? Le Recueil 

statistique des études 

de marché 1992 peut 
vous faciliter les choix 

avant que vous n’engagiez 


Ce recueil statistique est le plus 
exhaustif qui soit sur les consom- 

| mateurs canadiens et les entreprises 

qui les servent. Il vous aide à définir 

et situer vos marchés cibles. 


Vous cherchez... 


...des profils socio-économiques et démographiques de 
45 régions urbaines ? 


. des données sur les recettes et les dépenses de 
détaillants et de petites entreprises ? 


Le Recueil contient tout cela... et plus encore : 


dépenses personnelles 

taille et composition des ménages 

traitements et salaires 

investissements par secteur d'activité économique 
population active par secteur d'activité 

prix de l’industrie et de la consommation 


Si c’est l’un de nos succès depuis 1977, c’est parce qu'il vous 
renseigne en long et en large sur le marché. Pour 
économiser temps et argent, vous ne sauriez vous en 

passer. 


Le Recueil statistique des études de marché 1992 (n° 63-224 au 
catalogue) coûte 94 $ (TPS de 7% en sus) au Canada, 113 $ US aux Etats-Unis 
et 132 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire 4 Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6 ou communiquer avec le Centre 
de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


plus de temps et de ressources 
à l’élaboration de votre stratégie. 


THE COMPLETE PICTURE ON 
SURFACE MARINE | 


NN 


| SAVE 20% WHEN YOU INVEST IN 4 


LEADING EDGE PUBLICATIONS 


"A eregulation, free trade and global integration all affect the face 
w=" of the transportation industry -- and make it essential to stay on 
top of all aspects of the industry. 

When all the rules are changing, data on how the industry is evolving 
is crucial. And Statistics Canada has put together a special 4- 
publication package of data you can count on for 

information on all areas of surface and marine transportation. 


Trucking in Canada 


A complete analytical overview of changes in the industry and 
specific statistics on everything from Canada-U.S. trucking traffic to 
fuel use are covered in this annual publication. 

Cat. No. 53-222. Annual. $45 (plus GST) in Canada, US$54 in the 
United States, and US$63 in other countries. 


Rail in Canada 


Includes an overview of the structure and activity of the rail industry. 
The financial, operating and commodity statistics provide a 
comprehensive framework for intermodal comparisons. And data on 
the origin and destination of international commodity movements are 
vital for studying the effects of free trade and other global 
developments. 


Cat. No. 52-216. Annual. $45 (plus GST) in Canada, US$54 in the 
United States, and US$63 in other countries. 


Shipping in Canada 

Major indicators on vessel traffic and port traffic data (including 41 
commodity groups, containerized cargo and the ports of origin and 
destination). 

Cat. No. 54-205. Annual. $41 (plus GST) in Canada, US$49 in the 
United States, and US$57 in other countries. 


Surface and Marine 

Transport Bulletin 

Eight issues a year keep you informed on the latest transportation 
statistics, including the Quarterly Motor Carrier Freight data. 

And much more. 


Cat. No. 50-002. Eight issues per year. $75 (plus GST) in Canada, 
US$90 in the United States, and US$105 in other countries, 


The Special 
Transportation Package 


will keep you up-to-date on new trends, industry comparisons and 
leading indicators. 


Best of all, you save 20% when you invest in all four 
publications! Order the Special Transportation Package and 
pay only $165 (plus GST) in Canada, US$198 in the U.S. and US$230 
in other countries. Quote package number 10-234. 


To order write: 

Marketing Division, Publication Sales, Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario, K1A OT6. 

For faster ordering, call 1 800 267-6677, or fax (613) 951-1584. 
Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre listed in 
this publication. 


POUR TOUT 
SAVOIR SUR LES 


ÉPARGNEZ 20 % À L'ACHAT DE QUATRE 
PUBLICATIONS D'AVANT-GARDE 


a déréglementation, le libre-échange et l'intégration globale sont tous des 
™ facteurs qui influent sur le secteur des transports. Il est donc essentiel de 
suivre l’évolution de tous les aspects de ce secteur. 


Il est crucial de posséder des données sur l'évolution d’un secteur lorsque celui-ci 
fait l'objet d’une déréglementation. Statistique Canada a créé une série spéciale 
de quatre publications qui présentent des données sur tous les aspects des 
transports maritime et terrestre. 


Le camionnage au Canada 


Cette publication comporte une analyse détaillée de l’évolution de ce secteur 
d'activité, ainsi que des statistiques précises sur des sujets variés, du trafic entre le 
Canada et les États-Unis à la consommation de carburant. 


Publication annuelle n° 53-222 au catalogue. 45 $ (TPS en sus) au Canada, 
54 $ US aux États-Unis et 63 $ US dans les autres pays. 


Le transport ferroviaire au Canada 


Cette publication présente un aperçu de la structure et des activités du secteur du 
transport ferroviaire. Les données détaillées sur les finances, l’exploitation et les 
marchandises transportées permettent d'établir des comparaisons entre les 
différents modes de transport. Par ailleurs, les données sur l’origine et la 
destination des mouvements internationaux de marchandises sont essentielles à 
l'étude des effets du libre-échange et d’autres événements internationaux. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


According to seasonally adjusted estimates from 
Statistics Canada’s Labour Force Survey, 
employment continued to grow, up 48,000 in 
March 1993. Unemployment rose by 37,000 as the 
result of a large increase in the number of persons 
in the labour force (+85,000). The unemployment 
rate rose to 11.0 (+0.2). 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


D’après les estimations désaisonnalisées tirées de 
l'Enquête sur la population active de 
Statistique Canada, l'emploi a continué d’augmenter 
en mars 1993, soit une hausse de 48 000. Le chômage 
a monté de 37 000 par suite d’une forte augmentation 
du nombre de personnes actives (+85 000). Le taux 
de chômage a grimpé à 11,0 (+0,2). 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Millions 
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12.6 
12.4 
12.2 
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Employment and employmen ulation ratio 


(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending March 20, 1993, the 
seasonally adjusted level of employment rose to 
12,376,000 (+48,000). Employment has trended 
upwards since April 1992 (+203,000). 


- Full-time employment increased by 46,000, all 
among women. Full-time employment has 
increased by 163,000 since April 1992. 


- Employment increased in service-producing 
industries with gains in community, business and 
personal services (+25,000), finance, insurance 
and real estate (+14,000) and public 
administration (+13,000). Employment in trade 
edged down, continuing the trend of small 
decreases totalling 61,000 over the last five 
months. 


91 


RAD tits FMAMJ JASONDJFM 
92 


| 931 


Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 20 mars 1993, le 
niveau désaisonnalisé de l’emploi s’est établi à 
12 376 000 (+48 000).  L’emploi poursuit une 
tendance à la hausse depuis avril 1992 (+203 000). 


- L'emploi à temps plein a augmenté de 46 000 et 
toute la hausse est survenue chez les femmes. 
L'emploi à temps plein a progressé de 163 000 
depuis avril 1992. 


- L’emploi était en hausse dans les industries 
productrices de services, avec des augmentations 
dans les services socio-culturels, commerciaux et 
personnels (+25 000), les finances, les assurances et 
les affaires immobilières (+14 000) et l’administra- 
tion publique (+13 000). L’emploi dans le commer- 
ce a légèrement diminué, poursuivant une tendance 
à de faibles baisses dans ce secteur et portant les 
pertes à 61 000 au cours des cinq derniers mois. 


- Employment increased by 11,000 in agriculture 
and it declined by 18,000 in construction. 
Employment in manufacturing edged up, 
continuing the trend of small increases, totalling 
42,000 over the last five months. 


- Employment increased by 20,000 in Ontario, the 
seventh consecutive monthly increase, bringing 
gains since August to 111,000. Employment also 
rose in Newfoundland (+6,000) and New 
Brunswick (+6,000), while it declined in Alberta 
(-7,000). There was no significant change in the 
remaining provinces. 


- The employment/population ratio was 58.1 
COL): 
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- L'emploi est en hausse de 11 000 dans l’agriculture 
et fléchit de 18 000 dans la construction. L’emploi 
dans les industries manufacturières augmente 
légèrement poursuivant la tendance aux faibles 
augmentations et porte à 42 000 les gains depuis les 
cinq derniers mois. 


- L'emploi a monté de 20 000 en Ontario, la septième 
hausse mensuelle consécutive, faisant passer à 
111 000 la hausse totale depuis août. Il a aussi 
progressé à Terre-Neuve (+6000) et au 
Nouveau-Brunswick (+6 000), mais a baissé en 
Alberta (-7 000). Les autres provinces n’ont affiché 
aucune variation significative. 


- Le rapport emploi-population était de 58,1 (+0,1). 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In March 1993, the participation rate increased by 
0.3 to 65.3 putting upward pressure on the 
unemployment rate which rose 0.2 to 11.0. 


- The participation rate jumped 1.1 to 64.2 for 
youths and it increased 0.2 to 65.6 for adults. 


- Unemployment rose by 37,000 to 1,537,000. It 
increased by 20,000 among adult men, 17,000 
among young women and 11,000 among young 
men. Unemployment declined slightly among 
adult women (-11,000). 
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Chômage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


En mars 1993, le taux d’activité a progressé de 0,3 
pour s'établir à 65,3 excerçant une pression à la hausse 
sur le taux de chômage qui s'élève de 0,2 pour se 
situer à 11,0. 


- Le taux d’activité a bondi de 1,1 pour s’établir à 64,2 
chez les jeunes et il est passé à 65,6 (+0,2) chez les 
adultes. 


- Lestimation du chômage a grimpé de 37 000 pour 
atteindre 1 537 000. Il s’est accru de 20 000 chez les 
adultes du sexe masculin, de 17 000 chez les jeunes 
du sexe féminin et de 11 000 chez les jeunes du sexe 
masculin. Il a diminué légèrement chez les adultes 
du sexe féminin (-11 000). 
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- The unemployment rate rose 1.1 to 15.1 for - Le taux de chômage a grimpé de 1,1 pour atteindre 
young women and 0.7 to 19.8 for young men. 15,1 chez les jeunes du sexe féminin et il a monté de 
The rate was unchanged among adults. 0,7 pour se fixer à 19,8 chez les jeunes du sexe mas- 


culin. Le taux est demeuré inchangé chez les adultes. 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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- By province, the levels and rates of - Selon la province, les niveaux et les taux de 
unemployment for March and the monthly chémage en mars et leurs variations mensuelles sont 
changes were as follows: les suivants : 
Level Change Rate Change 
000 - % - 
Niveau Variation Taux Variation 
Newfoundland 46 0 19:6 - 0.5 Terre-Neuve 
Prince Edward Island 11 0 16.5 - 0.1 fle-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia 58 + 1 139 +02 Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick 40 TZ 11,9 a> Nouveau-Brunswick 
Québec 442 2 il 13.0 0.0 Québec 
Ontario 551 +19 10.3 03 Ontario 
Manitoba 46 tyes d 8.6 102 Manitoba 
Saskatchewan 40 202 8.4 - 0.4 Saskatchewan 
Alberta 138 + 14 10.1 oe ab Alberta 
British Columbia 162 - 4 95 = 0.2 Colombie-Britannique 
Year-over-year changes Variations d’une année à l’autre 
(Unadjusted estimates) (données non désaisonnalisées) 
- Employment rose by 154,000 (+1.3%) from the - Le niveau de l'emploi a progressé de 154 000 
level of a year ago. The increase was mainly in (+1,3 %) par rapport à un an plus tôt. La hausse 
full-time employment, up 122,000 (+1.3%). s’est produite surtout dans l’emploi à temps plein, 


qui a monté de 122 000 (+1,3 %). 


Among youths, full-time employment fell by 
71,000 (-7.2%) while part-time employment rose 
by 24,000 (+2.7%). 


For adults, full-time employment increased by 
193,000 (+2.2%) while part-time employment 
was little changed. 


Compared to last year, unemployment was 
virtually unchanged and the unemployment rate 
declined to 12.3 (-0.2). 


Notes to Data Users 


. Labour Force Annual Averages 1992 catalogue 
no. 71-220 is now available. 


Highlighted in this publication is an in-depth 
article describing long-term employment trends 
in the goods-producing industries. This publica- 
tion presents annual averages for those esti- 
mates published monthly in The Labour Force 
catalogue no. 71-001. It also contains a broader 
range of provincial and sub-provincial annual 
average estimates. 


. The publication Historical Labour Force Statis- 
tics (Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, is now 
available. The data contained in this publica- 
tion is available on diskette in a menu-driven 
format. These data are presently available on 
CANSIM. 


. The release dates for 1993 are: 


February 5 August 6 
March 12 September 10 
April 8 October 8 
May 7 November 5 
June 4 December 3 
July 9 January 7/94 


1 


3: 
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Chez les jeunes, l’emploi a temps plein a diminué de 
71 000 (-7,2 %), alors que l’emploi à temps partiel 
a augmenté de 24 000 (+2,7 %). 


Chez les adultes, ’emploi à temps plein s’est accru 
de 193 000 (+2,2 %), tandis que l'emploi à temps 
partiel a subi peu de variation. 


Par rapport à l’année dernière, le chômage est resté 
presque inchangé et le taux de chômage est passé à 
12,3 (-0,2). 


Notes aux utilisateurs des données 


La publication intitulée Moyennes annuelles de la 
population active 1992, numéro 71-220 au cata- 
logue, est maintenant disponible. 


Le point saillant de cette publication est un article 
détaillé décrivant les tendances à long-terme de 
lemploi dans les branches productrices de biens. 
Cette publication contient les moyennes annuelles 
des estimations publiées mensuellement dans La 
population active numéro 71-001 au catalogue. Elle 
contient aussi des estimations de moyennes annuel- 
les plus détaillées aux niveaux provincial et infrapro- 
vincial. 


. La publication Statistiques chronologiques sur la 


population active (71-201 au catalogue), qui con- 
tient les données désaisonnalisées révisées et 
d’autres séries chronologiques, est maintenant 
disponible. Les données de la publication sont aussi 
disponibles sur diskettes et sont dirigées par menu. 
Ces données sont présentement disponibles sur 
CANSIM. 


Les dates de diffusion pour 1993 sont les suivantes: 


Février 5 Août 6 
Mars 12 Septembre 10 
Avril 8 Octobre 8 
Mai 7 Novembre 5 
Juin 4 Décembre 3 
Juillet 9 Janvier 7/94 
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4. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 
Mike Sheridan 
Deborah Sunter 
Alain Baril 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Note of Appreciation 


Canada owes the success of its statistical system to a long- 
standing cooperation involving Statistics Canada, the citizens of 
Canada, its businesses and governments. Accurate and timely 
Statistical information could not be produced without their 
continued cooperation and goodwill. 


4. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner a: 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 
(613) 951-4750 
(613) 951-9480 
(613) 951-4740 
(613) 951-3325 


(613) 951-9448 


Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose sur un parte- 
nariat bien établi entre Statistique Canada et la population, les 
entreprises et les administrations canadiennes. Sans cette collabor- 
ation et cette bonne volonté, il serait impossible de produire des 
statistiques précises et actuelles. 


* 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chémage 
Canada | I | 
| March February January | March February January | March February January 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | | 
| | I 
Total | 13,913 13,828 13,847 | 12,376 12,328 12,319 | 1,537 1,500 1,528 
Males | 7,657 7,614 7,622 | 6,772 6,760 6,740 | 885 854 882 
Females | 6,256 6,214 6,225 | 5,604 5,568 5,579 652 646 646 
| | 
15-24 years | 2,390 2,348 2,344 | 1,970 1,956 1,942 | 420 392 402 
Males | 1,265 1,253 1,244 | 1,015 1,014 998 | 250 239 246 
Females | 1,125 1,095 1,100 : 955 942 944 170 153 156 
| 
25 years and over | 11,523 11,480 11,503 | 10,406 10,372 10,377 | 1,117 1,108 1,126 
Males | 6,392 6,361 6,378 | 5,757 5,746 5,742 | 635 615 636 
Females | 5,131 5,119 5,125 | 4,649 4,626 4,635 | 482 493 490 
| I | 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


| 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active j Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| March February January | March February January | March February January 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 235 229 231 | 189 183 186 | 46 46 45 
| | | 
Prince Edward Island | 66 66 66 | 55 55 55 | 11 11 11 
| | | 
Nova Scotia | 417 416 411 | 359 359 355 | 58 57 56 
| | | 
New Brunswick | 336 328 330 | 296 290 290 | 40 38 40 
| | I 
Quebec | 3,407 3,392 3,397 | 2,965 2,951 2,950 | 442 441 447 
Males | 1,888 1,887 1,893 | 1,635 1,632 1,634 | 253 255 259 
Females | 1,519 1,505 1,504 | 1,330 1,319 1,316 | 189 186 188 
| | | 
Ontario | 5,357 5,318 5,335 | 4,806 4,786 4,780 | 551 532 555 
Males | 2,936 2,903 2,916 | 2,618 2,598 2,587 | 318 305 329 
Females | 2,421 2,415 2,419 | 2,188 2,188 2,193 | 233 227 226 
| | | 
Manitoba | 538 535 538 | 492 490 490 | 46 45 48 
| | I 
Saskatchewan | 478 480 482 | 438 438 439 | 40 42 43 
| | | 
Alberta | 1,367 1,360 1,360 | 1,229 1,236 1,235 | 138 124 125 
Males | 752 751 751 | 670 685 681 | 82 66 70 
Females | 615 609 609 | 559 551 554 | 56 58 55 
| | | 
British Columbia | 1,702 1,705 1,699 | 1,540 1,539 1,532 | 162 166 167 
Males | 937 939 936 | 847 848 842 | 90 91 9G 
Females | 765 766 763 | 693 691 690 | 72 75 73 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


March February January 
1993 1993 1993 
Mars Février Janvier 


Per cent - Pourcentage 


11.0 10.8 1 
11.6 11.2 1 
10.4 10.4 1 
17.6 16.7 1 
19.8 19.1 1 
15.1 14.0 1 
9.7 9.7 

9.9 9.7 1 
9.4 9.6 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


March February January 
1993 1993 1993 
Mars Février Janvier 


Per cent - Pourcentage 


19.6 20.1 1 
16:5 16.6 rf 
13.9 13.7 1 
11.9 11.6 1 
13.0 13.0 1 
13.4 13.5 1 
12.4 12.4 1 
10.3 10.0 1 
10.8 10.5 1 
9.6 9.4 
8.6 8.4 
8.4 8.8 
10.1 9.1 
10.9 8.8 
9.1 9.5 
9.5 9.7 
9.6 9.7 1 
9.4 9.8 


9.5 
6.2 
3.6 
2.1 
3.2 
3.7 
2.5 
0.4 
1.3 
9.3 


8.9 


Participation rates 
Taux d'activité 


March February 
1993 1993 
Mars Février 
65.3 65.0 
73.7 73.4 
57.4 57.1 
64.2 63.1 
66.6 66.1 
61.6 60.0 
65.6 65.4 
75.3 75.0 
56.5 56.5 


Participation rates 
Taux d'activité 


March February 
1993 1993 
Mars Février 
53.3 51.9 
66.5 66.5 
59.7 59.6 
59.8 58.4 
62.4 62.2 
71.2 71.2 
54.1 53.7 
67.2 66.9 
75.7 74.9 
59.2 59.2 
66.4 66.0 
66.5 66.8 
70.9 70.6 
78.6 78.6 
63.3 62.8 
65.2 65.5 
73.3 73.6 
57.5 57.7 


January 
1993 
Janvier 


65.2 
73.6 
57.2 


63.0 
65.6 
60.2 


65.7 
75.3 
56.6 


January 
1993 
Janvier 


52.4 
66.7 
58.9 
58.7 
62.3 
71.5 
53.7 
67.2 
75.4 
59.4 
66.4 
67.0 
70.7 
78.6 
62.9 
65.4 


73.5 
57.6 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


March February January 
1993 1993 1993 
Mars Février Janvier 
58.1 58.0 58.0 
65.2 65.2 65.0 
51.4 51.1 51.3 
52.9 52.5 52.2 
53.5 53.5 52.6 
52.3 51.6 51.7 
59.2 59.1 59.2 
67.8 67.8 67.8 
51.2 51.0 51.2 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


March February January 

1993 1993 1993 
Mars Février Janvier 
42.9 41.5 42.2 
55.5 55.4 55.9 
51.4 51.4 50.9 
52.7 51.6 51.6 
54.3 54.1 54.1 
61.7 61.6 61.7 
47.4 47.0 47.0 
60.3 60.2 60.2 
67.5 67.1 66.9 
53.5 53.6 53.8 
60.7 60.5 60.5 
60.9 60.9 61.1 
63.7 64.2 64.2 
70.0 71.7 71.3 
57.6 56.8 57.2 
59.0 59.1 59.0 
66.2 66.5 66.1 
52.1 52.0 52.1 
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Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 


25 ans et plus 
Hommes 
Femmes 


| 
| 
| 
| Provinces 
I 
| 
| 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 


B=4 


TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time ent, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | March February January | March February January 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | 
| I 
Both sexes - Les deux sexes | 10,305 10,259 10,264 | 2,071 2,069 2,055 
Males - hommes | 6,137 6,137 6,125 | 635 623 615 
Females - femmes | 4,168 4,122 4,139 | 1,436 1,446 1,440 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chdémage(1) 
| | | 
Branche d’activité | March February January | March February January | March February January 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,338 3,318 3,307 | 530 513 541 | 1327 13.4 14.1 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,038 9,001 9,004 | 879 879 872 | 8.9 8.9 8.8 
Agriculture | 458 447 437 | 35 33 34 | Tak 6.9 72 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 245 244 236 | 47 48 48 | 16.1 16.4 16.9 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,813 1,804 1,791 | 241 239 261 | 117 117 1232 
Construction | 670 688 699 | 191 182 185 | PLAT 4 20.9 20.9 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 893 900 902 | 80 77 76 | 8.2 7.9 7.8 
Trade - Commerce | 2,086 2,092 2,106 | 245 251 249 | 10.5 10.7 10.6 
Finance, insurance and real | | | 
astate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 805 791 774 | = = = | = = = 
Services | 4,540 4,515 4,514 | 462 453 459 | Cr 9.1 9.2 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 860 847 848 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. antl pa selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Labour force Employment Unemployment 
| Population active Emploi | Chômage 
| March February January | March February January | March February January 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 80 79 80 | 67 67 67 | 12 12 13 
Halifax | 170 169 168 | 153 152 151 | 17 17 17 
Saint John | 63 61 61 | 56 56 55 | 6 6 6 
Chicoutimi - Jonquière | 63 63 63 | 53 53 53 | 11 11 10 
Québec | 322 324 325 | 287 290 290 | 34 34 35 
Trois-Rivières | 60 60 59 | 51 51 50 | 9 9 9 
Sherbrooke | 65 65 66 | 58 57 57 | 8 8 9 
Montréal | 1,586 1,582 1,584 | 1,371 1,365 1,359 | 216 216 225 
Ottawa - Hull | 481 481 482 | 444 443 442 | 37 38 40 
Sudbury | us 74 73 | 65 65 64 | 10 9 9 
Oshawa | 134 130 125 | 121 117 112 | 12 13 13 
Toronto | 1,981 1,986 1,989 | 1,781 1,777 1,768 | 200 208 221 
Hamilton | 322 318 316 | 284 281 279 | 38 37 37 
St. Catharines - Niagaral 161 162 163 | 141 142 142 | 20 20 £L 
London | 190 188 188 | 174 173 173 | 15 15 15 
Windsor | 130 129 130 | 116 TTS 111 | 15 16 18 
Kitchener - Waterloo | 213 209 206 | 194 190 186 | 19 19 20 
Thunder Bay | 64 65 66 | 57 58 59 | 7 7 7 
Winnipeg | 336 334 335 | 301 299 298 | 35 36 37 
Regina | 97 98 97 | 89 89 88 | 8 8 9 
Saskatoon | 95 95 95 | 84 84 84 | 11 ial 12 
Calgary | 397 398 402 | 358 359 358 | 39 39 44 
Edmonton | 406 407 409 | 362 365 366 | 44 42 43 
Vancouver | 900 904 913 | 818 822 831 | 83 82 82 
Victoria | 139 138 137 | 127 126 125 | 13 12 12 
Canada | 13,863 13,859 13,884 | 12,341 12,319 12,297 | 1,522 1,540 1,587 
Nfld. - Terre-Neuve | 232 233 237 | 186 186 188 | 46 47 49 
[re] Siete Ha) GA a É: | 66 65 65 | 55 54 54 | 111 11 11 
N. S. - N. É. | 415 414 415 | 358 357 358 | 57 57 57 
Noes. | 331 329 331 | 292 289 290 | 39 40 41 
Québec | 3,399 3,406 3,413 | 2,955 2,957 2,949 | 443 449 464 
Ontario | 5,337 5,327 5,322 | 4,791 4,768 4,747 | 546 560 575 
Manitoba | 537 538 540 j 491 489 489 | 46 49 51 
Saskatchewan | 480 482 483 | 438 439 439 | 42 43 G4 
Alberta | 1,362 1,362 1,366 | 1,233 1,236 1,234 | 129 126 132 
BenG. CR: | 1,702 1,707 1,716 | 1,537 1,541 1,547 | 165 167 170 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 7 
de trois mois. 


Unemployment rates Participation rates | Employment/population ratio 
| 
| 
| 


| Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
| 
| 
| 


March February January March February January March February January 


1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 

Mars Février Janvier Mars Février Janvier Mars Février Janvier 

per cent - pourcentage 

| | | 

St-John's | 15.3 15.7 16.1 | 61.7 61.5 62.1 | 52.2 51.8 52.1 
Halifax | 10.2 10.2 10.2 | 68.9 68.5 68.2 | 61.9 61.5 61.3 
Saint John | 9.9 9.3 9.6 | 66.2 65.0 64.6 | 59.6 59.0 58.4 
Chicoutimi - Jonquière | 17.1 16.7 15.8 | 57.5 57.5 57.2 | 47.6 47.9 48.1 
Québec | 10.7 10.6 10.8 | 64.2 64.7 65.1 | 57.3 57.9 58.1 
Trois-Rivières | 14.8 15.1 15.4 | 63.8 62.9 61.9 | 54.3 53.4 52.4 
Sherbrooke | 11.6 12.8 13.8 | 64.1 64.2 64.2 | 56.6 56.0 55.3— 
Montréal | 13.6 13.7 14.2 | 63.8 63.6 63.8 | 55.1 54.9 54.7 
Ottawa - Hull | 7.6 8.0 8.3 | 69.0 69.1 69.3 | 63.7 63.6 63.6 
Sudbury | 12.9 12.4 12.0 | 61.0 60.6 60.4 | 53.1 53.1 53.2 
Oshawa | 9.3 9.7 10.4 | 73.6 72.0 70.1 | 66.7 65.0 62.8 
Toronto | 10.1 10.5 Die | 68.5 68.7 68.8 | 61.6 61.5 61.1 
Hamilton | LLS7 11.6 1107 | 65.0 64.3 64.0 | 57.4 56.8 56.5 
St. Catharines - Niagara 12.4 12.4 12.9 | 60.0 60.5 61.3 | 52.5 53.0 53.4 
London | 8.0 7.7 8.0 | 71.7 71.3 71.4 ! 65.9 65.8 65.6 
Windsor | 11.4 12.6 14.0 | 62.8 62.4 62.5 | 55.7 54.5 53.7 
Kitchener - Waterloo | 9.0 9.2 9.8 | 72.8 71.8 71.1 | 66.3 65.2 64.2 
Thunder Bay | 10.4 10.4 10.7 | 64.7 65.7 66.4 | 58.0 58.9 59.3 
Winnipeg | 10.5 10.7 LIL | 66.9 66.7 66.7 | 59.9 59.5 59.3 
Regina | 8.3 8.6 9.1 | 7157 71.8 7151 | 65.8 65.6 64.7 
Saskatoon | 11.8 12.0 12.3 | 67.6 67.6 67.8 | 59.6 59.5 59.4 
Calgary | 9.9 9.9 11.0 | 70.8 Talis 71.9 | 63.8 64.1 64.1 
Edmonton | 10.9 10.4 10.4 | 69.6 69.9 70.3 | 62.0 62.7 63.0 
Vancouver | 9.2 9.1 8.9 | 67.9 68.3 69.0 | 61.7 62.0 62.9 
Victoria | 92 8.6 8.6 | 60.7 60.3 60.0 | 55.1 55.1 54.8 
Canada | 11.0 11.1 11.4 | 65.2 65.3 65.5 | 58.0 58.0 58.0 
Nfld. - Terre-Neuve | 19.8 20.2 20.7 | 52.6 52.8 53.7 | 42.2 42.2 42.6 
PE ele — 25 P, ES | 16.4 16.8 17.2 | 66.5 66.3 66.3 | 55.6 55.2 54.9 { 
N. S. - N. É. | 13.7 13.8 13.7 | 59.5 59.3 59.5 | 51.3 51.1 51.3 
N. B. | 11.8 1222 12.4 | 58.9 58.5 59.0 | 52.0 51.4 51.7 
Québec | 13.0 13.2 13.6 | 62.3 62.5 62.7 | 54.2 54.2 54.1 
Ontario | 10.2 10.5 10.8 | 67.1 67.1 67.1 | 60.2 60.1 59.9 
Manitoba | 8.6 91 9.4 | 66.3 66.4 66.7 | 60.6 60.4 60.4 
Saskatchewan | 8.8 8.9 9.1 | 66.8 67.0 67.2 | 60.9 61.1 61.1 
Alberta | 9.5 9.3 9.7 | 70.7 70.8 Theol | 64.0 64.3 64.3 
BC 2G. 8B. | 97 9.8 9.9 | 65.4 65.7 66.3 | 59.0 59.3 59.7 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, March 1993. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1993, 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 21,292 13,750 A 12,056 A 1,696 C 7,563 64.6 À 12.3 C 56.6 À 
15-24 years - ans 3,723 2,257 B 1,817 B 440 D 1,466 60.6 B 19.5 D 48.8 B 
15-19 vears - ans 1,806 855 C 674 C 182 D 951 47.4 C 21221D 37.3 C 
20-24 years - ans 1,917 1,402 B 1,143 C 259 D 516 73.1B 18.4 D 59.6 C 
25 years and over - ans et plus 17,569 11,492 A 10,237 A 1,256 C 6,076 65.4 A 10.9 C 58.3 A 
25-44 years - ans 9,005 7,567 À 6,671 A 896 C 1,438 84.0 À 11.8 C 74.1 À 
25-34 years - ans 4,607 3,823 A 3,316 B 507 D 783 83.0 A 13.3 D 72.0 B 
35-44 years - ans 4,398 3,744 A 3,354 B 389 D 655 85.1 A 10.4 D 76.3 B 
45-64 years - ans 5,542 3,729 B 3,381 B 348 D 1,812 67.3 B 9.3 D 61.0 B 
45-54 years - ans 3,180 2,566 B 2,337 B 229 D 614 80.7 B 8.9 D 73.5 B 
55-64 years - ans 2,362 1,163 C 1,044 C l192E 1,198 49.3 C 10.3 E 44.2 C 
65 years and over - ans et plus 3,022 196 D 185 D 11 G 2,826 6.5 D 5.6 G 6.1 D 
65-69 years - ans 1,051 124 E 114 E 10 G 928 11.8 E 8.2 G 10.8 E 
70 years and over - ans et plus 1,971 72E 71E Es à) 1,898 3.7 E Ci a | 3.6E 
55 years and over - ans et plus 5,384 1,360 C 1,229 C 130 E 4,024 25.5 C 9.6E 22.8 C 
Males - Hommes 10,388 7,523 A 6,516 A 1,007 C 2,865 72.6 A 13.4 C 62.7 A 
15-24 years - ans 1,898 1,185 B 915 C 270 D 713 62.4 B 22.8 D 48.2 C 
15-19 years - ans 924 448 C 341 C 107 E 476 48.5 C 23.9 E 36.9 C 
20-24 years - ans 974 737 C 574 C 163 E 237 75.6 C 2e. 20D 58.9 C 
25 years and over - ans et plus 8,491 6,338 A 5,602 A 737 C 2,152 74.7 À 11.6 C 66.0 A 
25-44 years - ans 4,460 4,081 A 3,556 A 525 D 379 91.5 A 12.9.) 79.7 A 
25-34 years - ans 2,289 2,072 A 1,761 B 311 D 217 90.5 A 15.0 D 76.9 B 
35-44 years - ans 2,171 2,009 A 1,795 B 214 D 162 92.5 A 10.6 D 82.7 B 
45-64 years - ans 2,736 2,128 B 1,925 B 203 D 608 77.8 B 9.5 D 70.3 8B 
45-54 years - ans 1,581 1,412 B 1,288 B 125 E 169 89.3 B 8.8 E 81.5 B 
55-64 years - ans 1,155 716 C 637 C 78 E 440 61.9 C 11000E 55.2 C 
65 years and over - ans et plus 1,294 129 E 121E 9H 1,164 10.0 E 6.6 H 9.3 E 
65-69 years - ans 485 79 E 71 E 8 H 406 16.3 E 9.8 H 14.7 E 
70 years and over - ans et plus 808 SOE SOE BAe 4 758 6.2 E SET) Gan E 
55 years and over - ans et plus 2,449 845 C 758 C 87 E 1,604 34.5 C WISE Sal = S10 .G 
Females - Femmes 10,906 6,226 À 5,537 B 689 C 6,678 57.14 11.1 C 50.8 B 
15-24 years - ans 1,826 107240 902 C 170 D 753 58.7 C 15.8 D 49.4 C 
15-19 years - ans 882 407 C 333 C 75 E 475 46.1 C 18.3 E 37.7 C 
20-24 years - ans 943 665 C 570 C 95 E 278 70.5 C 14.3 E 60.4 C 
25 years and over - ans et plus 9,078 5,154 A 4,635 B 519 D 3,924 56.8 A 10.1 D Sle B 
25-44 years - ans G,544 3,486 B 3,115 B 371 D 1,058 76.7 B 10.6 D 68.5 B 
25-34 years - ans 2,317 1,751 B 1,555 B 196 D 566 75.6 B M2. 67.1 B 
35-44 years - ans 2,227 1,735 B 1,559 B 175 D 493 77.9 B Lo... D 70.0 8B 
45-64 years - ans 2,805 1,601 B 1,456 C 145 E 1,204 57.1 B EARS 51.9 C 
45-54 years - ans 1,599 1,154 B 1,049 C 104 E 446 (eels 9.0 E 65.6 C 
55-64 years - ans 1,206 448 C 407 C 41 F 759 37.10 JAUNE 33.7 C 
65 years and over - ans et plus 1,728 67 E 64 E A 4 1,662 SAONE CMS | SE 
65-69 years - ans 566 45 E 42 E aap 521 7.9 E ee | 7.5 E 
70 years and over - ans et plus 1,162 22 F cae ae 1,140 WSs one J 159 EF 
55 years and over - ans et plus 2,935 514 C 471 C 43 F 2,420 17.5 C 8.4 E 16.0 C 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1993. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 

35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 


55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


441 227 C 
98 39 D 
49 LISE 
49 28 D 

343 188 C 

184 131 C 
93 65 C 
DL 66 C 

105 56 D 
63 42 D 
42 lé E 
53 sie 

218 125 C 
50 20 D 
25 BYE 
25 15 D 

168 105 C 
91 70 C 
46 34 C 
45 36 C 
53 34 D 
32 25 D 
21 9E 
24 ooo H 

223 102 C 
48 19 D 
24 6E 
24 13E 

175 84 C 
94 61 C 
48 SAND 
46 30 D 
52 CAE 
31 17 D 
21 SF 
29 eee J 
99 63 C 
19 11 D 

9 GE 
9 7D 
80 52 C 
40 34 C 
21 17 C 
19 17 C 
25 17 C 
14 12 C 
11 SE 
16 .. G 
48 34 C 
10 6 D 
5 eee E 
5 4 D 
39 28 C 
20 18 C 
10 9 C 
9 9 C 
12 10 D 
7 6 C 
5 cere 6 
7 oe G 
51 29. 
9 5D 
5 ce 
5 aoe LS 
42 24 C 
20 16 C 
10 8 D 
10 8 D 
12 7 D 
i 5 D 
5 UE 
9 coe J 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chônage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 698 406 B 341 C 65 E 292 58.2 B 16.0 E 48.8 C 
15-24 years - ans 128 73 C 55 D 18 E 55 56.7 C 24.9 E 42.6 D 
15-19 years - ans 62 25 D 18 E AP 38 39.9 D 29 Tak 28.3 E 
20-24 years - ans 66 48 C 37 D 11/6 18 72.7 C 2200 ak 56.2 D 
25 years and over - ans et plus 570 333 B 286 C 47 E 237 58.5 B 14.1 E 50.2 C 
25-44 years - ans 285 228 B 192 C 36 E 57 80.0 B 15.7 E 67.5 C 
25-34 years - ans 146 117 C 98 C 19,E 29 80.2 C 16.1E 67.3 C 
35-44 years - ans 138 110 C 94 C 17 E 28 79.8 C 15.2 E 67.7 C 
45-64 years - ans 178 100 C 89 C VE 78 56.4 C 1.0 uF: 50.2 C 
45-54 years - ans 102 eC 65 C BE 30 “0.3 ¢ 9.8 F 63.4 C 
55-64 years - ans 75 28 D 24 D 4 G 47 37.3 D 13.9 G 32.1 D 
65 years and over - ans et plus 108 6 G 5 G SoG 2. 103 5.1 G RC 4.9 G 
Males - Hommes 335 2er 182 C 40 E 114 66.1 C 18.0 E 54.2 C 
15-24 years - ans 65 36 D 26 D 10 F 29 55.9 D 28.6 F 39.9 D 
15-19 years - ans 32 225 8E 4G 20 57.6) E 31.9 G 25.6 E 
20-24 years - ans 33 24 D 18 D raz 9 73.5 D 27.0 F 53.7 D 
25 years and over - ans et plus 270 185 B 156 C 30 E 85 68.6 B E5595; 57.6 C 
25-44 years - ans 138 121 B 98 C CCE 17 87.7 B 18.6 E 71.4 C 
25-34 years - ans 71 61 C 49 C ur) |= 9 86.8 C rare |S 69.3 C 
35-44 years - ans 67 60 C 50 C 1076 8 88.6 C 16.9 F 73.6 C 
45-64 years - ans 87 60 C 53 C PE 27 69.3 C 1153:F 61.5 C 
45-54 vears - ans 50 ge C 38 D 4 G 8 83.7 C 9.8 G 75.5 D 
55-64 years - ans 37 18 D 16 E ste 18 49.7 D AC LE 42.3 E 
65 years and over - ans et plus 46 4G 4G oag a 41 9.4 G are ered 8.8 G 
Females - Femmes 363 184 C 159 C 25 E 179 50.8 C 13.6 E 43.9 C 
15-24 years - ans 63 36 D 29 D 8 F 27 57.6 D 22 F: 45.4 D 
15-19 years - ans 30 IZ E 5 E store iG 18 42.2 E oer 8G 31.0 € 
20-24 years - ans 33 24 D 19 D 4 G 9 71.9 D 18.3 F 58.8 D 
25 years and over - ans et plus 300 148 C 131 C 17 E 152 49.4 C 11.8 E 43.5 C 
25-44 years - ans 147 107 C 94 C 13 E 40 72.8 C 12.4 E 63.8 C 
25-34 years - ans 76 56 C 50 D 7F 20 74.1 C 11.6F 65.5 D 
35-44 years - ans 71 51 C 44D ZE 20 71.5 C 135226 62.1 D 
45-64 years - ans 91 40 D 36 D 4 F 51 44.0 D 10.5 F 39.3 D 
45-54 years - ans 52 30 D 27 D Ago LE 22 57.5 D 06 51.8 D 
. 55-64 years - ans 39 10 E 9 E ASS a 29 25.5 E «co 22.4 E 
65 years and over - ans et plus 62 ce. D se 1! Stl 61 tr J en nr Hes, J 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 562 324 C 277 C 47 E 238 57.7 C 14.6 E 49.3 C 
15-24 years - ans 109 57 C 44 D 13 E 51 53.0 C éco E 40.9 D 
15-19 years - ans 55 22 D 17 D SF 33 39.4 D CS ser 30.3 D 
20-24 years - ans 54 36 D 28 D 8 F 18 66.6 D 22.4 E 51.7 D 
25 years and over - ans et plus 453 267 C 232 C 34 E 187 58.8 C 12.9 E 51% 200 
25-44 years - ans 230 180 C 154 C 25 E 51 78.0 C 14.1E 67.0 C 
25-34 years - ans 115 87 C Ze C 15 E 28 75.9 C TAN S 62.8 C 
35-44 years - ans 115 92 C 82 C 10 F 23 80.1 C 11.1F MAC 
45-64 years - ans 140 84 C 75 C 9F 56 60.1 C 10.5 F 53.7 C 
45-54 years - ans 82 59 C 54 C SF 23 72.5 C 9.0-F 65.9 C 
55-64 years - ans 58 25 D 21 D 00 33 42.5 D +40 36.5 D 
65 years and over - ans et plus 83 soa 6 SPA G 16 80 wae G +0 wares G 
Males - Hommes 273 174 C 148 C 26 E 99 63.8 C JSSINE 54.1 C 
15-24 years - ans 55 29 D 21 D 8F 26 52.0 D 26.4 F 38.3 D 
15-19 years - ans 28 11E 8 E eee 17 39.5 E oe LF 28.5 E 
20-24 years - ans 27 18 D 13 D 5 F 10 64.6 D 25.5 F 48.1 D 
25 years and over - ans et plus 218 145 C 127 C 19° E 73 66.7 C 12.8 E 58.2 C 
25-44 years - ans 113 95 C 82 C 13 E 18 84.3 C 14.0 E 725510 
25-34 years - ans 57 46 C 38 D 8 F 11 80.5 C 172 1NE 66.8 D 
35-44 years - ans 56 50 C 44 C 6F 7 88.1 C lISP8E 78.2 C 
45-64 years - ans 69 48 C 43 C SF 21 69.4 C 10.9 F 61.8 C 
45-54 years - ans 41 33 C 30 C aor 1 8 80.3 C Ae Fée 3 C 
55-64 years - ans 28 15 D TSE AB. 13 53.6 D 106 46.5 E 
65 years and over - ans et plus 36 wee 0 weer G wee G 34 110 ate ene a wave, 1G 
Females - Femmes 289 150 C 129 C 21E 139 51.9 C 14 1NE 44.6 C 
15-24 years - ans 53 29 D 23 D SF 25 54.0 D 19.0 F 43.7 D 
15-19 years - ans 27 1S Wh = 9E so G 16 39.4 E Five Ce 32%2.E 
20-24 years - ans 27 18 D 15 D GF 8 68.6 D 19.3 F 55.4 D 
25 years and over - ans et plus 235 V2UEG 106 C 16 E 114 51.5 C 12.9. E 44.8 C 
25-44 years - ans 117 84 C 72C T2E 33 71.9 C 14.2 E 61.7 C 
25-34 years - ans 59 42 C 35 D aE alge 71.4 C 17:6%F. 58.9 D 
35-44 years - ans 59 42 C 38 D 5 FE 16 72.4 C 11.0F 64.4 D 
45-64 years - ans 71 36 D 32 D 4G 35 50.8 D 10.0 G 45.8 D 
45-54 years - ans 41 26 D 24 D 6 14 64.6 D  1G 59.5 D 
55-64 years - ans 30 ONE 8 E 554 In 20 32211E + aon 27.0 E 
65 years and over - ans et plus 48 or 367 1x soa a 47 Bom tn ae Sed cee H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1993. 


Québec 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Ontario 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


5,458 3,370 B 
908 505 C 
456 181 D 
453 324 C 

4,550 2,864 B 

2,334 1,907 B 

1,181 962 B 

1,154 945 B 

1,483 925 C 
861 658 C 
623 267 D 
732 32 F 

2,652 1,853 B 
464 267 C 
233 96 D 
231 172.0 

2,188 1,586 B 

1,161 1,029 B 
590 518 B 
571 511 B 
724 536 C 
426 371 C 
298 165 D 
302 21F 

2,806 1,517 C 
444 239 D 
222 87 E 
222 152 D 

2,362 1,278 C 

1,173 879 C 
590 444 C 
583 434 C 
759 389 C 
435 287 C 
324 102 E 
430 1G 

7,966 5,309 À 

1,379 883 C 
650 339 C 
730 544 C 

6,587 4,426 A 

3,365 2,886 A 

1,759 1,492 B 

1,606 1,394 B 

2,081 1,460 B 

1,184 983 B 
898 477 C 

1,141 80 E 

3,880 2,897 B 
703 465 C 
332 178 D 
371 286 C 

3,177 2,433 A 

1,664 1,556 À 
877 816 B 
787 741 B 

1,025 826 B 
586 533 B 
439 293 C 
488 50 E 

4,087 2,412 B 
676 419 C 
318 161 D 
358 257 C 

3,410 1,993 B 

1,701 1,329 B 
882 676 C 
819 653 C 

1,056 634 C 
597 450 C 
459 186 D 
653 30 F 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


IMONnNnnnoms A NnOENnNnNNnNNnNNwOMmO ww 1SNnNNnNNNwOOUN w 


NNTONNNNDOON BW MOENNNNDOON BD MNNNwwwNON w 


ment 


Chômage 


CONTNMMMMNANN M CNNMMMMMNNM So CIMmmMmMmMmOoOOUumNnmMm oo 


cCOTNNMMMMNNM SoC CcnnmmmmoEmmm og cnmmmmoummm og 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


61.7 B 14.8 D 
55.6 C 22.8 E 
39.7 D 27.6 E 
71.7 C 20.0E 
63.0 B 13.4 D 
81.7 B 13.9 D 
81.5 B 14.4 E 
82.0 B 13.4 E 
62.4 C 12.4 E 
76.4 C 12.6 E 
42.9 D 12.1 F 
4.3 F coe J 
69.9 B 15.8 D 
57.5 C 26.6 E 
40.4 D 30.4 F 
74.7 D 24.5 F 
725598 14.0 E 
88.6 B 15239 
87.7 B 16.9 E 
89.5 B 13.6 E 
74.0 C 11.8 E 
87.1 C 12.4 F 
55.3 D 10.3 F 
7.0F coe J 
54.1 C 13.5 D 
53.7 D 1855 F 
38.9 E 24.7 F 
68.5 D 15.,0°F 
54.1 C 12.5 E 
74.9 C 12.3 E 
75.3 C 11.6 E 
74.6 C 13-0VE 
51.2 C 13.4 F 
65.9 C 12.8 F 
31.6 E 15.0 G 
2.5 G coe J 
66.6 A 11.4 D 
64.0 C 18.5 E 
52.3 C 18.9 E 
74.5 C 18.2 E 
67.2 A 9.9 D 
85.8 A 11.0 D 
84.8 B 12.6E 
86.8 B 9756 
70.18 8.1 E 
83.0 B 7.8 E 
53.1 C 8.7 F 
7.0, E 5.9935 
74.7 8B 12.4 D 
66.1 C 22.0 E 
53.7 D 20.3 E 
77.2 C 23.0 E 
76.6 A 10.6 D 
93.6 A 11.7 E 
93.0 B 14.1 E 
94.1 B 9 SIDE 
80.6 B 8.8 E 
91.0 B 7.8 F 
66.7 C 10.6F 
10.2 E coe Jd 
59.0 B 10.1 D 
61.9 C 14.6 E 
50.8 D 17 22 iF 
71.8 C 12-9%F 
58.4 B So E 
78.1 B 10.1 E 
76.6 C 10.8 E 
79.7 C 950E 
60.0 C 7-23 
75.3 C 7.8 F 
40.1 D 5.7 G 
4.7 F eee J 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 533 B 480 C 52 E 278 65.7 B 9.8 E 59.3 C 
15-24 years - ans 145 94 C 80 D 14 F 51 65.0 C 15.1 E 55.2 D 
15-19 years - ans 71 38 D 31 D 7 A si 33 53.4 D 17.4 F 44.1 D 
20-24 years - ans 74 56 C 49 D 8 F 18 76.3 C 13.5 F 65.9 D 
25 years and over - ans et plus 665 438 B 400 C 38 E 227 65.9 B SVRE 60.2 C 
25-44 years - ans 328 281 B 254 C 27 E 47 85.8 B 92575 77.6 C 
25-34 years - ans 169 142 C 127 C 15 F 27 83.8 C 10.7 F 74.8 C 
35-44 years - ans 158 139 C 128 C LUF 19 87.9 C 8.2F 80.7 C 
45-64 years - ans 201 147 C 137 C 10F 54 Goce GC Wok F 68.0 C 
45-54 years - ans 113 98 C 91 C 7G 15 86.6 C 7.6G 80.0C 
55-64 years - ans 88 49 D 46 D 6 39 55.9 D FCO 52.5 D 
65 years and over - ans et plus 136 10F SAF: ee 126 7.4 F ol) 6.7 F 
Males - Hommes 394 288 B 254 C 34 E 105 7.5 8 11.8 E 64.6 C 
15-24 years - ans 74 50 D 40 D 10F 24 67.7 D 19.8 F 54.3 D 
15-19 years - ans 37 21 D 16 € 5 G 16 57.5 D 22.1 G 44.8 E 
20-24 years - ans 38 29 C 24 D SF 8 77.6 C 18.2 F 63.5 D 
25 years and over - ans et plus 319 238 B 214 C è4 E 81 74.6 B LORE 67.0 C 
25-44 years - ans 163 150 B 133 C A70F. 13 92.3 B 11.6F 81.6 C 
25-34 years - ans 84 77 C 67 C 10 F 7 91.2 C 13-07F 79.3 C 
35-44 years - ans 78 731C 66 C 7 G 5 93.5 C 10.1 6G 84.1 C 
45-64 years - ans 99 81 C 75 C 6 G 18 81.8 C 7.4 G 75.7 C 
45-54 years - ans 56 51 C 47 C 4G 5 90.3 C 7.8 G 83.2 C 
55-64 years - ans 43 30 D 28 D soe 1a 13 70.7 D Rx 65.9 D 
65 years and over - ans et plus 58 A2 6F rs) 51 le.1tF BE | 1150 F 
Females - Femmes 417 244 C 226 C 18 E 172 58.7 C The eel 2 54.2 C 
15-24 years - ans 71 44 D 40 D 4 F 27 62.2 D 9.7 F 56.1 D 
15-19 years - ans 35 17 E 15 E aera |G 18 G9.1E were GC 43.4 E 
20-24 years - ans 36 27 D 25 D ce. G 9 74.8 D Rete @ 68.5 D 
25 years and over - ans et plus 346 200 C 186 C 14 F 145 57.9 C 7.0 F 53.9 C 
25-44 years - ans 165 1S12C 122 C SF 34 79.3 C ZE FST \G 
25-34 years - ans 85 65 C 60 D 5 G 20 76.4 C 8.0 G 70.3 D 
35-44 years - ans 80 66 C 62 C 4G 14 82.4 C 6.1 G 77.4 C 
. 45-64 years - ans 102 66 D 62 D 4G 36 64.8 D 6.7 G 60.5 D 
45-54 years - ans 57 47 D 44 D 4G 10 83.0 D 7.5 G 76.8 D 
55-64 years - ans 45 19 E 18 E core 26 41.9 E Soha! 39.8 E 
65 years and over - ans et plus 79 5 G cele 1G ooo 75 ee G Sica! ae G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 471 B 426 B 45 E 248 65.5 B 9.6E 59.2 B 
15-24 years - ans 131 77 C 64 D See 54 58.8 C 17.4 E 48.6 D 
15-19 years - ans 68 34 D 28 D 6F 34 49.6 D 17.6F 40.8 D 
20-24 years - ans 63 43 C 36 D TAN 20 68.9 C 17.3 F 56.9 D 
25 years and over - ans et plus 588 394 B 362 B 32 E 194 67.0 B 8.0E 61.6 B 
25-44 years - ans 281 245 B 222 B 23 E 36 87.1 B 9.6E 78.8 B 
25-34 years - ans 142 120 C 107 C She 22 84.5 C 10.8 E 75-21C 
35-44 years - ans 139 125 B 115 C 10F 14 89.8 B 8.3 F 82.3 C 
45-64 years - ans 177 131 C 123 C 8F 46 74.1 C 6.0F 69.7 C 
45-54 years - ans 97 84 C 79 C 5 F 12 87.1 C 6:21r 81.7 C 
55-64 years - ans 80 47 D 44 D Ses G 33 58.5 D Soie 55.3 D 
65 years and over - ans et plus 129 18 E 17 E oan a 112 13.6 E HO | lee £ 
Males - Hommes 352 259 B 231 C 28 E 93 73.5 B 10.8 E 65.5 C 
15-24 years - ans 67 41 C 33 D 8 F 26 61.6 C 19.6 F 49.6 D 
15-19 years - ans 35 18 D 15 E Deen 17 50.8 D Bere 42.8 E 
20-24 years - ans 32 23 D 18 D 5 2 8 73.4 D 22.4 F 57.0 D 
25 years and over - ans et plus 286 218 B 198 B 20. E 68 76.3 B 92 69.2 B 
25-44 years - ans 141 132 B 118 C 15 E 8 94.0 B 11.0E 83.6 C 
25-34 years - ans 70 65 C 56 C 9F 5 92.5 C Lec F 80.3 C 
35-44 years - ans 70 67 B 61 C 6F AGE 95.5 B 8.9 F 87.0 C 
45-64 years - ans 88 73 C 67 C 5 F 15 82.8 C (ET AE 76.9 C 
45-54 years - ans 48 45 C G41 C sa. G 4 92.6 C SE 85.7 C 
55-64 years - ans 40 28 D 26 D _.. H 12 71.0 D Socal 66.2 D 
65 years and over - ans et plus 57 PSE 135 Soa a! GG 22.8 E ete CASE = 
Females - Femmes 367 Zizac 195 C At 154 57.9 C 8.0 E 53.2 C 
15-24 years - ans 64 36 D 31 D BF 28 55.9 D 15.0 F 47.5 D 
15-19 years - ans 33 16 E 13 E ie G 17 48.3 E SG 38.8 E 
20-24 years - ans ol 20 D 18 D ere |G 11 64.2 D Sete G 56.9 D 
25 years and over - ans et plus 302 176 C 164 C ie 126 58.3 C 6.6 E 54.4 C 
25-44 years - ans 141 113 C 104 C Cae 28 80.2 C feo yg 73.9 C 
25-34 years - ans 72 55 C 51 C 4 F 17 76.6 C 8.0 F 70.5 'C 
35-44 years - ans 69 58 C 54 C 4 G 11 84.0 C 7.7 G 77.6 C 
45-64 years - ans 89 58 C 56 C eee G 31 65.6 C ote: ta 62.7 C 
45-54 years - ans 48 40 C 38 C ate, eal 9 81.7 C ee G 77.8 C 
55-64 years - ans 41 19 D 18 E Sava ett 22 46.3 D AB 44.6 E 
65 years and over - ans et plus 72 5F GF aad 2 68 6.3 F 7.79 6.0F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1993. 


Population 


15 


years 


and over 


Population 
de 15 ans 


et 


plus 


Labour force 


Population active 


thousands - milliers 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Total 
Emploi 

1,355 B 1,211 B 
235 C 196 C 
95 D 77 D 
140 C 119 C 
1,120 B 1,014 B 
759 B 679 B 
379 B 333 C 
379 B 347 C 
338 C 3131C 
233 C 219 C 
105 D 94 D 
2506 cer 
738 B 650 B 
120 C 97 D 
48 D 37 D 
72 C 60 D 
618 B 553 B 
412 B 364 B 
206 B 176 C 
207 B 188 C 
189 C 173 C 
126 B 119 C 
62 D 54 D 
bre je 17h E 
617 C 560 C 
115 C 99 D 
47 D 40 E 
68 C 59 D 
501 C 461 C 
346 C 316 C 
173 C 157 C 
173 C 159 C 
149 C 140 C 
106 C 100 D 
D E 
F G 


Both sexes - Les deux sexes 2,610 1,691 B 1,518 B 
15-24 vears - ans 435 282 C 236 D 
15-19 years - ans 207 106 D 86 D 
20-24 years - ans 228 175 C 150 D 
25 years and over - ans et plus 2,175 1,410 B 1,282 B 
25-44 years - ans 1,081 916 B 829 C 
25-34 years - ans 535 442 C 392 C 
35-44 years - ans 546 475 B 437 C 
45-64 years - ans 688 470 C 431 C 
45-54 years - ans 391 325 C 302 C 
55-64 years - ans 297 145 D 129 D 

65 years and over - ans et plus 406 23 F CFA NE 
Males - Hommes 1776) 933 B 836 C 
15-24 years - ans 221 151 D 124 D 
15-19 years - ans 106 59 E 45 E 
20-24 years - ans 115 92 D 79 D 
25 years and over - ans et plus 1,058 782 B 713 C 
25-44 years - ans 532 497 B 449 C 
25-34 years - ans 263 241 C 214 C 
35-44 years - ans 269 256 B 236 C 
45-64 years - ans 345 272 C 251, GC 
45-54 years - ans 196 180 C 170 C 
55-64 years - ans 149 SI, D 81 D 

65 years and over - ans et plus 180 iS) iE 
Females - Femmes 1,331 758 C 681 C 
15-24 years - ans 214 130 D 112 D 
15-19 years - ans 100 47 D Gite 
20-24 years - ans 113 83 D 70 D 
25 years and over - ans et plus 1,117 628 C 570 C 
25-44 years - ans 549 419 C 380 C 
25-34 years - ans 272 200 C 178 D 
35-44 years - ans 277 219 C 202 C 
45-64 years - ans 343 199 D 180 D 
45-54 years - ans 195 145 D 132 D 
55-64 years - ans 148 54 E 48 E 

65 years and over - ans et plus 226 9 G 9G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, March 1993. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 21,292 13,750 12,054 1,696 7,543 64.6 12.3 56.6 
15-24 years - ans 3,723 2,257 1,817 440 1,466 60.6 19.5 48.8 
25-44 years - ans 9,005 7,567 6,671 896 1,438 84.0 11.8 74.1 
45 years and over - ans et plus 8,564 3,925 3,566 359 6,638 45.8 Je 41.6 
Single - Célibataires 5,575 3,660 2,998 663 1,915 65.7 18.1 53.8 
15-24 years - ans 3,157 1,837 1,473 364 1,320 58.2 19.8 46.6 
25-44 years - ans 1,864 1,569 1,306 263 296 84.1 16.8 70.0 
45 years and over - ans et plus 554 255 219 36 299 46.0 14.0 39.6 
Married - Marié(e)s 13,110 8,997 8,117 880 4,113 68.6 9.8 61.9 
15-24 years - ans 543 405 331 73 138 74.6 18.1 61.1 
25-44 years - ans 6,437 5,448 4,898 550 988 84.6 10.1 76.1 
45 years and over - ans et plus 6,131 3,144 2,888 256 2,987 51.3 8.1 47.1 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,364 895 763 132 468 65.7 14.8 56.0 
15-24 years - ans 17 11 M9 ales 5 67.3 a 55.3 
25-44 years - ans 645 502 426 76 142 77.9 15.2 66.1 
45 years and over - ans et plus 702 382 328 54 321 54.4 14.1 46.7 
Widowed - Veufs(ves) 1,243 197 176 21 1,046 15.9 10.8 14.2 
15-24 years - ans 7 4 4 stone siete 64.1 LE 58.2 
25-44 years - ans 59 48 41 7 12 80.3 14.4 68.7 
45 years and over - ans et plus 1,177 145 131 14 1,032 1225 9.7 A2 
Males - Hommes 
Total 10,388 7,523 6,516 1,007 2,865 72.4 13.4 62.7 
15-24 years - ans 1,898 1,185 915 270 713 62.4 22.8 48.2 
25-44 years - ans 4,460 4,081 3,556 525 379 91.5 12.9 79.7 
45 years and over - ans et plus 4,030 2,258 2,046 212 yr ae) 56.0 9.4 50.8 
Single - Célibataires 3,105 2,137 1,688 449 968 68.8 21.0 54.4 
15-24 years - ans 1,704 1,025 786 239 680 60.1 23.3 46.1 
25-44 years - ans 1,125 972 787 185 153 86.4 19.1 69.9 
45 years and over - ans et plus 276 140 116 25 135 50.9 17.5 42.0 
Married - Mariés 6,539 4,961 4,473 488 1,578 75.9 9.8 68.4 
15-24 years - ans 186 154 123 31 32 83.0 20.3 66.2 
25-44 years - ans 3,079 2,881 2,580 301 198 93.6 10.4 83.8 
45 years and over - ans et plus 3,274 1,926 1,770 156 1,348 58.8 8.1 54.0 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 516 370 307 64 145 71.8 172 59.5 
15-24 years - ans 4 4q ser 650 534 88.9 tate SO 
25-44 years - ans 237 211 175 36 26 89.1 16.9 74.0 
45 years and over - ans et plus 275 156 128 27 119 56.6 17.6 46.7 
Widowed - Veufs 229 55 49 6 174 24.1 11.8 21.2 
15-24 years - ans DÉS GB 132 tele ROC 5.03 Sa eras 
25-44 years - ans 20 17 14 500 550 87.4 ators 70.4 
45 years and over - ans et plus 206 36 32 tats 170 17.3 ne 15.7 
Females - Femmes 
Total 10,904 6,226 5,537 689 4,678 57.1 11.1 50.8 
15-24 years - ans 1,826 1,072 902 170 753 58.7 15.8 49.4 
25-44 years - ans 4,544 3,486 3,115 371 1,058 76.7 10.6 68.5 
45 years and over - ans et plus 4,534 1,668 1,520 148 2,866 36.8 8.9 33.5 
Single - Célibataires 2,470 1,523 1,309 214 947 61.7 14.1 53.0 
15-24 years - ans 1,453 812 687 126 640 55.9 15.5 47.3 
25-44 years - ans 739 597 519 77 143 80.7 13.0 70.2 
45 years and over - ans et plus 278 114 103 11 164 41.1 9.6 37.2 
Married - Mariées 6,571 4,035 3,644 391 2,536 61.4 9.7 55.5 
15-24 years - ans 357 250 208 42 106 70.2 16.8 58.4 
25-44 years - ans 3,358 2,568 2,318 250 790 76.5 9.7 69.0 
45 years and over - ans et plus 2,857 1,218 1,118 99 1,639 42.6 8.2 39.1 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 848 525 456 69 323 61.9 13.1 53.8 
15-24 years - ans PS 8 6 Ha 5 60.5 re 47.9 
25-44 years - ans 408 291 251 41 116 71.5 13.9 61.5 
45 years and over - ans et plus 428 226 200 27 201 52.9 11.7 46.7 
Widowed - Veuves 1,015 142 127 15 872 14.0 10.4 12.6 
15-24 years - ans 4 555 Le LISA eis nes a AE 
25-44 years - ans 40 31 27 & 9 76.9 11.6 67.9 


45 years and over - ans et plus 971 110 99 11 861 113 9.9 10.2 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1993. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 441 227 174 53 214 51.6 23.5 39.5 
Single - Célibataires 122 53 36 18 69 43.6 32.9 29.3 
Married - Marié(e)s 281 163 130 33 118 57.9 20.2 46.2 
Other - Autres 38 12 9 Ses 27 30.3 eters 22.5 
Males - Hommes 218 125 93 33 93 57.5 26.0 42.5 
Single - Célibataires 67 30 18 12 37 44.9 39.0 27.4 
Married - Mariés 140 91 72 20 49 65.1 21.5 51.1 
Other - Autres Bi 4 5 GË Se 7 36.8 ets Nes 
Females - Femmes 223 102 81 21 121 45.8 20.3 36.5 
Single - Célibataires 56 23 18 6 32 42.1 25.2 S25 
Married - Mariées 140 71 58 13 69 50.8 18.5 41.4 
Other - Autres 28 8 6 ST 20 27.7 555 21.7 


Prince Edward I. = ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 99 63 49 14 36 63.8 22.0 49.7 
Single - Célibataires 28 17 13 4 LE 62.1 25.2 46.5 
Married - Marié(e)s 60 41 33 9 19 68.9 21.0 54.4 
Other - Autres 11 5 4 Hd 7 41.2 Ge 33.4 
Males - Hommes 48 34 26 8 15 69.8 23.7 53.2 
Single - Célibataires 16 10 7 +23 6 63.9 A 44.1 
Married - Mariés 30 22 18 5 8 74.1 20.6 58.9 
Other - Autres Me Cu eee “OC rere ce aioe Slee 
Females - Femmes 51 29 24 6 21 58.0 20.0 46.4 
Single - Célibataires 12 7 6 hot 5 59.7 ee 49.4 
Married - Mariées 30 19 15 4 pai 63.6 21.5 49.9 
Other - Autres 8 S08 vere Li 5 BOO é'ate ere 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 698 406 341 65 292 58.2 16.0 48.8 
Single - Célibataires 179 107 81 26 72 59.6 23.9 45.4 
Married - Marié(e)s 431 273 238 35 158 63.3 12.6 55.3 
Other - Autres 88 26 FA 5 62 29.8 19.0 24.1 
Males - Hommes 335 222 182 40 114 66.1 18.0 54.2 
Single - Célibataires 100 61 43 18 39 60.7 29.7 42.6 
Married - Mariés 212 151 131 19 61 Zac lez 62.1 
Other - Autres 24 10 8 exe 13 44.3 aliens 32.6 
Females - Femmes 363 184 159 25 179 50.8 13.6 43.9 
Single - Célibataires 79 46 39 7 33 58.3 16.2 48.9 
Married - Mariées 219 122 107 15 97 55.8 12.6 48.8 
Other - Autres 65 16 14 5 49 24.6 Soke 21.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 562 324 277 47 238 57.7 14.6 49.3 
Single - Célibataires 148 81 63 17 67 54.5 21.4 42.8 
Married - Marié(e)s 352 223 197 26 129 63.3 1107 55.9 
Other - Autres 62 20 16 4 41 33.0 1959 26.6 
Males - Hommes 273 174 148 26 99 63.8 15.1 54.1 
Single - Célibataires 82 44 33 11 37 54.3 25.4 40.5 
Married - Mariés 175 123 109 13 52 70.0 10.8 62.4 
Other - Autres 16 7 5 SAS 9 44.0 Nate 33.5 
Females - Femmes 289 150 129 21 139 51.9 14.1 44.6 
Single - Célibataires 66 36 30 6 30 54.8 16.6 45.7 
Married - Mariées 177 101 88 13 77 56.7 12.8 49.5 
Other - Autres 46 13 11 state 32 29.0 3 24.1 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,458 3,370 2,872 498 2,088 61.7 14.8 52.6 
Single - Célibataires 1,426 859 676 184 567 60.2 21.4 47.4 
Married - Marié(e)s 3,347 2,239 1,977 262 1,108 66.9 Ps 59.1 
Other - Autres 685 272 219 52 413 39.7 19.2 32.1 
Males - Hommes 2,652 1,853 1,559 294 799 69.9 15.8 58.8 
Single - Célibataires 787 506 382 124 281 64.3 24.4 48.6 
Married - Mariés 1,670 1,241 1,095 146 429 74.3 11.8 65.6 
Other - Autres 195 106 82 24 89 54.3 22.5 42.1 
Females - Femmes 2,806 1,517 1,312 204 1,289 54.1 13.5 46.8 
Single - Célibataires 640 354 294 60 286 55.3 17.0 45.9 
Married - Mariées 1,676 998 881 116 679 59.5 11.6 52.6 


Other - Autres 490 166 137 28 324 33.8 17.1 28.1 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1993. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,966 5,309 4,706 603 2,657 66.6 11.4 59.1 
Single - Célibataires 2,105 1,472 1,226 246 633 69.9 16.7 58.2 
Married - Marié(e)s 4,896 3,427 3,120 307 1,469 70.0 9.0 63.7 
Other - Autres 966 410 361 50 555 42.5 1221 37.3 
Males - Hommes 3,880 2,897 2,537 360 983 74.7 12.4 65.4 
Single - Célibataires 1,162 851 688 163 310 73:35 19.2 59.2 
Married - Mariés 2,446 1,886 1,713 172 561 77.1 9.1 70.0 
Other - Autres 272 160 136 24 111 59.0 15.3 50.0 
Females - Femmes 4,087 2,412 2,169 243 1,674 59.0 101 53.1 
Single - Célibataires 943 620 538 82 323 65.8 13.3 57.0 
Married - Mariées 2,450 1,542 1,406 135 908 62.9 8.8 57.4 
Other - Autres 694 250 225 25 444 36.0 10.1 32.4 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 533 480 52 278 65.7 9.8 59.3 
Single - Célibataires 213 144 123 21 70 67.3 14.7 57.4 
Married - Marié(e)s 492 346 320 26 145 70.4 7.6 65.1 
Other - Autres 105 43 38 5 62 40.7 11.6 36.0 
Males - Hommes 394 288 254 34 105 73.3 11.8 64.6 
Single - Célibataires 122 87 70 17 35 71.6 19.2 57.8 
Married - Mariés 245 185 170 15 60 75.6 8.0 69.6 
Other - Autres 27 16 14 Ado 11 59.5 rate 50.6 
Females - Femmes 417 244 226 18 172 58.7 7.5 54.2 
Single - Célibataires 92 57 52 4 35 61.7 7.8 56.8 
Married - Mariées 247 161 150 11 86 65.3 Vel 60.7 
Other - Autres 78 27 24 Sete 51 34.1 ears 30.8 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 471 426 45 248 65.5 9.6 59.2 
Single - Célibataires 177 113 95 18 64 63.8 15.8 53.7 
Married - Marié(e)s 457 325 302 24 132 Vet 7.3 66.0 
Other - Autres 84 32 29 4 52 38.5 11.0 34.2 
Males - Hommes 352 259 231 28 93 73.5 10.8 65.5 
Single - Célibataires 102 69 56 13 33 67.8 18.6 55.2 
Married - Mariés 228 177 164 14 51 77.7 7.7 71.7 
Other - Autres 22 12 11 eee 10 56.2 ne 49.2 
Females - Femmes 367 ave 195 17 154 57.9 8.0 53.2 
Single - Célibataires 76 44 39 5 31 58.4 11.4 51.7 
Married - Mariées 229 148 138 10 81 64.6 6.8 60.3 
Other - Autres 62 20 18 arene 42 32.2 sete 29.0 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,928 1,355 1,211 144 573 70.3 10.7 62.8 
Single - Célibataires 536 370 311 58 166 69.0 15.8 58.1 
Married - Marié(e)s 1,182 878 806 72 304 74.2 8.2 68.2 
Other - Autres 211 108 94 14 103 51.3 13.0 44.6 
Males - Hommes 957 738 650 88 219 live 11.9 68.0 
Single - Célibataires 308 217 176 41 91 70.5 18.9 57.2 
Married - Mariés 589 483 441 42 106 82.0 8.7 74.8 
Other - Autres 60 39 34 5 22 63.9 13.0 55.6 
Females - Femmes 971 617 560 56 355 63.5 91 57.7 
Single - Célibataires 228 152 135 17 75 66.9 11.4 59.3 
Married - Mariées 593 395 365 30 198 66.6 7.6 61.5 
Other - Autres 150 69 60 9 81 46.2 13.0 40.2 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,610 1,691 1,518 173 919 64.8 10.3 58.2 
Single - Célibataires 641 445 374 71 196 69.4 16.0 58.3 
Married - MariéCe)s 1,612 1,082 996 86 531 67.1 7.9 61.8 
Other - Autres 357 165 148 16 192 46.1 9.9 41.6 

Males - Hommes 1,279 933 836 97 346 73.0 10.4 65.4 
Single - Célibataires 361 262 215 47 99 72.5 7.9 59.5 
Married - Mariés 803 603 560 43 201 75.0 Tee 69.7 
Other - Autres 115 69 62 7 46 60.1 9.6 54.3 

Females - Femmes 1,331 758 681 77 573 56.9 10.1 51.2 
Single - Célibataires 280 183 159 24 96 65.5 13.3 56.8 
Married - Mariées 809 479 436 43 330 59.2 8.9 53.9 
Other - Autres 243 96 86 10 147 39.5 10.1 35.6 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 21,292 13,750 12,054 1,696 7,543 64.6 12.3 56.6 
0-8 years - 0 à 8 années 2,876 873 706 167 2,003 30.4 19.1 24.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,579 2,431 1,964 467 2,148 53.1 19.2 42.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,484 3,162 2,763 399 1,322 70.5 12.6 61.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,902 1,299 1,145 154 603 68.3 11.9 60.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,793 3,746 3,356 391 1,047 78.2 10.4 70.0 
University degree - Grade universitaire 2,658 2,238 2,121 118 419 84.2 5.3 79.8 
Males - Hommes 
Total 10,388 7,523 6,516 1,007 2,865 72.4 13.4 62.7 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,374 559 450 109 815 40.7 19.5 32.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,257 1,417 1,121 296 840 62.8 20.9 49.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,008 1,615 1,390 225 393 80.4 13.9 69.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 951 698 612 86 253 73.4 1223 64.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,339 1,959 1,734 225 380 83.7 11.5 74.1 
University degree - Grade universitaire 1,459 1,276 1,209 67 183 87.5 5.2 82.9 
Females - Femmes 
Total 10,904 6,226 5,537 689 4,678 57.1 Lbal: 50.8 
0-8 years - 0 a 8 années 1,502 314 256 58 1,188 20.9 18.5 17.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,322 1,014 842 171 1,308 43.7 16.9 36.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,476 1,548 1,374 174 928 62.5 11.3 55.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 951 601 533 68 350 63.2 11.4 56.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,454 1,788 1,621 166 666 72.8 9.3 66.1 
University degree - Grade universitaire 1,199 962 911 51 236 80.3 55 76.0 
15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 3,723 2,257 1,817 440 1,466 60.6 19.5 48.8 
0-8 years - 0 à 8 années 202 69 47 21 133 33.9 30.7 23.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,443 716 529 187 727 49.6 26.1 36.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 712 533 429 103 179 74.8 19.4 60.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 676 402 347 55 273 59.5 13.7 51.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 534 413 351 62 121 77.4 15.0 65.8 
University degree - Grade universitaire 157 125 113 12 32 79.5 9.7 71.8 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,005 7,567 6,671 896 1,438 84.0 11.8 74.1 
0-8 years - 0 à 8 années 429 268 202 66 161 62.6 24.8 47.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,341 994 799 195 347 74.1 19.7 59.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,191 1,815 1,596 219 376 82.8 12.0 72.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles : 801 665 590 75 136 83.0 11:35 73.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,655 2,371 2,116 255 283 89.3 10.8 79.7 
University degree - Grade universitaire 1,588 1,453 1,368 86 135 91.5 5.9 86.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,564 3,925 3,566 359 4,638 45.8 952 41.6 
0-8 years - 0 à 8 années 2,245 536 456 79 1,709 23.9 14.8 20.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,795 721 636 85 1,074 40.2 11.8 35.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,581 815 738 77 766 51.6 9.5 46.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 425 231 207 24 194 54.4 10.3 48.8 


Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,605 962 888 73 643 59.9 7.6 55.4 
University degree - Grade universitaire 913 661 640 20 253 72.3 SSL 70.1 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ-  Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 441 227 174 53 214 51.6 23.5 39.5 
0-8 years - 0 a 8 années 91 ice 13 9 69 24.3 42.4 14.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 105 37 26 152 68 35.2 30.5 24.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 74 45 33 11 29 60.7 25.5 45.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 31 15 v2 rere. 16 49.6 saete KS el 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 107 81 64 16 27 75.1 20.2 59.9 
University degree - Grade universitaire 32 27 26 AS 5 85.4 DER 80.3 
Prince Edward Island - £.-du-P.-€douard 
Total ; 99 63 49 14 36 63.8 22.0 49.7 
0-8 years - 0 a 8 années 16 6 4 AA 10 37.7 aes 23.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 26 13 8 5 12 51.8 38.7 31.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 12 9 LE À 4 74.1 sole 55.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 9 6 5 hs SAC 64.6 AA 56.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 22 17 15 Sick 5 77.8 CIA 67.1 
University degree - Grade universitaire iat 9 9 AC tele 84.8 kei 80.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 698 406 341 65 292 58.2 16.0 48.8 
0-8 years - 0 à 8 années 85 21 14 6 65 24.2 31.3 16.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 187 85 63 21 102 45.3 25.2 33.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 110 76 65 11 34 69.3 15.0 58.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 54 32 27 5 22 59.5 16.4 49.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 180 124 107 17 56 69.0 13.6 59.7 
University degree - Grade universitaire 82 68 64 4 14 83.2 5.4 78.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 562 324 277 47 238 57.7 14.6 49.3 
0-8 years - 0 à 8 années 100 25 18 7 75 25.0 28.2 17.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 123 56 44 13 66 45.9 Zee 35.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 118 79 66 13 38 67.3 16.0 56.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 49 30 26 4 19 61.8 12.0 54.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 123 92 82 10 32 74.3 10.6 66.5 
University degree - Grade universitaire 49 42 40 44 8 84.6 DCE 81.2 
Québec 
Total 5,458 3,370 2,872 498 2,088 61.7 14.8 52.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,137 336 263 73 800 29.6 CAR TA 23.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,058 547 425 122 511 51.7 22.3 40.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 984 696 591 104 288 70.7 15.0 60.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 386 269 226 43 117 69.8 15.8 58.7 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,283 1,007 885 122 276 78.5 1221 
University degree - Grade universitaire 611 515 481 34 96 84.4 6.6 78.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,966 5,309 4,706 603 2,657 66.6 11.4 59.1 
0-8 years - 0 à 8 années 865 282 240 42 583 32.6 14.8 27.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,779 983 805 177 797 55.2 18.0 45.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,798 1,262 1,102 160 536 70.2 12.7 61.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 728 505 453 52 223 69.3 10.3 62.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,664 1,320 1,192 128 344 79.3 CT 71.6 
University degree - Grade universitaire 1,131 958 914 44 173 84.7 4.6 80.8 
Manitoba 
Total 810 533 480 52 278 65.7 9.8 59.3 
0-8 years - 0 à 8 années 119 39 34 5 80 32.8 122 28.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 202 113 96 17 89 55.8 15.3 47.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 158 120 108 12 37 76.4 10.3 68.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 88 65 59 7 23 74.0 10.6 66.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 154 121 113 8 33 78.7 6.9 73.3 
University degree - Grade universitaire 88 74 71 tie 15 83.3 Le 80.3 
Saskatchewan 
Total 719 471 426 45 248 65.5 9.6 59.2 
0-8 years - 0 à 8 années 105 33 28 5 71 31.8 14.9 27.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 178 103 89 14 76 57.5 13.6 49.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 154 120 108 12 34 TALUS 9.8 70.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 58 39 36 ite 20 66.0 late 61.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 159 124 115 9 35 77.9 7.6 72.0 
University degree - Grade universitaire 64 52 50 ee 11 82.2 SC 78.7 
Alberta 
Total 1,928 1,355 ara Ly 144 573 70.3 10.7 62.8 
0-8 years - 0 à 8 années 164 54 45 9 110 33.0 16.9 27.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 404 228 188 40 176 56.4 17.3 46.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 434 329 297 32 105 75.8 9.8 68.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 179 122 110 12 57 68.1 9.8 61.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 490 404 365 39 86 82.4 CSTs 74.4 
University degree - Grade universitaire 257 218 206 12 39 85.0 5.7 80.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,610 1,691 1,518 173 919 64.8 10.3 58.2 
0-8 years - 0 à 8 années 193 54 46 8 139 28.0 15.6 235.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 516 266 220 46 250 51.6 17.4 42.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 639 423 383 40 215 66.3 9.5 60.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 320 216 191 25 : 104 67.4 11.6 59.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 609 456 417 39 153 74.9 8.5 68.6 
University degree - Grade universitaire 333 275 261 15 58 82.6 5.3 78.2 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


mars 1993. 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,020 834 719 115 1,186 41.3 13.8 35.6 
15-19 years - ans 1,443 597 498 99 846 41.4 16.6 34.5 
20-24 years - ans 576 236 221 16 340 41.0 6.7 38.3 
Males - Hommes 1,015 401 342 59 613 39.5 14.8 33.7 
15-19 years - ans 729 298 246 52 431 40.9 17.4 33.8 
20-24 years - ans 285 103 96 7 183 36.1 7.2 33.5 
Females - Femmes 1,005 432 377 56 573 43.0 129 37.5 
15-19 years - ans 714 299 252 47 415 41.9 15.8 35.2 
20-24 years - ans 291 133 125 8 157 45.9 6.2 43.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 8 6 ners 44 14.9 sate 12.3 
15-19 years - ans 39 5 q wane 34 13.9 sete 11.0 
20-24 years - ans 12 JE eieis iene 10 ave Ritts ares 
Males - Hommes 26 recs eters ele 23 Facts: state Biers 
Females - Femmes 25 4 4 wate 21 17.1 ee 14.5 
Prince Edward ie = 2.-du-P. -€douard 10 eee ece eee 7 eee coe ... 
15-19 years - ans 8 Rieke due SE 5 els UE ns 
20-24 years - ans Qu AE So US 50€ sere S08 a6e 
Males - Hommes 5 508 noe icc 4 Acc 00 Do 
Females - Femmes 5 506 aS avers OIC Ais A0 aise 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 26 21 5 63 37.3 19.7 29.9 
15-19 years - ans 50 18 13 5 32 36.0 26.0 26.6 
20-24 years - ans 20 8 7 sate 12 40.5 QGE 38.3 
Males - Hommes 36 13 10 Ao 23 S552 wets 28.3 
Females - Femmes 33 13 10 Ort: 20 39.6 Were 31,7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 59 18 16 cee 41 29.9 S50 26.6 
15-19 years - ans 45 14 12 ote 30 31.6 Rvs; 27.3 
20-24 years - ans 14 HE Ant see 11 GE ec LE 
Males - Hommes 30 9 8 Dax: 22 28.3 ACC 24.7 
Females - Femmes 29 9 8 aera 20 31.5 re 28.6 
Québec 519 182 152 30 338 35.0 16.5 29.2 
15-19 years - ans 379 123 97 26 256 32.4 20.9 25.7 
20-24 years - ans 140 59 55 4 81 41.9 7.4 38.9 
Males - Hommes 256 82 69 12 175 31.8 14.8 TE 
15-19 years - ans 187 55 4G 11 132 29.3 19.3 23.6 
20-24 years - ans 69 27 25 Mot 42 38.7 207 36.6 
Females - Fenmes 263 100 82 18 163 38.1 17.9 31.3 
15-19 years - ans 192 68 53 15 124 35.5 Zool 27.7 
20-24 years - ans 7A 32 29 B05 39 45.1 Moe 41.1 
Ontario 776 376 325 49 400 48.3 13.1 42.0 
15-19 years - ans 536 267 225 G2 270 49.7 15.6 42.0 
20-24 years - ans 238 107 100 7 130 45.2 6.8 42.1 
Males - Hommes 385 179 153 26 205 46.6 14.5 39.8 
15-19 years - ans 272 136 114 22 135 50.1 16.0 42.1 
20-24 years - ans 113 43 39 4 70 38.1 10.0 34.4 
Females - Femmes 389 195 172 23 195 50.0 11.8 44.1 
15-19 years - ans 265 130 111 20 134 49.3 15.3 41.8 
20-24 years - ans 125 64 61 Se 60 51.6 ciate 49.1 
Manitoba 74 34 30 % 40 45.7 11.3 40.5 
15-19 years - ans 55 25 22 Acie 30 45.1 + 39.6 
20-24 years - ans 19 9 8 a ate 10 47.1 DE 42.9 
Males - Hommes 38 18 15 nos 20 46.8 Ne 39.5 
Females - Femmes 36 16 15 . 20 44.5 erate 41.5 
Saskatchewan 72 29 25 4 43 39.9 12.3 35.0 
15-19 years - ans 55 24 21 alan 31 43.7 a 377 
20-24 years - ans 17 5 4 wate 12 27.3 ASE 26.1 
Males - Hommes 36 14 12 ÉD 22 38.9 hoc 34.3 
Females - Femmes 36 15 13 were 21 40.9 Stele 35.7 
Alberta 191 76 66 10 114 40.0 13.4 34.7 
15-19 years - ans 135 59 49 9 77 43.4 15.9 36.5 
20-24 years - ans 55 18 17 tents 38 31.9 Auto 30.3 
Males - Hommes 100 37 32 6 62 37.5 15.5 Lo RTS 
15-19 years - ans 70 30 24 6 41 42.2 191 34.1 
20-24 years - ans 29 8 8 os 22 26.4 ss 25.9 
Females - Femmes 91 39 35 4 52 42.8 11.4 37.9 
15-19 years - ans 65 29 25 4 36 44.7 U2 7. 39.0 
20-24 years - ans 26 10 9 Duc) 16 38.2 Aree 35.3 
British Columbia - C.-Britannique 199 84 75 10 115 62.3 11.5 37.4 
15-19 years - ans 142 61 52 8 82 42.5 13.8 36.7 
20-24 years - ans 57 24 22 siete 33 41.8 noc 39.4 
Males - Hommes 102 45 38 7 57 44.1 14.6 37.7 
15-19 years - ans 72 33 27 6 39 45.9 18.9 37.3 
20-24 years - ans 29 12 al AE 18 39.5 SEE 38.6 
Females - Femmes 97 39 36 ce 58 40.5 GE 37.2 
15-19 years - ans 70 27 2 Bos 43 39.0 ware 36.0 
20-24 years - ans 28 ve 11 AG 15 44.2 eters 40.3 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ \ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Ünemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,292 13,750 12,054 1,696 7,543 64.6 12.3 56.6 
Family members - Membres d'une famille 17,796 11,735 10,331 1,404 6,061 65.9 12.0 58.1 
Heads of family - Chefs de famille 7,545 5,431 4,864 566 2,115 72.0 10.4 64.5 
Spouses - Conjoints 6,368 4,047 3,656 391 2,321 63.6 9.7 57.4 
Single children - Enfants célibataires 3,114 1,868 1,498 370 1,246 60.0 19.8 48.1 
Other relatives - Autres parents 769 390 313 76 380 50.7 19.6 40.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,496 2,014 1,723 292 1,482 57.6 14.5 49.3 
15 - 54 years - ans 2,112 1,773 1,511 262 339 84.0 14.8 71.5 
55 years and over - ans et plus 1,384 241 CA FA 29 1,143 17.4 122 15.3 
Males - Hommes 10,388 7,523 6,516 1,007 2,865 72.4 13.4 62.7 
Family members - Membres d'une famille 8,712 6,338 5,539 800 2,374 72.8 12.6 63.6 
Heads of family - Chefs de famille 5,730 4,307 3,886 421 1,424 75.2 9.8 67.8 
Spouses - Conjoints 867 711 636 76 155 82.1 10.6 73.4 
Single children - Enfants célibataires 1,772 1,098 843 254 674 62.0 23.2 47.6 
Other relatives - Autres parents 344 223 174 49 121 64.8 21.8 50.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,676 1,185 978 208 491 70.7 17.5 58.3 
15 - 54 years - ans 1,263 1,074 884 190 189 85.0 17.7 70.0 
55 years and over - ans et plus 413 111 93 18 302 26.9 16.0 22.6 
Females - Femmes 10,904 6,226 5,537 689 4,678 57.1 1 Eat 50.8 
Family members - Membres d'une famille 9,084 5,397 4,792 605 3,687 59.4 112 52.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,815 1,124 979 145 691 61.9 12.9 53.9 
Spouses - Conjointes 5,501 3,336 3,020 315 2,165 60.6 9.5 54.9 
Single children - Enfants célibataires 1,342 770 654 116 572 57.4 15.1 48.7 
Other relatives - Autres parents 426 167 139 28 259 39.2 16.7 32.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,820 829 745 84 991 45.6 10.2 40.9 
15 - 54 years - ans 849 699 627 73 150 82.4 10.4 73.8 
55 years and over - ans et plus 971 130 118 12 841 13.4 8.9 12.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 441 227 174 53 216 51.6 23.5 39.5 
Family members - Membres d'une famille 403 210 160 50 193 52.0 2309) 39.6 
Heads of family - Chefs de famille 159 97 76 21 62 61.1 21.4 48.0 
Spouses - Conjoints 135 70 56 14 66 51.6 19.3 41.7 
Single children - Enfants célibataires 91 36 22 14 55 39.7 38.9 24.3 è 
Other relatives - Autres parents 18 7 5 ee 11 38.1 OS 27.3 
Unattached individuals - Personnes seules 38 17 14 Lee 20 46.3 FC 38.1 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 99 63 49 14 36 63.8 22.0 49.7 
Family members - Membres d‘une famille 84 55 43 12 29 65.4 22.3 50.9 
Heads of family - Chefs de famille 35 25 20 5 10 72.2 ele 57.0 
Spouses - Conjoints 23 19 15 4 10 64.5 21.0 51.0 
Single children - Enfants célibataires 17 9 7 200 7 57.0 eke 42.8 
Other relatives - Autres parents eels 580 AE Ame wane see Store OO 
Unattached individuals - Personnes seules 15 8 6 See 7 54.2 shes 43.3 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 698 606 341 65 292 58.2 16.0 48.8 
Family members - Membres d'une famille 600 361 304 57 239 60.1 15.8 50.6 
Heads of family - Chefs de famille 247 164 142 23 83 66.4 13.7 57.3 
Spouses - Conjoints 213 121 107 14 92 57.0 11.9 50.2 
Single children - Enfants célibataires 116 65 47 17 51 55.8 26.8 40.9 
Other relatives - Autres parents 24 ala 8 _—- 13 43.9 AC 32.4 
Unattached individuals - Personnes seules 98 45 38 8 53 46.3 17.4 38.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 326 277 47 238 57.7 14.6 49.3 
Family members - Membres d’une famille 494 290 248 42 204 58.8 14.5 50.3 
Heads of family - Chefs de famille 203 135 118 16 68 66.3 12.0 58.4 
Spouses - Conjoints 172 99 87 12 74 57.2 12.3 50.2 
Single children - Enfants célibataires 98 49 37 12 49 49.9 23.6 38.1 
Other relatives - Autres parents 20 8 6 S00 12 38.9 arene 28.2 
Unattached individuals - Personnes seules 68 34 29 5 34 49.8 15.7 42.0 
Québec 5,458 3,370 2,872 6498 2,088 61.7 14.8 52.6 
Family members - Membres d'une famille 4,566 2,892 2,488 404 1,675 63.3 14.0 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,957 1,369 1,202 167 588 69.9 1202 61.4 
Spouses - Conjoints 1,636 1,014 893 121 623 61.9 11.9 54.6 
Single children - Enfants célibataires 809 447 345 102 361 55,3 CAE) 42.7 
Other relatives - Autres parents 165 62 49 14 102 37.8 220k 29.5 
Unattached individuals - Personnes seules 892 478 384 94 414 53.6 197 43.0 
Males - Hommes 2,652 1,853 1,559 294 799 69.9 15.8 58.8 
Family members - Membres d'une famille 2,234 1,572 1,342 230 662 70.4 14.6 60.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,485 1,094 967 128 391 73.7 17 65.1 
Spouses - Conjoints 219 176 151 25 43 80.2 14.0 69.0 
Single children - Enfants célibataires 466 269 199 70 197 57.7 26.1 42.7 
Other relatives - Autres parents 64 33 25 8 31 51.3 23.6 S952 
Unattached individuals - Personnes seules 418 281 218 63 137 67.2 22.6 52.1 
Females - Femmes 2,806 1,517 1,312 204 1,289 54.1 13.5 46.8 
Family members - Membres d'une famille 2,332 1,320 1,146 173 012 56.6 13%1 49.2 
Heads of family - Chefs de famille 472 274 235 39 197 58.2 14.3 49.8 
Spouses - Conjointes 1,417 838 742 96 579 59.1 11.5 52.4 
Single children - Enfants célibataires 342 178 146 32 164 52.0 18.0 42.6 
Other relatives - Autres parents 101 29 23 6 71 29.2 20.3 23.3 
Unattached individuals - Personnes seules 474 197 166 31 277 41.6 15.7 35.1 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


B-21 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,966 5,309 6,706 603 2,657 66.6 11.6 59.1 
Family members - Membres d'une famille 6,696 4,557 4,045 512 2,139 68.1 lie 60.4 
Heads of family - Chefs de famille 2,803 2,040 1,837 203 76% 72.8 9.9 65.5 
Spouses - Conjoints 2,370 1,554 1,423 131 816 65.6 8.4 60.1 
Single children - Enfants célibataires 1,194 777 634 143 417 65.1 18.4 53.1 
Other relatives - Autres parents 328 186 150 35 143 56.5 19.0 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,270 752 661 91 518 59.2 121 52.1 
Males - Hommes 3,880 2,897 2,537 360 983 74.7 12.4 65.4 
Family members - Membres d'une famille 3,284 2,463 2,167 296 821 75.0 12.0 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,054 1,568 1,419 149 486 76.3 9.5 69.1 
Spouses - Conjoints 402 332 305 27 70 82.7 8.1 76.0 
Single children - Enfants célibataires 677 455 358 97 222 67.3 21.4 52.9 
Other relatives - Autres parents 152 108 85 23 44 71.3 21.1 56.3 
Unattached individuals - Personnes seules 596 434 370 64 162 72.8 14.8 62.0 
Females - Femmes 4,087 2,412 2,169 243 1,674 59.0 10.1 53.1 
Family members - Membres d'une famille 3,412 2,094 1,878 216 1,318 61.4 10.3 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 749 472 418 54 277 63.0 11.5 55.8 
Spouses - Conjointes 1,968 1,222 1,118 104 746 62.1 8.5 56.8 
Single children - Enfants célibataires 518 322 276 46 195 62.3 14.3 53.4 
Other relatives - Autres parents 177 78 65 13 99 43.9 16.1 36.8 
Unattached individuals - Personnes seules 674 318 292 27 356 47.2 8.3 43.2 
Manitoba 810 533 480 52 278 65.7 9.8 59.3 
Family members - Membres d'une famille 671 456 415 42 215 68.0 9.1 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 285 209 191 18 76 73.2 8.6 66.9 
Spouses - Conjoints 241 159 149 10 82 66.0 6.4 61.8 
Single children - Enfants célibataires 116 74 63 Ji 42 63.5 14.9 54.1 
Other relatives - Autres parents 29 15 12 were 14 51.2 ete 42.2 
Unattached individuals - Personnes seules 139 77 66 LL 63 54.9 14.1 47.2 
Saskatchewan 719 671 626 45 248 65.5 9.6 59.2 
Family members - Membres d‘une famille 592 403 367 36 189 68.1 9.0 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 262 196 181 15 66 74.8 7.4 69.3 
Spouses - Conjoints 223 147 136 11 77 65.7 7.6 60.7 
Single children - Enfants célibataires 90 52 43 9 38 57.5 17.0 47.8 
Other relatives - Autres parents 16 8 6 560 8 49.7 és 2 38.8 
Unattached individuals - Personnes seules 127 68 59 9 59 53.7 13.0 46.7 
Alberta 1,928 1,355 1,211 144 573 70.3 10.7 62.8 
Family members - Membres d'une famille 1,576 1,121 1,006 115 455 (fi besa 10.3 63.8 
Heads of family - Chefs de famille 683 540 491 49 144 79.0 9.0 71.9 
Spouses - Conjoints 573 393 360 33 180 68.6 8.3 62.9 
Single children - Enfants célibataires 252 152 127 25 100 60.2 16.7 50.1 
Other relatives - Autres parents 67 37 28 8 31 54.3 23.1 41.8 
Unattached individuals - Personnes seules 352 234 204 29 118 66.4 12.5 58.0 
Males - Hommes 957 738 650 88 219 77.2 1179 68.0 
Family members - Membres d'une famille 771 599 532 66 173 77.6 11.1 69.0 
Heads of family - Chefs de famille 522 426 390 36 96 81.7 8.4 74.8 
Spouses - Conjoints 74 64 57 7 10 86.7 PSL 77.1 
Single children - Enfants célibataires 142 86 69 17 56 60.4 29.3 48.2 
Other relatives - Autres parents 33 22 16 6 11 66.8 28.0 48.1 
Unattached individuals - Personnes seules 186 140 118 22 46 75.3 15.5 63.6 
Females - Femmes 971 617 560 56 355 63.5 9.1 57.7 
Family members - Membres d'une famille 805 523 474 49 282 65.0 9.3 58.9 
Heads of family - Chefs de famille 162 113 101 13 48 70.2 DLs 62.2 
Spouses - Conjointes 499 329 303 26 170 65.9 7.8 60.8 
Single children - Enfants célibataires 110 66 58 8 G4 60.0 1262 52.7 
Other relatives - Autres parents 34 15 12 .— 20 42.4 Bieta 35.8 
Unattached individuals - Personnes seules 166 94 86 8 73 56.4 8.1 51.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,610 1,691 1,518 173 919 646.8 10.3 58.2 
Family members - Membres d'une famille 2,114 1,390 1,257 134 723 65.8 9.6 59.5 
Heads of family - Chefs de famille 910 657 606 51 254 verse 71: 66.6 
Spouses - Conjoints 774 471 430 41 303 60.9 8.8 55.5 
Single children - Enfants célibataires 331 207 172 35 124 62.5 16.7 52.0 
Other relatives - Autres parents 98 56 49 7 43 56.6 12.8 49.4 
Unattached individuals - Personnes seules 496 301 261 40 196 60.6 135,2 52.6 
Males - Hommes 1,279 933 836 97 346 73.0 10.4 65.4 
Family members - Membres d'une famille 1,024 747 680 68 276 73.0 9.0 66.4 
Heads of family - Chefs de famille 715 528 496 32 188 73.8 6.0 69.3 
Spouses - Conjoints 83 71 64 7 12 85.6 10.1 76.9 
Single children - Enfants célibataires 180 115 92 23 64 64.2 20.1 51.3 
Other relatives - Autres parents 45 33 28 5 12 73.4% 15.6 62.0 
Unattached individuals - Personnes seules 255 186 157 29 70 72.7 15.7 61.3 
Females - Femmes 1,331 758 681 77 573 56.9 10.1 51.2 
Family members - Membres d'une famille 1,090 643 577 66 447 59.0 10.3 52.9 
Heads of family - Chefs de famille 195 129 110 19 66 66.3 14.6 56.6 
Spouses - Conjointes 691 400 366 34 291 57.9 8.5 52.9 
Single children - Enfants célibataires 151 91 80 11 60 60.4 12.4 52.9 
Other relatives - Autres parents 53 23 21 500 SL 42.4 Ae 38.8 
Unattached individuals - Personnes seules 241 115 105 11 126 47.8 9.1 43.4 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ‘ 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 


Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), March 1993. 


All families 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


With female head or spouse 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband employed( 1) 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


No husband present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


With male head, no spouse present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
15 ans 
et plus 


Note: Provincial estimates are available on request. 


Labour force 


Population active 


Employment 


Total 


Emploi 
Total Full-time Part-time 


Plein temps 
thousands - milliers 


Temps partiel 


t 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), mars 1993. 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment Population 
inactive 
Chômage 


thousands - m1 ers 


492 2,929 
255 988 
125 605 
74 400 
51 205 
130 383 
237 1,941 
208 511 
30 1,430 
461 2,856 
245 979 
122 602 
73 399 
49 203 
123 377 
216 1,877 
187 493 
29 1,384 
260 1,126 
136 603 
68 374 
43 248 
26 126 
68 229 
123 523 
114 296 
10 227 
114 1,313 
52 163 
26 102 
16 68 
9 33 
26 61 
62 1,150 
48 147 
14 1,003 
87 417 
57 213 
28 126 
ES 83 
14 43 
29 86 
30 204 
25 49 
6 155 
31 72 
10 9 
7 6 
22 63 
21 18 
eee 45 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


61.4 
69.9 
63.1 
60.6 
67.1 


76.7 
54.9 
79.5 
20.9 


61.0 
69.5 
62.9 
60.5 
66.9 


76.3 
54.2 
79.1 
20.8 


74.4 
73.3 
67.7 
66.3 
70.3 


7952 
75.6 
82.7 
47.0 


33.4 
61.9 
55.6 
53.0 
60.1 


69.1 
25.5 
65.0 
10.7 


55.7 
59.4 
46.5 
37.0 
58.5 


69.9 
51.2 
77.6 
21.6 


72.4 
86.0 
78.7 


eee 


80.3 


88.0 
67.9 
87.0 
22.9 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


ee + oe + + 


FONN OC O0 


. 


CODD HDOnnwo 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


54.9 
62.1 
55.5 
53.3 
58.9 


68.7 
49.3 
alee 
192 


54.7 
61.9 
55.4 
53.4 
58.9 


68.6 
49.0 
71.1 
19.1 


68.5 
67.3 
61.8 
60.4 
64.3 


73.1 
69.8 
76.1 
44.7 


27.6 
49.8 
44.4 
41.7 
49.1 


56.1 
21.5 
53.5 

9.4 


46.5 
48.5 
34.8 
26.8 
44.8 


59.8 
43.9 
66.4 
18.8 


60.3 
70.7 
56.9 


cee 


60.2 


74.4 
57.0 
72.0 
21.4 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, March 1993. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mars 1993. 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males emalas Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,750 7,523 6,226 12,054 6,516 5,537 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,730 2,840 890 3,095 2,348 748 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,890 4,626 5,264 8,958 4,169 4,789 
Agriculture 465 318 147 423 292 131 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 282 245 36 226 197 28 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 44 38 6 32 29 NGG 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 77 68 8 53 48 5 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 161 139 23 141 120 20 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,022 1,442 580 1,741 1,261 480 
Construction 811 718 93 565 488 77 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 975 719 255 882 650 231 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 529 428 101 465 378 87 
Communications 295 174 120 276 164 112 
Other utilities - Autres services publics 151 117 _34 140 109 32 

Trade - Commerce 2,330 1,293 1,037 2,061 1,142 919 
Wholesale trade - Commerce de gros 610 426 183 537 376 161 
Retail trade - Commerce de détail 1,721 867 854 1,524 766 758 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 846 336 510 797 319 478 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 528 168 359 501 160 341 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 318 168 150 296 159 137 

Service - Services 4,985 1,882 3,103 4,517 1,690 2,827 
Business services - Services aux entreprises 796 451 345 704 405 299 
Educational services - Services d'enseignement 976 357 619 935 342 593 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,308 267 1,041 1,248 255 993 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 872 369 503 729 312 417 
Other service industries - Autres services 1,033 438 595 901 377 525 

Public administration(3) - Administration publique(3) 906 513 393 842 475 366 

Unclassified(4) - Non classées(4) 129 57 72 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, March 1993. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mars 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Vi 
Both sexes - Les deux sexes 13,750 12,054 A 9,866 2,188 1,696 12.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,730 3,095 C 2,863 232 635 17.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,890 8,958 B 7,003 1,956 932 9.4 
Agriculture 465 423 D 343 80 42 9.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 282 226 D 217 9 56 19.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
tur iéres 2,022 1,741 C 1,665 76 281 13.9 
Construction 811 565 C 501 64 246 30.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 

K cations et autres services publics 975 882 C 809 72 93 9.5 
Trade - Commerce 2,330 2,061 C 1,512 549 269 11.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 5 
immobilières 846 797 D 693 104 49 5.8 
Service - Services 4,985 4,517 B 3,353 1,164 468 9.4 
Public administration - 
Administration publique 906 842 C 773 69 64 ont 
Unclassified(2) - Non classées(2) 129 n/a J n/a n/a 129 100.0 
Males - Hommes 7,523 6,516 A 5 ,823 693 1,007 13.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,840 2,348 C 2,238 109 493 17.3 
Service-producing industries - 

ge Industries de services 4,626 4,169 B 3,585 584 458 9.9 
Agriculture 318 292 D 258 34 26 8.0 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 245 197 D 193 4 48 19.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,442 1,261 C 1,229 32 181 12.6 
Construction 718 488 C 452 36 230 32.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 719 650 C 616 35 69 9.6 
Trade - Commerce 1,293 1,142 C 947 195 151 11.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 336 319 D 293 26 17 5.1 
Service - Services 1,882 1,690 C 1,385 305 192 10.2 
Public administration - 
Administration publique 513 475 D 450 25 38 7.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 57 n/a J n/a n/a 57 100.0 
Females - Femmes 6,226 5,537 B 4,042 1,495 689 11.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 890 748 C 625 123 142 16.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,264 4,789 B 3,417 1,372 475 9.0 
Agriculture 147 131 D 85 46 16 11.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 36 28 E 24 4 8 22.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 580 480 D 436 44 100 17.3 
Construction 93 77 E 49 28 16 1762 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 255 231 D 193 38 24 9.3 
Trade - Commerce 1,037 919 C 565 354 119 11.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 510 478 D 400 78 32 6.2 
Service - Services 3,103 2,827 B 1,967 859 276 8.9 
Public administration - 
Administration publique 393 366 D 323 44 26 6.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 72 n/a J n/a n/a 72 100.0 
(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées 4 plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel ast composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, March 1993. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mars 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. . 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 227 63 406 326 3,370 5,309 533 471 1,355 1,691 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 59 17 98 85 916 1,499 139 141 379 397 
Service-producing industries - à 

Industries de services 166 46 304 236 2,410 3,762 390 325 969 1,282 
Agriculture Gers 5 9 5 71 132 44 77 88 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 4 18 13 41 4G 8 T2 78 48 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 22 5 45 42 595 947 56 24 104 182 
Construction 16 tare 23 20 170 315 25 22 95 122 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 20 5 30 28 242 351 48 37 92 123 
Trade - Commerce 43 9 73 61 560 866 89 73 235 322 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 6 506 18 13 211 372 28 25 74 97 
Service - Services 81 24 152 116 1,196 1,904 191 163 502 654 
Public administration - 
Administration publique 19 6 35 25 240 330 39 33 82 98 
Unclassified(1) - Non classées(1) Siete Sa5 5 ater 43 48 4 4 7 13 
Males - Hommes 125 34 222 176 1,853 2,897 288 259 738 933 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 13 80 68 676 1,125 105 110 292 323 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 21 139 105 1,161 1,747 181 147 444 606 
Agriculture ere ances 6 se 48 89 32 57 58 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 SEE 17 12 37 42 8 11 61 41 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 16 ere 33 31 411 671 40 18 77 142 
Construction 14 .. 20 17 152 276 22 20 84 111 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 24 21 176 253 37 29 66 94 
Trade - Commerce 22 5 40 32 324 475 51 42 129 173 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Le see 7 4 78 152 11 11 28 42 
Service - Services 28 8 50 38 477 727 66 50 188 250 
Public administration - 
Administration publique 12 AOO 22 14 135 187 21 19 44 57 
Unclassified(1) - Non classées(1) Be. ss Le wee 16 25 wee Store sde 4 
Females - Femmes 102 29 184 150 1,517 2,412 246 212 617 758 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 11 4 17 17 240 374 34 31 88 73 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 25 165 131 1,250 2,015 209 178 525 676 
Agriculture arene S06 Das Biers 23 43 12 20 29 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Aor re ave 560 4 ie here eae 16 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 sere 11 11 184 276 17 6 27 40 
Construction ee DD HAE iene 18 39 00 any, 11 11 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 eters 6 6 66 98 11 8 26 29 
Trade - Commerce 21 4 33 28 237 391 39 31 106 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires } 

immobilières 4 siete IL 9 133 220 17 14 46 55 
Service - Services 53 16 103 78 719 1,147 126 113 314 404 
Public administration - 

Administration publique 8 HE 12 11 105 142 18 14 38 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee AGC Bet cole 27 23 Shove ° 4 8 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, March 1993. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, mars 1993. 


Nfld. 


P.E.I. 


TANT. SPCES 


N.S. 
N.-É 


N.B. 
N.-B. 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 
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B.C. 
C.-B. 


thousands - milliers 
277 C 2,878 B 4,706 B 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 
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1541000597 
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30 E 80 
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B 1,518 B 
D 3390 
C1 178 C 
E 28 F 
E 38 E 
E 165E 
E 97 E 
E 113E 
D 2910 
E 94 E 
C 598 D 
E 93 E 
B 836 C 
D 278D 
C 558 C 
E 17 F 
E 33 E 
E 131E 
E 87 E 
E 87 E 
D 156D 
E 41 F 
D 2310 
E 54 E 
C 681 C 
D 61€E 
C 620 C 
E 11F 
F 5G 
F 34 F 
G 10 F 
E 27 F 
D 136€E 
E 54 E 
E 367 D 
E 39 E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, March 1993. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


mars 1993. 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,056 10,764 8,662 8,003 638 2,122 1,215 75 
Males - Hommes 6,516 5,711 4,681 4,164 517 1,030 785 21 
Females - Femmes 5,537 5,053 3,961 3,839 122 1,092 430 54 
Agriculture 423 161 161 128 33 Sac 219 43 
Other primary industries - Autres ; 
branches du secteur primaire 226 194 183 169 14 11 31 Do 0 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,741 1,703 1,696 1,640 55 8 36 LE 
Construction 565 446 446 346 100 ace 117 state 
Transportation, communication and : 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 882 833 536 511 25 297 47 ses 
Trade - Commerce 2,061 1,861 1,845 1,664 181 16 183 17 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 797 747 692 657 34 ss 49 Far 
Service - Services 4,517 3,976 3,082 2,886 195 894 532 8 
Public administration - 
Administration publique 842 842 Doc vere See 840 se 0 
Newfoundland - Terre-Neuve 176 155 109 100 9 66 19 cers 
Males - Hommes 93 79 55 48 7 24 13 stele 
Females - Femmes 81 76 54 52 508 22 5 sete 
P.E.I. of 2.-P.-É 49 42 30 27 cece 13 7 .. 
Males - Hommes 26 21 16 13 HO 6 5 GES 
Females - Femmes 24 21 14 14 00 7 Doc a6 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 341 362 222 211 10 80 39 Ace 
Males - Hommes 182 157 116 108 8 41 24 teks 
Females - Femmes 159 145 105 103 s6.6 39 14 = 05 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 251 189 178 11 62 25 Poe 
Males - Hommes 148 133 104 95 9 29 15 siete 
Females - Femmes 129 119 86 84 ARE SS 10 siete 
Québec 2,872 2,614 2,119 1,950 169 494 241 18 
Males - Hommes 1,559 1,399 1,142 1,004 138 257 156 Gq 
Females - Femmes 1,312 1,215 977 946 31 237 85 13 
Ontario 4,706 4,237 3,469 3,257 212 768 443 26 
Males - Hommes 2,537 2,243 1,870 1,695 175 373 286 8 
Females - Femmes 2,169 1,994 1,599 1,562 37 395 157 18 
Manitoba 680 410 313 293 20 97 66 4 
Males - Hommes 254 209 163 147 15 47 43 Oo 
Females - Femmes 226 201 150 146 5 51 23 Plo 
Saskatchewan 426 330 236 217 18 94 88 8 
Males - Hommes 231 165 124 109 14 42 64 oo 
Females - Femmes 195 165 dre 108 4 53 24 7 
Alberta 1,211 1,059 855 772 83 204 138 14 
Males - Hommes 650 558 468 403 65 89 90 DCI 
Females - Femmes 560 501 386 368 18 115 48 11 
British Columbia - C.-Britannique 1,518 1,363 1,100 996 104 263 151 4 
Males - Hommes 836 746 623 541 82 123 89 Breas 
Females - Femmes 681 617 477 455 22 140 62 ste 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, March 1993. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mars 1993. 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both ales Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - a ers 
All occupations - Ensemble des professions 13,750 7,523 6,226 12,054 6,516 5,537 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,313 2,146 2,166 4,083 2,029 2,054 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,802 1,036 766 1,703 985 718 
Other professional - Professions libérales 2,511 1,110 1,401 2,381 1,045 1,336 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 514 426 89 481 397 84 
Social sciences - Sciences sociales 299 126 173 276 117 159 
Religion - Clergé 39 29 9 37 29 9 
Teaching - Enseignement 659 Zen 438 635 214 421 
Medicine and health - Médecine et santé 719 144 575 695 141 554 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 281 164 117 257 147 110 
Clerical - Travail de bureau 2,165 442 1,723 1,932 392 1,540 
Sales - Ventes 1,316 718 598 1,182 650 532 
Service - Services 1,908 840 1,068 1,658 731 928 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 616 481 135 518 403 115 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 463 334 128 405 293 112 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 39 36 AA 30 28 Susie 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 59 eteie 39 38 300 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 52 51 TRES 45 4G ates 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,619 1,309 309 1,369 1,124 244 
Processing - Transformation 371 281 90 316 247 68 
Machining - Usinage 201 190 10 163 154 9 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,047 838 209 890 723 167 
Construction trades - Construction 768 751 16 544 532 le 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 490 445 45 414 377 36 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 427 333 94 353 277 76 
Material handling - Manutentionnaires 275 215 60 223 176 48 
Other crafts - Autres métiers 153 118 34 129 101 28 
Unclassified(2) - Non classées(2) 129 57 72 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, March 1993. 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mars 1993. N 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 

Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers hs 
Both sexes - Les deux sexes 13,750 12,056 A 9,866 2,188 1,696 12.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,313 4,083 C 3,571 512 229 5a 
Clerical - Travail de bureau 2,165 1,932 C 1,463 469 233 10.8 
Sales - Ventes 1,316 1,182 C 862 321 134 10.1 
Service - Services 1,908 1,658 C 1,062 596 250 13.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 616 518 D 440 79 98 15.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,619 1,369 C 1,305 64 250 15.5 
Construction 768 544 C 505 39 224 29.2 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 490 414 D 369 45 76 15.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 427 353 D 291 62 74 17.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 129 n/a J n/a n/a 129 100.0 

Males - Hommes 7,523 6,516 À 5,823 693 1,007 13.4 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,146 2,029 C 1,904 125 117 5.4 
Clerical - Travail de bureau 442 392 D 331 61 50 11.3 
Sales - Ventes 718 650 C 535 116 68 9.5 à 
Service - Services 840 731 C 536 195 110 13.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 481 403 D 364 39 77 16.1 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,309 1,124 C 1,081 43 185 14.1 
Construction 751 532 C 497 35 219 29.2 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 445 377 D 345 33 68 15.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 333 277 D 231 46 56 16.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 57 n/a J n/a n/a 57 100.0 

Females - Femmes 6,226 5,537 B 4,042 1,495 689 11.1 

Managerial and other professional - 

Direction at professions libérales 2,166 2,054 C 1,667 388 112 5.2 
Clerical - Travail de bureau 1,723 1,540 C 1132 408 183 10.6 
Sales - Ventes 598 532 D 327 205 65 6 
Service - Services 1,068 928 C 526 402 140 13.2: 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 135 115 D 75 40 20 14.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 309 244 D 223 21 65 Chek 
Construction 16 a F 8 4 4 26.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 45 36 E 24 12 8 18.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 94 76 E 60 16 18 19.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 72 n/a J n/a n/a 72 100.0 (à 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, March 1993. 


3 TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mars 1993. 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CBS 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 227 63 406 324 3,370 5,309 533 471 1,355 1,691 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 62 19 117 92 1,046 1,739 154 126 419 539 
Clerical - Travail de bureau 34 9 60 54 592 839 77 60 204 237 
Sales - Ventes 20 4 41 29 313 496 47 39 136 190 
Service - Services 34 10 65 50 451 700 80 72 194 251 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 8 24 15 91 153 48 81 110 71 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 5 41 36 450 700 53 30 113 167 
Construction 19 4 26 21 154 285 28 25 88 118 
Transport equipment operating - ; 

Exploitation de transports 11 ee 16 14 118 180 23 20 48 58 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 Ae f 11 10 112 170 18 13 36 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) So Do 5 Sere 43 48 4 4 7 13 

Males - Hommes 125 34 222 174 1,853 2,897 288 259 738 933 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 9 57 43 536 866 73 58 215 260 
Clerical - Travail de bureau 6 . 11 10 122 193 13 9 31 46 
Sales - Ventes 11 Bois 23 15 184 264 26 20 72 102 

=] Service - Services 13 E65 24 20 218 317 32 27 77 109 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 6 22 14 74 114 38 62 84 53 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 4 33 29 351 555 43 27 100 150 
Construction 18 sate 25 21 152 278 27 24 86 116 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 yet 15 13 110 157 21 18 43 55 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 Alois 10 9 90 127 14 11 27 38 
Unclassified(1) - Non classées(1) sac 555 Sac 506 16 25 SC see ee 4 

Females - Femmes 102 29 184 150 1,517 2,412 246 212 617 758 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 10 60 49 510 873 82 68 205 278 
Clerical - Travail de bureau 28 7 50 44 470 646 63 51 173 191 
Sales - Ventes 9 Sor 19 14 129 232 22 19 64 88 
Service - Services 21 7 41 31 234 383 48 45 118 142 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Soc siete ASE ae 17 38 TE 19 26 18 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 >. 8 6 99 145 10 ere 13 17 
Construction vars ee AGE ee SAG 7 Ane eels alate ete 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports HSE se ss. se 8 23 erate Seis 5 ASG 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers eal ters ABE Siete 22 42 4 wots 9 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) 55 state Prats S00 27 23 Ae se & 8 

e (1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, March 1993. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mars 1993. 


Nfld. 


P.E.I. 


T-SN°N1:-P°CÉ. 


N.S. 
N.-E 


N.B. 
N.-B. 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
C.-B. 


thousands - milliers 
3641 C 277 C 2,872 B 6,706 B 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional = 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1993. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,054 A 9,866 A 2,188 C 5,823 A 693 C 6,062 B 1,495 C 
15 - 24 years - ans 1,817 B 917 C 901 C 497 C 418 D 420 C 483 D 
25 - 44 years - ans 6,671 A 5,861 A 809 C 3,402 A 154 E 2,460 B 655 C 
45 years and over - ans et plus . 3,566 B 3,088 B 478 D 1,925 B 21 E 1,163 C 357 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 176 C 147 C 27 E 84 C 9 E 63 D 18 E 
15 - 24 years - ans 24 D 14 E IE 7E GF 6E 6 F 
25 - 44 years - ans 102 C 91NC ahs 50 C aaa I 41 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 48 D 43 D SF 27 D Sisto i 16 E GF 

P.E.I. = £.°P.°6. 49 C 40 C lO E 23 C odo Lx 17 D 7E 
15 - 24 years - ans 8 D GE GE Wes E aan Ls cel ie A 
25 - 44 years - ans 27 C 23 C GE 12 C 6 11 D soo |e 
45 years.and over - ans et plus 15 D 13 D Le 8 D Bde G SE eels 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 341 C 278 C 63 D 162 C 20 E 116 C 63 D 
15 - 24 years - ans 55 D 29 D 26 E 14 E ieee 12 LS OE 14 E 
25 - 44 years - ans 192 C 167 C 25 E 94 C 5 G 73 D 20 E 
45 years and over - ans et plus 94 C 82 D 122E 54 D coe. {er 28 E où 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 C 227 C 50 D 132 C 16 E 95 C 33 D 
15 - 24 vears - ans 64 D 24 D 21E 12E OùE P20E mE 
25 - 44 years - ans 154 C 136 C 19 E 78 C 4G 58 D 15 E 
45 years and over - ans et plus 78 C 68 C SE ge C see |G 26 D 8 E 

Québec 2,872 B 2,397 B 474 D 1,400 C 159 E 998 C 315 D 
15 - 24 years - ans 390 C 202 D 189 D 107 D 89 E 95 D 100 E 
25 - 44 years - ans 1,642 B 1,458 C 184 E 832 C 40 F 626 C 144 E 
45 years and over - ans et plus 839 C 738 C 101 E 461 C 30 F 277 D 71E 

Ontario 6,706 B 3,816 B 890 C 2,248 B 290 D 1,568 C 601 D 
15 - 24 years - ans 720 C 330 D 390 D 182 D 180 D 148 D 210 D 
25 - 44 years - ans 2,569 B 2,265 B 304 D 1,314 B 61 F 951 C 243 D 
45 years and over - ans et plus 1,417 C 1,221 C 196 D 752 C 49 E 470 C 147 D 

Manitoba 480 C 385 C 95 D 226 C 29 E 159 C 67 D 
15 - 24 years - ans 80 D 41 D 39 E 22e—E 18 E 19%E Cl E 
25 - 44 years - ans 254 C 220 C 34 E 127 C 6 G 94 D 28 E 
45 years and over - ans et plus 146 C 124 C Pape |Z 77 C 4G 47 D 18 E 

Saskatchewan 426 B 345 C 80 D 208 C 22 E 137 C 58 D 
15 - 24 years - ans 64 D 33 D 31 E 18 D 15 E 14 E 16 E 
25 - 44 years - ans 222 B 19240 29 E 114 C 4G 78 D 26 E 
45 years and over - ans et plus 140 C 120 C 20 E 76 C GF 44 D 16 E 

Alberta 1,211 B 991 B 219 D 587 B 63 E 404 C 157 D 
15 - 24 years - ans 196 C 109 D 87 E 57 D 40 E 52 D 47 E 
25 - 44 years - ans 679 B 592 B 87 D 352 C 12 F 241 C 75 E 
45 years and over - ans et plus 335 C 290 C 45 E 179 C 11F 111 D 34 E 

B.C. = C.-B. 1,518 B 1,239 C 279 D 755 C 8è E 484 C 197 D 
15 - 24 vears - ans 236 D 132 D 103 E 75 E 49 E 58 E 54 E 
25 - 44 years - ans 829 C 717 C 112E 431 C 19 F 286 C 94 E 
45 years and over - ans et plus 453 C 390 C 63 E 249 C 14 F 140 D 49 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1993. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Zag ent: [25801 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


B.C. — Cc. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


2,188 
901 
809 
478 


693 
418 
154 
121 


1,495 
483 
655 
357 

27 


10 


Personal Going to Could only find Did not want Other 

or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 


ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - m1 ers 


174 769 705 505 34 
8 702 165 24 eee 
135 65 376 221 12 
31 see 165 260 20 
5 368 229 75 16 
eee 339 72 6 oes 
See 28 106 12 5 
sigs cee 51 57 10 
169 401 476 430 18 
8 363 93 18 eee 
132 37 270 209 7 
30 EC 114 204 10 
eee 7 16 4 eee 
eco eee 4 eee eee 
eee 20 26 13 eee 
eee 16 22 10 eve 
19 159 198 92 6 
eee 73 70 13 4 
19 86 129 79 eee 
eee 141 41 6 Ser 
14 17 113 38 eee 
4 eee 45 48 4 
77 350 235 215 13 
Jon 171 77 55 6 
75 179 159 180 8 
4 324 53 10 eee 
58 25 125 92 4 
15 ee 58 113 
10 31 32 20 ece 
9 25 28 17 eee 
24 73 63 57 coe 
sa 34 19 8 eee 
23 38 44 49 Sete 
eee 66 18 PE eee 
19 7 32 27 eee 
eee sles 13 28 ose 
30 87 80 76 6 
eee 42 26 9 eee 
29 44 54 66 4 
eee 77 22 eee ses 
25 10 39 36 eee 
4 coe 19 37 Je 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois 


et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, mars 


moyennes d'heures travaillées 
1993. 
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Nfld ÈS N.S. N.B. Alta B.G 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
SNS t-P-E. N-E. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,054 174 49 341 277 2,872 4,706 480 426 1,211 1,518 
01-09 hours - heures 543 7 stole 17 15 113 212 25 30 54 67 
10-29 hours - heures 1,794 21 7 49 38 404 707 81 74 185 227 
30-39 hours - heures 2,964 43 12 71 65 955 1,038 108 80 238 355 
40-49 hours - heures 5,094 76 20 157 128 1,102 2,104 196 163 518 632 
50 + hours - heures 1,660 27 if 48 31 298 645 71 79 217 236 
Average(1) - Moyenne(1) 37.1 38.6 37.1 37.5 36.9 36.3 37.0 37.2 37.5 38.5 37.4 
Actual hours - Heures travaillées 12,054 174 49 341 277 2,872 4,706 480 426 1,211 1,518 
00 hours - heures 1,134 17 8 50 16 201 565 24 23 59 170 
01-09 hours - heures 552 8 erate 17 17 120 206 25 31 57 68 
10-29 hours - heures 1,870 30 7 50 41 418 719 87 75 197 246 
30-39 hours - heures 2,569 GG 11 61 60 826 885 101 74 209 299 
40-49 hours - heures 4,201 54 14 119 107 953 1,694 165 138 447 509 
50 + hours - heures 1,727 22 6 44 36 354 637 78 84 241 225 
Average(1) - Moyenne(1) 33.7 Seen 29.9 31.6 34.5 34.0 32.6 35.3 35.6 37.2 33.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.1 36.2 35.4 37.1 36.6 36.6 37.0 37.2 37.7 39.0 37.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 447,138 6,714 1,830 12,797 10,219 104,202 174,269 17,850 15,985 46,560 56,714 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 405,623 5,696 1,473 10,794 9,540 97,672 153,232 16,965 15,166 44,976 50,108 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,516 93 26 182 148 1,559 2,537 254 231 650 836 
01-09 hours - heures 205 Ase ie 7 7 45 82 10 12 17 21 
10-29 hours - heures 548 6 DOS 15 11 126 218 25 24 55 66 
30-39 hours - heures 1,089 13 4 23 20 358 385 37 30 75 144 
40-49 hours - heures 3,390 49 12 160 85 799 1,357 127 103 336 422 
50 + hours - heures 1,285 21 6 37 25 252 495 56 62 168 183 
Average(1) - Moyenne(1) 40.6 42.6 41.3 41.0 40.5 39.3 40.4 41.1 42.1 42.8 41.1 
Actual hours - Heures travaillées 6,516 93 26 182 148 1,559 2,537 254 231 659 836 
00 hours - heures 512 12 4 22 9 98 240 10 11 30 77 
01-09 hours - heures 219 GE tale 7 8 50 87 10 12 18 24 
10-29 hours - heures 650 10 ele 18 13 133 257 31 27 68 90 
30-39 hours - heures 1,025 17 4 23 21 335 358 37 29 73 127 
40-49 hours - heures 2,766 35 9 77 69 663 1,095 106 87 282 343 
50 + hours - heures 1,344 17 5 34 28 280 501 60 65 180 175 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 34.9 34.1 35.6 37.7 37.4 36.6 39.4 40.3 41.5 37.2 
Average(2) - Moyenne(2) 40.8 40.0 39.9 40.5 40.1 39.9 40.4 41.0 42.3 43.5 41.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 264,721 3,943 1,063 7,460 5,982 61,284 102,566 10,457 9,709 27,856 34,400 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 244,706 3,233 877 6,478 5,569 58,257 92,897 10,010 9,308 26,975 31,103 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,537 81 24 159 129 17312 2,169 226 195 560 681 
01-09 hours - heures 338 5 tere 10 8 67 130 15 19 37 45 
10-29 hours - heures 1,246 15 5 34 27 278 489 56 50 130 162 
30-39 hours - heures 1,875 30 8 48 45 597 654 71 50 163 211 
40-49 hours - heures 1,704 27 7 57 42 304 747 69 60 181 210 
50 + hours - heures 375 5 aad 181 6 66 150 16 17 49 54 
Average(1) - Moyenne(1) 32.9 34.0 32.6 33.5 32.9 S264 Se 32.7 S252 33.4 32.8 
Actual hours - Heures travaillées 5,537 81 24 159 129 1,312 2,169 226 195 560 681 
00 hours - heures 622 5 4 29 7 103 326 14 13 29 93 
01-09 hours - heures 333 5 aoe 10 9 70 120 15 19 39 44 
10-29 hours - heures 1,220 20 5 32 28 284 462 56 48 129 156 
30-39 hours - heures 1,544 27 6 37 39 491 526 64 45 137 172 
40-49 hours - heures 1,435 20 5 42 37 290 600 59 51 165 166 
50 + hours - heures 384 5 SES LL 8 74 136 19 19 61 50 
Average(1) - Moyenne(1) 29.1 30.2 25.3 FAT (ER | 30.8 30.0 27.8 30.8 30.0 Se 27.9 
Average(2) - Moyenne(2) 32.7 Seca 30.5 33.0 32.7 32.6 S207 32.8 32.1 33.9 52.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 182,417 2,770 767 5,337 4,237 42,917 71,703 7,393 6,276 18,704 22,313 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 160,917 2,463 596 4,317 3,971 39,415 60,336 6,955 5,858 18,001 19,005 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités). d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, March 1993. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mars 1993. 


Nfld PRES NESE N.B. Alta BaGe 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TN: î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,054 174 49 341 277 2,872 4,706 480 426 L211 1,518 
01-09 hours - heures 543 7 Oe 17 15 113 212 25 30 54 67 
10-29 hours - heures 1,794 21 7 49 38 404 707 81 74 185 227 
30-39 hours - heures 2,964 43 12 71 65 955 1,038 108 80 238 355 
40-49 hours - heures 5,094 76 20 157 128 1,102 2,104 196 163 518 632 
50 + hours - heures 1,660 27 7 48 31 298 645 71 79 217 236 
Average(1) - Moyenne(1) 372 38.6 37.1 37.5 36.9 36.3 37.0 3762 37.5 38.5 37.4 
Actual hours - Heures travaillées 12,054 174 49 341 277 2,872 4,706 480 426 1,211 1,518 
00 hours - heures 1,134 17 8 50 16 201 565 24 23 59 170 
01-09 hours - heures 552 8 nee 17 17 120 206 25 31 57 68 
10-29 hours - heures 1,870 30 7 50 41 418 719 87 75 197 246 
30-39 hours - heures 2,569 46 iA 61 60 826 885 101 74 209 299 
40-49 hours - heures 4,201 54 14 119 107 953 1,694 165 138 447 509 
50 + hours - heures 1,727 Ze 6 44 36 354 637 78 84 241 225 
Average(1) - Moyenne(1) 33.7 32.7 29.9 31.6 34.5 34.0 32.6 35.3 35.6 37.2 33.0 
Average(2) - Moyenne(2) S71 36.2 35.4 37.1 36.6 36.6 37.0 372 37.7 39.0 37.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 447,138 6,714 1,830 12,797 10,219 104,202 174,269 17,850 15,985 46,560 56,714 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 405,623 5,696 1,473 10,794 9,540 97,672 153,232 16,965 15,166 44,976 50,108 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,054 174 49 341 277 2,872 4,706 480 426 1211 1,518 
01-09 hours - heures 563 7 rere 17 15 116 220 25 Si 56 70 
10-29 hours - heures 1,873 22 7 50 39 418 738 86 79 195 238 
30-39 hours - heures 3,020 44 12 72 66 966 1,057 111 82 244 365 
40-49 hours - heures 5,130 76 20 158 129 1,102 2,116 198 167 530 634 
50 + hours - heures 1,468 24 7 43 27 269 575 61 66 185 210 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 38.2 36.3 37.0 36.4 35.9 36.4 36.2 36.3 37.5 36.7 
Actual hours - Heures travaillées 12,054 174 49 341 277 2,872 4,706 480 426 1,211 1,518 
00 hours - heures 1,148 17 8 51 16 201 573 25 24 60 173 
01-09 hours - heures 566 8 SE 17 17 123 210 26 32 61 70 
10-29 hours - heures 1,941 30 8 51 42 432 742 91 80 206 258 
30-39 hours - heures 2,605 45 11 62 61 835 897 103 75 213 302 
40-49 hours - heures 4,235 55 14 120 108 954 1,704 167 141 459 513 
50 + hours - heures 1,558 19 5 40 32 326 580 68 73 212 202 
Average(1) - Moyenne(1) 33.1 32.4 29.2 SEZ 34.0 33.6 SA 34.4 34.4 36.2 32.3 
Average(2) - Moyenne(2) 36.5 35.8 34.8 36.6 36.2 36.1 36.5 36.3 36.5 38.1 36.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 439,602 6,646 1,791 12,628 10,080 103,024 171,504 17,413 15,475 45,399 55,642 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 398,580 5,633 1,439 10,637 9,416 96,513 150,851 16,536 14,658 43,798 49,097 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 10,764 155 42 302 251 2,614 4,237 410 330 1,059 1,363 
01-09 hours - heures 431 6 Doc 13 11 87 178 17 18 43 56 
10-29 hours - heures 1,632 19 6 43 34 370 658 70 59 163 209 
30-39 hours - heures 2,843 43 11 68 63 922 994 104 70 226 340 
40-49 hours - heures 4,792 73 18 147 123 1,039 1,980 182 147 494 590 
50 + hours - heures 1,065 14 4 31 20 195 427 37 36 134 167 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 36.8 35.6 36.8 36.4 35.8 36.2 35.8 35.9 37.1 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 10,764 155 42 302 251 2,614 4,237 410 330 1,059 1,363 
00 hours - heures 1,017 9 6 43 13 177 519 22 18 51 160 
01-09 hours - heures 432 7 vere 12 13 93 166 18 19 46 55 
10-29 hours - heures 1,706 28 6 45 37 390 663 76 61 173 228 
30-39 hours - heures 2,454 43 10 58 58 795 846 97 65 198 283 
40-49 hours - heures 3,958 52 13 112 103 904 1,594 152 124 428 475 
50 + hours - heures 1,197 16 4 32 27 255 449 46 44 162 163 
Average(1) - Moyenne(1) 32.9 33.7 29.4 31.4 34.5 33.6 31.8 33.9 34.0 36.0 3222 
Average(2) - Moyenne(2) 36.4 35.7 34.6 36.6 36.4 36.1 36.3 35.8 36.0 37.8 36.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 389,968 5,707 1,512 11,099 9,146 93,548 153,199 14,670 11,837 39,333 49,915 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 354,481 5,225 1,249 9,477 8,662 87,862 134,881 13,914 11,224 38,071 43,917 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, March 1993, 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 


et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, mars 1993 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur riéres services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 423 226 1,741 565 882 2,061 797 4,517 842 
01-09 hours - heures 39 5 15 18 13 126 25 303 19 
10-29 hours - heures 84 8 69 57 75 454 89 982 55 
30-39 hours - heures 54 20 278 88 223 341 313 1,276 429 
40-49 hours - heures 104 134 1,242 309 455 880 272 1,423 313 
50 + hours - heures 143 59 137 93 116 261 98 534 26 
Average(1) - Moyenne(1) 40.7 45.2 39.8 38.9 39.7 34.8 37.2 34.0 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 423 226 1,741 565 882 2,061 797 4,517 842 
00 hours - heures 26 33 120 64 90 124 56 566 69 
01-09 hours - heures 40 6 19 26 16 131 24 284 21 
10-29 hours - heures 80 16 105 78 83 436 106 960 77 
30-39 hours - heures 51 25 289 83 185 333 257 1,034 348 
40-49 hours - heures 88 101 1,008 222 379 753 251 1,157 277 
50 + hours - heures 138 46 200 92 128 285 102 516 50 
Average(1) - Moyenne(1) 38.5 37.0 37.5 33.4 36.0 32.9 34.7 29.7 33.8 
Average(2) - Moyenne(2) 41.0 43.3 40.2 37.7 40.1 35.1 37:53 33.9 36.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 17,235 10,205 69,266 22,000 35,038 71,744 29,687 153,493 30,934 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 16,267 8,353 65,197 18,880 31,765 67,900 27,647 134,123 28,450 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 4,083 1,932 1,182 1,658 518 1,369 544 414 353 
01-09 hours - heures 129 87 85 176 41 16 9 6 13 
10-29 hours - heures 459 421 256 460 82 54 38 50 53 
30-39 hours - heures 1,251 799 203 363 61 160 77 48 57 
40-49 hours - heures 1,578 604 415 547 154 1,057 345 212 218 
50 + hours - heures 667 21 223 111 180 82 74 98 11 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 32:35 35.6 30.6 42.5 39.7 39.8 41.7 35.5 
Actual hours - Heures travaillées 4,083 1,932 1,182 1,658 518 1,369 544 414 353 
00 hours - heures 529 144 67 128 55 93 64 42 26 
01-09 hours - heures 124 88 86 169 42 20 14 9 13 
10-29 hours - heures 495 428 253 438 83 84 62 44 54 
30-39 hours - heures 981 684 193 324 58 187 74 43 60 
40-49 hours - heures 1,279 550 352 478 121 854 249 176 176 
50 + hours - heures 674 38 231 120 160 130 81 100 24 
Average(1) - Moyenne(1) 33.6 29.7 33.8 28.4 37.4 ST 34.5 38.2 333 
Average(2) - Moyenne(2) 38.6 S21 35.8 30.8 41.8 40.0 39.0 42.5 36.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 156,623 62,392 42,059 50,732 22,9044 54,321 21,618 17,276 12,536 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 137,323 57,398 39,960 47,119 19,399 51,066 18,745 15,807 11,764 


C1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. er 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, March 1993. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, mars 1993. Ë 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
000 000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 405,623 33.7 37.1 447,138 37.1 
15 - 24 years - ans 46,572 25.6 27.3 48,636 26.8 
25 - 44 years - ans 236,019 35.4 39.0 259,406 38.9 
45 years and over - ans et plus 123,032 34.5 38.9 139,096 39.0 
Full-time - Plein temps 374,061 37.9 41.8 413,811 41.9 
15 - 24 years - ans 34,626 37.8 40.1 36,844 40.2 
25 - 44 years - ans 223,411 38.1 41.9 245,633 41.9 
45 years and over - ans et plus 116,025 37.6 42.3 131,335 42.5 
Part-time - Temps partiel 31,561 14.4 16.0 33,327 15.2 
15 - 24 years - ans 11,946 13.3 14.2 11,793 13.1 
25 - 44 years - ans 12,608 15.6 17.6 13,774 17.0 
45 years and over - ans et plus 7,007 14.7 16.7 7,761 16.2 
Males - Hommes 244,706 37.6 40.8 264,721 40.6 
15 - 24 years - ans 25,467 27.8 29.4 26,190 28.6 
25 - 44 years - ans 141,647 39.8 42.8 151,454 42.6 
45 years and over - ans et plus 77,592 3739 42.5 87,077 42.6 
Full-time - Plein temps 234,862 40.3 43.8 254,873 43.8 
15 - 24 years - ans 19,780 39.8 41.7 20,682 41.6 
25 - 44 years - ans 139,162 40.9 44.0 148,958 43.8 
45 years and over - ans et plus 75,920 39.4 44.1 85,233 44.3 
Part-time - Temps partiel 9,844 14.2 15.3 9,849 14.2 
15 - 24 years - ans 5,687 13.6 14.5 5,508 13.2 
25 - 44 years - ans 2,485 16.1 16.9 2,496 16.2 
45 years and over - ans et plus 1,672 13.9 15.8 1,844 15°3 
Females - Femmes 160,917 29.1 32.7 182,417 352.9 
15 - 24 years - ans 21,106 23.4 25.2 22,446 24.9 
25 - 44 years - ans 94,371 30.3 34.4 107,952 34.7 
45 years and over - ans et plus 45,440 29.9 33.9 52,018 34.2 
Full-time - Plein temps 139,199 34.4 38.8 158,938 39.3 
15 - 24 years - ans 14,846 35.4 38.1 16,162 38.5 
25 - 44 years - ans 84,248 34.3 38.8 96,675 39.3 
45 years and over - ans et plus 40,105 34.5 39.1 46,102 39.7 
Part-time - Temps partiel 21,718 14.5 16.3 23,479 15.7 
15 - 24 years - ans 6,260 13.0 14.0 6,284 13.0 
25 - 44 years - ans 10,123 15.5 17.8 11,278 17:2 
45 years and over - ans et plus 5,335 14.9 17.1 5,917 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 398,580 53,1 36.5 439,602 36.5 
15 - 24 years - ans 45,459 25.0 26.7 47,489 26.1 
25 - 44 years - ans 231,918 34.8 38.4 255,040 38.2 
45 years and over - ans et plus 121,203 34.0 38.4 137,073 38.4 
Full-time - Plein temps 367,651 37.3 41.2 406,903 41.2 
15 - 24 years - ans 33,775 36.9 39.1 35,929 39.2 
25 - 44 years - ans 219,582 37.5 41.2 241,558 41.2 
45 years and over - ans et plus 114,294 37.0 41.7 129,415 41.9 
Part-time - Temps partiel 30,929 14.1 15.7 32,699 14.9 
15 - 24 years - ans 11,685 13.0 13.9 11,560 12.8 
25 - 44 years - ans 12,336 15.2 172 13,481 16.7 
45 years and over - ans et plus 6,908 14.4 16.5 7,658 16.0 
Males - Hommes 240,660 36.9 40.1 260,370 40.0 
15 - 24 years - ans 24,920 CA Sr 2 28.8 25,628 28.0 
25 - 44 years - ans 139,330 39.2 42.1 148,990 41.9 
45 years and over - ans et plus 76,410 37.3 41.9 85,752 41.9 
Full-time - Plein temps 231,016 39.7 43.1 250,699 43.0 
15 - 24 years - ans 19,346 39.0 40.8 20,219 40.7 
25 - 44 years - ans 136,915 40.3 43.3 146,554 43.1 
45 years and over - ans et plus 74,755 38.8 43.5 83,926 43.6 
Part-time - Temps partiel 9,645 13.9 15.0 9,672 14.0 
15 - 24 years - ans 5,574 13.3 14.2 5,409 12.9 
25 - 44 years - ans 2,416 15.7 16.4 2,436 15.8 
45 years and over - ans et plus 1,655 1357 15.6 | 1,826 15.1 
Females - Femmes 157,920 28.5 Sone 179,232 32.4 
15 - 24 years - ans 20,540 22.8 24.6 21,861 24.2 
25 - 44 years - ans 92,588 (4: IST 33.9 106,049 34.0 
45 years and over - ans et plus 44,792 29.5 33.5 51,321 33.8 
Full-time - Plein temps 136,635 33.8 38.2 156,204 38.6 
15 - 24 years - ans 14,429 34.4 S4: 15,710 37.4 
25 - 44 years - ans 82,667 33.6 38.2 95,004 38.6 
45 years and over - ans et plus 39,539 34.0 38.6 45,490 39.1 
Part-time - Temps partiel 21,285 14.2 16.0 23,027 15.4 
15 - 24 years - ans 6,111 127 13.7 6,151 12.7 
25 - 44 years - ans 9,920 1521 17.4 11,045 16.9 
45 years and over - ans et plus 5,253 14.7 16.8 5,832 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, March 1993. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, mars 1993. 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
EE SO ae” ie Lie oS a OMC thousandst-nilliors «©. £ a aa, 8 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,054 53,217 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 10,031 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 889 11,704 

Illness - Maladie 254 3,123 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 136 1,337 
Bad weather - Mauvais temps 45 504 
Labour dispute - Conflit de travail eis se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 14 231 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 188 
Vacation - Vacances 243 3,832 
Holiday - Jour férié 30 271 
Working short time - Travail à temps réduit 134 1,936 
Other reasons - Autres raisons 19 238 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,134 41,513 
Illness - Maladie 219 8,098 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 129 4,248 
Bad weather - Mauvais temps 14 474 
Labour dispute - Conflit de travail Siete Siete 
Vacation - Vacances 676 24,761 
Other reasons - Autres raisons 93 3,838 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,516 27,599 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,537 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 468 6,728 

Illness - Maladie 124 1,646 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 70 684 
Bad weather - Mauvais temps 26 356 
Labour dispute - Conflit de travail Rete Saxe 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 8 137 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 143 
Vacation - Vacances 122 2,033 
Holiday - Jour férié 14 135 
Working short time - Travail à temps réduit 85 1,417 
Other reasons - Autres raisons 11 161 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 512 20,871 
Illness - Maladie 113 4,573 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 16 587 
Bad weather - Mauvais temps 12 429 
Labour dispute - Conflit de travail AE Se 
Vacation - Vacances 298 12,054 
Other reasons - Autres raisons 71 3,165 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,537 25,618 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,494 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 421 4,976 

Illness - Maladie 131 1,477 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 66 653 
Bad weather - Mauvais temps 19 148 
Labour dispute - Conflit de travail ue BE: 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 94 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 4 45 
Vacation - Vacances 121 1,800 
Holiday - Jour férié 16 136 
Working short time - Travail à temps réduit 49 519 
Other reasons - Autres raisons 8 78 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 622 20,642 
Illness - Maladie 106 3,525 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 113 3,661 
Bad weather - Mauvais temps 550 ant 
Labour dispute - Conflit de travail sole ee 
Vacation - Vacances 378 12,707 


Other reasons - Autres raisons 22 673 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, March 1993. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mars 1993. 


thousands - milliers 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 609 105 
01-19 hours - heures 49 49 
20-29 hours - heures 61 39 
30-39 hours - heures 77 16 
40-49 hours - heures 170 Hts 
50 + hours - heures 251 rare 


20-29 
hours 
heures 


30-39 
hours 
heures 


133 


cece 


ee 


19 
68 
46 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
206 60 
68 1 
139 60 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, March 1993. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mars 1993. 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11=20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 71e 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers CSS ANNEE 


Both Sexes - Les deux sexes 12,054 910 541 1,016 3,880 2,035 2,367 1,307 97.2 
15 - 24 years - ans 1,817 335 187 363 835 92 G Sete 21.7 
25 - 44 years - ans 6,671 435 274 517 2,370 1,388 1,433 254 79.3 
45 + years - ans 3,566 140 80 133 676 554 930 1,053 169.2 

Males - Hommes 6,516 469 274 488 1,936 1,046 1,366 938 110.8 

15 - 24 years - ans 915 177 93 166 422 54 & Sets 22.8 

25 - 44 years - ans 3,556 225 141 254 1,184 731 860 161 85.5 

45 + years - ans 2,046 67 40 68 331 261 503 777 194.2 

! Females - Femmes 5,537 441 267 525 1,944 989 1,001 369 81.2 
15 - 24 years - ans 902 158 95 197 413 39 se See 20.6 

25 - 44 years - ans 3,115 210 133 263 1,186 657 574 93 72.3 

45 + years - ans 1,520 73 40 65 345 294 427 276 135.5 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,054 910 541 1,014 3,880 2,035 2,367 1,307 97.2 
Agriculture 423 27 8 17 79 55 88 149 199.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 226 19 11 12 51 37 58 38 123.3 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,741 110 59 105 482 327 413 245 115.7 
Construction 565 73 24 42 180 98 103 46 85.0 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, 
communications et autres services 


publics 882 41 28 52 232 142 250 137 125.5 
Trade - Commerce 2,061 164 117 224 800 332 300 125 73.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 797 39 30 57 296 153 150 72 92.9 
Service - Services 4,517 393 240 461 1,552 746 757 369 82.1 
Public administration - Administra- 

tion publique 842 45 23 44 208 145 250 126 122 


All occupations - 


à Ensemble des professions 12,054 910 541 1,016 3,880 2,035 2,367 1,307 97.2 
“À Managerial and other professional - 
À Direction et professions libérales 4,083 196 127 289 1,283 761 913 515 107.3 
j Clerical - Travail de bureau 1,932 143 91 164 687 325 375 148 86.3 
4 Sales - Ventes 1,182 104 79 133 464 182 152 68 70.6 
4 Service - Services 1,658 187 124 216 600 225 215 93 65.0 
À Primary occupations - Professions 
a du secteur primaire 518 41 16 21 93 69 112 165 184.7 
‘| Processing, machining and 
4 fabricating - Transformation, 
| usinage et fabrication 1,369 105 48 86 388 256 315 171 108.4 
| Construction trades - 
À Travailleurs de bâtiments 544 65 22 37 142 90 123 65 103.0 
Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 414 36 22 36 122 72 83 43 95.7 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 353 34 12 32 100 54 80 40 101.2 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mars 1993. 

1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

Cmonths) 

Total ; 

153 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 

Canada 12,054 910 541 1,014 3,880 2,035 2,367 1,307 97.2 
Males - Hommes 6,516 469 274 488 1,936 1,046 1,366 938 110.8 
Females - Femmes 5,537 441 267 525 1,944 989 1,001 369 81.2 
Full-time - Plein temps 9,866 546 358 691 3,065 1,797 2,187 19222 107.3 
Part-time - Temps partiel 2,188 364 183 323 815 238 181 85 51.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 176 20 7 15 66 28 39 20 99.8 
Males - Hommes 93 G TE 8 22 13 23 15 118.1 
Females - Femmes 81 LL 4 8 24 14 16 5 79.0 
Full-time - Plein temps 147 13 4 11 37 26 37 19 110.9 
Part-time - Temps partiel 27 7 ele 5 9 BOO ee oc 39.2 
PSE. ls = sesPerk. 49 5 stele 5 13 8 9 6 101.2 
Males - Hommes 26 5.0% fete CHG 6 4 5 4 116.6 
Females - Femmes 24 ate S06 Sere 6 Gq & tere 84.4 
Full-time - Plein temps 40 se or 4 10 7 9 6 113.0 
Part-time - Temps partiel 10 7 ne AiG aes Stas iets 0 53.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 341 30 16 32 102 56 67 37 96.1 
Males - Hommes 182 15 7 15 49 28 38 29 112.9 
Females - Femmes 159 15 9 17 53 28 29 8 76.9 
Full-time - Plein temps 278 19 10 20 81 50 63 35 107.1 
Part-time - Temps partiel 63 11 6 12 22 7 4 Ans 47.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 27 12 25 82 43 56 32 98.1 
Males - Hommes 148 14 6 re 39 23 33 22 113.3 
Females - Femmes 129 13 6 14 43 20 23 10 80.6 
Full-time - Plein temps 227 15 8 17 66 39 52 30 109.4 
Part-time - Temps partiel 50 12 4 9 16 4 4 Siete 46.6 
Québec 2,872 219 125 233 867 495 584 348 101.6 
Males - Hommes 1,559 109 67 108 426 262 341 246 115.2 
Females - Femmes 1,312 110 58 125 441 233 243 102 85.4 
Full-time - Plein temps 2,397 133 86 162 696 447 543 331 11127 
Part-time - Temps partiel 474 86 39 71 170 49 41 18 50.3 
Ontario 6,706 289 199 365 1,573 844 910 527 98.9 
Males - Hommes 2,537 153 100 181 791 420 517 376 112.0 
Females - Femmes 2,169 136 99 185 782 423 394 151 83.7 
Full-time - Plein temps 3,816 166 130 240 15210 741 837 491 109.6 
Part-time - Temps partiel 890 123 68 125 362 102 73 36 53.4 
Manitoba 480 36 21 38 143 89 96 58 103.3 
Males - Hommes 254 17 11 18 71 42 53 43 1a 77 
Females - Femmes 226 19 10 20 73 46 43 14 82.5 
Full-time - Plein temps 385 21 12 25 112 75 85 54 113.4 
Part-time - Temps partiel 95 14 9 12 31 13 11 4 62.1 
Saskatchewan 426 29 19 36 115 67 90 69 124.9 
Males - Hommes 231 16 9 15 55 31 53 52 151.4 
Females - Femmes 195 13 10 CA À 60 36 37 18 95.5 
Full-time - Plein temps 345 17 le 23 90 56 82 64 138.6 
Part-time - Temps partiel 80 12 7 13 25 11 8 5 66.0 
Alberta 1,211 104 68 109 405 193 229 104 88.4 
Males - Hommes 650 57 33 53 195 101 137 73 101.1 
Females - Femmes 560 47 35 55 210 91 92 31 73.7 
Full-time - Plein temps 991 64 45 77 328 167 215 96 97.5 
Part-time - Temps partiel 219 41 23 32 77 26 14 7 47.4% 
British Columbia - C.-Britannique 1,518 150 73 155 535 213 286 105 80.4 
Males - Hommes 836 77 37 77 283 120 165 78 90.1 
Females - Femmes 681 73 36 78 253 93 121 28 68.6 
Full-time - Plein temps 1,239 94 48 112 436 189 264 96 88.3 


Part-time - Temps partiel 279 56 25 43 100 24 22 9 45.5 
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TABLE 28. robes es Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
arc 5 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1993. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
€"000) (000) 4 (000) Z 
Canada 623 352 3.6 272 12.6 
15 - 24 vears - ans 192 72 7.9 120 13.3 
25 - 44 years - ans 349 230 3.9 119 14.7 
4S years and over - ans et plus 82 50 1.6 33 6.8 
Males - Hommes 323 214 3.7 109 15.7 
15 - 24 years - ans 93 38 7.7 54 13.0 
25 - 44 years - ans 185 143 4.2 42 27.2 
45 years and over - ans et plus 45 33 1.7 13 10.5 
Females - Femmes 300 137 3.4 162 10.9 
15 - 24 years - ans 99 34 8.1 66 13.6 
25 - 44 years - ans ‘163 86 3.5 77 11.8 
45 years and over - ans et plus 37 17 1.5 20 5.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 G 3.0 (9 15.4 
P.E.I. = 2.-P.-É. eee eos eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 18 11 6.1 6 9.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 14 7 3.2 6 12.8 
Québec 128 63 2.6 65 13.7 
Males - Hommes 61 36 2.6 25 15.5 
Females - Femmes 67 27 FAST 40 12.8 
15 - 24 years - ans 44 15 7.4 29 15.5 
25 - 44 years - ans 71 40 2.8 31 16.9 
45 years and over - ans et plus 12 8 LOL 5 4.6 
Ontario 229 129 3.4 100 11.2 
Males - Hommes 122 80 3.5 42 14.5 
Females - Femmes 107 49 Sie 58 9.6 
15 - 24 years - ans 67 23 7.0 44 11.1 
25 - 44 years - ans 132 89 3.9 43 14.0 
45 years and over - ans et plus 30 16 123 14 7.0 
Manitoba 28 15 3.8 14 14.5 
Saskatchewan 25 15 4.2 10 12.3 
Alberta 87 55 5.6 32 14.7 
Males - Hommes 45 32 5.5 13 20.7 
Females - Femmes 42 23 5.7 19 12.4 
15 - 24 years - ans 27 11 9.8 17 18.9 
25 - 44 years - ans 48 36 6.1 11 13.2 
45 years and over - ans et plus 12 8 2.8 4 9.7 
British Columbia - Colombie Britannique 84 51 4.1 33 11.7 
Males - Hommes . 46 33 4.4 12 14.8 
Females - Femmes 38 18 3.7 21 10.4 
15 - 24 years - ans 22 10 7.8 12 PLS 
25 - 44 years - ans 47 31 4.3 16 14.1 
45 years and over - ans et plus 15 10 2.5 5 8.2 


(1) Persons employed full-time who are looking for another Job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1993. 


4 weeks 5 = LE 14 - 26 CA Ÿ 2 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 55-—15 14 - 26 (ap = Eyre 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,696 329 419 408 303 216 21 25.0 
15-24 years - 15 a 24 ans 440 117 126 96 71 26 aoe 18.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 896 159 221 230 162 114 11 25.35 
45 years and over - 45 ans et plus 359 53 73 81 70 76 7 32.4 

Males - Hommes 1,007 175 242 267 170 142 11 26.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 270 64 73 69 47 16 ete 19.4 
25-44 years - 25 a 44 ans 525 84 125 147 86 77 6 26.8 
45 years and over - 45 ans et plus 212 27 45 51 37 49 St 33.8 

Females - Femmes 689 154 177 141 133 73 11 e3:3 
15-24 years - 15 à 24 ans 170 53 53 28 24 10 SOE 17:2 
25-44 years - 25 à 44 ans 371 74 96 83 76 37 5 23.3 
45 years and over - 45 ans et plus 148 26 28 30 33 26 4 30.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 53 8 12 15 11 7 SC 26.8 

P.E. I. = 2.-P.-É. 16 ece eee 6 eee .. eee 18.5 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 65 12 16 19 12 6 500 22.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 14 11 12 6 stele coe 17.7 

Québec 498 75 120 132 96 67 7 27.1 
Males - hommes 294 39 65 90 52 45 ao 28.4 
Females - femmes 204 36 55 42 45 22 4 25.1 
15-24 years - 15 a 24 ans 115 25 32 29 19 10 ve ele 
25-44 years - 25 à 44 ans 265 36 60 77 53 34 5 27.5 
45 years and over - 45 ans et plus 118 14 29 26 24 24 aus 31.8 

Ontario 603 122 145 132 106 90 7 26.1 
Males - Hommes 360 63 83 87 62 61 4 28.3 
Females - Femmes 243 59 62 46 44 28 566 22.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 163 44 47 36 28 8 tere 18.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 317 59 76 71 56 51 4 27.0 
45 years and over - 45 ans et plus 123 20 23 25 22 30 sera) 34.2 

Manitoba 52 10 13 12 9 6 560 24.6 

Saskatchewan 45 10 11 13 6 4 were ‘21.0 

Alberta 146 37 60 28 21 16 soc 22.0 
Males - Hommes 88 20 25 18 13 11 avers 22.9 
Females - Femmes 56 16 15 9 9 6 aod 20.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 39 14 12 6 5 AEP sista 15.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 79 19 23 17 ith 9 ele 21.6 
45 years and over - 45 ans et plus 26 siete 5 5 6 5 were 33.2 

British Columbia - Colombie-Britannique 173 37 48 39 31 17 90 22.4 
Males - Hommes 97 21 28 22 16 9 sere 2155 
Females - Femmes 77 17 20 17 15 8 ee 23.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 46 14 14 8 8 see ered 16.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 87 16 28 ie! 15 7f GS 20.6 
45 years and over - 45 ans et plus 40 7 6 10 9 8 55e 32.7 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, March 1993. 
TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, 1"age et le sexe, 


) Canada, mars 1993. 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,696 91 1,605 1,377 228 1,557 48 
15 - 24 years - ans 440 12 429 289 140 402 26 
25 - 44 years - ans 896 51 845 792 54 831 15 
45 + years - ans 359 28 331 297 34 324 7 

Males - Hommes 1,007 56 951 859 92 929 22 
15 - 24 years - ans 270 9 262 189 72 249 12 
25 - 44 years - ans 525 30 495 489 6 489 6 
45 + years - ans ele 17 195 181 14 191 4 

Females - Femmes 689 35 654 518 136 628 26 
15 - 24 years - ans 170 508 167 99 68 153 14 
25 - 44 years - ans 371 21 350 303 48 341 9 
45 + years - ans 148 1e 136 116 20 133 De 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 1,098 n/a 1,098 935 163 1,064 34 
15 - 24 years - ans 314 n/a 314 203 111 294 21 
25 - 44 years - ans 571 n/a 571 541 30 562 9 
45 + years - ans 213 n/a 213 191 22 209 4 

Males - Hommes 670 n/a 670 599 71 653 17 
15 - 24 years - ans 194 n/a 194 136 58 184 10 
25 - 44 years - ans 348 n/a 348 345 0 343 4G 
45 + years - ans 128 n/a 128 117 10 125 ete 

Females - Femmes 428 n/a 428 337 92 412 17 
15 - 24 years - ans 120 n/a 120 68 53 110 10 
25 - 44 years - ans 223 n/a 223 196 28 218 5 
45 + years - ans 85 n/a 85 73 11 83 CE 

Used public employment agency - 
i Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 576 n/a 576 539 37 563 13 
15 - 24 years - ans 127 n/a 127 109 18 122 5 
25 - 44 years - ans 342 n/a 342 329 13 336 6 
45 + years - ans 107 n/a 107 101 6 104 de 

Males - Hommes 357 n/a 357 345 11 350 6 
15 - 24 years - ans 82 n/a 82 74 5 80 isle 
25 - 44 years - ans 208 n/a 208 206 DÉS 205 iow 
45 + years - ans 66 n/a 66 65 crée 65 ote 

Females - Femmes 219 n/a 219 193 26 212 7 
15 - 24 years - ans 44 n/a 44 35 10 42 Biers 
25 - 44 years - ans 134 n/a 134 122 12 131 be 
45 + years - ans 40 n/a 40 36 5 40 iets 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 934 n/a 934 823 111 913 21 
15 - 24 years - ans 233 n/a 233 169 64 221 ia 
25 - 44 years - ans 514 n/a 514 485 29 509 6 
45 + years - ans 187 n/a 187 170 17 184 rae 

Males - Hommes 541 n/a 541 497 44 532 9 
15 - 24 years - ans 139 n/a 139 104 34 133 5 
25 - 44 years - ans 297 n/a 297 293 4 294 sé 
45 + years - ans 106 n/a 106 100 6 104 43e 

Females - Femmes 393 n/a 393 326 67 381 12 
15 - 24 years - ans 94 n/a 94 65 30 87 7 
25 - 44 years - ans 218 n/a 218 192 26 214 ators 
45 + years - ans 81 n/a 81 70 11 79 si 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 616 n/a 616 542 74 603 13 
15 - 24 years - ans 151 n/a 151 109 42 144 8 
25 - 44 years - ans 332 n/a 332 313 19 329 4 
45 + years - ans 132 n/a 132 120 ibys 131 DVO 

Males - Hommes 372 n/a 372 342 29 366 6 
15 - 24 years - ans 91 n/a 91 69 22 88 Sec 
25 - 44 years - ans 198 n/a 198 196 SC 197 erate 
45 + years - ans 82 n/a 82 77 5 81 AOE 

Females - Femmes 244 n/a 244 200 a 237 7 
15 - 24 years - ans 60 n/a 60 40 20 55 5 
25 - 44 years - ans 134 n/a 134 117 17 132 one 
45 + years - ans 50 n/a 50 43 7 49 mate 

‘ (1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, March 1993. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mars 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 

N'ont pas (1) (2) 

cherché Total 

de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 

Newfoundland - Terre-Neuve 53 OKO 52 49 site 51 Son 
P.E.I. - Î.-P.-É. 14 ene 13 13 are 13 ea 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 65 ators 62 53 9 60 se 
N.B. - N.-B. 47 So 45 41 4 4s Aon 
Québec 498 27 471 419 53 455 16 
15 - 24 years - ans 115 te 113 80 33 104 9 
25 - 44 years - ans 265 16 249 238 11 243 6 
45 years and over - ans et plus 118 9 108 100 8 108 Dee 
Males - Hommes 294 16 278 257 21 274 4 
Females - Femmes 204 11 193 162 31 182 12 
Ontario 603 39 564 467 97 549 14 
15 - 24 vears - ans 163 5 158 96 62 150 8 
25 - 44 years - ans 317 ral 296 273 22 292 4 
45 years and over - ans et plus 123 13 110 97 13 107 Mere 
Males - Hommes 360 25 335 296 39 327 8 
Females - Femmes 243 14 229 171 58 222 7 
Manitoba 52 eters 50 42 & 48 AR 
Saskatchewan 45 exes 42 36 7 41 eile 
Alberta 144 8 137 115 21 132 5 
15 - 24 years - ans 39 ete 38 25 13 35 530 
25 - 44 years - ans 79 4 75 70 5 73 SE 
45 years and over - ans et plus 26 as 24 20 4 23 Pte 
Males - Hommes 88 [A 84 76 8 82 Le 
Females - Femmes 56 4 52 39 13 50 SE 
AIGA CEE. 173 5 168 142 26 165 4 
15 - 24 years - ans 46 AS 46 33 13 4G aoc 
25 - 44 years - ans 87 4 84 76 8 83 hers 
45 years and over - ans et plus 40 oct 39 34 5 38 ee 
Males - Hommes 97 4 93 83 10 90 ate 
Females - Femmes 77 ARE 75 59 16 74 PRE 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 32 n/a 32 31 ADS 31 a 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 n/a 9 9 AO 9 spre 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 43 n/a 43 36 7 41 LS 
N. Bi N. Bs 31 n/a 31 28 ene 30 erate 
Québec 345 n/a 345 301 43 332 13 
Ontario 365 n/a 365 301 64 355 10 
Manitoba 34 n/a 34 28 6 32 ee 
Saskatchewan 29 n/a 29 24 Gq 28 cé 
Alberta 95 n/a 95 80 14 92 Le 
BiGe GC. - Re 116 n/a 116 97 20 114 cate 


Used public employment agency - 
Bureaux de fps te pub pee 


Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 D 3e 19 BEsE 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 n/a 9 8 shore 9 arene 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 31 n/a 31 28 se 30 ee 
N°B2 = No. 19 n/a 19 18 38% 18 ABC 
Québec 159 n/a 159 152 8 155 4 
Ontario 203 n/a 203 186 17 199 4 
Manitoba 18 n/a 18 17 Bee 17 ere 
Saskatchewan 15 n/a 15 14 Biers 14 siete 
Alberta 45 n/a 45 42 DOC 44 tere 
EiGeuac.C.-Ro 59 n/a 59 55 5 58 gens 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 24 sane 25 eleva 
P.E.I. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 Gq atc 4 ate 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 30 n/a 30 28 Bete 30 isis 
NOB. -ON.—B 18 n/a 18 16 Eels 18 See 
Québec 215 n/a 215 200 16 209 6 
Ontario 389 n/a 389 334 ' 56 382 uy 
Manitoba 30 n/a 30 27 Ho 30 sere 
Saskatchewan 27 n/a 27 23 4 26 ore 
Alberta 89 n/a 89 76 13 85 4 
R.GpeotGu-Be 106 n/a 106 93 13 105 tere 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 13 DO 14 see 
P.E.I. - Î.-P.-É. see n/a a ers Siete sieve See ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 23 n/a 23 21 are 22 ciate 
NB = Neb. 10 n/a 10 10 ee 10 wate 
Québec 98 n/a 98 91 8 96 wee 
Ontario 268 n/a 268 228 40 264 5 
Manitoba 21 n/a 21 19 se 21 Stake 
Saskatchewan 18 n/a 18 16 Are 17 Fret 
Alberta 78 n/a 78 69 9 76 55e 
BG. CSS: 82 n/a 82 73 9 81 et 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1993. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1993. 
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Total 


Worked 
Travaillaient 
Job Job losers 
leavers 
Total 
Ont Ont perdu 
quitté leur emploi 
leur 
emploi Temporary Other 


Total 


layoff 


Mise à 
pied 


temporaire 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Kept 
house 
Total 


Tenaient 


maison 


Attended Other 
School 

Allaient Autre 
à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E. I. = 2. =P. É. 

N. S. - N.-É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
4S + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,696 
440 
896 
359 


1,007 
270 
525 
212 


689 
170 
371 
148 


53 
16 
65 
47 


498 
294 
204 


115 
265 
118 


603 
360 
243 


163 
317 
des 


52 
45 


164 
88 
56 


39 
79 
26 


173 
97 
77 


46 
87 
40 


1,258 
243 
717 
298 


127 


97 
13 
56 
27 


61 
10 
34 
17 


36 


22 
10 


438 131 
197 21 
180 86 
61 24 
201 11 
105 ae 
67 6 
29 SP 
237 120 
93 19 
113 80 
32 21 
11 eee 
17 
13 5 
124 37 
58 ee 
67 33 
50 4 
53 25 
21 8 
164 66 
75 4 
88 40 
79 6 
68 31 
17 7 
16 wale 
11 eee 
34 11 
15 ae 
19 11 
16 ae 
15 7 
4 pike 
66 17 
19 esl 
27 17 
21 ve 
16 10 
9 4 


174 133 
143 33 
26 68 
5 32 
97 94 
80 24 
15 46 
cee 24 
78 39 
63 10 
11 22 
eee 8 
& & 
7 5 
eee 5 
49 43 
20 34 
24 10 
36 10 
6 22 
eee 12 
74 46 
43 29 
31 17 
61 12 
12 25 
ai 8 
7 5 
5 eee 
15 8 
8 6 
6 : 
11 cee 
cee 5 
16 13 
10 8 
6 5 
14 6 
siete 4 
cee 4 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1993. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 
de tions l’école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,696 61 49 64 1,176 22 195 55 76 
15-24 years - ans 440 7 11 52 258 Ge 52 S60 56 
25-44 years - ans 896 35 32 10 657 de 107 36 16 
45 + years - ans 359 19 5 so 260 21 35 16 Spl 

Males - Hommes 1,007 33 10 36 753 14 105 22 35 
15-24 years - ans 270 4 Ho 30 174 DE 29 .. 29 
25-44 years - ans 525 18 5 4 421 ae 58 13 5 
45 + years - ans 212 12 Dee E<E 158 13 18 8 re 

Females - Femmes 689 28 39 28 423 9 90 33 39 
15-24 vears - ans 170 SE 9 (ere 85 Mere 23 ÉBE 27 
25-44 years - ans 371 17 27 6 236 svete 49 23 11 
45 + years - ans 148 7 coe cea 102 8 17 8 SN 

Newfoundland - Terre-Neuve 53 eels bé ado 66 500 ... tee eiels 

P.E.I. = 2.-P.-É, 16 eee eee eee 12 eee eee eee eee 

N. S. af N."É. 65 eee eee eee 68 eee 5 eee ees 

N. B. J N.-B. 67 eeo eee eee 36 eee 4 eee eee 

Québec 498 15 8 17 359 7 50 25 18 
Males - Hommes 294 6 tere 9 231 CO 27 11 5 
Females - Femmes 204 9 6 8 128 SE 23 14 13 
15-24 years - ans 115 sets tele 14 71 ee 11 BAG 16 
25-44 years - ans 265 10 6 G86 200 S00 27 17 ears 
45 + years - ans 118 4 sad cos 88 6 11 8 .. 

Ontario 603 27 19 26 407 8 67 13 35 
Males - Hommes 360 16 4 14 258 5 38 6 19 
Females - Femmes 243 10 15 12 150 siete 30 7 16 
15-24 years - ans 163 ress 5 22 89 500 20 44e 23 
25-44 years - ans 317 13 14 4 227 ado 39 9 11 
45 + years - ans 123 10 Ts eue 92 8 8 HE É tere 

Manitoba 52 eee ees eee 35 eee 7 eee ees 

Saskatchewan 45 de stave us 31 AGE 5 S06 coe 

Alberta 144 7 9 6 95 eco 19 eee 4 
Males - Hommes 88 4 stele Stare 63 RAS it 660 . 
Females - Femmes 56 sepa 8 oo 31 ete 8 rere Be 
15-24 years - ans 39 ate car 4 22 Us 5 UE wate 
25-464 years - ans 79 5 5 sé 55 siete aia S00 2e 
45 + years - ans 26 ASE es se 17 HEC 50 ates SD 

B.C. = C.-B. 173 5 6 5 109 . 34 6 6 
Males - Hommes 97 se 508 260 65 eters 18 Ge Creates 
Females - Femmes 77 arate 5 560 44 erate 16 5 Gq 
15-24 years - ans 46 oie See 4 28 etic: 8 aoe 5 
25-44 years - ans 87 256 4 ne 57 y 17 [A siete 


45 + years - ans 40 store He . 24 sa 9 SE Fo 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


March 1993 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1993. 


Canada 

15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 vears - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


P.E.I. = 1.-P.-É. 
N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


B.C. a C. =B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'’enquêté 


thousands - m 


7,543 
1,466 
1,438 
4,638 


2,865 
713 
379 

1,773 


4,678 
753 
1,058 
2,866 
216 


36 


coe 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 


tions 


person- 
nelles 


ers 


School 


Vont a 
l’école 


eee 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


On pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 vears 


N’ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


1,246 


139 
563 


303 


941 


112 
539 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, March 1993. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison oo laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, mars 1993. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 500 62 77 22 64 63 31 182 
15-24 years - ans 250 12 52 11 14 La 9 140 
25-44 years - ans 176 33 21 7 33 30 17 34 
45 + years - ans 74 17 “ars .. 16 21 5 8 

Males - Hommes 246 19 44 11 35 30 18 90 
15-24 years - ans 131 ste 30 6 9 7 7 69 
25-44 years - ans 79 ë, 12 6 17 13 7 17 
45 + years - ans 37 6 Se bo 10 10 + 4 

Females - Femmes 254 43 32 11 28 33 14 93 
15-24 years - ans 119 8 Ze 6 5 5 rake 71 
25-44 years - ans 98 24 9 & 17 18 10 17 
45 + years - ans 37 11 Le eters 7 10 erate 4 

Newfoundland - Terre-Neuve 19 500 ave 506 Doc 8 soc 4 

P.E.I. a 22 =P, "É. eee eec eee eee eee ees ees eee 

Nova Scotia > Nouvelle-Écosse 16 ee eco eee eoe eee eco 6 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 see are eee eee ode coe 7 

Québec 168 16 25 % 36 28 11 48 
Males - Hommes 86 7 17 sere 20 14 5 20 
Females - Femmes 82 9 8 tele 17 14 6 28 
15-24 years - ans 67 riche: 14 GE 7 6 See 35 
25-44 years - ans 73 9 10 BAY 19 15 7 10 
45 + years - ans 28 4 bi, oan 10 7 HEC .. 

Ontario 165 21 20 8 9 12 12 62 
Males - Hommes 66 5 11 #00 so 5 8 32 
Females - Femmes 78 17 5 5 6 7 4 30 
15-24 years - ans 80 5 13 6 GO 500 5 47 
25-44 years - ans 47 ur 6 SU 5 5 6 12 
45 + years - ans 18 5 Ma .. ce 5 Ce . 

Manitoba 18 eee eee eee eee eee ees 7 

Saskatchewan 16 eee eee eee eee eee eee 8 

Alberta 45 6 7 occ bot SAC siete 20 
Males - Hommes 23 S06 4 Ho wale arene SG 12 
Females - Femmes 22 5 4 ROE DCE ann FT 8 
15-24 years - ans 26 miata 6 ators aoe ons ce 15 
25-44 years - ans 14 Go te DOS 8e ne sise 5 
45 + years - ans 5 560 Ho ele soc SO DE For 

BCs ~ C. -B. 56 1l 12 ee eos ooo eee 18 
Males - Hommes 27 4 6 DÉS ce SE me 8 
Females - Femmes 26 6 6 E.G sete ce siete 10 
15-24 years - ans 29 Sho 10 arene avers Le se 15 
25-44 years - ans 14 5 ee eters GE Les HS Pere 
45 + years - ans LL 4 ete SAB aS 556 aa at 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in March 1993. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


mars 1993. 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 vears 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


129 
246 
94 
110 
501 
95 
102 
2,487 
697 
123 
182 
2,892 
495 
268 
265 
208 
293 
99 
502 
136 
141 
560 
583 
1,325 
230 


77 
168 


D 
€ 
Cc 


OO ee OR tS Oe. SOLO et SC Se CF wm 1S Ao: 


Labour force 


Population active 


Emploi 


OOO A (OOo OF I ee eS Sr eS SO en Meee aac 


ment 


Chômage 


208 


OM M OI M OM PA EE MORTE CITE TPM OT OT MIT rr EN 


Not in 
labour 
force 


inactive 


5 WN WW 
9 fF © N 


MIOMOMOACDEM, OFM Oe ean oo ON OM Cea Oi mS Oa oS 


186 
37 
38 

924 

Lo 
48 
48 

935 

177 

108 
77 
79 
81 
36 

170 
40 
48 

168 

181 

438 
91 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


59.7 
68.4 
63.7 
56.0 
63.0 
60.9 
62.7 
62.8 
68.5 
60.7 
73.4 
67.7 
64.2 
59.6 
70.7 
62.0 
Tose 
63.7 
66.1 
70.4 
66.1 
70.1 
68.9 
66.9 
60.4 


D 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


16.6 


E 


OCTO CTI OI TI OT TT TI CT OT TT Teche WE ye a NT) 
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Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


49.8 
61.1 
56.9 
46.0 
56.0 
51.1 
5524 
53.7 
63.1 
52.8 
66.3 
60.5 
56.3 
50.7 
64.6 
54.1 
65.2 
56.5 
58.9 
64.0 
57.9 
62.4 
60.9 
60.4 
54.0 


o Of © Of. O88 © So Oo Oo: oC GES of COFFS eA ME MOUSE a: 6S 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In March 1993. 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


mars 1993. 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,266 13,617 A 11,983 A 1,635 C 7,649 B 66.0 À 12.0 C 56.3 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 218 C 171 C 47 D 223 C 49.5 C 21.7 D 38.7 C 
Regions) - 010 195 102 C 82 C 20 E 92 D 52.6 C 19.9 E 42.1 C 
Région(s) 020 42 20 D 135 E VAE 22 D 47.3 D 33.5 E 31.65 E 
030 99 46 C 35 D 11.E 53 D 46.5 C Cael E 35.8 D 
040 105 50 D 40 D 10 F 55 D 47.4 D 19.4 F 38.2 0D 
P.E.I. = 2.°P.°8. 99 62 C 49 C 13 E 37 C 63.0 C 21.1E 49.7 C 
N.S. = N.°6. 698 403 B 342 C 62 D 295 C 57.8 B 15.3 D 48.9 C 
Region(s) - 210 122 58 D 41 D 17 E 63 D 47.9 D 29.4 F 33.8 D 
Région(s) 220 128 70 C: 59 D 11E 58 D 54.7 C 16.1 E 45.9 D 
230 88 47 D 39 D 8E “G41 E 53.8 D 16.8 E 44.8 D 
240 105 55 D 48 D 7F 51 D 52.0 D 1236: F 45.5 D 
250 255 173 C 154 C 18 E 82 D 67.8 C 10.7 E 60.6 C 
N.B. = N.-B. 562 315 C 274 C 41 D 267 C 56.1 C 13.0 D 48.8 C 
Region(s) - 310 140 63 D 52 D We te 77 D 45.1 D 18.4 E 36.9 D 
Région(s) 320 134 81 C 71 C LSE 52 D 60.8 C ISAINE 52.9 C 
330 137 82 C 72 C 10 E 55 D 59.9 C 11.9F 52.720 
340 87 54 C 48 C 6E 33 D 62.2 C 10.7 E 55.5 C 
350 64 34 D 31 D EG 30 D 53.6 D 16 48.5 D 
Québec 5,055 3,327 B 2,846 B 481 D 2,128 C 61.0 B 16.5 D 52.2 B 
Region(s) - 411 84 SSE 25 E 8 F 51 E 39.7 E 25.2 F 29.7 E 
Région(s) 412 160 79 D 65 D 15 F 81 E 49.5 D 18.5 F 40.4 D 
420 227 129 D 106 D Zone 99 D 56.6 D ye 46.5 D 
430 774 464 C 410 C 54 E 310 D 59.9 C 11.6 E 52.9 C 
440 367 21720 182 D 34 E 150 D 59.1 C 15.8 E 49.7 D 
450 214 126 C 111 D 15 D 87 D 59.1 C Veloce 52.0 D 
461 963 602 C 518 C 84 E 361 D 62.5 C 13.9 E 53.8 C 
462 1,666 1,027 C 871 C 156 E 639 D 61.6 C 15.2 E 52.3 C 
463 318 209 D 180 D 30 F 109 E 65.8 D 14.1 F 56.5 D 
464 260 167 D 141 D 26 F 93 E 64.3 D 15.8 F 54.2 D 
470 226 155 D 136 D 19 E 70 E 68.9 D 1222LE 60.4 D 
480 115 67 D 59 D 8F 48 D 58.4 D 12220F 51.3 D 
400 & 490 80 50 D 41 D 9F 30 E 62.8 D 17.3 F 51.9 D 
Ontario 7,953 5,263 A 4,686 B 578 C 2,690 B 66.2 À 11.0 D 58.9 B 
Region(s) - 510 314 196 D 173 D 2etE 118 D 62.4 D VSS FE 55.3 D 
Région(s) 520 271 162 D 136 D 26 F 109 E 59.7 D 16.3 E 50.0 D 
530 3,160 2,155 C 1,927 C 228 D 1,006 C 68.2 C 10.6 E 61.0 C 
540 713 506 C 453 C 53 E 208 D 70.9 C 10.4 E 63.5 C 
550 970 614 C 532 C 82 D 356 C 63.3 C 13.3 D 54.9 C 
560 429 298 C 270 C 28 E 131 D 69.5 C Nee} {2 63.0 C 
570 452 292 C 259 C 33%E 160 D 64.6 C 114 E 57.3 C 
580 222 147 C TS IG 15 E 76 D 66.0 C 10.5 E 59.0 C 
591 464 266 C 227 D 39 E 197 D 57.5 C 14.6 E 49.1 D 
592 173 112 D 101 D l10E 61 E 64.7 D 10515 FE 58.2 D 
500 786 518 C 477 C 41 E 268 D 65.9 C 7.9 E 60.7 C 
Manitoba 810 529 B 478 B 50 E 281 C 65.3 B 9.5 E 59.18 
Region(s) - 610 60 40 D 37 D 6 20 E 66.5 D wee 61.1 D 
Région(s) 620 37 22 D 21 D eG 1S E 60.0 D Dee Ie 56.9 D 
630 78 50 D 47 D Ase Liz 29 E 63.5 D eters, G 60.6 D 
640 30 20 D 18 D soon PILE 65.3 D Ba 60.7 D 
650 & 680 69 45 D 41 D GE 25 E 64.6 D 8.5 F 59.1 D 
660 57 38 D 34 D 4 G rt) [2 65.8 D 9.6G 59.4 D 
670 478 314 C 280 C 35 E 163 C 65.8 C 1L:O0LE 58.6 C 
Saskatchewan 719 471 B 425 B 66 D 248 C 65.6 B 9.7 D 59.2 B 
Region(s) - 710 206 139 C 127 C 12E 65 D 68.3 C 8.8 E 62.3 C 
Région(s) 720 86 57 D 52 E SF 29 E 65.8 D 9.1F 59.8 E 
730 207 139 C 124 C 15 E 68 D 67.1 C 10.9 E 59.8 C 
740 74 42 D 39 D ABC: RY2 |= 57.2 D se. (n 52.9 D 
750 & 760 148 94 C 84 D 10 F 54 D 63.7 C 10.7 E 56.9 D 
Alberta 1,926 1,366 B 1,208 B 138 D 580 C 69.9 B 10.2 D 62.7 B 
Region(s) - 810 158 103 C 92 D 10F 56 D 64.9 C 10.0 F 58.4 D 
Région(s) 820 68 48 D 44D GF 20 E 70.8 D 8.0 F 65.2 D 
830 626 441 C 395 C 46 E 186 D 70.4 C 10.5 E 63.0 C 
840 86 63 E 59 E GH 22 G 74.0 E 6.7 H 69.0 E 
850 101 feuG 64 C 8 F 30 E 70571 10.5 F 63-310 
860 669 464 C 411 C 53 E 204 D 69.4 C 11.4 E 61.5 C 
870 96 71D 64 D 7F 25 E 74.2 D 10.0F 66.7 D 
880 121 84 C 78 C 6F 38 E 69.0 C 6.7 F 64.3 C 
B.C. - C.-B. 2,606 1,682 B 1,503 B 179 D 921 C 64.6 B 10.6 D 57.7 B € 
Regions) - 910 39 24 D 20 D 4 G 1S'E 61.2 D 17.6F 50.4 D 
Région(s) 920 75 43 E 38 E 5 G S21F 57.5 E sa bara {a S1l.1E 
930 217 129 D 113 D 16 E 89 E 59.2 D 12.5 F 51.8 D 
940 97 61 D 54 D Ze 36 E 62.7 D ILSOUE 55.8 D 
950 1,489 985 C 889 C 96 E 505 D 66.1 C 9.7 E 59.7 C 
960 468 289 C 254 D 35 E 178 D 61.9 C 12%621E 54.3 D 
970 135 94 C 84 D 10 E Gl E 69.6 C 10.9 E 62.0 D 
980 & 990 84 58 C 52 D 61E 26 E 69.5 C 10.5 F 62.2 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective from April 11, 1993 to May 8, 1993. 
En vigueur du 11 avril 1993 au 8 mai 1993. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chémage chômage 
4 Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 1522 35. Niagara 11.4 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 19.4 36. Windsor 11.4 
03. Corner Brook/Gander 24.2 37. Kitchener S29 
38. Durham/Simcoe 10.1 
39. Huron 9.6 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 8.8 
41. Algonquin 9.8 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 12.8 
province de l'îÎle-du-Prince-Édouard 16.4 43. Thunder Bay 10.8 
44. Northern Ontario 15.2 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 25.9 
06. Central Nova Scotia 14.2 45. Winnipeg 10.2 
07. Halifax 1072 46. Southern Manitoba 5.6 
08. Kings 13.3 47. Northern Manitoba 24.8 
09. Yarmouth 10.6 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
; 48. Regina 8.4 
10. Saint John 9.8 49. Saskatoon 10.9 
11. Fredericton 10.5 50. Southern Saskatchewan 7.5 
12. Restigouche/Charlotte 15.6 51. Northern Saskatchewan 13.4 
13. Moncton 10.1 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 9.8 
14. Est du Québec 174 53. Edmonton 10.8 
15. Québec 10.8 54. Southern Alberta 8.9 
16. Québec Centre-Nord 15.6 55. Northern Alberta/Foothills 10.7 
17. Trois-Rivières 13.8 
18. Québec Centre-Sud 10.6 
19. Sherbrooke 11.4 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.9 
21. Montréal 13.5 56. Southern British Columbia 11.3 
22. Laurentides/Lanaudiére 14.8 57. Upper Fraser Valley 9.5 
23. Ouest du Québec 15.4 58. Vancouver 9.1 
24. Hull 10.0 59. Victoria 9.4 
25. Nord du Québec 19.7 60. Vancouver Island 12.4 
26. Chicoutimi - Jonquiére 1597 61. Northern British Columbia 12.6 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 8 6.7 
28. Eastern Ontario 8.5 
29. Belleville/Peterborough 13.5 
30. Oshawa Sera 
31. Toronto 10.3 
32. Hamilton L201 
33. St. Catharines 12.6 
34. London 8.7 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 


Supplementary Enquétes 
Surveys Supplémentaires 


SURVEY OF JOB OPPORTUNITIES 


Since 1979, Statistics Canada has added supple- 
mentary questions to the March Labour Force 
Survey to provide a measure of discouraged 
workers. These are persons not in the labour force 
who want a job, but who have not looked because 
they believe no suitable work is available. 


The monthly survey provides a complementary 
measure of discouraged workers, but requires 
persons to have looked for work sometime in the 
last six months (see Table 35 in The Labour Force 
(Cat. No. 71-001)). Estimates from the March 
supplementary survey refer to a broader group by 
removing the requirement of having looked some- 
time in the last six months. 


Highlights from the March 1993 survey: 


- An estimated 122,000 persons were identified 
as discouraged workers in March 1993, up 
23,000 from a year ago. The increase was 
primarily among adults. 


- Women slightly outnumbered men among 
discouraged workers (64,000 versus 58,000). 


- Of the 122,000 discouraged workers, 57,000 
were aged 25 to 44 years, 46,000 were 45 and 
older, and 20,000 were youths. 


- Discouraged workers were concentrated in 
Québec (45,000) and the Atlantic provinces 
(32,000). There were 22,000 in Ontario, and 
23,000 in the four western provinces. 


For further information on the number included in 
the following tables, contact: 


Ernest B. Akyeampong 

Labour and Household Surveys Analysis Division 
Statistics Canada 

5th Floor, Jean Talon Building 

Ottawa, K1A OT6 

(613) 951-4624. 


ENQUETE SUR LES PERSPECTIVES D’EMPLOI 


Depuis 1979, Statistique Canada ajoute des questions 
supplémentaires à l'Enquête sur la population active 
menée en mars afin de prendre une mesure des 
travailleurs découragés. Ceux-ci sont des inactifs qui 
désirent un emploi mais qui n’en n’ont pas cherché un 
parce qu’ils croient qu’il n’y a pas d’emploi qui leur 
convienne de disponible. 


L'enquête mensuelle fourni une mesure complémentaire 
des travailleurs découragés mais exige que ces personnes 
aient cherché du travail à un moment donné au cours des 
six mois précédents l'enquête (consulter le tableau 35 
dans L’enquête sur la population active, numero 71-001 
au catalogue). Les estimations de l’enquête supplémen- 
taire de mars vise un groupe plus large en éliminant 
l'exigence d’avoir cherché du travail à un moment 
quelconque au cours des six mois précédents. 


Voici les faits saillants pour l’enquête de mars 1993: 


- En mars, on estime à 122 000 le nombre de personnes 
identifiées comme étant des travailleurs découragés, 
une hausse de 23 000 par rapport à l’an dernier. Cette 
augmentation s’est produite surtout chez les adultes. 


- Le nombre de travailleurs découragés chez les femmes 
était légèrement plus haut que celui des hommes, soit 
64 000 et 58 000 respectivement. 


- Des 122 000 travailleurs découragés, 57 000 étaient 
âgés de 25 à 44 ans, 46 000 de 45 ans et plus et 20 000 
de 15 à 24 ans. 


- Les travailleurs découragés sont concentrés au Québec 
(45 000) et dans les provinces de l’Atlantique (32 000). 
Il y en avait 22 000 en Ontario et 23 000 dans les 
quatres provinces de l’ouest. 


Pour avoir plus de renseignements sur les chiffres 
contenues dans les tableaux qui suivent, contacter: 


Vincent Ferrao 

Division des enquêtes-ménages 
Statistiques Canada 

Immeuble Jean-Talon, 5° étage 
Ottawa, K1A OT6 

(613) 951-4750. 


TABLE 1. 


TABLEAU 1. 


Canada, March 1979 to 1993 — Continued 


de travail au cours de la semaine de référence, 


Personnes qui veulent un emploi et sont prétes 4 travailler, 


selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché 
selon l'âge et le sexe, 


Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, 


CS 


by Age and Sex, 


Canada, mars 1979 a 1993 — suite 


Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la 


Iliness 
or disa- 
bility 
Total 
Maladie 
ou inca 
pacité 
thousands — milliers 
Both sexes — Les deux sexes 
All ages - Tous les âges 
1993 428 54 
1992 390 45 
1991 350 34 
1989 329 40 
1988 294 34 
1987 346 30 
1986 387 36 
1985 403 29 
1984 445 32 
1983 474 rae 
1982 408 24 
1981 338 23 
1980 348 26 
1979 278 18 
15-24 years - 15 à 24 ans 
1993 88 5 
: 1992 83 6 
1991 76 coe 
1989 84 5 
1988 70 eae 
1987 87 eee 
1986 105 5 
1985 116 5 
1984 140 ) 
1983 157 7 
1982 139 5 
1981 125 eee 
1980 129 6 
1979 102 6 
25-44 years — 25 à 44 ans 
1993 215 ZS 
1992 193 20 
1991 174 19 
1982 155 14 
1988 138 16 
1987 161 14 
1986 174 16 
1985 181 13 
1984 197 10 
1983 204 14 
1982 170 ni 
1981 134 LA 
1980 136 9 
1979 110 6 
45 years and over — 
45 ans et plus 1993 125 24 
1992 114 18 
1991 100 14 
1989 90 21 
1988 86 14 
1987 98 13 
1986 108 16 
1985 107 10 
1984 108 12 
1983 114 8 
1982 100 8 
1981 79 12 
é 1980 83 11 
1979 66 6 


Personal 
or family 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
personnel- 
les ou 
familiales 


ANOwvv OÙ — 0 Où w D NU — 


. 
S UN se UT UT UT UI UI LU 


Going 
to 
school 


Études 


Wait 


ing 


for re- 


call 


Atten— 
daient 
un rap— 


pel 


Waiting 
for re- 
plies 


Atten— 
daient 

que des 
employeurs 
leur 
répondent 


NOvOO-D-ANUYUNAN 


semaine de référence 


Believes 
no work 
available 


Pensaient 
qu’il 
n'existait 
pas de 
travail 
disponible 


No 
reason 
given 


N’ont 
donné 
aucune 
raison 


NN BE UIUI ES QG ES QUI UI UI N UI 


Other 


Autre 


= 
NOBDNVNVAOANA 


+ à as 
Owvnon 


= 


Ouvnaes 


ONQMQANDAU 


The survey was not carried out in 1990. 
L'Enquête n'a pas eu lieu en 1990. 


TABLE 1. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, 


Canada, March 1979 to 1993 - Continued : > 


TABLEAU 1. Personnes qui veulent un emploi et sont prétes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n’ont pas cherché 


de travail au cours de la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979 a 1993 — suite 
Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Iliness Personal Going Waiting Waiting Believes No Other 
or disa- or family to for re- for re- no work reason 
bility responsi- s¢hool call plies available given 
bilities 
Total 
Maladie Obliga- Études Atten— Atten— Pensaient N’ont Autre 
ou inea- tions daient daient qu'il donné 
pacité personnel- un rap— que des n'existait aucune 
les ou pel employeurs pas de raison 
familiales leur travail 
répondent disponible 
thousands —- milliers 
Males — Hommes 
All ages —- Tous les âges 
1993 211 er 6 15 71 tit 58 11 11 
1992 200 26 4 11 71 14 49 11 15 
1991 184 21 5 11 64 15 45 10 13 
1989 161 23 4 7 56 13 34 9 15 
1988 149 21 eee 6 57 12 31 8 11 
1987 164 a3 eee 9 58 13 41 12 15 
1986 182 17 5 10 62 23 48 6 10 
1985 193 15 eel 13 66 20 58 10 9 
1984 220 17 5 1 63 26 74 10 10 
1983 221 13 5 12 56 27 86 11 10 
1982 207 US eco 7 54 23 83 10 14 
1981 163 12 eee 9 46 26 46 12 10 
1980 165 ES coe 9 47 23 53 9 8 
1979 135 8 coe 6 30 20 41 13 12 

15-24 years — 15 3 24 ans 
1993 50 eee eee 12 11 coe 12 5 cee 
1992 50 4 sere 8 WE eee 12 0 4 
1991 44 eee . 9 11 4 10 ee eee è 
1989 46 eres ….. 6 11 6 8 4 6 
1988 43 eee ele 6 12 eee 8 4 6 
1987 47 cee . 6 15 eee 11 4 5 
1986 56 eee eee 9 16 9 12 eos 4 
1985 64 coe coe Ad 18 9 16 cee eee 
1984 72 6 eee 12 17 7 20 6 4 
1983 84 eee 00 10 17 13 31 5 4 
1982 75 eee coe 7 17 9 29 6 à 
1981 67 coe … 9 15 11 18 6 6 
1980 64 coe eee 5) 11 10 22 4 eee 
1979 57 coe oe 6 10 10 14 7 

25-44 years — 25 à 44 ans 
1993 99 14 sieve coe 40 à 25 4 6 
1992 33 13 eon cee 38 24 A\9 7 
1991 83 10 ee eve 34 8 18 ene 5 
1989 68 9 eee 0.6 32 4 11 wee 5 
1988 59 10 woe eee El 5 9 aac eee 
1987 70 7 eee eee 28 4 14 5 6 
1986 72 6 eee eee LH | 9 17 eee coe 
1985 72 6 ece wee 32 4 19 . coe 
1984 88 5 eee O00 30 1) 29 eee à 
1983 81 6 eee eee 24 9 29 5 eee 
1982 73 5 HOG On 23 9 er svete 
1981 53 & eee eee 19 10 13 eee cee 
1980 55 eee Sois ... 21 8 AZ. eee eee 
1979 41 DO coe eee 12 6 19 Bio cee 

45 years and over — 

45 ans et plus 1993 62 11 eee Sa6 20 eee 22 Alo OAS 
1992 56 9 coe eee 20 cee 117 eee cee 
1991 57 8 eee ose 19 siege 16 eee 5 
1989 47 10 AO coe 13 eee 15 +0 4 
1988 47 8 coe eee 16 eee 13 eee coe 
1987 47 5 eee eee 15 eee 16 wie 
1986 54 9 coe eee 16 6 19 eee eee 
1985 or 6 eee eee 16 a 23 eee 4 
1984 60 6 eee eee 16 6 26 eee eee 
1983 56 A eee eee 15 5 27 eee eee 
1982 58 5 coe eee 14 > 27 eee 5 
1981 43 5 eee CE 13 6 15 eee eee 
19380 46 7 coe e060 14 5 15 eee es 
1979 37 cee eee eee 8 4 14 eee 4 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L’Enquéte n’a pas eu lieu en 1990. 


TABLE 1. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, by Age and Sex, 
Canada, March 1979 to 1993 — Concluded 


ñ TABLEAU 1. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché 


de travail au cours de la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, Canada, mars 1979 à 1993 — fin 
Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Iliness Personal Going Waiting Waiting Believes No Other 
or disa- or family to for re- for re- no work reason 
bility responsi- school call plies available given 
bilities 
Total 
Maladie Obliga- Études Atten— Atten— Pensaient N’ont Autre 
ou inca- tions daient daient qu'il donné 
pacité personnel- un rap— que des n'existait aucune 
les ou pel employeurs pas de raison 
familiales leur travail 
répondent disponible 
thousands — milliers 
Females — Femmes 
All ages - Tous les âges 
11993 217 26 43 11 41 10 64 10 12 
1992 190 1:92 40 11 37 9 50 12 16 
1991 166 16 30 9 31 12 48 8 12 
1989 168 17 39 8 30 10 36 14 is 
1988 1945 3 33 Ce 26 14 324 9 7 
1987 182 iz 32 14 se 14 49 15 12 
1986 205 19 39 9 30 ae 55 14 18 
1985 Ah 14 35 9 38 19 65 16 16 
1984 225 15 34 12 31 26 74 45 17 
1983 253 15 33 5) 30 23 111 16 15 
1982 202 1 26 8 29 23 78 15 12 
1981 175 11 23 7 24 21 54 20 15 
1980 183 12 30 11 19 25 57 15 110 
1979 144 10 FN 8 17 49 42 15 12 
15-24 years — 15 à 24 ans 
1993 38 were 10 74 eee eee 8 wee eee 
1992 33 .. 5 3 eee Stic 7 soie coe 
] 1991 33 A 7 5 5 eee 6 eee ne 
1989 37 cee 8 6 cee eee 8 see eee 
1988 27 coe 5 5 eee . 6 eee coe 
1987 40 … 8 8 5 eee 8 eee eee 
1986 49 eee 10 8 5 6 9 4 6 
1985 52 eee 8 7 9 5 13 4 A165 
1984 69 eee 9 11 9 8 1172 5 6 
1983 72 . 8 7 8 8 24 7 eee 
1982 64 eee 8 8 6 6 25 6 6 
1981 59 coe 7 7 5 6) 14 3 7 
1980 65 coe 7 10 5 11 16 7 5 
1979 45 cee à 7 5 5 14 5 eee 
25-44 years - 25 à 44 ans 
1993 116 11 30 OO 25 eee 32 5 6 
1992 100 vA 30 eee 19 4 24 5 9 
1991 91 8 20 eee ie) 6 25 ne. 6 
1989 87 5 27 ove 17 coe 18 7 8 
1988 78 6 23 eee 16 6 19 à . 
1987 91 8 112 eee (6) 8 21 8 =) 
1986 103 10 25 cee 17 10 24 7 7 
1985 109 8 24 .…. 21 10 28 3 4 
1984 109 6 20 AGO 15 12 38 7 9 
1983 123 °f 22 eee 16 12 52 6 8 
1982 96 6 15 eee ued 14 34 6 5 
1981 81 cee 12 eee 15 10 27 8 5 
1980 81 5: 18 . 10 11 27 5 coe 
1979 69 eee 14 Aa6 8 11 20 5 
45 years and over — 

45 ans et plus 11993 63 A) 4 eee 1h eee 24 HO dei 
1992 57 10 eee cos 14 . 19 5 coe 
1991 43 6 cee ee 8 sere 17 eee coe 
1989 43 10 à eee 8 orere 10 eee Ao 
1988 39 5 cee eee Wa 4 13 eee so. 
1987 51 8 5 eee 7 eee 21 eee eee 
1986 53 7 eee DO 8 21 eee 5 
1985 50 5 coe ..e 7 eee 22 eee 6 
1984 48 6 5 coe 7 19 eee eee 
1983 57 5 eee eee 6 oe 33 eon coe 
1962 41 .. eee coe 6 eee 21 coe eee 
1981 36 6 eee coe & O0 14 eee eee 
1980 36 eee 5 coe 4 eee 14 coe eee 
119722 29 … coe coe eee cee 8 coe 


I 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L'Enquête n'a pas eu lieu en 1390. 
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TABLE 2. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, by 
Age and Sex, Canada, March 1979 to 1993 - Continued . 


TABLEAU 2. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour 
lesquelles elles n'ont pas cherché de travail au cours de la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, 
Canada, mars 1979 à 1993 - suite 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons! reasons? 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres! marché du travail? 
"000 % "000 % "000 % 
Both sexes — Les deux sexes 
All ages — Tous les âges 
11293 428 100.0 173 40.4 255 59.6 
1992 330 100.0 161 41.3 229 58.7 
1991 350 100.0 135 38.4 216 61.6 
1989 329 100.0 150 45,7 179 54.3 
1988 294 100.0 AT 40.0 176 60.0 
1987 346 100.0 139 40.2 207 59.8 
1986 387 100.0 148 38.2 239 61.8 
1985 403 100.0 139 349.5 264 65.5 
1984 445 100.0 151 33.9 294 66.1 
1983 474 100.0 140 29.6 334 70.4 
1982 408 100.0 118 29.0 290 71.0 
1981 338 100.0 120 3549 218 64,5 
1980 348 100.0 123 3533 225 64,7 
1979 278 100.0 109 39%0 170 61.0 
15-24 years — 15 à 24 ans 
1993 88 100.0 48 54,9 40 45.1 
1992 83 100.0 43 51.5 40 48.5 
1991 76 100.0 37 48.5 39 51.5 
1989 84 100.0 43 51.6 41 48.4 
1988 70 100.0 34 48.0 36 52.0 
1987 87 100.0 S2 47.6 46 52.4 
1986 105 100.0 49 46.6 56 53.4 ù 
1985 116 100.0 46 39.4 70 60.6 
1984 140 100.0 63 44,8 77 55.2 
1983 157 100.0 53 33.8 104 66.2 
1982 139 100.0 49 35.4 90 69.6 
1981 125 100.0 55 43.6 71 56.4 
1980 129 100.0 53 41.3 75 58.7 
1979 102 100.0 44 43.2 58 56.8 
25-44 years — 25 4 44 ans 
1993 215 100.0 85 39.6 130 690.4 
1992 193 100.0 82 42.4 1 | 57.6 
1991 174 100.0 64 36.9 110 63.1 
1989 155 100.0 69 44,7 86 55.3 
1988 138 100.0 54 SIGE 84 60.8 
1987 161 100.0 65 40.1 37 599 
1986 174 100.0 66 37.8 108 62.2 
1985 181 100.0 63 35.0 118 65.0 
1984 197 100.0 60 30.7 136 69.3 
1983 204 100.0 62 30.5 142 69.5 
1982 170 100.0 45 26.6 124 73.4 
1981 134 100.0 41 30.5 93 69.5 
1980 136 100.0 42 30.6 934 69.4 
1979 110 100.0 39 35.4 71 64.6 
45 years and over — 45 ans et plus 
1993 125 100.0 39 2160 86 68.5 
1992 114 100.0 36 31.8 77 68.2 
1991 100 100.0 33 33.4 67 66.6 
1989 30 100.0 38 42.0 52 58.0 
1988 86 100.0 30 34.6 56 65.4 
1387 38 100.0 33 33.8 65 66.2 
1986 108 100.0 33 | 30.6 75 69.4 
1985 107 100.0 30 28.3 ah 71.7 
1984 108 100.0 28 25.6 80 74.4 
1983 114 100.0 25 22.2 88 77.8 
1982 100 100.0 24 24.0 76 76.0 
1981 719 100.0 24 31.0 54 63.0 
1980 83 100.0 28 Soar 55 66.3 
1373 66 100.0 25 38.6 41 61.4 


See footnotes at end of table. 
Voir les notes à la fin du tableau. 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L’Enquéte n'a pas eu lieu en 1990. 
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TABLE 2. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, by 
; Age and Sex, Canada, March 1979 to 1993 — Continued 


TABLEAU 2. Personnes qui veulent un emploi et sont prétes 4 travailler, selon les grandes catégories de raisons pour 
lesquelles elles n’ont pas cherché de travail au cours de la semaine de référence, selon l'âge et le sexe, 
Canada, mars 1979 4 1993 — suite 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons! reasons? 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres! marché du travail? 
"000 % "000 % "000 % 
Males — Hommes 
All ages — Tous les âges 
11993 211 100.0 70 33.3 141 66.7 
1992 200 100.0 66 33.1 134 66.9 
11991 184 100.0 60 Ses 124 67.3 
1989 161 100.0 58 36.1 103 63.9 
1988 149 100.0 50 33.4 99 66.6 
1987 164 100.0 52 S15 Tah: 68.5 
1986 182 100.0 49 27.0 1133 213: 0 
1985 193 100.0 50 25.9 143 74.1 
1984 220 100.0 56 25.7 163 74,3 
1983 221 100.0 52 23.5 169 76.5 
1982 207 100.0 47 22.6 160 77.4 
1981 163 100.0 44 2700 119 230 
1980 165 100.0 42 25.3 123 79.7 
159722 135 100.0 43 CRE) 92 68.1 
15-24 years — 15 à 24 ans 
1993 50 100.0 es 49.5 es 505 
1992 50 100.0 21 42.9 29 57.6 
11991 44 100.0 19 42.8 22 57.2 
1989 46 100.0 21 45.3 25 54,7 
1988 43 100.0 19 44,0 24 56.0 
1987 47 100.0 17 36.9 30 63.1 
1986 56 100.0 20 35.8 36 69.2 
1985 64 100.0 21 33112 42 66.8 
1984 72 100.0 28 39.0 44 61.0 
1983 84 100.0 23 27.8 61 Teen 
1982 725 100.0 20 27.0 55 73.0 
1981 67 100.0 23 34.6 44 65.4 
1980 64 100.0 21 32.6 43 67.4 
1979 57 100.0 23 3969 34 60.1 
25-44 years — 25 à 44 ans 
1993 99 100.0 29 23.8 69 70.2 
1992 93 100.0 30 31116 64 68.4 
1991 83 100.0 23 27.8 60 feck 
1989 68 100.0 en 30.9 47 69.1 
1988 59 100.0 16 27.6 43 72.4 
1987 70 100.0 21 30.5 49 69.5 
1986 72 100.0 15 21.1 56 78.9 
1985 72 100.0 15 20.4 58 79.6 
1984 88 100.0 16 18.6 71 81.4 
1983 81 100.0 19 CON) 62 76.9 
1982 AS 100.0 14 19.3 59 80.7 
1981 53 100.0 fe 22.2 42 77.8 
1980 55 100.0 8 15.3 46 84.7 
1979 41 100.0 9 22.6 32 77.4 
45 years and over — 45 ans et plus 
1993 62 100.0 16 25.5 46 74,5 
1992 56 100.0 15 Creer 41 72-8 
1991 57 100.0 18 32.1 39 67.9 
1989 47 100.0 16 34.8 31 65.2 
1988 47 100.0 15 31.0 32 69.0 
1987 47 100.0 15 27.5 34 72.5 
1986 54 100.0 14 25.8 40 74.2 
1985 57 100.0 14 24.6 43 75.4 
1984 60 100.0 12 20.2 48 79,8 
1983 56 100.0 10 17.7 46 82.3 
1982 58 100.0 12 21.1 46 78.9 
1981 43 100.0 9 enlee 34 78.8 
1980 46 100.0 se 27.0 34 73.0 
1979 37 100.0 11 29.9 26 70.1 


See footnotes at end of table. 
4 Voir les notes à la fin du tableau. 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L’Enquéte n'a pas eu lieu en 19930. 
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TABLE 2. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, by 
Age and Sex, Canada, March 1979 to 1993 — Concluded 
TABLEAU 2. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour 
lesquelles elles n'ont pas cherché de travail au cours de la semaine de référence, selon l’âge et le sexe, 
Canada, mars 1979 à 1993 — fin 
Reasons for not looking for work in the reference week 
Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 
Personal and other Labour market related 
reasons! reasons? 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres’ marché du travail? 
"000 % "000 % 000 % 
Females — Femmes 
A411 ages - Tous les âges 
1993 217 100.0 103 47.3 tits 52.7 
11992 190 100.0 95 49.9 25 50.1 
1991 166 100.0 74 49.7 32 55.3 
1989 168 100.0 92 54,9 76 45.1 
1988 145 100.0 68 46.7 77 53.3 
1387 182 100.0 88 48.0 35 52.0 
1986 205 100.0 99 48.1 107 51.9 
1985 211 100.0 89 42.4 121 57.6 
1984 225 100.0 94 41.9 131 58.1 
1983 253 100.0 88 39.9 165 65.1 
1982 202 100.0 72 35.5 130 64,5 
1981 175 100.0 76 43.3 100 56.7 
1980 183 100.0 81 44.4 102 55.6 
1979 144 100.0 66 45.7 78 54.3 
15-24 years — 15 4 24 ans 
11993 38 100.0 23 62.2 14 37.6 
1992 33 100.0 22 65.3 12 34,7 
1991 33 100.0 18 56.2 14 43.8 
1989 37 100.0 22 59,3 15 40.7 
1988 27 100.0 15 54.4 12 45.6 
1987 40 100.0 24 60.3 16 39.7 
1986 49 100.0 29 58.8 20 41.2 
1985 52 100.0 25 47.0 28 53.0 
1984 69 100.0 35 50.8 34 49.2 
1983 72 100.0 30 40.8 43 59.2 
1982 64 100.0 29 45.2 35 54.8 
1981 59 100.0 31 S37 27 46.3 
1980 65 100.0 32 50.0 32 50.0 
1979 45 100.0 21 47.5 24 52.5 
25-44 years — 25 à 44 ans 
1993 116 100.0 56 47.9 61 52.1 
1932 100 100.0 52 52.6 47 47.4 
1991 91 100.0 41 45.1 50 54,9 
1989 87 100.0 48 55.5 39 44.5 
1988 78 100.0 38 48.0 41 52.0 
1987 91 100.0 43 47.5 48 52.5 
1986 103 100.0 51 49.5 52 50.5 
1985 109 100.0 49 49.8 60 55.2 
1984 109 100.0 44 40.5 65 592 
1983 123 100.0 44 35.3 80 64,7 
1982 96 100.0 31 32.2 65 67.8 
1981 81 100.0 29 36.0 52 64.0 
1980 81 100.0 33 40.8 48 59.2 
1979 69 100.0 30 43,0 39 57.0 
45 years and over — 45 ans et plus 
11993 63 100.0 24 37409 40 62.7 
1992 57 100.0 21 36.4 36 63.6 
1991 43 100.0 1 35.1 28 69.9 
1989 43 100.0 21 49.7 22 50.3 
1988 59 100.0 15 39.0 24 61.0 
1287 51 100.0 20 39.5 31 60.5 
1986 53 100.0 19 35.5 34 64,5 
1985 50 100.0 16 Saree 34 67.5 
1984 48 100.0 15 32.5 32 67.5 
1983 A 100.0 15 26.7 42 73.3 
1982 41 100.0 12 28.0 30 72.0 
1981 36 100.0 15 42.8 20 57.2 
1980 36 100.0 15 42.2 21 57.8 
1979 29 100.0 1s. 49.3 15 50.7 


mm 


1 


Personal and other reasons: 


"Other reasons" and "No reason given". — Raisons personnelles et autres: "Etait malade ou invalide", "Avait 
"Allait à l'école", "Autres raisons" et "N'a donné aucune raison". 


Obligations personnelles ou familiales", 


Labour market related reasons: 


Raisons relatives au marché du travail: 
lui répondent" et "Pensait qu'il n’existait pas de travail disponible". 


Note: 
Note: 


The survey was not carried out in 
L'Enquête n'a pas eu lieu en 1990. 


"Waiting for recall", 


"Waiting for replies" and "Believes no work available". 


"Attendait d’étre rappelé au travail", "Attendait que des employeurs 


1990. 


des 


"Own illness or disability", "Personal or family responsibilities", "Going to school", 
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TABLE 3. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the 
Provinces, March 1979 to 1993 — Continued 


TABLEAU 3. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, 
de travail au cours de la semaine de référence, 


selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché 


Canada et les provinces, 


mars 19 


Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


79 


à 1993 — suite 


Iliness Personal Going Waiting Waiting Believes No Other 
or disa- or family to for re- for re- no work reason 
bility responsi- school call plies available given 
bilities 
Total 
Maladie Obliga- Études Atten— Atten— Pensaient N'ont Autre 
ou inca- tions daient daient qu'il donné 
pacité personnel- un rap- que des n'existait aucune 
les ou pel employeurs pas de raison 
familiales leur travail 
répondent disponible 
thousands — milliers 
Canada 
1993 428 54 49 26 112 21 122 21 23 
1292 390 45 43 22 108 23 99 22 29 
1991 350 37 35 20 95 28 93 18 25 
1989 329 40 44 15 86 23 70 23 28 
1988 294 34 36 13 83 25 68 17 18 
1987 346 30 35 20 90 Ci 930 27 27 
1986 387 36 49 20 92 45 102 20 28 
1985 403 29 37 Ze 103 39 122 26 26 
1984 445 32 39 27 94 51 148 25 28 
1983 474 29 38 21 87 50 197 Ce 25 
1982 408 24 29 15 83 46 161 25 26 
1981 338 23 24 17 70 48 101 32 25 
1980 348 26 32 20 66 49 110 29 21 
1979 278 18 24 14 47 39 83 27 24 
Atlantic Region - 
Région de l'Atlantique 
1993 9G 6 6 eee 57 eee 32 coe wee 
1992 91 4 CA . 37 4 30 coe coe 
1991 85 5 6 A 33 5 28 cee eee 
1989 85 coe 5 eee 38 5 25 4S eee 
1988 79 6 coe ot 5 22 G . 
1987 80 coe 4 coe 33 5 25 sree coe 
1986 81 cee eee 0 31 6 29 eee eee 
1985 88 eee 5 ... 33 5 32 5 eee 
1984 88 eee 4 coe 28 7 36 5 arene 
1983 87 eee Gq coe 22 5 41 6 se 
1982 85 coe 5 eos 20 6 39 6 . 
1981 73 Wes & coe 20 6 28 8 eee 
1980 68 coe ove coe 21 6 26 7 eee 
1979 64 eve eee coe 17 5 26 7 soie 
Québec 
1993 158 15 13 12 45 11 45 8 9 
1992 nos 9 9 7 44 12 32 2 9 
1991 131 9 9 9 36 16 33 8 12 
1989 120 7 15 5 34 13 22 12 13 
1988 106 10 13 ooo 35 14 20 4 7 
1987 136 9 10 8 33 17 33 13 12 
1986 154 Ald a5 8 36 28 35 8 12 
1985 154 7 10 10 42 25 40 11 10 
1984 176 7 13 11 39 30 58 8 9 
1983 197 10 13 8 40 29 79 3 8 
1982 184 6 7 6 39 31 (ala 9 9 
1981 132 6 6 5 30 33 35 11 6 
1980 130 8 13 eee 22 30 40 6 7 
1379 109 ere 7 21 24 29 3 10 
Ontario 
1993 92 18 17 5 14 coe 22 7 5 
1992 91 18 14 2 11 cee 23 5 9 
1991 71 11 9 5 16 coe 19 eee 5 
1989 61 20 12 > 5 coe 8 coe 4 
1988 47 10 6 eee 7 cee 10 eee 5 
1987 60 9 5) 5 11 coe 10 6 8 
1986 79 12 15 eee 13 4 18 5 8 
1985 73 9 12 5 15 5 21 5 8 
1984 93 13 15 7 14 4 21 6 11 
1983 108 =) 12 6 13 10 42 7 8 
1982 79 8 10 4 12 ooe 26 7 8 
1981 79 7 8 7 14 4 22 7 9 
1980 93 3 3 12 14 7 re) 6 6 
1979 61 7 3 6 5 5 16 6 6 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L’Enquéte n’a pas ou lieu en 1990. 
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TABLE 3. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Reason for Not Seeking Work in the Reference Week, Canada and the 
Provinces, March 1979 to 1993 - Concluded Ni 


TABLEAU 3. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon la raison pour laquelle elles n'ont pas cherché 


de travail au cours de la semaine de référence, Canada et les provinces, mars 1979 à 1993 - fin 


Main reason for not looking for work in the reference week 


Raison principale de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Iliness Personal Going Waiting Waiting Believes No Other 
or disa- or family to for re- for re- no work reason 
bility responsi- school call plies available given 
bilities 
Total 
Maladie Obliga- Études Atten— Atten— Pensaient N'ont Autre 
ou inca- tions daient daient qu'il donné 
pacité personnel- un rap- que des n'existait aucune 
les ou pel employeurs pas de raison 
familiales leur travail 
répondent disponible 
thousands - milliers 
Prairie Region -— 
Région des Prairies 
1993 46 9 6 eee 8 a se 13 eee owe 
1992 47 9 8 vee 7 sete 11 eee 4 
1991 39 7 8 tele 6 she 3 eee eee 
1989 34 74 71 eee tale eee 8 eee ee 
1988 33 5 6 ees 5 Ou 8 eee eee 
1987 36 7 5 Dot 6 coe 10 ete ose 
1986 36 5 6 eee 6 coe 10 eee ee 
1985 39 5 6 Foi 6 SO 113 eee eee 
1984 41 4 4 OO 5 eee 16 eee eee 
1983 46 4 5 .. 6 eee 18 ae eee 
1982 28 eee 4 es 6 eee 6 eee ses 
1981 28 coe ds owe vious eee 8 eee eee 
1980 28 cee eee were eee eee 7 so eee 
1979 22 cee eee arene eee eee 5 eee eee 
British Columbia — 
Colombie-Britannique 
1993 38 6 8 BAS 7 eee 10 ee coe 
1992 30 eee 5 rene 8 eee wes eee eee 
11991 23 5 ee eee 5 .. vos eee STE 
1989 28 eee 5 eee 5 AOS 7 este Sele 
1988 28 eee 4 cee 5 coe 8 eee eee 
1987 35 eee 6 coe 7 cee 11 eee stone 
1986 37 5 4 eee 6 4 10 coe eee 
1985 43 4 5 cee 8 GOD 16 eee eee 
1984 47 5 .. oes 9 see 17 eee cee 
1983 37 eee eee eee 7 eee 16 coe eee 
1982 32 Sieve, eee eee 6 eee 13 eee coe 
1981 27 eee eee eee coe cee 8 eee cee 
1980 28 es coe soe 4 eee 8 eee ene 
1979 22 AO coe eee eee eee 7 Se. eee 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L’Enquéte n'a pas eu lieu en 1990. 
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TABLE 4. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, 
March 1979 to 1993 — Continued 


Canada and the Provinces, 


TABLEAU 4. Personnes qui veulent un emploi et sont prétes 4 


mars 1979 à 


1993 - suite 


travailler, 


selon les grandes catégories de raisons pour 
lesquelles elles n’ont pas cherché de travail au cours de la semaine de référence, Canada et les provinces, 


Canada 


1993 
1992 
1991 
1989 
1988 
1987 
1986 
1985 
1984 
1983 
1982 
1981 
1380 
1373 


Newfoundland — Terre-Neuve 


Prince Edward Island - 
Île-du-Prince-Édouard 


1993 
1992 
1991 
1989 
1988 
1987 
1986 
1985 
1984 
1983 
1982 
1981 
1380 
1979 


1993 
1992 
1991 
1989 
1988 
1987 
1986 
1985 
1984 
1383 
1982 
1381 
1980 
1972 


Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 


1993 
1992 
1991 
1989 
1988 
1987 
1286 
1985 
1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 


See footnotes at end of table. 


Voir les notes 4 la fin du tableau. 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Total 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L’Enquéte n'a pas eu lieu en 1990. 


Personal and other 
reasons! 


Raisons personnelles 
et autres! 


"000 % 


173 40.4 
161 41.3 
135 38.4 
150 45.7 
117 40.0 
139 40.2 
148 38.2 
139 349.5 
151 33.9 
140 29.6 
118 29.0 
120 35.5 
123 35.3 
109 33.0 


NUIT © QG GS UT UI U1 N G\ O NN w 
_ 
PS 
u 


UT UI ON QG QN UT U1 © U1 UI U1 A 
Nn 
w 
° 
w 


eee eee 


Labour market related 
reasons2 


Raisons relatives au 
marché du travail? 


"000 % 
255 59.6 
229 58.7 
216 61.6 
179 54,3 
176 60.0 
207 53.8 
239 61.8 
264 65.5 
294 66.1 
334 70.4 
290 71.0 
218 64,5 
225 69.7 
170 61.0 
37 81.2 
34 82.6 
30 73.6 
29 83.3 
28 80.7 
29 85.8 
27 84.8 
31 85.5 
27 86.1 
30 82.9 
30 82.5 
23 74.6 
24 81.8 
20 73.0 
96.1 
12 67.1 
12 70.6 
12 70.2 
12 71.7 
3 54.7 
12 70.1 
10 69.2 
13 69.7 
13 70.2 
13 69.6 
13 70.2 
10 64.0 
2 70.7 
3 73.5 
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TABLE 4. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, 
Canada and the Provinces, March 1979 to 1993 —- Continued 


TABLEAU 4. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour 
lesquelles elles n’ont pas cherché de travail au cours de la semaine de référence, Canada et les provinces, 


mars 1979 à 1993 — suite 


Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons! reasons? 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres! marché du travail? 
"000 % "000 % "000 % 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
1993 27 100.0 4 16.9 22 83.1 
1992 29 100.0 a 29.3 22 75.7 
1991 27 100.0 6 29.0 20 76.0 
1989 30 100.0 6 18.6 24 81.4 
1988 25 100.0 5 19.7 20 80.3 
1987 25 100.0 5 22.0 19 78.0 
1986 30 100.0 6 18.7 24 81.3 
1985 30 100.0 7 23.8 23 76.2 
1984 33 100.0 “4 20.2 26 79.8 
1983 27 100.0 6 22.4 21 77.6 
1982 27 100.0 ré 26.2 20 73.8 
1981 24 100.0 6 2565 18 76.7 
1980 24 100.0 6 25.8 18 74.2 
1979 22 100.0 5 22.2 17 77.8 
Québec 
1993 158 100.0 57 36.1 101 63.9 
1992 131 100.0 43 32.9 88 67.1 
1991 131 100.0 46 35.4 85 64.6 
1989 120 100.0 Si 42.1 69 57.9 
1988 106 100.0 38 35.3 69 64,7 
1987 136 100.0 52 38.2 84 61.8 
1986 154 100.0 54 35.0 100 65.0 
1985 154 100.0 47 30.7 107 69.3 
1984 176 100.0 48 FRE) 128 72.7 
1983 127 100.0 48 24,5 148 75.5 
1982 184 100.0 37 20.0 147 80.0 
1981 132 100.0 34 26.1 97 71309 
1980 130 100.0 38 29.0 93 71,0 
1979 109 100.0 35 31.6 75 68.4 
Ontario 
1993 92 100.0 53 57.3 39 42.7 
1992 91 100.0 53 58.0 38 42.0 
1991 71 100.0 33 46.5 38 53.5 
1989 61 100.0 47 eos) 14 23.0 
1988 47 100.0 28 58.8 20 41.2 
1987 60 100.0 38 62.1 Fae 3762 
1986 79 100.0 43 59.7 36 45.3 
1985 79 100.0 39 49.1 40 50.9 
1984 33 100.0 51 55.2 42 44.8 
1983 108 100.0 43 40.0 65 60.0 
1982 79 100.0 38 47.4 42 52.6 
1581 79 100.0 39 49.3 40 50.7 
1980 93 100.0 43 45.9 50 54.1 
1979 61 100.0 35 57.2 26 42.8 
Manitoba 
1993 16 100.0 8 52.8 8 47.2 
1992 19 100.0 11 59.4 8 40.6 
1991 13 100.0 7 50.7 6 49,3 
1989 9 100.0 6 61.4 coe sere 
1988 10 100.0 5 48.9 5 51.1 
1987 11 100.0 6 55.2 5 59.8 
1986 10 100.0 5 55.7 4 49.3 
1985 10 100.0 4 40.4 6 59.6 
1984 12 100.0 5 45.7 6 59.3 
1983 13 100.0 5 35.7 8 69.3 
1982 9 100.0 coe eee 6 60.2 
1981 9 100.0 4 48.2 5 51.8 
1980 8 100.0 4 55.3 eee eee 
1979 8 100.0 4 56.2 eee eee 


See footnotes at end of table. 
Voir les notes 4 la fin du tableau. 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L’Enquéte n’a pas eu lieu en 1990. 
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TABLE 4. Persons Who Want Work and Are Available for Work by Grouped Reasons for Not Seeking Work in the Reference Week, 
Canada and the Provinces, March 1979 to 1993 — Concluded 


; TABLEAU 4. Personnes qui veulent un emploi et sont prêtes à travailler, selon les grandes catégories de raisons pour 
lesquelles elles n’ont pas cherché de travail au cours de la semaine de référence, Canada et les provinces, 
mars 1979 à 1993 — fin 

Reasons for not looking for work in the reference week 


Raisons de la non-recherche de travail au cours de la semaine de référence 


Personal and other Labour market related 
reasons! reasons? 
Total 
Raisons personnelles Raisons relatives au 
et autres! marché du travail? 
"000 % "000 % "000 % 
Saskatchewan 
1993 8 100.0 4 48.4 4 51.6 
11292 10 100.0 4 42.6 6 57.4 
11991 8 100.0 O0 coe 5 60.7 
1989 9 100.0 5 57.7 eee coe 
1988 3 100.0 4 44,5 5 55.5 
1987 8 100.0 eee «ee 5 59.4 
1986 10 100.0 4S 45.7 =) 54,3 
1985 8 100.0 6 50.8 4 49.2 
1984 2 100.0 ASA eee 6 70.6 
1983 11 100.0 38.2 6 61.8 
1982 4 100.0 coe An eee . 
1981 7 100.0 eee coe coe se 
1980 8 100.0 eee eee 53,2 
1979 5 100.0 coe eee oon cee 
Alberta 
1993 22 100.0 11 48.4 11 51.6 
(POLI 19 100.0 11 60.6 7 39.4 
1991 18 100.0 pes 69.1 6 30.9 
1989 15 100.0 10 65.2 5 39.8 
1988 14 100.0 3 68.2 4 31.8 
1987 17 100.0 9 55.3 8 49.7 
1986 17 100.0 8 46.2 9 53.8 
1985 20 100.0 10 47.5 st | 52.5 
1984 21 100.0 9 42.7 2 572. 
4 1983 23 100.0 10 44.8 3 S52 
1982 11 100.0 6 51.2 6 48.8 
1981 11 100.0 8 66.9 coe Go 
1980 12 100.0 6 49.1 50.9 
11979 9 100.0 6 69.2 eee eee 
British Columbia - 
Colombie-Britannique 
112,93 38 100.0 20 52.6 18 47.4 
1992 30 100.0 18 61.8 at 38.2 
1291 23 100.0 13 55.3 10 49.7 
1989 28 100.0 14 51.0 19 49.0 
1988 28 100.0 14 48.7 14 216 
1987 35 100.0 15 49.1 20 55.3 
1986 37 100.0 18 47.6 112 52.4 
1985 43 100.0 17 38.3 27 61.7 
1984 47 100.0 18 38.0 fa, 62.0 
1983 Se 100.0 iN 313 25 68.7 
1982 32 100.0 12 36.4 21 63.6 
1981 27 100.0 12 44.8 tS. 55.2 
1980 28 100.0 12 59.8 15 55.2 
1197 22 100.0 10 46.2 113 53.8 


1 Personal and other reasons: "Own illness or disability", "Personal or family responsibilities", "Going to school", 
"Other reasons" and "No reason given". — Raisons personnelles et autres: "Etait malade ou invalide", "Avait des 
obligations personnelles ou familiales", "Allait à l'école", "Autres raisons" et "N’a donné aucune raison". 

2 Labour market related reasons: "Waiting for recall", "Waiting for replies" and "Believes no work available". — 
Raisons relatives au marché du travail: "Attendait d’étre rappelé au travail", "Attendait que des employeurs 
lui répondent" et ''Pensait qu’il n'existait pas de travail disponible". 


Note: The survey was not carried out in 1990. 
Note: L’Enquéte n’a pas eu lieu en 1990. 


| he | Statistics Canada Statistique Canada SURVEY OF 


JOB OPPORTUNITIES [CONFIDENTIAL when compieted | 


con | a 7 ee 0 À 06 
HRD page - line No. Given name Mo Yr Surname FORM NO 
f 
Sia eT bP Oe 008 1088 Ra mm RAL. iow ti 
INTERVIEWER CHECK ITEM: On FORM 05 14 pip... WANT A JOB LAST 19 Does... WANT A FULL-TIME 
WEEK? JOB OR A PART-TIME JOB? 
+ If blank in Item 50 ..... ie) END. 
*/f Yes" or “No” in Item 50........ ac) si Yes 1@) No ©) go to 24 Fulltiine si Er cea 1@) 
Complete the 2 15 WHAT WAS THE MAIN REASON ees . 
reference items THAT pec OLD INOTIUOO KE ORT a |e ae eieina eatin imanGinGll @ 
below by copying WORK LAST WEEK? Either full-time or 


parttime tee 16) 


nl 20 would... MOvE To 

Enter code ANOTHER LOCATION IN THIS 
PROVINCE IF A SUITABLE 
JOB WERE OFFERED? 


Yes et No ‘@) 


21 wouLo...MOvE To 
ANOTHER PROVINCE IF A 


WAS THERE ANY REASON 
THAT... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 


Enter code and 


REFERRING TO ITEMS 56 AND 57 ABOVE, if code 0 or D SUITABLE JOB WERE 
AS NECESSARY. go to 24 OFFERED? 
Yess” No 2 
10 INTERVIEWER CHECK ITEM: 17 DOES ... WANT A JOB TO a @ 
Gy. <aecemeny ~ LAST FOR LESS THAN 6 
“If Yes” in Item 56 ..... 16) go to 11 MONTHS OR MORE THAN 22 DOES... EXPECT TO BE 
JF “No” in Item 56 1@) Go wie 6 MONTHS? WORKING AT ANYTIME IN 
ots ; go THE NEXT 6 MONTHS? 
+ /f “Blank” in Item 56 ... OC) END 6 months or less....... O to 18 
to 
1 2 Yes (© No 2 go 
11 INTERVIEWER CHECK ITEM Mora eae) ‘Oks 
. If “Nothing” circle marked | go 23 DOES... EXPECT TO BE 
WIEN OTR: SERRE RE ( ) go to Length of employ- ‘ to 19 WORKING FOR A FORMER 
“Othermies D... Lea 2) eno FRA O EMPLOYER? 
IMatten ian ince os eees ce 
12 HAS... LOOKED FOR WORK AT ANYTIME IN THE Yes CS) No ©) 
PAST 12 MONTHS? 
18 WHAT is THE MAIN REASON 24 INFORMATION SOURCE: 


Yes'() No 1) go to 14 


13 WHAT WAS THE MAIN REASON THAT... STOPPED 
LOOKING FOR WORK? 


ea Enter code 


CODES 


Own illness or disability 

Child care responsibilities - own children 
Other personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or 
suited to skills) 

No reason given 

Other - Do not specify in NOTES 


— TONMOOW}> 


OZ 


THAT... WANTS A JOB TO 
LAST FOR LESS THAN 6 
MONTHS? 


| | Enter code 


Enter HRD page-line 
number of person 
providing the above 
information. 


[| | 


Own illness or disability 

Child care responsibilities - own children 
Other personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

No reason given 

Other - Specify in NOTES 


be ee eee el 


ES 
o>) 
Oras | @.G > 


Own illness or disability 

Child care responsibilities - own children 

Other personal or family responsibilities 

Continuing with education or returning to 

school full-time 

No jobs available (in area or suited to skills) 

which last more than six months 

F Expects to return to a former job or 
employer 

O Other - Specify in NOTES 


0OW> 


18 E 


99 NOTES See over for additional NOTES O 


item No | 


| Item No 


[JL 2 uses 


HR | leds 0 D |) ae | 


8-5103-20 1991-12-31 STC P-PU-015 STC HLD-040-60123 


FRANCAIS AU VERSO 


‘Authority - Statistics Act. Revised Statutes 
of Canada, 1985. Chapter S19.” 


| 02 | Statistique Canada Staustics Canaaa 


page-ligne du DM 


Prenom 


51 


6 


À L'INTERVIEWEUR: Sur ia FORMULE 05 


ENQUÊTE SUR LES PERSPECTIVES D'EMPLOI 


N° de dossier # | 1 Date N° de tâche 
N° de 2 L 1 | d'enquête 3 4 ’ 06 
Mo. An. Nom de famille FORMULE 


| 7| 


| DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


4 


+ Si le poste 50 en blanc (0) FIN. 
+ Si “OUI ou “NON” au poste 50. a) — 


REMPLISSEZ LES AUTRES POSTES DE LA FORMULE 06 EN 


14 ||. VOULAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI LA SEMAINE DERNIÈRE? 


19 |. VEUT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI À TEMPS PLEIN OÙ À 
TEMPS PARTIEL? 


Oui O Non?) passez a 24 Temps plein .......... ee) 


+ 

Remplissez les 2 postes de 
référence indiqués ci-dessous 
en transcrivant les données 
a partir de la FORMULE 05. 


STE 


15 QUELLE EST LA RAISON PRIN- 
CIPALE POUR LAQUELLE ... 
N'A PAS CHERCHÉ DE TRAVAIL 
LA SEMAINE DERNIÈRE? 


pi Inscrivez le code 


Temps partiel .......... id 
Peu importe............ es 


20 ... DEMENAGERAIT-IL(ELLE) 
DANS UNE AUTRE REGION 


16 y A-T-IL UNE RAISON QUI 


DE CETTE PROVINCE SI ON 
LUI OFFRAIT UN EMPLOI 


AURAIT EMPECHE . .. DE PRENDRE QUI LUI CONVIENT? 
UN EMPLOI LA SEMAINE 

k O ' Non2 
DERNIERE? Fu +) O 


21 |... DEMENAGERAIT-IL(ELLE) 


Inscrivez le code et DANS UNE AUTRE PROVINCE 
VOUS REPORTANT, AU BESOIN, AUX POSTES 56 ET 57 = si code 0 ou D passez SI ON LUI OFFRAIT UN 
FIGURANT CI-DESSUS. à 24 EMPLOI QUI LUI CONVIENT? 


10 À L'INTERVIEWEUR: 


17... VEUT-IL(ELLE) UN EMPLOI Oui "© ) Non) 
DE MOINS DE 6 MOIS OU DE r 
+ Si “OUI" au poste 56 .. 1) passez à 11 PLUS DE 6 MOIS? PPS pr S'ATTEND-IL(ELLE) À 
+ Si NON" au poste 56. ©) passez à 12 TRAVAILLER À UN MOMENT 
‘ : passez QUELCONQUE AU COURS DES 
- Si le poste 56 en blanc. 0) FIN RAD QU Ron ea, ‘© 41 6 PROCHAINS MOIS? 


11 À L'INTERVIEWEUR: 


* Si le cercle ‘‘Rien’’ est indiqué 


Plus de 6 mois 


Ou 4€) Non? Passez 
O | à 24 


au poste 57 'C) passez à 14 | passez |23 ... S'ATTEND-IL(ELLE) À 
RE DOSTOSS (G5. pike. +2 rey me ts iris) sera lo] a durée de : à 19 TRAVAILLER POUR UN 
Lanhénent aus 2H aes 2) FN te O ANCIEN EMPLOYEUR? 
importe peu............ 
12 |... ATIL(ELLE) CHERCHÉ DU TRAVAIL À UN a 1 Non2(_) 
MOMENT QUELCONQUE AU COURS DES 12 
DERNIERS MOIS? 18 QUELLE EST LA RAISON 24 SOURCE DES RENSEIGNE- 
Oui 1G) Non?(_) passez a 14 PRINCIPALE POUR LAQUELLE MENTS 


13 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE POUR 
LAQUELLE . .. A CESSÉ DE CHERCHER DU TRAVAIL? 


œ > 


moO 


13 
15 


... VEUT UN EMPLOI 
DE MOINS DE 6 MOIS? 


Inscrivez le n° de page-ligne 
du DM de la personne qui a 
fourni les renseignements ci- 


f= dessus. 
| Inscrivez le code | 


L__} Inscrivez le code 
CODES A Etait malade ou invalide 
B Responsabilité de la garde de votre (vos) 


Était malade ou invalide 
Responsabilité de la garde de votre (vos) 16 
enfant(s) 

Autres obligations personnelles ou 
familiales 

Allait à l’école 

N’était plus intéressé(e) à trouver 

du travail 

Attendait un rappel à son emploi 
précédent 

A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui 
répondent 

Pense qu'il n'existe pas de travail (dans 
la région, ou qui réponde à ses aptitudes) 
N'a donné aucune raison 

Autre - Ne précisez pas dans les NOTES 


MMOIO <i TO AMOIO 


enfant(s) 

Autres obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

N'a donné aucune raison 

Autre - Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Responsabilité de la garde de votre (vos) 
enfant(s) 

Autres obligations personnelles ou familiales 
Poursuite des études ou retour à l’école à 
plein temps 

ll n'existe pas d'emplois (dans la région, ou 
qui répondent à ses aptitudes) qui dureront 
plus de six mois 

S’attend à retourner travailler à un ancien 
emploi ou pour un ancien employeur 

Autre - Précisez dans les NOTES 


99 NOTES 


Servez-vous du verso pour NOTES supplémentarres O 


aa 


| N- ge coste 


| 


B 
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SEE REVERSE FOR ENGLISH | 


‘Déclaration exigee en vertu de la Loi sur la statistique 
lois revisees du Canada. 1985 chapitre S19 


1992 HOUSING REPAIR AND RENOVATION 
SURVEY 


The 1992 Housing Repair and Renovation Survey 
was administered to four-sixths of the homeowner 
households in the March 1993 Labour Force 
Survey sample. The primary objective of this 
survey is to provide the System of National 
Accounts with annual information on home 
improvement and maintenance expenditures of 
Canadian homeowners. 


Residential repair and renovation has increased 
steadily over the past twenty years. Through the 
early and mid 80’s repair and renovation expendi- 
tures in fact exceeded the expenditures on new 
construction. Because of the many different 
sources of materials and services for this type of 
work, it is necessary to survey householders to 
inquire into the nature and cost of the repairs and 
renovations undertaken. 


The information is provided by one respondent 
knowledgeable about the household’s finances. 
Data on 28 types of additions, renovations, fixture 
and build-in equipment installations, repairs and 
maintenance are covered. These were further 
broken into contract (including labour) costs and 
costs for materials purchased separately by the 
household. 


Results of the survey are published in Homeowner 


Repair and Renovation Expenditure in Canada 
(Statistics Canada, Catalogue No. 62-201). 


For further information, contact Robin Chaplin 
(613-951-4642), Family Expenditure Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


ENQUETE SUR LA REPARATION ET LA RENO- 
VATION DU LOGEMENT 1992 


L’enquéte sur la réparation et la rénovation du logement 
en 1992 est applicable à quatre-sixièmes des ménages 
propriétaires d’un logement de l’échantillon de l’enquéte 
sur la population active, mars 1993. Le principal objectif 
recherché est de fournir au Système de comptabilité 
nationale des renseignements sur les sommes que les 
Canadiens consacrent à l’entretien et à la rénovation de 
leurs logements. 


Les dépenses des ménages au poste de la réparation et de 
la renovation domiciliaires ont augmenté de façon 
constante au cours des vingt dernières années. Au début 
et au milieu des années 1980, on a consacré plus d’argent 
aux réparations et aux rénovations qu’à la construction de 
nouveaux logements. Étant donné la diversité des 
matériaux et des services offerts sur le marché dans le do- 
maine de la construction, il faut interviewer les membres 
responsables du ménage afin de déterminer la nature et 
le coût des travaux de réparation et de rénovation effec- 
tués. 


Les renseignements étant obtenus auprès d’un répondant 
qui connaît les finances du ménage. Les données 
portaient sur 28 types d’ajout, de rénovation, 
d'installation d'articles et d’appareils encastrés, de 
réparation et d'entretien. Elles étaient subdivisées en 
coûts des travaux à contrat (dont la main-d’oeuvre) et en 
coûts pour les matériaux achetés séparément par le 
ménage. 


Les données tirées de l'enquête paraîtront dans la 


publication Dépenses sur les réparations et rénovations 


effectuées par les propriétaires de logement au Canada 
(n° 62-201 au catalogue de Statistique Canada). 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Robin 
Chaplin au (613) 951-4642, Section des enquêtes sur les 
dépenses des familles, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Household Surveys Division Francais au verso 
1992 Housing repair and ne ne 
renovation survey | 


Confidential (when completed) 
Collected under the authority of the 


Statistics Act, Revised Statutes of 
Canada, 1985, Chapter S19. 


Docket No. Date Assignment No. 


LEE PE 


Dwelling Type Listing Address 


PLACE LABEL HERE sL] 6 


Language Telephone Number 
70] Beal abel CE TT] 
9. COMPLETION STATUS 
LFS non-interview Partially completed 


Interview ended in item 15 
Did not own in 1992 Refused F08 


Completed Other non-response 
(Specify in notes) 


10. The 1992 Housing Repair and Renovation Survey collects information from homeowners about their 
expenditures for repairs, maintenance and renovations. 


11. Who would be the best person to talk to about your household’s housing expenses? 


If the person is not available, set up an appointment. 


ETS 


First name Last name HRD page line no. (item 31, F03) 


12. RECORD OF CALLS AND APPOINTMENTS 
# Date i Comments Call back for: 


13. How many months was this dwelling owned and occupied by a member of this household in 1992? 


Lele] Months 


Yes 10 —+ Bow any 


other How many - 
No 20 dwellings? months in pe oe an chips 
= 1992 in... dwelling? apartment? dwelling? 


Dwelling 1: LL] 10 20 30 
Dwelling 2: LL] 6O 
Dwelling 3: QUE 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
If “00” in item 13 and “No” in item 14 


Otherwise 


8-5100-21 1992-12-04 STC/HLD-051-02962 


CET: Statistics Statistique Canada 


Canada Canada 


EX 


16. When answering the following questions, keep in mind that they apply to the months in the dwelling(s) you 
have just reported. Please report an expenditure only once. 


Part A. METRE SEL What was the cost of 
À : of WORK NTR MATERIALS that you 
PISE PAP ON CDR ndiures In1992 OUT? (Exclude the cost purchased separately? 
Se of any materials that you 
purchased separately.) 


17. A garage or car port? ....... 


18. a) Other structural extensions : 
such as rooms, decks or Yes 70 — 1 LE fc ten) 20 


garden sheds? .......... 8O—+ Goto 19 


[ee Sia prea 


6© Sunroom A(Q) 


b) Did these structural extensions Bedroom 5 Porch, deck or balcony 
10 Some other area 20 


involve a: (mark all that apply) Bathroom 8 (©) Greenhouse or garden shed 


19. An inground swimming pool? 


20. Fences, patios, driveways? 


21, Landscaping?) tr. a. ee ee 


Part B. 
22. Were there any expenditures for RENOVATIONS or ALTERATIONS in 1992? 
These include jobs such as remodelling rooms, adding or replacing doors and windows, renovating exterior 


walls, upgrading insulation and adding eavestroughing. Include any finishing in new homes, and the cost of 
any equipment and built-in appliances that were part of the renovation project. 


Nes) NOMOR D Go10/261(PartC) 
v 


Were there any RENOVATIONS or What was the total cost What was the cost of 
ALTERATIONS that involved ... of WORK CONTRACTED MATERIALS that you 
OUT? (Exclude the cost purchased separately? 
of any materials that you 
purchased separately.) 


Don't Don't 
know know 
$ 00 $ 00 
23. a) A combination of interior NN DRE ners et Re ot + s(t ttt 6O 


and exterior work? ....... No 20)—» Go to 24 


(Examples: a family room renovation that involved installing a fireplace and chimney; 


moving an exterior wall and installing wall to wall) 


b) Did this work involve a: (mark all that apply) Bathroom 7(Q Basement or attic 80 
Kitchen me) Some other area 21©) 


. Exterior work only? ........ 


r TU EE © PR en ©. 


remodelled porch and replaced front door; replaced living and dining room windows) 


(Examples: 


80 


25 a) Interior work only? ....... Yes 50 —+ 7 
No 60 —# Go to 26 (Part C) 


remodelled kitchen, insulated basement walls and partitioned off laundry room; 
added a powder room) 


(Examples: 


b) Did this work involve a: (mark all that apply) Bathroom 3Q Basement or attic 4@©O 
Kitchen 5 O Some other area 60 


8-5100-24 


INTERVIEWER: REPLACEMENT refers to the installation of equipment or fixtures that replaced an existing unit. 
Example: replacing an electric water heater with a gas model. 


NEW INSTALLATION refers to the installation of equipment or fixtures that did not previously exist on 


the property, or that were installed in addition to the equipment or fixtures on the 
property. Example: installing a shower stall in what had been a half-bathroom. 


Part C. What was the total cost What was the cost of 
: F of WORK CONTRACTED MATERIALS that you 
ne en Wathen ota OUT? (Exclude the cost purchased separately? 
ue of any materials that you 
purchased separately.) 


26. Plumbing fixtures? 


Yes! 1@ Now2:@) > Go to 27. 


Ÿ 


For a replacement? 
For a new installation? 


. Heating or air conditioning equipment? 
Yes 70 No 8Q ——%’ Go to 28 
Y 


For a replacement? 
For a new installation? 


. Electrical fixtures or equipment? (Include wiring.) 
Yes 50 NOM IOE = > Gojtorz9 


v 
For a replacement? 
For a new installation? 


. Built-in appliances such as ovens, dishwashers? 
Yes 30 No 4Q’——» __ Go fo 30 


Y 
For a replacement? 
For a new installation? 


. Wall-to-wall carpeting? 


Yes) No 20 ——» Go to 31 
v 


For a replacement? 
For a new installation? 


. Other fixtures or built-in equipment? 
Yes 70 Nos) 2, Eire 
Y 


For a replacement? 


$ é 
26) EN ll ial ia, 


8-5100-24 


Part D. 


The following questions are about REPAIRS and MAINTENANCE costs for the dwelling(s) in 1992. 


Were there any expenditures for ... 


. Painting (interior or exterior)? 


. Wall papering? 


What was the cost of 
MATERIALS that you 
purchased separately? 


What was the total cost 
of WORK CONTRACTED 
OUT? (Exclude the cost 
of any materials that you 
purchased separately.) 


. Repairs to interior walls and 
ceilings, plastering, drywall, 
panelling, tiling? 


. Repairs to hard surface flooring 
and wall-to-wall carpeting? 
(Exclude wooden flooring). 


. Complete re-roofing? 


. Eavestroughing and other roof 
repairs? 


. Repairs to exterior walls includ- 
ing soffits, facia, foundations 
and chimneys? 

(Include chimney cleaning). 


. Caulking and weather stripping, 
etc.? 
(Include replacement of insula- 
tion, vapour barriers, etc). .... 


Ÿ 


. Repairs to outdoor patios, 
fences and driveways? 


Ÿ 


. Heating and air conditioning 
system? 
(Include service contracts). 


J 


Ÿ 


. Plumbing? 


Ÿ 


. Electrical? 


Ÿ 


. Carpentry? 
(Include wooden flooring). 


. Other repairs and maintenance? 


Exclude housekeeping  main- 
tenance work such as rug 
cleaning, window washing, 
groundskeeping, snow removal, 


garbage removal, etc. 


Ÿ 


(®) 
O 
O 
O 
Q 
80 
Q 
O 
Q 
O 
Q 
O 


hm — 


7@ —+ 


80 


SPECIFY 
“OTHER” 


(ae a eatin ed PD NP NN ce 


INTERVIEWER: THANK RESPONDENT AND COMPLETE ITEM 9 ON FRONT COVER 


8-5100-24 


Division des enquetes-menages See reverse for English 
Enquete sur la reparation et la 


L : 1 FORMULE NO. 08 
renovation du logement en 1992 


Confidentiel (une fois rempli) 
Renseignements recueillis en vertu de 


la Lor sur la statistique, Lois révisées 
du Canada, 1985, chapitre S19. 


Dossier No Date Tache No 


-) 0) Fs SPT 8 


Genre de logement Adresse de liste 


APPOSEZ L'ÉTIQUETTE ICI sL] 6 


Langue utilisée No de téléphone 
70] ABBÉ LE 
9. ÉTAT DU QUESTIONNAIRE 
EPA - non-interview Partiellement rempli 


Interview terminé au poste 15 


N'était pas propriétaire en 1992 Refus F08 


Autre non-réponse 
(Précisez dans les notes) 


L'enquête sur la réparation et la rénovation du logement en 1992 est menée pour obtenir des 
renseignements sur les dépenses faites par les propriétaires pour réparer, entretenir ou rénover leur 
logement. 


Qui serait la personne la mieux placée pour nous renseigner sur les dépenses de votre ménage, 
relativement au logement? 


Si cette personne n'est pas disponible, veuillez prendre un rendez-vous. 


elt 


Prénom Nom de famille No de page-ligne du DM (poste 31, F03) 


12. REGISTRE DES APPELS ET DES RENDEZ-VOUS 


Heure Commentaires Rappeler pour: 


13. Pendant combien de mois en 1992 ce logement a-t-il été la propriété d'un membre du ménage et occupé 
par ce dernier? 


CT] Mois 


Un membre du ménage a-t-il occupé, en 1992, un autre logement qui lui appartenait? Exclure les maisons de 
villégiature. 


One, Combien 


d’autres Pour combien 
Non O0 logements? de mois en une un un autre 
: 1992 4 maison a artement? genre de 
4] > it individuelle? | PP “1 logement? 
10 20 


Logement 1: 153 30 


Logement 2: ee 4O sO 6O 
Logement 3: ioe ol Ae) 8O 90 


15. INTERVIEWEUR VÉRIFIEZ LE POSTE: 


Si on a inscrit “OO” à la question 13 et "non" à la question 14 © Remerciez le répondant et mettez fin à 
l'interview. Cochez le cercle 2 à la question 9. 
Autrernent Passez à 16 


No du poste 


99 LL] 
99 [1] 


8-5100-24 1992-12-04 SQC/ENM-051-02962 


Statistique Statistics (2 di 
a-il Canadas Canada anda a 


16. Lorsque vous répondez aux questions suivantes, n’oubliez pas qu’elles ne se rapportent qu’aux mois passes 
dans le(s) logement(s) que vous venez de déclarer. Ne déclarez une dépense qu'une seule fois. 


Partie A. Quel a été le eee Be des Quel, a été le cout des 
; z TRAVAUX EXECUTE A MATERIAUX que vous avez 
de RE ema CONTRAT? (Ne comptez pas le achetés séparément? 
ay cout des materiaux que vous 
avez achetes séparément.) 


. D’un garage ou d’un abri de 
voiture? 


. a) D’autres structures au batiment 
comme une pièce, une remise Oui 
ou une terrasse etc.? Non 8 () —® Passez à 19 


b) Est-ce que ces structures au 
batiment impliquent: Chambre à coucher 5 () Porche, terrasse, balcon 6 (©) Solarium A®, 
(cochez tout ce qui s’applique) Salle de bains 8 (©) Serre ou remise 10 D'autres aires 20 


. D'une piscine creusée? 


. D'une clôture, d’un patio, d’une 
entrée pour voiture? 


. À l'aménagement paysager? 


Partie B. 
22. Y a-t-il eu des dépenses pour des RENOVATIONS ou MODIFICATIONS en 1992? 


Parmi ces travaux, on compte la rénovation de pieces, l’ajout ou le remplacement de portes et de fenêtres, la 
rénovation des murs extérieurs, l’ajout de matériaux isolants et la pose de gouttières. Inclure tous les travaux 
de finition dans les nouvelles maisons, et le coût d'accessoires et d’appareils encastrés qui font partie du 
travail de rénovation. 


OURS Non 20)———+% Passez à (Partie C) 


Ÿ 


Y a-t-il eu des RENOVATIONS ou Quel a été le cout total des Quel a été le cout des 
des MODIFICATIONS qui ont TRAVAUX EXECUTES A MATERIAUX que vous avez 
comporte ... CONTRAT? (Ne comptez pas le achetés séparément? 

coût des matériaux que vous 

avez achetés séparément.) 


Ne sait 
pas 
23. a) Une combinaison de travail à $ .00 


l'extérieur et à l’intérieur? .. Oui 10 —» 3 LI Lie) 40 


Non 20 —® Passez à 24 


(Exemples: rénovation d'une salle familiale qui implique l'installation d'un foyer et d'une cheminée; 
le déménagement d'un mur intérieur et l'installation d'une moquette) 


b) Est-ce que ces travaux impliquent: Salle de bains 7 © Sous-sol ou grenier 8 (C) 
(cochez tout ce qui s'applique) Cuisine Ane) D’autres aires a@) 


24. Du travail à l’extérieur? CaO an) .00 


seulement? 1 the es Da M | 2) 


(Exemples: remanier un porche et remplacer une porte principale; remplacer des fenêtres de salon et 
de salle à manger) 


$ .00 
25 a) Du travail à l’intérieur Oui 50 —» 7 
seulement? Non 6 C) —® Passez à 26 (Partie C) 


(Exemples: rénover la cuisine, isoler les murs du sous-sol et cloisonner la salle de lavage; ajouter une 
Salle de bains) 


b) Est-ce que ces travaux impliquent: Salle de bains 3 OC Sous-sol ou grenier 4 © 
(cochez tout ce qui s'applique) Cuisine O D'autres aires 


8-5100-24 


INTERVIEWEUR: REMPLACEMENT se réfère à l'installation d'équipement remplaçant une unité existante. Exemple: 
remplacer un chauffe-eau électrique par un modèle au gaz. 


NOUVELLE INSTALLATION se réfère à l'installation d'équipements qui n'existaient pas déjà à la 


propriété ou qui ont été rajoutés aux équipements de la propriété. 
Exemple: installer une douche dans une demi-salle de bains. 


Partie C. Quel a été le coût total des Quel a été le coût des 
; : TRAVAUX EXECUTES A MATERIAUX que vous avez 
En 1992, a-t-il eu des depenses : : : 
pour Res ou l'installation x CONTRAT? (Ne comptez achetés séparément? 
pas le coût des matériaux 
que vous avez achetés 
séparément.) 
26. De garnitures de plomberie? 


Oui 10 Non 20) ———» Passez à 27 


Ÿ 


Pour un remplacement? 
Non 40 


Pour une nouvelle installation? Oui 1O —» $ 
Non 20 3 


. D’appareils de chauffage ou de climatisation? 
om © NON QE EN PSS eZ 4128 
Pour uh remplacent 
Pour une nouvelle installation? Oui 7O —» $ 
Non 80 1 
. D’appareils ou installations électriques? (Y compris la pose de fils.) 
Oui 50 NON IO EN PS S27214129 
Y 


Pour un remplacement? .00 


MT 0 ed mL. Le de EE LR 


Pour une nouvelle installation? Oui 5QO —» $ 


AE Ve A CE DE a RE 


. D’appareils encastrés tels que les fours, les lave-vaisselle? 


Cit -B.@) Nones(@)———————pticassez acd) 
v 


Pour un remplacement? 


Pour une nouvelle installation? Oui 302 —» $ 


Non 40 sie eel Je 


. De moquette ("tapis plein-parquet")? 
Ou IS) NORGE a PSS en 
14 


Pour un remplacement? 


Pour une nouvelle installation? Oui 1O—» $ 


Non 20 ao al 


. D’autres articles et appareils encastrés? 
ON 7O) Non 8QO— y» Passez à 32 
v 


Pour un remplacement? Our @ ESS .00 


Non 20 cn tea oi 4O 
SPECIFIEZ (Pe A LA [1 ak l'jenbtiéel “Bol Labor 


Pour une nouvelle installation? Oui 7O — $ 


Non 80) 1 Lat iv 2 3 nd Map 
SPECIFIEZH «|: 4 | | | Prehenbrel af Sb 4 apaclasles fe de J'anistesd 


8-5100-24 


Partie D. 
Les questions suivantes se rapportent au coût des REPARATIONS et de l'ENTRETIEN pour ce(s) logement(s) en 
1992. 


Y a-t-il eu des dépenses au titre des Quel a été le cout total des Quel, a été le coût des 

travaux Sta et TRAVAUX EXECUTES A MATERIAUX que vous 
CONTRAT? (Ne comptez pas le avez achetés séparément? 

coût des matériaux que vous 

avez achetés séparément. 


. Peinture (intérieur ou exté- 


. Pose de papier peint? ...... 


. Réparations aux murs intérieurs 
et plafonds, plâtrage, construction 


a mur sec, pose de panneaux, Oui 50 —+ $ .00 $ .00 
pose de carreaux de céramique? TNT a} AE ET 

. Réparations aux revêtements de 
sol rigides et à la moquette Oui 3C + $ .00 $ .00 


(sauf parquet de bois.)? ..... | SES Te | | eee te | 


. Remplacement de la toiture? 


. Gouttières et autres réparations 
a,laitoiture RER EE FR. 


. Réparations aux murs extérieurs 
y compris les soffites d’avant- 
toit, les fasces, les fondations 
et les cheminées? (Y compris le 
ramonage de cheminée.) 


. Calfeutrage et pose de coupe- 

froid, etc.? (Y compris le 
remplacement des matériaux 
isolants, de vaporifuges Oui 30 —+ $ .00 $ .00 
d'isolation etc) ere 


. Réparations au patio, à la clôtu- 
re, et à l'entrée pour voiture? 


. Système de chauffage et 
de climatisation? (Y compris 
les contrats de service.) ..... 


Plomberie? 0c. hlh dan ee 


FEIEcHICNe?) re en 


. Menuiserie? (Y compris les 


revêtements de sol en bois.) .. | Lt | | | Bel a | 


. Autres réparations et travaux 7O +> $ .00 $ .00 


dientretien? ee eh Non 8Q À Ol al Ws Me FC) S are tamaril 40 


Ne pas inclure les travaux 
domestiques tels: nettoyage de SPÉCIFIEZ 


tapis, de fenêtres, entretien du AUTRES? LEE 1 Dees byob ot hal va Aa os Le oh RU 


terrain, déblayage de neige, 
enlèvement de rebuts, etc. 


INTERVIEWEUR: REMERCIEZ LE REPONDANT ET COMPLÉTEZ LA QUESTION 9 SUR LA PAGE COUVERTURE 


NOTES 


No du poste 


99 LL] ee ee Oe (Ne ee dE CARS 
99 LL] ae ae se CT EENT 
99 LL] See eee eee eae ee Aaa eae 
99 LT] Lijit A A AS D DEAD NN OO SE A RE 


8-5100-24 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Surv 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of houscholds. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada intervicwers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 houscholds inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d'un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres a plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent a une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l'enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d'autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquéte sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprés des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and tions 


Labour Force 
The labour force is composed of those members of the civilian non- 


institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work? at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 
La population active comprend les membres de la population civile 


hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières ne (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prétes a travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chémage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport cmploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité ct profcssion 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
Penquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


> 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, ie. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
a moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries 4 des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant a 
la sous-division de l’enquéte sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 


the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Fiabilité des données 
Erreur d’échan 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l'erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de |’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d'évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OTS. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision aprés chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de |’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
Penquéte sur la population active, Statistique Canada, K1A OTé6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A 00% - 0.5 % 
B 0.6 % - 10% 
C 11% - 25% 
D 2.6 % - 5.0% 
E 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % 
à 33.4 % + 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1992, 1993 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1994. dates du communiqué pour les années 1992, 1993 et 1994. 
Reference Dates - Dates de référence 1994 1993 1992 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 15 16 18 
February - Février 19 20 15 
March - Mars 19 20 21 
April - Avril 16 17 18 
May - Mai 21 DS 16 
June - Juin 18 19 20 
July - Juillet 16 17 18 
August - Août 20 21 15 
September - Septembre 17 18 19 
October - Octobre 15 16 17 
November - Novembre 12 13 14 
December - Décembre 10 11 12 
Release Dates - Dates du Communiqué 1994 1993 1992 
January - Janvier 07 08 10 
February - Février 04 05 07 
March - Mars 11 12 06 
April - Avril 08 08 10 
May - Mai 06 07 08 
June - Juin 10 04 05 
July - Juillet 08 09 10 
August - Août 05 06 07 
September - Septembre 09 10 04 
October - Octobre 07 08 09 
November - Novembre 04 05 06 
December - Décembre 02 03 04 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Fst, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L'Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Fidouard 

100: La totalité de l'Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Jolictte, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


$50: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


$30: 


540: 


$50: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, e: le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 

‘ British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontiére 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
GPA 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l'Alberta à 
l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s’étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Buikley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombic-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouctte, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 


Labour Force Economic Regions 


7 TES 4 RE 


| CONFIDENTIAL when completed | 
| FRANÇAIS AU VERSO | 


atc 
i 


50 


wok) 1 > 


change 


AT A JOB OR BUSINESS? 


ee Go to 55 


. LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


HAS ... EVER WORKED 
1 


Yes 


Cor] > 


Mo. die 


if month unknown, enter - - in month 


52 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(1) if 51is before 


(2) if 51is equal to 
or later than 


1 
©) go to 55 
2C) 
Mo. Yr. go to 53 


Statistics Statistique 
| hd | Canada Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 
Docket No. 2 L | | | Survey date 3 mire 
HRD page - line No. Given name Mo. Yr. Surname 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOBOR |3() LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 
hours. 
Va © Ne AGE) Goto 30 Yes Go to 33 No ré 5 1 WHEN DID 
Ré oo One (31 BT RADARS URE T 
11 20..-HAVE MORE THAN ONE JOB OR 10 10 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No Go to 50 
1 2 
y. N Ne COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 
Ow O oro 32 HOW MANY WEEKS WILL... START TO 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/HER NEW JOB? 
EMPLOYERS LAST WEEK? x EAN 
Go to 50 
Yes O No ©) 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... |33 WHY AAS... ABSENT FROM WORK LAST 
USUALLY WORK AT HIS/HER: P-] nance 
(Main) JOB? if total 6 goto 32 
BO Or ore 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
a 7 FO BUSINESS LAST WEEK? 
=] 1 2 
14 WHATIS THE REASON ... USUALLY WORKS Yes © No © 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
ial USUALLY WORK AT HIS/HER: 
nter a ee 
Code 
? S 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Main) JOE? ae if total 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 or more 
WORK? Other jobs? fatal goto 37 
(include paid and unpaid if none 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON... USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... ue PER écRe 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
_ WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 
‘Fromelljobs if none enter 00 FROM WORK? 
and go to 18 PE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING aE GETTING ANY WAGER GHEY 
AWAY FROM WORK? ant 
38 FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? ; 2 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK vs Ot O 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? j . 1 
* if code 5 (layoff) in 33 CG) goto 56 
? 2 
Renee op) PE © Otherwise C) goto 40 
19 'N THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | A() IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 


change 


ANOTHER JOB? 


1 
Yes ©) 
Goto 72 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 
7 2 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 


vol 


Cor] > 


de © 


ANOTHER JOB? 
1 2 
Yes G) No (x) 


Go to 72 


Lt 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


nok), 


change 


Mo. 


Yr. 


ea ee 


Cor) > 


Mo. Yr. 


if month unknown 
enter - - in month 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 
federal government, canning industry, forestry services.) 


nok) | ER AU CE 


change 
> 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give fu// description: e.g., office clerk, factory worker, 


forestry technician.) 


ne SR RE eae 


change 


75B 


change 


> | 


IN THIS WORK, WHAT WERE . . .S MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description; e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


vol 


Cor] > 


76 


77 


Class of worker: 
Main job ... 


Other job 


change 


change 


NOTES 


>| | 
voli» [| > BE: | 


Code 


> [ail Enter 


Code go to 80 


Item 


no. 


7-5030-475: 06-06-89 STC/HLD-035-02581 STC-P-PU-015 


Authority-Statistics Act, Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter S19. 


53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
WEEK? 
1 2 
Full-time Ge Part-time 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 
54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ...LEFT THAT JOB? 
ke Enter code 
5 5 INTERVIEWER CHECK iTEM: 
1 
if “perm. unable to work” in 10 @) go to 80 
* Otherwise 2 oo go to 56 
56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
1 2 
Yes O No @) Go to 64 
57 + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 


Checked with: 


WORK? (Mark all methods reported.) 


Nothing CO 1 Go to 62 


* IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


° WHEN DID... LAST ——___———— ? 
(Repeat method) 
No. of weeks 


ago (excl. 
Svy. week) 


Method 
used 


PUBLIC employment AGENCY 


EMPLOYERS directly 


FRIENDS or relatives". 09". "220.1... 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES 


58 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? Ea 


59 


(Not counting weeks worked.) 
WHAT WAS .. .’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? ] 


Enter 
Code 


60 


61 


IS ... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
? 


MONTHS? ; : 
Yes O No (9 


(More than 6 months) (6 months or less) 
IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time © Part-time œ 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) ] 


Go to 63 


62 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
Eu Enter code 


63 


WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


64 


80 
81 


82 


90 


JOB LAST WEEK? 
[] Enter code 
INTERVIEWER CHECK ITEM: 
2 
+ if “No” (never worked) in 50 iS go to 80 
3 
+ if upper circle in 52 is marked KS) go to 80 


4 
* Othewise 6) go to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 


LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 1 2 
Yes és No Cc) Go to 90 


WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR PART-TIME 
STUDENT? Full 1 O Part 2 


time time 


WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


[| Enter code 


INFORMATION SOURCE 
HRD page-line No. of person providing 


the above information 


This 


se | 
Canadä 


Last 
interview 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© © © “NN O O1 B ON — 


D - Vay 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER??’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


7 


| Ÿ 


PT | . 
| y | a | Statistique Statistics : DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 
Canada Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE SEE REVERSE FOR ENGLISH 
N° de dossier 2 Date d'enquête 3 dar rat N° de tâche 4 Enews O 5 
N° de page-ligne du DM Prénom Mois Année Nom de famille 1 FORMULE 
5 7 | 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 5O :::A:T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? © 1@ 
PRISE? Peu ter d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ? Oui Non Passez à 55 
Passez à 30 L 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OÙ À 
O N i ae \ 
ne) PERMANENTE OV Oui O passer à 33 non” O nm | DT ONE ENTREPRISE LA DERNIERE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN > 
11 «..- AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE eve AT» lent ie Né Tae 
1 2 fl 
ri iis oe Non © Passez à 13 DETERMINEET On = FES 00. changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez - - à “Mois” 


32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE Le gob! 
12 ÉTAIT-CE DO A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . 

D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? IL(ELLE) COMMENCER TRAVAILLER ri SON 
NOUVEL EMPLOI? 


5 2 À L'INTERVIEWEUR: 


(1) Si la date à 51 se situe 1 
avant O passez à 55 


Oui e NET "© aie Passez à 50 (2) Si la date > > 
(3 COMPIEN D'HEURES BAR SES RAR RS POURQUOI … S’EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU re aus ov 90 6 2988 os Frs (D passer 59 
-T-IL( ) HABITUELLEMENT: 33 TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? is as | Si Je total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, passe 32 Atemps plein @ Atemps partiel 
à d'autres emplois? RE passez 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU | BO here or do ao Neda 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE DS separa) oF Sone) 
14 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- ce 1O vo [54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE? Non . A LAISSE CET EMPLOI? 
Morte 35  COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- HORS 
PE | VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: DB ACNEVENEUR 
1 
15 ASEPANEDERNERECOMBIENOHEURES | à coveumor mm |] | su ns 


VAILLÉ? est 30 ou plus, 2 
ee al jae Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 * Autrement O passez à 56 
UE inscrivez OO 7 
16 Ta SEM ARIE DERNIÈRE COMBIEN D'HEURES 36 POS OU CK: soy an LEOLEELE) HABE 56 CHERCHÉ DU TRAVAIL? La ae Ce eae 
TUELLEMENT MOINS DE 


. A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR ; 

POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? rs où © “© raser 64 

vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 57 ‘AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? (Notez toute méthode 

: linn Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée.) 7 
(Tous les emplois) se ne CUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) Rien SP Eassezia\ G2 
= Z 
: DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER 


CETTE ABSENCE? DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée. Pour 
chaque méthode donnée, demandez: Nombre 


de semaines 


38 ... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


Inscrivez le code 


Lt} LA SEMAINE ; 5 “QUAND 22 "TA DERNIÈRE depuis la. 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIÈRE? of CM FOIS? (Répétez la méthode) Métrode… Pire fois 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SI SEMAINE DERNIÈRE: We employée semaine d'int.) 
À L'INTERVIEWEUR: S'est-il(elle) adressé(e) ploy 
A SON EMPLOI (principal)? 39 1 40) = 
à un BUREAU de placement PUBLIC ...... \J..... 
+ Si code 5 (mise à pied) à 33 6) passez à 56 3 
à d'autres emplois? A re RES à D à un BUREAU de placement PRIVÉ ...... ©) Par 
— 4 
19 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, SienvSVNDICAT (cece ccs en @ ve Fr 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 
EMPLOI? 1 eo 2 a EMPLOI? ‘ Fe 2 C) directement à des EMPLOYEURS ......... ©) eae [=] 
Oui Non Oui Non 6 C] 
PAS 72 Passe à 72 à des AMIS ou des parents ...............- @ ar 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publié une ANNONCE 1c) 
ou répondu à une ANNONCE ............ “4 ++... 


7 2 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne.) 


Oke 


changement | 


Cou) > 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


2 8 
A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES .... O as 
9 
AUTRE, Précisez dans les NOTES ......... © 1. 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES .. . AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas [Ta 
les semaines travaillées.) 
59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE... AVANT 


Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Mecrivez 
sa > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? S| Bee 
cunk_71 Cou] mettez - - à Mois” 
changement 60 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
{Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 1 C) 2 @) 
Oui Non 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
MO L 6 1 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 
> | Atemps Le À temps partiel +) 
| (30 heures ou (moins de 30 heures 
( plus par semaine) par semaine) ) 
7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 


nur os cul Or) G2 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


. N'A PAS CHERCHÉ DE 
cun AE TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 


changement DERNIERE? 
ceil 2 63 YA-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS GA ALNTERVEWEUR 
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FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule O5) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 
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Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu’il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a feature article describing 
the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un article décrivant les 


changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de |’échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’a 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée a aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


movennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 
tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du 
travail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les 
produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que 
douze pages d'indicateurs sur l'emploi et le revenu selon la 
province. 


THE MARKET 
RESEARCH 
HANDBOOK 


1992 


The fastest way 
to get off to a 
good siart ! 


Brainstorming with your 
colleagues produces some 
great marketing ideas. But 
which ones will you use? Th 
Market Research Handboo 
1992 can help you narrow 
your options before you commi 
any more time and resources to 
developing your strategy. 


This handbook is the most compre- 
hensive statistical compendium on 
Canadian consumers and the businesses 
that serve them. 

It helps you to identify, define and locate your 
target markets. 


Looking for... 


. .socio-economic and demographic profiles of 
45 urban areas? 


. .revenue and expenditure data for retailers and small 
businesses? 


The Market Research Handbook 1992 has it all. . . 
and more. It provides information on: 


personal spending 

size and composition of households 
wages and salaries 

investment in Canadian industries 
labour force in various industries 
industry and consumer prices 


It has been one of our bestsellers since 1977 for the 
simple reason that it offers such a range and depth of 
market data. Save time and money when you’re 
looking for data or data sources, keep the Market 
Research Handbook 1992 close at hand for 

easy reference. 


The Market Research Handbook 1992 (Cat. no. 63-224) is $94 
(plus 7 % GST) in Canada, US$113 in the United States and US$132 
in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 


For faster service fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


LE RECUEIL 


STATISTIQUE DES 


ETUDES DE 
MARCHE 1992 


Pour partir 
du bon pied ! 


Des séances de remue-méninges 
jaillissent d’excellentes idées de 
commercialisation. Mais lesquelles 
choisir ? Le Recueil 
statistique des études 
de marché 1992 peut 
vous faciliter les choix 
avant que vous n’engagiez 
plus de temps et de ressources 
à l’élaboration de votre stratégie. 


Ce recueil statistique est le plus 
exhaustif qui soit sur les consom- 
mateurs canadiens et les entreprises 

ui les servent. Il vous aide à définir 

et situer vos marchés cibles. 


Vous cherchez... 


.des profils socio-économiques et démographiques de 
45 régions urbaines ? 


.des données sur les recettes et les dépenses de 
détaillants et de petites entreprises ? 


Le Recueil contient tout cela... et plus encore : 


dépenses personnelles 

taille et composition des ménages 

traitements et salaires 

investissements par secteur d'activité économique 
population active par secteur d'activité 

prix de l’industrie et de la consommation 


Si c’est l’un de nos succès depuis 1977, c’est parce qu'il vous 
renseigne en long et en large sur le marché. Pour 
économiser temps et argent, vous ne sauriez vous en 

passer. 


Le Recueil statistique des études de marché 1992 (n° 63-224 au 
catalogue) coûte 94 $ (TPS de 7% en sus) au Canada, 113 $ US aux États-Unis 
et 132 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), KIA 0T6 ou communiquer avec le Centre 
de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


CANADA 


GS 


~ ORTRAIT 


A CELEBRATION 
OF OUR GREAT NATION 


Canada challenges the imagination. Imagine a country 
where Newfoundlanders live closer to Africans than 
they do to fellow Canadians in British Columbia. Or a 
country with an island that has a glacier bigger than 
Ireland. Imagine a country with two million lakes, and 
the world’s longest coastline — but that shares a border 
with only one nation. 


Statistics Canada has created the 54th edition of 
Canada: A Portrait as a celebration of our great 
nation. Drawn from Statistics Canada’s 
rich palette of national data, it paints 
a picture of where we are socially, 
economically, culturally and 
politically. 


Over 60 unique and beautiful 
photographs combined with lively 
text, provide a close-up look at the 
Canada of today. 


Experience this land’s remarkable 
natural regions and diverse human 
landscape through six chapters 
entitled: This Land, 

The People, The Society, 
Arts and Leisure, 

The Economy, and 
Canada in the World. 


Eminent Canadians such as astronaut Roberta Bondar, 
former hockey star Jean Béliveau, and writer 

W.O. Mitchell have contributed their personal 

visions of Canada. 


Canada: A Portrait is a beautiful illustration of the 
Canada of today. 


Presented in a 30 cm X 23 cm (12 1/4” X 9”) format, 
prestige hardcover, with over 200 pages, Canada: 
A Portrait (Catalogue No. 11-403E) is available 
in Canada for $38.00 plus GST, US $41.95 in the 
United States, and US $48.95 in other countries. 


To order write Statistics Canada, Publications 
Sales, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre 
listed in this publication. He ordering call toll- 
free 1-800-267-6677 and use your VISA and 
MasterCard or fax your order to (613) 951-1584. 


UN . PORTRAIT 
DU 


CANADA 


POUR CÉLÉBRER LA 
GRANDEUR DE NOTRE PAYS 


Le Canada est un pays qui défie l'imagination. 
Imaginez un pays où les Terre-Neuviens vivent plus près 
des Africains que de leurs compatriotes de la Colombie- 
Britannique. Un pays où se trouve une île sur laquelle 
s'étend un glacier plus grand que l'Irlande. Imaginez un 
pays qui compte 2 millions ae eet et le plus long littoral 
du monde, et pourtant un seul voisin. 


Statistique Canada a créé la 54° édition d’Un 
portrait du Canada pour célébrer la grandeur de 
notre pays. C'est à partir du riche éven- 
tail de données nationales de Statistique 
Canada que l'on a brossé ce 
tableau de notre situation sociale, 
économique, culturelle et politique. 


Plus de 60 magnifiques photos, 
mariées à un texte vivant, offrent 
une vision claire et détaillée de ce 
qu'est le Canada d'aujourd'hui. 


Découvrez les splendides régions 
naturelles de ce pays, de même que 
| son paysage humain des plus diversifiés, 
à travers six chapitres intitulés : 

Le territoire, La population, 

La société, Les arts et les loisirs, 
L'économie et Le Canada dans le monde. 


D'éminents Canadiens, tels Roberta Bondar, astronaute, 
Jean Béliveau, ancienne vedette de hockey, et 

W.O. Mitchell, écrivain, y font part de leur vision 
personnelle du Canada. 


Un portrait du Canada... un magnifique ouvrage 
de collection qui décrit admirablement bien le Canada 
d'aujourd'hui. 

Présenté dans un format de 30 cm sur 23 cm 

(12,25 po X 9 po}, dans une couverture rigide de luxe 

et en plus de 200 pages, Un portrait do Canada 
(N° 11-403F au catalogue} coûte 38 $ plus TPS au 
Canada, 41,95 $ US aux Etats-Unis et 48,95 $ US 
dans les autres pays. 


Pour commander, écrivez à Statistique Canada, Vente 
des publications, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou 
communiquez avec le Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus proche. La liste figure dans la 
publication. Pour commander plus rapidement, composez 
sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA 
ou MasterCard ou télécopiez votre commande au 


(613) 951-1584. 
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Statistics Canada 


MAIL TO: METHOD OF PAYMENT: 
| eel (Check only one) 
MX El 1800267667 [=a] (613) 951-1584 
Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and [_] Please charge my: C] visa [_] MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation. A fax will be treated peeks wd 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 
(Please print) Signature Expiry Date 
Company Payment enclosed $ 
Please make cheque or money order payable to the 
= SS a Se a aa ae Receiver General for Canada — Publications. 
Department 
Attention Bill me later (Pre-payment required for all publications 
except subscriptions. Maximum credit $500.) 
Address 
Purchase Order Number te dir ARE EEE 
City Province (Please enclose) 
( ) 
Postal Code Phone 
Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 
Date of 
issue 
b Catalogue or 


Number indicate an United Other 
“S* for States Countries 


subscriptions 


(if applicable) 
GST (7%) 


(Canadian clients only) 
Be Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. GRAND TOTAL = | 


om Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds PF 093022 
drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. 


THANK YOU FOR YOUR ORDER! 
F0 For Canada 
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BON DE COMMANDE 


Statistique Canada 


ENVOYEZ A: COMPOSEZ: TELECOPIEZ AU: MODALITES DE PAIEMENT: 
lta al Cochez une seule case) 

Can à ( 
Da 1-800-267-6677 lee] (613) 951-1594 
Division de la Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon de | [_} Veuillez débiter mon compte LJ visa El MasterCard 
commercialisation VISA ou MasterCard. De commande seulement. 
Vente des publications l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de . Pasir LR 
Statistique Canada États-Unis, composez le confirmation: le bon télé- N° de carte 
Ottawa (Ontario) (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 
Canada K1A OT6 pas envoyer de confirmation. mande originale. 
(Veuillez écrire en caractères d'imprimerie.) Signature Date d'expiration 


Lj Paiement inclus $ 


Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l’ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


Compagnie 


Service 


—- - Lj Envoyez-moi la facture plus tard (Un acompte est exigé 
A l'attention de pour toutes les publications commandées, sauf pour les 
abonnements. Un crédit maximum de 500 $.) 


Adresse 
| [N° du bon de commande Lot | 
Ville Province (Veuillez joindre le bon) 
( ) ( ) 
Code postal Téléphone Télécopieur 


Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. Signature de la personne autorisée 


Edition Abonnement annuel ou 
demandée prix de la publication 
Numéro au où 
Titre ‘i 
catalogue sorts Canada es jure 
“A” pour les 
abonnements $ $ US 


Total 


ES Veuillez noter que les prix au catalogue pour les É.-U. et les autres pays sont TOTAL 
donnés en dollars américains. RÉDUCTION 
(s’il y a lieu) 


BE TPS N° R121491807 


TPS (7 %) 
(Clients canadiens seulement) 


REC | 
PF 093022 


= Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


Be Les clients canadiens paient en dollars canadiens et ajoutent la TPS de 7 %. Les clients à l'étranger 
paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


MERCI DE VOTRE COMMANDE! 
Staistove  Satstos Canada 
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Subscribing to Perspectives on Labour and 
Income is like having a complete research 
department at your disposal. Solid facts. Unbiased 
analysis. Reliable statistics. 


But Perspectives is more than just facts and 
figures. It offers authoritative insights into 
complex labour and income issues, analysing 
the statistics to bring you simple, clear 
summaries of where the labour market 

and income distributions are headed. 


Our team of experts is working to bring you 
the latest labour and income data. Each quarterly 
issue has: 


* topical articles on current labour and income trends 
+ more than 50 key labour and income indicators 

° a review of ongoing research projects 

¢ information on new survey results 


As a special bonus, twice a year you will also receive a Labour 
Market Review, giving you up-to-the-minute analysis and data 
of how the labour market has performed over the last six 
months or year. 


And all for only $53.00. 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to 
discover new trends in labour and income and to stay up-to-date 
on the latest research findings. As a subscriber, you will get the 
inside story. 


We know you’ll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren’t convinced after reading your first issue, we'll give 
you a FULL REFUND on all outstanding issues. Order your 
subscription to Perspectives today. 


mm = = = = = 
ORDER NOW! Call toll free: 
For only $53 (plus $3.71 GST) 
you will receive the latest labour 1-800-267-6677 
and income research (4 issues Or mail to: 
per year). Subscription rates Publication Sales and Service 
are US$64 for U.S. customers Statistics Canada 


and US$74 for customers outside Ottawa, Ontario K1A OT6 


| North America. Or contact your nearest 
‘4 Fax your Visa or Statistics Canada Reference 
| MasterCard order to: Centre listed in this 
613-951-1584 publication. 


Catalogue no. 75-001E 


+ 
J 
I 
Il 
! 
u 
l 
1 
1 
I 
I 
Il 
l 
l 


S’abonner à L’emploi et le revenue en perspective, 
c’est disposer d’une division entière de chercheurs à votre 
service. Des faits solides. Des analyses objectives. 

Des statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits et des chiffres. Elle 
offre également des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l’emploi et le revenu, de façon à fournir 
des indications claires et précises sur les tendances actuelles 
du marché du travail et de la répartition des revenus. 


Notre équipe de spécialistes travaille activement afin de 

mettre à votre disposition des données actuelles sur 
l’emploi et le revenu. Dans chacun des numéros 
trimestriels, vous trouverez 


+ des articles de fond rédigés par des 
spécialistes de l’emploi et du revenu; 
¢ plus de 50 indicateurs clés de 
l’emploi et du revenu; 
* un aperçu des projets de recherche en cours; 
¢ de l'information provenant des nouvelles enquêtes. 


En plus, vous recevrez une revue du marché du travail, 
un supplément publié deux fois par année. 


Tout cela pour 53 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective 
pour connaître les tendances de l’emploi et du revenu, ainsi que 
les plus récents résultats de recherche. Votre abonnement vous 
permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L’emploi et le revenu en perspective deviendra 
pour vous un outil indispensable. Nous le garantissons. Si vous 
n’êtes pas satisfaits après avoir lu le premier numéro, nous vous 
REMBOURSERONS le montant payé pour les numéros à 

venir. Abonnez-vous à Perspective dès aujourd’hui. 


pq mmmmmmm——— 
1 

| ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! par téléphone (sans frais) : 

1 Pour 53 $ seulement (plus 3,71 $ de 

| TPS), vous recevrez les plus récentes 1-800-267-6677 

| recherches sur l’emploi et le revenu par courrier : 

(quatre numéros par année). Publications - Ventes et services 
I L'abonnement est de 64 $ US Statistique Canada 

aux États-Unis et de 74 $ US à Ottawa (Ontario) K1A OT6 


ou contactez le bureau de Statistique 
Canada le plus proche. 
(Voir la liste dans la 
présente publication.) 


l'extérieur de |’ Amérique du Nord. 

Faites parvenir votre commande par 

télécopieur (Visa ou MasterCard) : 
613-951-1584 


N° 75-001F au catalogue 


Moyennes a 
porte sur: 


major groups of the 
period 1976 to 1992 


part-time employm 


+ occupations for Census Metropolitan Areas ( 
economic regions; 


e industries for CMAs and economic regions; 


e labour market participation and family responsibil 
province; ; 


e and more. d’activité dans les régions métrop 


économiques; 


Labour Force Annual Averages 1992. Part and parce 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to busine 
information. 


tion au marché du 
selon la province; 


utres. 
Labour Force Annual Averages 1992 (catalogue number 
71-220) is available for $39 in Canada, US$47 in the United 
States and US$55 in other countries. roche de Statistique 


de ses clients en m 


To order, write Marketing Division, Publication Sales, 
Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Or contact 
the Statistics Canada Regional Reference Centre nearest 
you. (A list appears in this publication.) 


s de la population 
e) : est offert à 39 
5 $ US dans les aut 


For faster ordering, fax your order to (613) 951-1584. 
Or call toll-free 1-800-267-6677 
and use your VISA or 


? > 


prière d’écrire à l’a 
mmercialisation, V 


argh a, Ottawa (Ontario) 
c le centre régional 
a le plus proche (list 
publication.) 
\ Ces) ur accélérer le service, COE£ 
\ (613) 951-1584, où 


et utiliser la cart. 


Catalogue 71-001 Monthly Catalogue 71-001 Mensuel 


The La 
Labour population 
Force active 


Rate April 1993 Avril 1993 
Oe ire 
tis a Feature: Dans ce numéro: 
ose Persons Not in the Labour Force. Les personnes n'étant pas sur le marché 
@ du travail 
rs of 


Ans 
Excellence d'excellence 


avi 


Se Se Canada 


Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (251-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d’ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L’accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées a: 


Section de |’Enquéte sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Moniréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Sud de l’Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-3028 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l’entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 


( 


Years of Ans 
ÆAcellence d'excellence 


Statistics Canada 
Household Surveys Division 


The 
Labour 
Force 


April 1993 


Published by authority of the Minister 
responsible for Statistics Canada 


© Minister of Industry, 
Science and Technology, 1993 


All rights reserved. No part of this publication 

may be reproduced, stored in a retrieval system or 
transmitted in any form or by any means, electronic, 
mechanical, photocopying, recording or otherwise 
without prior written permission from Licence 
Services, Marketing Division, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, Canada K1 A OT6. 


May 1993 


Price: Canada: $ 17.90 per issue, 
$179.00 annually 

United States: US$21.50 per issue, 
US$215.00 annually 


Other Countries: US$25.10 per issue, 
US$251.00 annually 


Catalogue No. 71-001, Vol. 49, No. 4 
ISSN 0380-6804 


Ottawa 


Note of Appreciation 


Canada owes the success of its statistical system to 
a long-standing cooperation involving Statistics 
Canada, the citizens of Canada, its businesses and 
governments. Accurate and timely statistical 
information could not be produced without their 
continued cooperation and goodwill. 


Statistique Canada 
Division des enquétes-ménages 


La 
population 
active 


Avril 1993 


Publication autorisée par le ministre 
responsable de Statistique Canada 


© Ministre de l'Industrie, des Sciences 
et de la Technologie, 1993 


Tous droits réservés. Il est interdit de reproduire ou de 
transmettre le contenu de la présente publication, sous 
quelque forme ou par quelque moyen que ce soit, 
enregistrement sur Support magnétique, reproduction 
électronique, mécanique, photographique, ou autre, ou 
de l’'emmagasiner dans un système de recouvrement, 
sans l'autorisation écrite préalable des Services de 
concession des droits de licence, Division de la 
commercialisation, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, 
Canada K1 A OT6. 


Mai 1993 


Prix : Canada : 17,90 $ l’exemplaire, 
179 $ par année 

États-Unis : 21,50 $ US l’exemplaire, 
215 $ US par année 

Autres pays : 25,10 $ US l’exemplaire, 
251 $ US par année 


N° 71-001 au catalogue, vol. 49, n° 4 
ISSN 0380-6804 


Ottawa 


Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
Sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises et les administrations 
canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne 
volonté, il serait impossible de produire des statistiques 
précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


Ray Ryan, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical Labour Force 
Statistics (catalogue 71-201) are also available in machine 
readable form through CANSIM (Canadian Socio- 
Economic Information Management System). In general, 
CANSIM provides a longer historical series. For further 
information call (613) 951-8200 or write CANSIM 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata ‘Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost 
of $125.00 per month. Contact Labour Force Survey 
Sub-division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 


(©) 


CETTE PUBLICATION A ÉTÉ PRÉPARÉE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


Ray Ryan, Directeur général, Direction des enquétes- 
ménages et du travail 


Mike Sheridan, Directeur, Division des enquêtes-ménages 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’enquête sur 
la population active (EPA), Division des enquêtes- 
ménages (613) 951-4720 


Les chefs d’unité de l'EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse 
courante (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Colleen Clark, Élaboration et analyse des 
opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de l’enquéte 
sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNÉES DE 
L7ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La _ popula-tion 
active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active (n° 71-201 au 
catalogue) peuvent être obte-nues sous forme lisible par 
machine de CANSIM (Système canadien d’information 
socio-économique). Les séries historiques sont 
généralement plus longues dans CANSIM. Pour plus 
d'informations sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, Immeuble 
R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication 
sont aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l'enquête sur laspopulation active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles 
sont disponibles pour un prix de $125.00 par mois. 
Contacter la sous-division de l’enquéte sur la population 
active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l'American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 


(©) 


TABLE OF CONTENTS 


SECTION A Page 
SOMME DEAL annotations Een Ce OP EE A-2 
INGLE AL OEGA LASUSEES Re nan tn ns ts detre A-6 
(CAS open ARC RE LO ES EST ET ARR A-8 


SECTION B:_STATISTICAL TABLES 


Seasonally adjusted data 


Table Page 
A Estimates by Age and Sex, Canada ..........cceseeeee B-2 
B ESTIMATES DYBPTOVINCE A. cssuczcacesececessatests-steccssecoseesercnes B-2 
C Full-time and Part-time Employment, 

(CARRIO obama ones nn ee SO ODL DDS B-4 
D EStimates by Industry, Canada ..........cessccsececsosccesaess B-4 


E Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan 
Areas, Canada and Provinces, Three-Month 
INIOWAM OP AVELA DES nee essor esse see B-5 


Unadjusted Data 
Ie Estimates by Age and Sex, Canada ..........ssscsesesees B-7 
2: Estimates by Age, Sex and Province ...............s0000 B-8 
3; Estimates by Marital Status, Age and Sex, 
CaM AG alee csccssccsstessensetiet en sttrewresetssosseascsecissssesssacssessssouces B-13 


4. Estimates by Marital Status, Sex and 
ROVER ensuite B-14 


5. Estimates by Educational Attainment, Sex 
and Age, Canada and Provinces .........s.sssessssessseeees B-16 


6.  Estimates of Full-time Students Aged 15-24, 
by Age and Sex, Canada and Provinces ................ B-19 


1k Estimates by Family Status and Sex, Canada 
ANGWRTOVINCES ES nee sneene tee B-20 


8. Estimates of Family Composition, by 
Labour Force Characteristics of Female 
Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status 


OP FlUSDand (3 Present eme unies B-22 
9, Labour Force and Employment by Detailed 

TROUS and SEX CANAL rranereenene B-24 
10. Estimates by Industry and Sex, Canada B-25 
11. Labour Force by Industry, Sex and Province ....... B-26 
12. Employment by Industry, Sex and Province B-27 


TABLE DES MATIÈRES 


SECTION A Page 
COMMENTAIRE arse -ceneers tees trescenstuarestcnsecencacedsestensonsenceqccascouesteetss A-2 
INOte AUXULIIISATEUTS TO TONNÉES sr ess A-6 
GTADIUIQUES er ne nn res ressens siens eee A-8 


SECTION B: TABLEAUX STATISTIQUES 


Chiffres désaisonnalisés 


Tableau Page 
A Estimations selon l’âge et le sexe, Canada B-3 
B Estimations selon la province. "#24 B-3 


C Estimations selon l’emploi à plein temps 
ou’ a) temips: partic! Canad ale. PR een B-4 


D Estimations selon la branche d’activité, 


E Estimations désaisonnalisées selon la région 
métropolitaine, Canada et provinces, moyennes 
MODULES AC ILTOIS MOIS Een cesser memes B-5 


Chiffres non désaisonnalisés 
de Estimations selon l’âge et le sexe, Canada B-7 


22 Estimations selon l’âge, le sexe et 
TASPrONVINCE RER a en ne B-8 


3. Estimations selon l’état matrimonial, l’âge 
EDIC SEXEN CANADA PE ren B-13 


4. Estimations selon l’état matrimonial, le sexe 
Cbg LANPIOVIN CE Rien. rarement B-14 


5° Estimations selon le niveau d’instruction, 
le sexe et l’âge, Canada et provinces ..........seeee B-16 


6. Estimations pour les étudiants à plein temps 
âgés de 15 à 24 ans, selon l’âge et le sexe, 
Canada et PTOVINCES EM en ere B-19 


ds Estimations selon la situation dans la famille 
elie sexes Canadayel provincesite.ss ccc B-20 


8. Estimations de la composition familiale 
selon l’activité de la femme chef ou 
conjointe (si présente), l’âge du plus 
jeune enfant et l’activité du conjoint 
(Si PRESENE) RE nt sent nt nn Mr B-23 


v). Population active et emploi selon la branche 
d’activité détaillée et le sexe, Canada ................000 B-24 


10. Estimations selon la branche d’activité et 
leisexe st Canada Ge re Een B-25 


11. Population active selon la branche d’activité, 
le sexe etla provinces ss srhamiian han B-26 


12. Emploi selon la branche d’activité, le sexe 
SE Na PEOVINCE NN ein B-27 


Table 


13: 


14. 


HSE 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


Pe 


22? 


23: 


24. 


25. 


26. 


Pail 


TABLE OF CONTENTS - continued 


Unadjusted data 


Employment by Class of Worker and 
Industry, by Sex, Canada and Provinces ................ 


Labour Force and Employment by Detailed 
Occupation and Sex, Canada .......ccecseseseeserenensecnees 


Estimates by Occupation and Sex, Canada .......... 


Labour Force by Occupation, Sex and 
PROVINCE Moises. coscscerinesos nsteth cocestacneccscncseiocesensenemsactsrteere 


Employment by Occupation, Sex and 
POVNET rene anses ee ee treats 


Full-time and Part-time Employment by 
Sex and Age, Canada and Provinces .........scsesesees 


Reason for Part-time Employment by 
Age and Sex, Canada and Provinces ...........se 


Employed Persons by Number of Hours 

Worked at All Jobs, Average Hours 

Worked and Total Hours Worked, by 

Sex. Canada andtbrovineest.: eee eee 


Employed Persons by Number of Hours 
Worked, Average Hours Worked and 

Total Hours Worked, by Class of Worker, 
GCanadatand Provinces ne es 


Employed Persons by Number of Hours 

Worked at Main Job, Average Hours 

Worked and Total Hours Worked, by 

Industry and Occupation, Canada ou... eeeeeeeeees 


Total and Average Hours Worked Per 
Week, by Sex, Age and Full-time or 
Part-time, CanaGatise. re san nn ee ccsscter tenets 


Employment by Reason for Time Lost 
and Number of Hours Lost, by Sex, 
Canada RM RSR RS 


Multiple Jobholders ee 2e Rene 


Job Tenure by Age and Sex, by Industry 
and’ Occupation; CANAL erste: 


Job Tenure by Sex and for Full-time 
and Part-time Employment, Canada 
and:Provinces 2. etre Re erate 


Persons Employed Full-time or Part-time 
who are Looking for Another Job, by Age 
and Sex} Canada fandiPIOVINCES Re 


B-40 


B-43 


TABLE DES MATIÈRES - suite 


Chiffres non désaisonnalisés 


Tableau Page 


13. 


14. 


15. 


16. 


172 


18. 


19. 


20. 


21: 


22° 


23. 


24. 


25. 


26. 


2/72 


Emploi selon la catégorie de travailleurs 
et la branche d’activité, le sexe, Canada 
CL PROVINCES Eee Are cv eme B-28 


Population active et emploi selon la pro- 
fession détaillée et le sexe, Canada ...........ccsesceeees B-29 


Estimations selon la profession et le sexe, 
Canada yan. .cecsscrccepensecercecacacesestcncasseecsuccansararserserconta pete B-30 


Population active selon la profession, 
Je sexe et la provinces Re RU Re B-31 


Emploi selon la profession, le sexe et 
Jae PrOVIN CE ES MR ne re reset een B-32 


Emploi à plein temps et à temps partiel 
selon le sexe et l’âge, Canada et 
PTOVINCES RE re rare een laser B-33 


Raison donnée pour l’emploi à temps 
partiel selon l’âge et le sexe, Canada 
CL PLOVINCES Tersececesconterccerssenncoccctcteevessenecotseteseeteceonerectests B-34 


Personnes occupées selon le nombre 

d’heures travaillées à tous les emplois, 

moyennes d’heures travaillées,et total 

des heures travaillées, selon le sexe, 

Canada EHIPTOVINCES Er B-35 


Personnes occupées selon le nombre 

d’heures travaillées, moyenne d’heures 

travaillées, et total d’heures travaillées, 

selon la catégorie de travailleur, Canada 

El PLOVINCES ennemie eee ee ne B-36 


Personnes occupées selon le nombre 

d’heures travaillées à l’emploi principal, 

moyennes d’heures travaillées et total 

des heures travaillées, selon la branche 

d’activité et la profession, Canada ............ cess B-37 


Total et moyenne des heures travaillées par 
semaine, selon le sexe, l’âge et l'emploi à 
plein temps ou à temps partiel, Canada B-38 


Emploi selon la raison donnée pour les 
heures perdues et le nombre d’heures 
perdues, selomle’sexe; Canada treme B-39 


Personnes ayant plus d’un emploi ..........ssseseeeeeees B-40 


Durée de l’emploi selon l’âge et le sexe, 
la branche d'activité et la profession, 
Cana eee aise see cern eeee eee B-41 


Durée de l’emploi selon le sexe, le travail 
à plein temps et à temps partiel, Canada 
EL PROVINCES ne ne Oeaa ito eeenaeee ete erates B-42 


Personnes travaillant à plein temps ou à 

temps partiel qui cherchent un autre em- 

ploi, selon l’âge et le sexe, Canada et 

PLOVINCES Fitcececcsccccesecscleveoncorccsessasneeserenetsouseamenenteenstreee® B-43 


TABLE OF CONTENTS - concluded 


Unadjusted data 


Table 


29. Duration of Unemployment by Age and 
Sexe CanadacanGuerovinCes erscnccccocccvescoceseerisccorssteense 


30. Unemployed by Type of Work Sought, 
Methods of Job Search Used, Age and 
SERMÉANAT Alc. cess. szcsascccsececcaccoccscacosscocecestsittertacresovaeastese 


31. Unemployed by Type of Work Sought, 

Age, Sex and Methods of Job Search, 

DYPREOVIN CE Re ed eme rene eee oe 
32. Unemployment by Activity Prior to Unem- 

ployment, by Age and Sex, Canada and 

HET OVMO CES) OR TE DS 
33. Unemployed by Reason for Leaving 

Last Job, by Age and Sex, Canada 

AD GYR TOVINCES os. 5.5s2secsacessececvases.seecscunsnsosssedeassivesadssnatdaee 
34. Persons Not in the Labour Force by 


Reason for Leaving Last Job, by Age 
and/Sex} Canada’ and! PrOVINCES 22... 


35. Persons Not in the Labour Force Who 
Looked for Work in the Past Six Months 
by Reason for Not Looking in the Refer- 
enceaw cek.CanadarandsbrovimCes rer 


36. Estimates by Metropolitan Area 
Three Month Moving Average ...........ssssssssseecseeeees 


37. Estimates by Economic Region 
Three Month Moving Average .........csssssessseeseeeseeee 


Map of Unemployment Insurance 
RÉPONSE om tondetdssheosdatomnspsveanconebvsavetvotoatoss 


39.  Three-Month Average Seasonally Adjusted 
Regional Unemployment Rates used by the 
Unemployment Insurance Program... 

SECTION C 

Feature Article: 


Persons Not in) the Wabour FOrce hicssss:ecccascesooeesees 


Supplementary Survey(s): 

1993 Survey of Consumer Finances 
SECTION D 
NO 0 ENG: SURVEY. aon crcnrectonsrsncttsaneceterncococnasesencensesncnems castes 
Description of Economic Region mens 
AATISIOR ECONOMIC RELIONS rennes 
CSS HONFLEUR a 2 


IRGLALCGURNDIICAUIONS ne eee 


TABLE DES MATIERES - fin 
Chiffres non désaisonnalisés 
Tableau 


29. Durée du chômage selon l’âge et le sexe, 
CAN AGALET PTOVINCES ecstsonseccsestsossasensscarsssccsssenesucesssecs 


30. Chémeurs selon le genre de travail re- 
cherché, les méthodes de recherche d’em- 
ploi utilisées, l’âge et le sexe, Canada ................... 


31. Chômeurs selon le genre de travail re- 
cherché, l’âge, le sexe et les méthodes 
de recherche d’emploi, par Province ..........ssceeeeeee 


32. Activité antérieure des chômeurs selon 
Page et le sexe, Canada et provinces «0... 


33. Chômeurs selon la raison pour laquelle 
ils ont quitté leur dernier emploi, selon 
Page et le sexe, Canada et provinces .............0000 


34. Personnes inactives selon la raison pour 
laquelle elles ont quitté leur dernier em- 
ploi, selon l’âge et le sexe, Canada et 
DEOVINCES PER ne tnninonse sec sasieceaoecasstarsasscor 


35. Personnes inactives qui ont cherché du 
travail au cours des six derniers mois, 
selon la raison pour laquelle elles n’ont 
pas cherché de travail pendant la semaine 
de référence, Canada et provinces ..........eeeseeeeeee 


36. Estimations selon la région métropolitaine, 
moyenne mobile de trois MOIS ...........escseseseeeseseseeees 


37. Estimations selon la région économique, 
moyennes mobiles de trois MOIS ...........seeeeeeeeeeees 


Carte des régions de l’assurance-chômage ............ 


39. Moyennes pour trois mois des taux de 
chômage désaisonnalisés par région utilisé 
par le régime d’assurance-chômage....….........… 


SECTION C 


Article du mois: 
Les personnes n'étant pas sur le marché 
CUNLAVAU We cceecvececte-stesssecssocecssrcscsssuessesessosecsaceresssccscesers 


Enquéte(s) supplémentaire(s): 
Enquéte de 1993 sur les finances des 
CGS OPAL ALC UES en een amer 


SECTION D 


INOULESISUTSICNQUELE terran ren mere netes ire ne nier sens 
Description des régions économiques ..........sesssseseeeseeenee 
Carles des TEPIONS ÉCONOMIQUES =... 
GUEST ARR see ort os Gon sncconepivccnenvencydsnetescehsasuswasteracnongrs 


PU DH CATIONS: CORNEXCS ER css acecsecerdasec oes succiecsscseooctskeusbasbnaste 


Subject 


Class of workers 

Duration of unemployment 

Education attainment 

Family data 

Full-time/Part-time 
(f.t.-p.t.) 

Hours lost 


Hours worked 
Industry 

Job search 
Job tenure 


Marital status 


Multiple jobholders 
Occupation 


Students(full-time) 


Sub-provincial 


Sujet 


Branche d’activité 


Catégorie de travailleurs 


Cumul d’emplois 
Durée de l'emploi 


Durée du chémage 
Etat matrimonial 
Etudiants (plein-temps) 


Familles (données sur les) 


Heures perdues 


Heures travaillées 


Infraprovinciales (données) 
Niveau d’instruction 


Plein temps/temps partiel 
(p.t.-t.p.) 


Profession 


Recherche d’emploi 


TABLE INDEX BY SUBJECT 
(alphabetical order) 


Table (other variable) 
13 (industry) 


29 (age/sex) 
5 (age/sex) 
7 (family status/sex) 


19 (reason) 
28 (looking for another job) 


10 ease) 

24 (reason/number of hours) 
20 (sex) 
22 (occupation) 

9 (detailed industry) 

12 (employment/province) 
26 (job tenure) 

30 (type of work/methods) 


26 (age/sex) 
27 (sex/province) 


3 (age/sex) 


25 (age/sex) 
25 (occupation) 


14 (detailed occupation) 
17 (employment/province) 


6 (age/sex) 


36 (metropolitan areas) 


Table 
21 (hours worked) 


8 (family composition) 


15 (occupation) 
23 (hours worked) 


21 (class of workers) 
23 (age/sex/f.t.-p.t.) 


10 (all characteristics) 
13 (class of worker) 
31 (provinces) 


26 (industry) 
27 (f.t.-p.t./province) 


4 (province) 


25 (province) 
25 (hours worked) 


15 (all characteristics) 
22 (hours worked) 


37 (economic regions) 


INDEX DES TABLEAUX PAR SUJET 
(ordre alphabétique) 


Tableau (autre variable) 
9 (ventilation détaillée) 
12 (emploi/population) 
26 (durée de l’emploi) 
13 (branche d’activité) 


25 (âge/sexe) 
25 (profession) 


26 (âge/sexe) 
27 (sexe/province) 


29 (âge/sexe) 
3 (âge/sexe) 
6 (âge/sexe) 


7 (situation dans la famille/ 
sexe) 


24 (raison/nombre d’heures) 
2 (es 

profession) 
36 (régions métropolitaines) 
5 (âge/sexe) 


19 (raison) 


10 (branche d'activité) 
28 


14 (ventilation détaillée) 
17 (emploi/province) 


30 (genre de travail/méthode) 


cherchent un autre emploi) 


Tableau 

10 (toutes caractéristiques) 
13 (catégorie de travailleurs) 
21 (heures travaillées) 


25 (province) 
25 (heures travaillées) 


26 (branche d'activité) 
27 (p.t.-t.p./province) 


4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
23 (âge/sexe/p.t.-t.p.) 


37 (régions économiques) 


15 (profession) 
23 (heures travaillées) 


15 (toutes caractéristiques) 
22 (heures travaillées) 


31 (province) 


Table 


18 (age/sex) 
27 (job tenure) 
22 (industry) 


11 (labour force) 
22 (hours) 


26 (occupation) 


25 (industry) 


16 (labour force) 
26 (job tenure) 


¥ 
Tableau 


11 (population active) 
22 (heures) 


25 (branche d’activité) 


26 (profession) 


22 (branche d’activité) 


18 (âge/sexe) 
27 (durée de l’emploi) 


16 (population active) 
26 (durée de l'emploi) 


SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


According to seasonally adjusted estimates from 
Statistics Canada’s Labour Force Survey, 
employment fell by 43,000 in April, following an 
increase of 48,000 last month. This was the first 
decline since July 1992. Unemployment increased 
by 44,000 and the unemployment rate rose to 11.4 
(+0.4). 


COMMENTAIRE 


Apercu 


D’après les estimations désaisonnalisées tirées de 
l'Enquête sur la population active de Statistique 
Canada, l’emploi a diminué de 43 000 en avril, à la 
suite d’une augmentation de 48 000 le mois précédent. 
C’est la première baisse enregistrée depuis juillet 1992. 
Le chômage a connu une hausse de 44 000 et le taux 
de chômage est passé à 11,4 (+0,4). 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Employment and employment/population ratio 


(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending April 17, 1993, the seasonally 
adjusted level of employment fell by 43,000 to 
12,333,000. Full-time employment fell -51,000, 
offsetting a gain of 46,000 last month. 


- Employment declines were spread across major 
age/sex groups, with the loss proportionately 
greater among youths (down 20,000 compared 
with 23,000 for adults). 


- Among adult men, a loss of 25,000 in full-time 
employment was partially offset by gains in part- 
time (+16,000). 


- There was continued growth in manufacturing 
(+28,000), bringing the total increase since 
October 1992 to 70,000. However, manufac- 
turing employment is still 313,000 below the 
April 1989 peak. 
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Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 17 avril 1993, le 
niveau désaisonnalisé de l’emploi a diminué de 43 000 
pour s'établir à 12 333 000. La baisse de l’emploi a 
temps plein (-51 000) annulait le gain (+46 000) du 
mois précédent. 


- Le fléchissement de l'emploi était réparti parmi les 
principaux groupes d’âge-sexe, la baisse relative 
étant plus élevée chez les jeunes (20 000 de moins 
par rapport à 23 000 pour les adultes). 


Chez les hommes adultes, la perte de 25 000 
enregistrée dans l’emploi à temps plein a été 
partiellement compensée par la hausse de l'emploi 
à temps partiel (+16 000). 


- La croissance a continué dans l'industrie 
manufacturière (+28 000), ce qui porte à 70 000 la 
hausse totale survenue depuis octobre 1992. 
Toutefois, l'emploi dans cette branche est encore 
inférieur de 313 000 au sommet observé en avril 
1989. 


- Trade employment fell by 31,000, the largest of 
six consecutive monthly declines. Employment 
in trade is now at its lowest level since mid- 
1986. Employment also fell in finance, insurance 
and real estate (-16,000), the first decline for 
this industry since October 1992. Employment 
was down 6,000 in other primary industries. 


- Employment fell by 8,000 in Manitoba (-1.6%), 
3,000 in Newfoundland (-1.6%) and Nova Scotia 
(-0.8%) , and by 2,000 in Prince Edward Island 
(-3.6%). Employment also edged down in 
Ontario (-13,000), with no significant change in 
the other provinces. 


- The employment/population ratio fell 0.2 to 
AO 
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- Dans le commerce, l’emploi a reculé de 31 000, la 
plus forte parmi les six baisses mensuelles 
consécutives. Ce déclin situe l'emploi dans le 
commerce à son niveau le plus faible depuis le 
milieu de 1986. L’emploi a aussi régressé dans les 
finances, assurances et affaires immobilières 
(-16 000), la première baisse à survenir dans cette 
branche depuis octobre 1992. L’emploi a fléchi de 
6 000 dans les autres branches primaires. 


- L'emploi a diminué de 8 000 au Manitoba (-1,6 %), 
de 3 000 à Terre-Neuve (-1,6 %) et en Nouvelle- 
Ecosse (-0,8 %) et de 2000 à l’Île-du-Prince- 
Edouard (-3,6 %). L'emploi a légèrement baissé en 
Ontario (-13 000) et il n’y a pas eu de variation 
significative dans les autres provinces. 


- Le rapport emploi-population a reculé de 0,2 pour 
se situer à 57,9. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In April 1993, the seasonally adjusted level of 
unemployment increased by 44,000 to 1,581,000 
and the unemployment rate increased by 0.4 to 
11.4. While the overall participation rate was 
unchanged at 65.3, it fell among youths (-0.5) and 
adult men (-0.2), and increased among adult 


women (+0.2). 


- The increase in unemployment was concentrated 
among adult women (+38,000), due to both 
employment losses (-14,000) and a rise in labour 
force activity (+24,000). Their unemployment 
rate rose by 0.7 to 10.1. 


- The unemployment rates for youths and adult 
men were little changed. 
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Chémage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


En avril 1993, le niveau désaisonnalisé du chômage a 
monté de 44 000 pour atteindre 1 581 000 et le taux 
de chômage a grimpé de 0,4 pour se fixer à 11,4. Alors 
que le taux global d’activité est resté à 65,3, il baissait 
chez les jeunes (-0,5) et les hommes adultes (-0,2), et 
augmentait chez les femmes adultes (+0,2). 


- La hausse du chômage s’est surtout produite chez 
les femmes adultes (+38 000) à la suite d’une baisse 
de l’emploi (-14 000) et d’une hausse d’activité 
(+24 000). Leur taux de chômage a grimpé de 0,7 
à 10,1. 


- Le taux de chômage chez les jeunes et chez les 
hommes adultes demeurait presqu’inchangé. 
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Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


6.5 


- By province, the 


levels 


changes were as follows: 


and rates 
unemployment for April and the monthly 


91 


92 


LL + 
AMJ JASONDJ FMAMJ JASONDJI FMAMJ JASONDJ FMA 
90 


rues 


of - Selon la province, les niveaux et les taux de 


les suivants : 


chémage en avril et leurs variations mensuelles sont 


Level Change Rate Change 

000 - % - 

Niveau Variation Taux Variation 
Newfoundland 46 0 19.8 + 0.2 Terre-Neuve ; 
Prince Edward Island 11 0 16.6 4504 Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia 60 + 2 14.4 + 0.5 Nouvelle-Écosse 
New Brunswick 39 à 11.6 - 03 Nouveau-Brunswick 
Québec 458 + 16 13.4 + 0.4 Québec 
Ontario 515 + 24 10.7 + 0.4 Ontario 
Manitoba 51 EAS 05 + 0.9 Manitoba 
Saskatchewan 41 + 1 8.5 + 0.1 Saskatchewan 
Alberta 136 oe 10.0 - 0.1 Alberta 
British Columbia 172 + 10 10.1 +106 Colombie-Britannique 
Year-over-year changes Variations d’une année à l’autre 
(Unadjusted estimates) (données non désaisonnalisées) 
- On a year-over-year basis, employment was up - D'une année à l’autre, l'emploi a connu une aug- 


144,000 (+1.2%), with gains in both full-time 


(+98,000) and part-time (+46,000). 


mentation de 144 000 (+1,2 %), à la fois dans la 


catégorie du temps plein (+98 000) et dans celle du 
temps partiel (+46 000). 


- Adults accounted for all of the employment - Toute la progression de l’emploi est survenue chez 


increase (+208,000). In contrast, employment 


among youths was down 64,000. 


les adultes (+208 000). Par contraste, l’emploi chez 


les jeunes a baissé de 64 000. 


Other Highlights: Industry Trends” 


On a year-over-year basis, employment rose in 
both the goods producing (+48,000) and the 
service-producing (+96,000) sectors. While the 
gain in Services is consistent with an upward trend 
that persisted through the recession (+189,000 
from 1989 to 1992), the gain in the goods-produc- 
ing sector reverses the sharp downward trend that 
extended over that period (-434,000). Some of the 
underlying industry trends are detailed below: 


- Between 1989 and 1992 on an annual average 
basis, employment in non-durable manufacturing 
industries fell by 167,000, with declines spread 
across all component industries. Since last 
April, employment in this industry group has 
grown by 58,000, with small gains spread across 
printing and publishing, food and beverage, 
rubber and plastics, paper, and chemicals. 


- Employment declines were widespread across 
durable manufacturing industries between 1989 
and 1992, with losses totalling 171,000. Since 
last April, employment in this sector is little 
changed, with gains in transportation equipment 
and furniture and fixtures offset by losses in the 
other industries. 


- While year-over-year employment losses in 
construction were small, they continue the 
downward trend from 1989 to 1992 (-84,000). 


- Employment in transportation, communication 
and other utilities fell by 44,000, continuing the 
declines from 1989 to 1992 (-39,000). Most of 
the decline between 1989 and 1992 was in 
communication, while the decline since last 
April was greatest in transportation. 


- Employment in finance, insurance and real 
estate increased by 30,000 between 1989 and 
1992. Since April 1992, employment in this 
industry group was up by 31,000, with most of 
the increase attributable to finance. 


- Employment declines accelerated in trade, 
falling 127,000 (-49,000 in wholesale and -78,000 
in retail) since last April. Trade employment 
dropped by 31,000 between 1989 and 1992. 
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Autres faits saillants: Tendance selon la branche 
d'activité” 


D'une année à l’autre, l'emploi a progressé à la fois 
dans le secteur des biens (+48 000) et dans celui des 
services (+96 000). Même si l'augmentation dans les 
services est conforme à une tendance à la hausse qui 
s’est maintenue pendant toute la récession (+189 000 
de 1989 à 1992), la progression du secteur des biens a 
renversé la forte tendance à la baisse qui s’est pour- 
suivie pendant cette période (-434 000). Certaines des 
tendances sous-jacentes des branches sont détaillées 
ci-dessous: 


- Entre 1989 et 1992, en moyenne annuelle, l’emploi 
dans les industries manufacturières (biens non 
durables) a tombé de 167 000, le recul touchant tous 
les groupes. Depuis avril dernier, cette branche a vu 
lemploi s’accroitre de 58 000, de légères hausses 
étant réparties dans l’imprimerie et l’édition, les 
aliments et les boissons, le caoutchouc et les 
matières plastiques, le papier et les produits 
chimiques. 


L'emploi était également en baisse dans toutes les 
industries manufacturières (biens durables) entre 
1989 et 1992, les pertes totalisant 171 000. Depuis 
avril dernier, l'emploi a peu varié dans cette indus- 
trie, les hausses observées pour le matériel de 
transport ainsi que le meuble et les articles d’ameu- 
blement étant annulées par les pertes survenues 
dans les autres branches. 


- Alors que la diminution de l’emploi dans la cons- 
truction était faible au cours de la dernière année, 
cette perte poursuivait la tendance à la baisse de 
1989 à 1992 (-84 000). 


- Dans les transports, communications et autres 
services publics, l’emploi a reculé de 44 000, pour- 
suivant le déclin de 39 000 survenu de 1989 à 1992. 
La plus grande part du déclin de ’emploi entre 1989 
et 1992 s’est produite dans les communications alors 
que la baisse au cours de la derniére année affectait 
surtout les transports. 


- L’emploi dans les finances, assurances et affaires 
immobiliéres a augmenté de 30 000 entre 1989 et 
1992. Depuis avril 1992, l’emploi dans cette branche 
a augmenté de 31 000, en plus grande partie dans 
les affaires immobiliéres. 


- Dans le commerce, le recul de l’emploi s’est accé- 
léré, baissant de 127 000 (-49 000 pour le commerce 
de gros et -78 000 pour le commerce de détail) 
depuis avril dernier. Il est tombé de 31 000 entre 
1989 et 1992. 
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- Employment continued to grow in services, 
rising 186,000 since last April, with a gain of 
75,000 in non-commercial services, and 111,000 
in commercial services. Employment in services 
increased 249,000 between 1989 and 1992. 


* The reader is cautioned that employment esti- 
mates at the detailed industry level are subject 
to high sampling error. 


Notes to Data Users 


1. Labour Force Annual Averages 1992 catalogue 
no. 71-220 is now available. Highlighted in this 


publication is an in-depth article describing 
long-term employment trends in the goods- 
producing industries. This publication presents 
annual averages for those estimates published 
monthly in The Labour Force catalogue no. 71- 
001. It also contains a broader range of provin- 
cial and sub-provincial annual average estimates. 


2. The publication Historical Labour Force Statis- 
tics (Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, is now 
available. The data contained in this publica- 
tion is available on diskette in a menu-driven 
format. These data are presently available on 
CANSIM. 


3. The release dates for 1993 are: 


February 5 August 6 
March 12 September 10 
April 8 October 8 
May 7 November 5 
June 4 December 3 
July g January 7/94 


* 


pi 


3: 


Dans les services, l'emploi a continué sa progression, 
qui s’est établie à 186 000 depuis avril dernier et 
correspondait à une hausse de 75 000 dans les 
services non commerciaux et de 111 000 dans les 
services commerciaux. L’emploi dans les services a 
augmenté de 249 000 entre 1989 et 1992. 


Le lecteur doit prendre note que les estimations de 
lemploi au niveau des industries détaillées sont 
sujettes à des erreurs prononcées d’échantillonnage. 


Notes aux utilisateurs des données 


. La publication intitulée Moyennes annuelles de la 


population active 1992, numéro 71-220 au cata- 
logue, est maintenant disponible. Le point saillant 


de cette publication est un article détaillé décrivant 
les tendances à long-terme de l’emploi dans les 
branches productrices de biens. Cette publication 
contient les moyennes annuelles des estimations 
publiées mensuellement dans La population active 
numéro 71-001 au catalogue. Elle contient aussi 
des estimations de moyennes annuelles plus détail- 


_lées aux niveaux provincial et infraprovincial. 


. La publication Statistiques chronologiques sur la 


population active (71-201 au catalogue), qui con- 
tient les données désaisonnalisées révisées et 
d’autres séries chronologiques, est maintenant 
disponible. Les données de la publication sont aussi 
disponibles sur diskettes et sont dirigées par menu. 
Ces données sont présentement disponibles sur 
CANSIM. 


Les dates de diffusion pour 1993 sont les suivantes: 
Févrièr 5 Août 6 

Mars™ "12 Septembre 10 

Avril 8 Octobre 8 

Mai 7 Novembre 5 

Juin 4 Décembre 3 

Juillet 9 Janvier 7/94 


4. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
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4. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 
Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner a: 
(613) 951-4750 
(613) 951-4740 
Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


Labour force 


Population active 


April 
1993 
Avril 


March 
1993 
Mars 


February 
1993 
Février 


thousands - milliers 


13,914 
7,640 
6,274 


2,371 
ico 
149 


11,543 
6,388 
5,155 


13,913 
7,657 
6,256 


2,390 
1,265 
1,125 


11,523 
6,392 
55131 


13,828 
7,614 
6,214 


2,348 
1,253 
1,095 


11,480 
6,361 
5,119 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


Labour force 


Population active 


April 
1993 
Avril 


March 
1993 
Mars 


February 
1993 
Février 


thousands - milliers 


232 
63 
416 
S55 
3,419 
1,900 
1,519 
5,368 
2,922 
2,446 
559 
481 
1,364 
754 
610 
1,711 


943 
768 


235 
66 
417 
336 
3,407 
1,888 
1,519 
5,357 
2,936 
2,421 
538 
478 
1,367 
752 
615 
1,702 


937 
765 


229 
66 
416 
328 
3,392 
1,887 
1,505 
5,318 
2,903 
2,415 
535 
480 
1,360 
751 
609 
1,705 


939 
766 


April 
1993 
Avril 


12,333 
6,751 
5,582 


1,950 
1,003 
947 


10,383 


5,748 
4,635 


April 
1993 
Avril 


186 
53 
356 
296 
2,961 
1,640 
1323 
4,793 
2,611 
2,182 
484 
440 
1,228 
673 
555 
1,539 


845 
694 


Employment 
Emploi 


March 
1993 
Mars 


12,376 
6,772 
5,604 


1,970 
OLS 
955 


10,406 


5,757 
4,649 


Employment 
Emploi 


March 


1993 
Mars 


189 
55 
359 
296 
2,965 
1,635 
1,330 
4,806 
2,618 
2,188 
492 
438 
1,229 
670 
559 
1,540 


847 
693 


February 
1993 
Février 


12,328 
6,760 
5,568 


1,956 
1,014 
942 


10,372 


5,746 
4,626 


February 
1993 
Février 


183 
55 
359 
290 
2,951 
1,632 
1,319 
4,786 
2,598 
2,188 
490 
438 
1,236 
685 
551 
1,539 


848 
691 


Unemployment 
Chômage 
April March 
1993 1993 
Avril Mars 
1,581 1,537 
889 885 
692 652 
421 420 
249 250 
172 170 
1,160 iL aes 
640 635 
520 482 
Unemployment 
Chômage 
April March 
1993 1993 
Avril Mars 
46 46 
isl 11 
60 58 
39 40 
458 442 
260 253 
198 189 
575 551 
311 318 
264 233 
51 46 
41 40 
136 138 
81 82 
55 56 
172 162 
98 90 
74 72 


February 
1993 
Février 


1,500 
854 
646 


392 
239 
153 
1,108 


615 
493 


February 
1993 
Février 


441 
186 


532 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


| 
Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 
| Canada 
| 
| 
| 


April March February April March February April March February 

1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 

Avril Mars Février Avril Mars Février Avril Mars Février 

Per cent - Pourcentage 

| | | 
| | | 

11.4 a A 10.8 | 65.3 65.3 65.0 | 57.9 58.1 58.0 | Total 

11.6 116 Lire | (3.5 7/54 73.4 | 64.9 65.2 65.2 | Hommes 

ELE 30 10.4 10.4 | 575 57.4 Senn! | Gy EEE 5124 Sat | Femmes 
| | | 

17.0 17.4 16.7 | 65.7 64.2 634 | 52.4 1229 SNS | 15-24 ans 

1959 19.8 OL | 66.0 66.6 66.1 | 52.8 53.5 LENS | Hommes 

15.4 15.1 14.0 | 61.3 61.6 60.0 | 51.9 52.3 51.6 | Femmes 
| | | 

10.0 9.7 97 | 65.6 65.6 65.4 | 59.0 592 5951 | 25 ans et plus 

10.0 9.9 9.7 | 15.1 155 75.0 | 67.6 67.8 67.8 | Hommes 

10.1 9.4 9.6 | 56.7 56.5 56.5 | 515.0 Sie 51.6 | Femmes 
| | | 

TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 

| | | 

Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 

Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 

April March February | April March February | April March February | 

1993 1993 11993 | 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 | 

Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février | 

Per cent - Pourcentage 

| | | 
| | | 

19:58 19.6 205 | 52.6 53.3 Sea | 42.2 42.9 41.5 | Terre-Neuve 
| | | 

16.6 16.5 16.6 | 64.0 66.5 66.5 | 53.5 55.5 55.4 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 

14.4 1359 iS: 7 | 59.5 59.7 59.6 | 5029 51.4 51.4 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 

11.6 11.9 11.6 | 59.6 59.8 58.4 | 52.7 LD 51.6 | Nouveau-Brunswick 
| | | 

13.4 13.0 13.0 | 62.6 62.4 62.2 | 54.2 54.3 54.1 | Québec 

NS. 7 13.4 1555 | 6 7/2 F2 75. 2 | 61.8 Gli 61.6 | Hommes 

13.0 12.4 12.4 | 54.1 54.1 53.7 | 47.0 47.4 47.0 | Femmes 
| | | 

1077 10.3 10.0 | 67.33 67.2 66.9 | 60.1 60.3 60.2 | Ontario 

10.6 10.8 10.5 | 75.2 7537 74.9 | 67.2 67.5 67.1 | Hommes 

10.8 9.6 9.4 | 59.8 59.2 Boke | 53.3 53.5 53.16 | Femmes 
| | | 

9.5 8.6 8.4 | 66.0 66.4 66.0 | 59.8 60.7 60.5 | Manitoba 
| | | 

8.5 8.4 8.8 | 66.9 66.5 66.8 | 61.2 60.9 60.9 | Saskatchewan 
| | | 

10.0 10-71 Cleat | 70.7 70.9 70.6 | 63.6 65.7 64.2 | Alberta 

LOR? 10.9 8.8 | 78.7 78.6 78.6 | 70:35 70.0 745 Lowy | Hommes 

9.0 det a5 | 62.8 63.3 62.8 | 57.1 57.6 56.8 | Femmes 
| | | 

101 9.5 CJATA | 65.4 65.2 65.5 | 58.8 59-10 59a | Colombie-Britannique 

10.4 9.6 927 | 73.6 17.3 73.6 | 65.9 66.2 66.5 | Hommes 

9.6 9.4 9.8 | 57.6 57.5 57.7 | 52.0 SA 52.0 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 


TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | April March February | April February 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 
| Avril Mars Février | Avril Février 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,254 10,305 10,259 | 2,079 2,069 
Males - hommes | 6,110 6,137 6,137 | 641 623 
Females - femmes | 4,144 4,168 (ES 17272 | 1,438 1,446 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 


TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 
Construction | 
Transportation, communication| 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics] 
Trade - Commerce | 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobiliéres(2) | 
Services | 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 


(1) Unemployment by industry of 


5 years ago. 


April 
1993 
Avril 


thousands 


3,351 


9,004 
455 


239 


1,841 
668 


888 
2,055 


789 
4,523 


874 


last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


Employment 
Emploi 
March February 
1993 1993 
Mars Février 
- milliers 
3,338 3,318 
9,038 9,001 
458 447 
245 244 
1,813 1,804 
670 688 
893 900 
2,086 2,092 
805 791 
4,540 4,515 
860 847 


Unemployment(1) 
Chémage(1) 
April March February 
1995 1993 1993 
Avril Mars Février 
551 530 513 
929 879 879 
33 35 33 
41 47 48 
264 241 239 
198 191 182 
93 80 77 
267 245 251 
460 462 453 


Unemployment rate(1) 
Taux de chdémage(1) 


April 
1993 
Avril 


March February 
1993 1993 
Mars Février 


Per cent - Pourcentage 


14.1 


15.7 13.4 
8.9 8.9 
Fol 6.9 

16.1 16.4 

117 17 

eee 20.9 
8.2 79 

10.5 10.7 
OMe eat 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 


La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


B-5 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. 2 oleae io a naa selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemp loyment 
| Population active Emploi Chômage 
| April March February | April March February | April March February 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers 
| | | 
St-John’s | 80 80 79 | 69 67 67 | 12 1172 12 
Halifax | 171 170 169 | 154 153 152 | 17 17 17 
Saint John | 63 63 61 | 56 56 56 | 6 6 6 
Chicoutimi - Jonquière | 64 63 63 | 53 53 53 | 11 WE sil 
Québec | 320 322 324 | 284 287 290 | 36 34 34 
Trois-Rivieres | 60 60 60 | 51 51 51 | 8 9 9 
Sherbrooke | 65 65 65 | 58 58 57 | 7 8 8 
Montréal | 1,599 1,586 1,582 | 1,380 eval 1,365 | 219 216 216 
Ottawa - Hull | 482 481 481 | 446 444 443 | 37 37 38 
Sudbury | 76 75 74 | 66 65 65 | 10 10 9 
Oshawa | 136 134 130 | 123 121 117 | 13 12 13 
Toronto | 1,984 1,981 1,986 | 1,777 1,781 1,777 | 208 200 208 
Hamilton | 323 322 318 | 284 284 281 | 59 38 37 
St. Catharines - Niagaral 160 161 162 | 138 141 142 | 21 20 20 
London | 190 190 188 | 175 174 173 | 15 LS 15 
Windsor | 130 130 129 | 116 116 115 | 14 15 16 
Kitchener - Waterloo | 216 213 209 | 197 194 190 | 19 19 19 
Thunder Bay | 64 64 65 | 57 57 58 | 7 7 7 
Winnipeg | 336 336 334 | 300 301 299 | 36 35 36 
Regina | 97 97 98 | 89 89 89 | 8 8 8 
Saskatoon | 94 95 95 | 84 84 84 | 11 TT 11 
Calgary | 399 397 398 | 359 358 S59 | 40 Sy 39 
Edmonton | 406 406 407 | 358 362 365 | 47 4G 42 
Vancouver | 904 900 904 | 820 818 822 | 84 83 82 
Victoria | 139 139 138 | 126 127 126 | 12 13 12 
Canada | 13,885 13,863 13,859 | 12,346 12,341 12,339 | 1,539 1,522 1,540 
Nfld. - Terre-Neuve | 232 232 233 | 186 186 186 | 46 46 47 
[>is Spel Gee” 0 Bl ead | 65 66 65 | 54 55 54 | 11 qu 14 
N. S. - N. É. | 416 415 G14 | 358 358 357 | 58 57 57 
N. B. | 333 S311 329 | 294 292 289 | 39 39 40 
Québec | 3,406 3,399 3,406 | 2,959 2,955 2,957 | 4G7 443 449 
Ontario | 5,348 5,337 5,327 | 4,795 6,791 4,768 | 553 546 560 
Manitoba | 536 537 538 | 489 491 489 | 47 46 49 
Saskatchewan | 480 480 482 | 439 438 439 | 41 42 43 
Alberta | 1,364 1,362 1,362 | es 1,435 1,236 | 133 129 126 
Bas Ga RCT MR | 1,706 1,702 1,707 | 15539 1,537 1,541 | 167 165 167 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Rapport emploi-population 


April March February April March February April March February 
1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 
Avril Mars Février Avril Mars Février Avril Mars Février 
per cent - pourcentage 
| | | 
St-John's | 14.6 IS 3s 15% | 62.2 60197 61.5 | 53.1 Lee 51.8 
Halifax | 10.1 ive, 22 10.2 | 69.4 68.9 68.5 | 62.4 61.9 61.5 
Saint John | 10.2 9.9 925 | 66.2 66.2 65.0 | 59:5 59.6 59.0 
Chicoutimi - Jonquiére | 16.8 1724 16.7 | 58.3 57.5 57.5 | 48.4 47.6 47.9 
Québec | "1 ea 10.7 10.6 | 63.7 64.2 64.7 | 56.6 57.3 57.9 
Trois-Rivieres | 14.1 14.8 1521 | 63.55 63.8 62.9 | 54.4 54.3 53.4 
Sherbrooke | IRS) 11.6 12.8 | 64.1 64.1 64.2 | 5721 56.6 56.0 
Montréal | 13.7 13.6 13.7 | 64.2 63.8 63.6 | 55.4 55.1 54.9 
Ottawa - Hull | 7.6 7.6 8.0 | 6901 69.0 69.1 | 63.9 63.7 63.6 
Sudbury | 12.8 12.9 12.4 | 61-5 61.0 60.6 | 53.6 Siew ESS 
Oshawa | 9.5 9 9.7 | 74.3 73.6 72.0 | 67.2 66.7 65.0 
Toronto | 10.5 1021 105 | 68.6 68.5 68.7 | 61.4 61.6 61.5 
Hamilton | 12.0 115% LENG | 65.1 65.0 64.3 | 57.3 57.4 56.8 
St. Catharines - Niagaral 13.3 12.4 12.4 | 59.5 60.0 60.5 | 51.6 52.5 53.0 
London | Sal 8.0 7.7 | fe 7 TL FAR | 66.0 65.9 65.8 
Windsor | 10.7 11.4 12.6 | 62.8 62.8 62.4 | 56.0 55.7 54.5 
Kitchener - Waterloo | 8.9 9.0 9.2 | TEE 72.8 71.8 | 66.7 66.3 65.2 
Thunder Bay | 10.8 10.4 10.4 | 64.6 64.7 65.7 | 57.7 58.0 58.9 
Winnipeg | 10.6 10.5 10.7 | 67.0 66.9 66.7 | 5909 59.9 59.5 
Regina | 8.4 8.3 8.6 | 719 71.7 71.8 | 65.9 65.8 65.6 
Saskatoon | eS 11.8 12.0 | 66.9 67.6 67.6 | 59.3 59.6 59.5 
Calgary | 10.1 9.9 959 | 71.1 70.8 11% | 63.9 63.8 64.1 
Edmonton | UO 7 10.9 10.4 | 69.5 69.6 69.9 | 61.4 62.0 62.7 
Vancouver | 975 92 OSL | 68.2 67.9 68.3 | 61.8 61.7 62.0 
Victoria | 8.8 9.2 8.6 | 60.3 60.7 60.3 | 55.0 55.1 55.1 
Canada | plaka 11.0 af | | 65.2 65.2 65.3 | 58.0 58.0 58.0 
Nfld. - Terre-Neuve | 19.8 19.8 202 | 52.6 52.6 52.8 | 42.2 42.2 42.2 
PES STS 2 iPS es | 16.6 16.4 16.8 | 65.6 66.5 66.3 | 54.8 55.6 SS 
N. Ss = NOE: | 13.9 13774 13.8 | 59.6 595 59.3 | 51.5 515 SEA 
N. B | NO TAT. 1178 Vee | 5923 58.9 58.5 | 5225 So, 51.4 
Québec | LS? 1 13.0 1322 | 62.4 62.3 62.5 | 54.2 54.2 54.2 
Ontario | 10.3 LOR 10°5 | 67.1 67.1 67.1 | 60.2 60.2 60.1 
Manitoba | 8.8 8.6 91 | 66.2 66.3 66.4 | 60.4 60.6 60.4 
Saskatchewan | 8.5 8.8 8.9 | 66.8 66.8 67.0 | 61.1 60.9 61.1 
Alberta | 9.8 95 97 | 70.7 70.7 70.8 | 63.8 64.0 64.3 
BTE ACEUR: | 9.8 9 7, 9.8 | 65.4 65.4 65.7 | 59.0 59.0 59.3 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, April 1993. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, avril 1993. 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over: - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


21,317 13,705 A 
3,724 2,216 B 
1,807 836 C 
1,917 1,380 B 

17,593 11,489 A 
9,011 7,567 A 
4,604 3,819 A 
4,406 3,748 A 
5,555 3,723 B 
35192 2,565 B 
2,363 1,158 C 
3,027 199 D 
1,052 ISLE 
1,975 74 E 
5,391 1,357 C 

10,400 7,507 À 
1,898 1,167 B 

924 437 C 
974 729 C 
8,502 6,340 A 
4,463 4,085 A 
2,288 2,077 A 
eA NTP) 2,008 A 
2,743 2,123 B 
1,587 1,417 B 
1,156 706 C 
1,296 1327 
486 SIFE 
810 Sie 
2,452 837 C 

10,917 6,198 A 

1,826 1,049 C 
883 S$) Le 
943 650 C 

9,091 5,149 A 

4,547 3,481 B 

2,316 1,741 B 

2,231 1,740 B 

2,812 1,600 B 

1,605 1,148 B 

1,207 452 C 

1,731 68 E 
566 45 € 

1,165 23 F 

2,938 520 C 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


12,083 


1,805 
662 
1,143 


10,278 


6,702 
3,331 
3,370 


5,592 
2,347 
1,045 


184 
111 
73 


1,230 


6,556 


914 
330 
584 


5,641 


3,584 
1,784 
1,800 


1,936 
1,300 
636 


121 
71 
50 


757 


5,529 


892 
333 
559 


4,638 


3,118 
1,547 
1,571 


1,457 
1,047 
410 


63 
40 
23 


473 


ie) mmm QOww œ © > > Ann > ie) mmo N © œ œ © > > Nnnœ > 


io) nm nn œ © œ ann © 


ment 


Chômage 


1,622 


411 
174 
237 


1,211 


865 
487 
378 


331 
218 
113 


15 
14 


Oy 
a 


9 
De 
T Coe = mmm OO o mmo eo 


47 


pe OSE alee) pa N= (= Ne) aQ O0T o 


m ions mmo ooo [=] mmo eo 


Not in 
labour 
force 


inactive 


7,612 


1,508 
971 
537 


6,104 


1,444 
785 
658 


1,832 
626 
1,205 


2,828 
927 
1,901 


4,033 


2,893 


731 
487 
244 


2,162 


378 
211 
167 


619 
169 
450 


1,165 
405 
760 


1,615 


6,718 


777 
484 
293 


3,941 


1,066 
575 
491 


1,212 
457 
755 


1,663 
522 
1,142 


2,418 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
66,3 À 11.8 C 56.7 À 
59.5 B 18.5 D 48.5 B 
46.3 C 20.8 D 36.7 C 
72.0 B 1722 D 59.6 C 
65.3 A 1075: G 58.4 A 
84.0 A DIE C 74.4 A 
82.9 A 12.8 D 72.4 B 
85.1 À 10.1 D 76.5 B 
67.0 B GE Glew B 
80.4 B 8.5 D 735-5 B 
49.0 C Ws7 Ee 44.2 C 
6.6 D 7.6 G 6.1 D 
LARGE 11.4 H 10.6 E 
Reif Ne pte | SEE 
(ARS AAC 9.4 E 22.8 C 
72.2 À 12.7 C 63.0 À 
61.5 B CAN ST fo) ©) 48.1 C 
47.3 C 24.6 E 35-720 
74.906 20.0 D 60.0 C 
74.6 À 11.0 C 66.3 À 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1993. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Prince-Edward-I. 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


- 2-du-Prince-édouard 


25-34 years - ans 

35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 


55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
441 ece C Abe 
98 39 D 24 E 
49 al fs FÈNE 
49 28 D 7 EB 
343 183 C 147 C 
185 e272 CG 100 C 
93 63 C 48 D 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1993. 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


699 403 B 
128 71 C 
62 25 E 
66 47 C 
571 332 C 
284 228 B 
146 ELZ AC 
138 ll2 € 
178 SEINE 
103 Tie AE 
75 26 D 
108 5 G 
335 219 C 
65 36 D 
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37 17 E 
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54 21 D 
54 35 D 
454 265 C 
230 177 C 
115 87 C 
115 90 C 
140 85 C 
82 61 C 
58 (acy |3 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1993. 


Québec 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Ontario 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


5,462 3,348 B 
908 491 C 
456 176 D 
452 315 C 

4,553 2,857 B 

2,334 1,903 B 

1,178 958 B 

1,155 945 B 

1,486 9256 
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623 263 D 
733 2905 
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464 260 C 
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371 281 C 
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654 52a 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


tTmoonnnnnmao on NTNONANMNANAwBOMS œ NONANMNNBwWOoOON œ 


N1NONNNNNONwWOON ww MONNNnNwWwWoOOO UD MNAONnNnmmwNEUN WwW 


ment 


Chômage 


CONNNMMMNNN m CINnMmMMMMANnMm [=] ee TIMMMMOUMAM o 


cONNMMMMNANM [=] cTnmMmmMmMmMmOEmMmmMmmMm o ce AMMMMOUMmMMmMm oo 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


61.3 B 14.0 D 
54.1 C else E 
38.7 D CSCANE 
69.6 C LO OE 
62.8 B 128#70D 
8k-5 B 13.0 D 
81.3 B iS 54.5 
81.8 B 12-6NE 
62.3 C Le 1 E 
76.7 C 1220NE 
42.2 D Fe en 
4.0 F oka ote 
69.8 B 14.8 D 
56.0 C 24.6 E 
59°59) 28.6 F 
72.6 D e2.¢ & 
heed Bi pers 15 
89.0 B 14.3 E 
88.6 B 1S) See 
89.4 B 15.10 9E 
TA aah 11.1 E 
87.9 C 11:76 
54.7 D Ot, ls 
Thay Ie oe 
ESIGE (6 L2.9eE 
yee ao) 1755"E 
37.8 E Pee Ge 
66.6 D 151 5§ 
5525 G LZah SE 
74.2 C 12.6 E 
TG LEONE 
74.4 C 12-1ME 
50.9 € 15.4 E 
65.8 C 12.4 F 
30/4 1E 16.3 G 
1.8 G HR 
66.3 A 10.7 D 
62.3 C LZSSUE 
49.9 C 19.0 & 
73.3 le26 & 
67.2 A 9.4 D 
85.7 B 10.4 D 
84.7 B 12-0NE 
86.7 B 8 .7ME 
70.0 B 7.4 E 
82.6 B 7.0E 
53.3 € 8.2 F 
Toes 12 6.0 J 
74.1 8B Da Le ae 1) 
64.1 C 2009: E 
50.9 D 22.2 © 
75.8 C 20.2 E 
76.3 B 9.5 D 
93.2 À LO. 7 E 
9227 B 12.09E 
95-7, 8 8.55 
80.1 B TOC 
90.7 B 6.4 F 
66.0 C 8.8"F 
10.6 E 7:20) 
59.0 B 10.0 D 
60.5 C Laan 1E 
48.8 D LS SE 
70.8 C L2.6 & 
58:7 B CRENTS 
78.3 B LOS AVE 
76:8"C 11.34E 
80.0 C 8-94E 
60.2 C ot 
44-7 7.085 
41.2 D 7.396 
4.985 Sits ed 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


~ 
a 
Ww 
TMOONNNNUMO ANA NONMNANNANABRPOMDSD BW NDNNNNwwWOUN w 


© 
re 
e 
NTONMNANANNBOON œ MONnNNnNnNnwwOOAN œ MONnNnDwwNOUN œ 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1993. 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Alberta 

Both sexes - Les deux sexes 1,930 1,354 B 120988 145 D 577 COLL B: 10.7 D 62.6 B 
15-24 years - ans 371 235° ¢ 19SAC 42 E 137 63520 1729NE SII EG 
15-19 years - ans 179 98 D 76 D (RANA 81 54.8 D (EASES ANF 42.5 D 
20-24 years - ans 192 15740 L7G 20 F 56 fc 14.6 F 6057, C 
25 years and over - ans et plus 559 151198 1,016 B 103 E 440 71.8 B eve (2 65.2 B 
25-44 years - ans 876 761 B 681 B 80 E 115 86.8 B Loe Se 77.8 B 
25-34 years - ans 445 378 B 330 C 48 E 67 85.0 B WaT AE 74.2 C 
35-44 years - ans 432 383 B S516 S2E 49 88.7 B 8.3 E 81.4 C 
45-64 years - ans 465 336 C Sle (6 “SS 130 Te Me (CINE 67.3 C 
45-54 years - ans 274 ZEAE LUT AG SRF aa 83.8 C gir 292240 
55-64 years - ans 191 106 D 96 D 10F 85 55.4 D 9.4 F 50.2 D 
65 years and over - ans et plus 218 23 E HENS bce a] 195 10.4 E com, a LOMO re 
Males - Hommes 958 742 B 653 B 90 E 215 77.5 8B P2AURE 68.2 B 
15-24 years - ans 189 123 C 96 D CU |p 65 65.3 C Cale ke 50.9 D 
15-19 years - ans 91 50 D 36 D Si 41 55.4 D 28.8 F 39.4 D 
20-24 years - ans 98 onc 60 D ES) 25 74.6 C 17 62F 61.6 D 
25 years and over - ans et plus 769 619 B 557 B GARE 150 80.5 B VORA 72.4 B 
25-44 years - ans 438 413 B 366 B 47 E 25 94.3 B aA = 83.5 B 
25-34 years - ans 221 205 B 176 C 29 15 93-08 LG Sah 79.8 C 
35-44 years - ans 218 208 B 190 C 18 F 10 95.5 B 8.6 F 87:35%€ 
45-64 years - ans 235 189 C 175 C 15 F 45 80.7 C ME 74.4 C 
45-54 years - ans 139 127 C 120 C 7 G 12 CALEY 5.8 G 26210 
55-64 years - ans 96 62 D 55 D 7G 33 6531 D 11.7 G 57.4 D 
65 years and over - ans et plus 96 Ee 16 E bee 80 W/se), 1S FAR | L648, /E 
Females - Femmes 972 611 C 556 C yy [2 361 6259 € esl [= 577240 
15-24 years - ans 182 LAND 97 D 1506 71 61.0 D 1SSCNE 532000 
15-19 years - ans 88 48 D 40 E 7 G 40 54.1 D 15,4 F 45.8 E 
20-24 years - ans 95 64 D 56 D i |p 31 67.4 D DiS fy 596) 
25 years and over - ans et plus 790 500 C 459 C Gl E 290 637235; C Solar 585106 
25-44 years - ans 438 348 C 315 C SALE 90 79.4 C 9OÈSRE 72.0 C 
25-34 years - ans 224 172 C 154 C 19 F Sl 27-000 LOF SE 68.7 C 
35-44 years - ans 214 175 C 161 C 14 F 39 81.8 C 7.8 F 75.4 C 
45-64 years - ans 230 146 C 138 D 8F 84 63:5 € SSSR 60.0 D 
45-54 years - ans 135 103 C 97 D 5 G 33 7529 C 5.2G Thea ee 
55-64 years - ans 95 44 E Gl E HN 52 45.8 E ec 43.0 E 
65 years and over - ans et plus 122 6 G 6 G ONCE | Is 5.0 G SA SR) 4.7 G 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,616 1,702 B 1,526 B 176 E 914 65.1 B NOC See 58.4 B 
15-24 years - ans 435 281 C 241 D 40 F 155 64.4 C 14.3F 55.2 D 
15-19 years - ans 207 106 D 89 D Wee 1 101 Sica 65a 42.8 D 
20-24 years - ans 229 17500 152 D CS 54 76.4 C 259 66.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,180 1,422 B 1,286 C LS6LE 759 097208 JÈSRE 59/0 ue 
25-44 years - ans 1,083 926 B 831 C 95 € 157 655) 8: 1OSSe6 76.7 C 
25-34 years - ans 536 447 C 396 C Sie 88 6355516 VISE 74.0 C 
35-44 years - ans 548 479 C 435 C 44 F 69 87.46 9246 LEYSUELE 
45-64 years - ans 690 472 C 433 C 39 F 218 68.4 C or Le 62.8 C 
45-54 years - ans 393 326 C 304 C 250k 67 83.0C 7200 TITLE 
55-64 years - ans 297 145 D 130 D 16 G 152 49.0 D 10.9 G 43.6 D 
65 years and over - ans et plus 407 24 F LOUE 2 23 383 Soar cca a ype le 
Males - Hommes 1,282 936 B 834 C 102 E 346 73.0 B LOPONE 65.1 ¢€ 
15-24 years - ans 222 152 D 128 D e31F 70 68.4 D 15.4 F 57.9 D 
15-19 years - ans 106 58 E 46 E 12 G 49 54.1 E 20.8 F 42.8 E 
20-24 years - ans 115 94 D 83 D 11 G 21 81.7 D Vel 6 728 D 
25 years and over - ans et plus 1,060 785 B 706 C ets 276 74.0 B LOROWe 66.6 C 
25-44 years - ans 533 503 B 449 C 54 E 31 be Sra 3 LOR 7 & 84.1 C 
25-34 years - ans 264 246 C 216 C 30 F 18 Oks 54 (E 12246 81.8 C 
35-44 years - ans 270 257 B 255). G6 24 F TS 95.2 B OR Sik 86.4 C 
45-64 years - ans 346 269 C 246 C Bs 77 17.7 © 8.6 F 41:07 € 
45-54 years - ans 197 1792C 167 C 12 G 18 90.8 C 7.0 G 84.5 C 
55-64 years - ans 149 90 D 79"D 11 G 59 60.3 D 1 9NG SSEL CD 
65 years and over - ans et plus 181 SSF 12 G Al) 168 72 SF se VU 6.4 G 
Females - Femmes 1,334 766 C 692 C 74 E 568 57.4 C 9-64 51.9. ¢ 
15-24 years - ans 214 129 D 112 D La 85 60.3 D U2 E 5259 
15-19 years - ans 100 48 E 43 € 5 G 52 68:2 E 11.3 G SET Eat ol 
20-24 years - ans 114 81 D 69 D 11 G SS 70.9 D 13.9 G 61.1 D 
25 years and over - ans et plus 1,120 637 C 580 C LS7 al 483 56-920 SAONE SS 1G 
25-44 years - ans 550 423 C 382 C 41 E 126 7177 000 UE 69.5 C 
25-34 years - ans 272 202 C 181 D “ile |S 70 7422 € 10.3) Fi 66.5 D 
35-44 years - ans 278 Crée 201 GC 20 F 56 79-810 ware 1S eS 1G 
45-64 years - ans 344 203 D 188 D 15 G 141 59.0 D 7.6 G 54.5 D 
45-54 years - ans 196 147 D 137 D 10 G 49 TaeceD 7.0 G 69.9 D 
55-64 years - ans 148 56 E Syl {= SJ 92 37.6 E Secon SAR CNE 
65 years and over - ans et plus 226 11 G 10 G ad 215 4.7 G bee ee 4.4 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, April 1993. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, avril 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total Ca SN TA 13,705 12,083 1,622 7612 64.3 11.8 56.7 
15-24 years - ans 3,724 2,216 1,805 411 1,508 59.5 Vans 48.5 
25-44 years - ans 9,011 7,567 6,702 865 1,444 84.0 11.4 74.4 
45 years and over - ans et plus 8,582 3,923 3,577 346 4,660 45.7 8.8 41.7 
Single - Célibataires 5,585 3,600 2,974 626 1,985 64.5 17.4 5525 
15-24 years - ans 3,169 1,802 1,459 344 1,367 56.9 19.1 46.0 
25-44 years - ans 1,861 1,556 1,308 249 304 83.7 16.0 70.3 
45 years and over - ans et plus 555 241 208 33 314 43.4 13.8 37.4 
Married - Marié(e)s 13,173 9,015 8,182 833 4,158 68.4 9.2 62.1 
15-24 years - ans 535 398 335 64 134 74.8 1579 62.9 
25-44 years - ans 6,454 5,463 4,935 528 991 84.6 9.7 76.5 
45 years and over - ans et plus 6,186 3,154 2,912 242 3,032 51.0 Tan 47.1 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,347 897 756 141 450 66.6 15,7 56.1 
15-24 years - ans 7 11 9 ators 6 63.4 eats 50.5 
25-44 years - ans 643 505 422 82 138 78.5 16.3 65.7 
45 years and over - ans et plus 687 382 325 57 306 55.5 14.8 47.3 
Widowed - Veufs(ves) rele 194 1e 22 1,019 16.0 1175 14.2 
15-24 years - ans 5 5 He Se Se 90.4 SGA aioe 
25-44 years - ans 535 42 36 6 10 80.5 14.3 69.0 
45 years and over - ans et plus 1,155 147 132 1S 1,008 Pet 101 11.4 
Males - Hommes 
Total 10,400 7,507 6,554 953 2,893 Tee Le 63.0 
15-24 years - ans 1,898 1,167 914 253 731 61.5 ZA 48.1 
25-44 years - ans 4,463 4,085 3,584 501 378 91.5 1273 80.3 
45 years and over - ans et plus 4,039 2,e55 2,057 198 1,784 55.8 8.8 50.9 
Single - Célibataires Sy 117 2,114 1,690 424 1,003 67.8 20.1 54.2 
15-24 years - ans 1,711 1,009 780 229 701 59.0 LAAT 45.6 
25-44 years - ans 1,134 976 801 174 158 86.1 17.8 70.7 
45 years and over - ans et plus 273 129 108 ca 144 47.4 16.4 39.6 
Married - Mariés 6,569 4,973 4,511 462 1,597 75.7 9.3 68.7 
15-24 years - ans 181 152 128 24 29 84.1 SES 7171 
25-44 years - ans 3,084 2,890 2,599 291 194 93.7 LOL 84.3 
45 years and over - ans et plus 3,305 1,981 1,784 147 1,374 58.4 7.6 54.0 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 503 366 305 61 136 1229 16.6 60.8 
15-24 years - ans 4 35 aoe ske eee ies Fic Led 
25-44 years - ans 230 206 171 35 24 89.5 17.0 74.3 
45 years and over - ans et plus 269 157 132 25 TA 58.6 16.2 49.1 
Widowed - Veufs 21 53 47 6 158 2535 Li 8 PA AT 
15-24 years - ans __. ro Dé Se Fa dEo Std nod 
25-44 years - ans 15 14 2 rs ee 90.6 stile DET 
45 years and over - ans et plus 193 37 33 4 156 TO LCL 16.9 
Females - Femmes 
Total 10,917 6,198 5,529 669 4,718 56.8 10.8 50.7 
15-24 years - ans 1,826 1,049 892 157 777 57.4 1570 48.8 
25-44 years - ans 4,547 3,481 3,118 364 1,066 76.6 10.4 68.6 
45 years and over - ans et plus 4,543 1,668 1,520 148 2,875 36.7 8.9 S525 
Single - Célibataires 2,467 1,485 1,284 202 982 60.2 13.6 52.0 
15-24 years - ans 1,459 795 678 115 666 54.4 14.5 46.5 
25-44 years - ans 727 581 506 75 146 7929 129 69.6 
45 years and over - ans et plus 282 111 99 V2 170 39.6 10.8 35.3 
Married - Mariées 6,603 4,042 3,671 371 2,561 61.2 9.2 55.6 
15-24 years - ans 352 246 206 40 106 70.0 16.2 58.6 
25-44 years - ans 3,370 26573 2,336 237 797 76.4 952 69.3 
45 years and over - ans et plus 2,881 UM 5727255 1,128 94 1,659 42.4 Fink 5972 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 845 531 451 80 314 62.8 154 53.3 
15-24 years - ans 13 8 6 sa 5 DO te 46.5 
25-44 years - ans 413 299 251 47 114 72.4 15.8 60.9 
45 years and over - ans et plus 419 224 193 SE 195 DS) 1359 46.1 
Widowed - Veuves 1,001 140 125 16 861 14.0 aie 12.4 
15-24 years - ans OOD STE arte es terre A6 ene 306 
25-44 years - ans 38 29 24 4 9 76.4 15.4 64.6 


45 years and over - ans et plus 962 110 99 11 852 11.4 +74 10.3 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1993. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 441 222 171 50 220 ISS Lene 38.8 
Single - Célibataires 125 55 38 17 70 43.9 S155 30.2 
Married - Marié(e)s 279 156 125 31 123 ETSAG) 1977 44.9 
Other - Autres 38 11 8 on 27 28.8 © 2240 
Males - Hommes 218 124 93 30 94 56.8 24.6 42.8 
Single - Célibataires 68 si 20 11 37 45.7 S555 2955 
Married - Mariés 139 89 tal 18 51 63.7 2075 50.6 
Other - Autres 10 4 ne a63 7 7 cok eis 27 
Females - Femmes 223 98 78 20 126 43.8 20.5 34.8 
Single - Célibataires 57 24 18 6 33 41.8 25.9 31%0 
Married - Mariées 139 67 55 Ve 72 48.2 18.6 39.2 
Other - Autres 27 # 6 Ets 20 25.6 me: 20.5 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 99 61 48 As 39 61.2 20.9 48.4 
Single - Célibataires 27 is 12 4 ral 58.2 LS 44.6 
Married - Marié(e)s 61 41 33 8 20 66.9 199 53.5 
Other - Autres 11 & nr se 7 57.5 a shes 
Males - Hommes 48 32 25 7 16 66.2 21.8 Sus 
Single - Célibataires 15 8 6 eae 6 56.4 Me 41.0 
Married - Mariés 31 22 18 4 9 72.0 LOE S 58.1 
Other - Autres caste aioe so eG Soo Hee eee ae 
Females - Femmes 51 29 23 6 ce 56.4 19.8 45.2 
Single - Célibataires 12 Z 6 EE 5 60.4 Ne 49.1 
Married - Mariées 31 19 KS 4 12 61.7 20.6 49.0 
Other - Autres 8 EE ae SEA 6 A À eae 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 699 403 340 63 296 SAT ESS 48.7 
Single - Célibataires 185 107 85 22 78 57.9 21.0 45.7 
Married - Marié(e)s 426 268 233 36 158 63.0 LES 54.6 
Other - Autres 87 28 23 5 60 5176 17.0 26.2 
Males - Hommes 335 el 180 39 116 65.3 LA 557: 
Single - Célibataires 103 62 46 16 42 59.6 25.8 44.3 
Married - Mariés 210 148 127 20 62 70.3 13.8 60.6 
Other - Autres 22 10 7 0 0 12 44.6 ete S259 
Females - Femmes 363 184 160 24 179 HO 1340 44.1 
Single - Célibataires 82 46 59 7 36 55,7 14.5 47.6 
Married - Mariées 216 121 105 ds 95 559 12.7 48.8 
Other - Autres 65 18 16 ce 47 Chel oe 25-9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 562 320 277 46 242 SOS NS 6 49.2 
Single - Célibataires 148 79 64 15 69 53.1 18.8 43.2 
Married - Mariéle)s 355 ed 196 26 133 62.4 AG, 55.2 
Other - Autres 60 20 17 7e 40 34.0 ane (Aaja 
Males - Hommes 273 174 149 25 99 63.6 14.5 54.4 
Single - Célibataires 81 44 34 10 37 53.9 Cee 42.0 
Married - Mariés 176 123 109 14 54 69-5 lee 61.7 
Other - Autres 16 8 6 384 8 47.7 IS S7:1 
Females - Femmes 289 146 128 18 143 50.6 12.6 46.2 
Single - Célibataires 67 55 30 5 32 52e 14.5 44.6 
Married - Mariées 178 99 87 Le 80 55.4 2710 48.7 
Other - Autres 44 13 11 ae ‘1 431 28.9 ee 25.4 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,462 3,348 2,881 467 2, ee 61.3 14.0 52.8 
Single - Célibataires 1,425 836 668 168 588 58.7 Awl 46.9 
Married - Marié(e)s 3,361 2,241 1,992 249 1,120 66.7 Jill 59.3 
Other - Autres 676 271 221 50 405 40.1 18.5 3224 
Males - Hommes 2,654 1,853 1,578 275 801 69.8 14.8 595 
Single - Célibataires 784 490 377 115 294 62.5 2351 48.1 
Married - Mariés 1,681 1,257 1,114 143 424 74.8 11.4 66.3 
Other - Autres 189 105 87 18 83 55.8 17.5 46.1 
Females - Femmes 2,808 1,496 1,303 193 sic. DS 1249 46.4 
Single - Célibataires 641 346 291 55 294 54.0 1529 45.4 
Married - Mariées 1,680 984 878 106 696 58.6 10.8 5245 


Other - Autres 487 165 134 32 322 34.0 LOL ef .5 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1993. 
TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 

Ontario 

Both sexes - Les deux sexes 7,979 5,291 4,726 566 2,687 66.3 107 59.2 
Single - Célibataires 2,108 1,443 WA 25 665 68.5 16.0 57.5 
Married - Marié(e)s 4,924 3,438 3,162 276 1,486 69.8 8.0 64.2 
Other - Autres 947 410 351 59 537 43.3 14.3 37.1 

Males - Hommes 3,886 2,879 2,555 324 1,007 74.1 WZ 65.7 
Single - Célibataires 1,174 844 690 154 330 71.9 18.3 58.8 
Married - Mariés 2,455 1,879 1,733 145 576 76.5 iS? 70.6 
Other - Autres AN) 156 132 24 101 60.6 15.5 Sime 

Females - Femmes 4,093 2,413 rare 242 1,680 5920 10.0 537.0 
Single - Célibataires 934 599 522 PA 335 64.2 12.8 55.9 
Married - Mariées 2,469 1,559 1,429 131 910 63.2 8.4 57.9 
Other - Autres 690 254 220 35 436 36.9 13.6 31.8 

Manitoba 

Both sexes - Les deux sexes 810 529 475 55 281 65.3 10S 58.6 
Single - Célibataires 215 142 119 23 74 65.8 16.0 BSc 
Married - Marié(e)s 488 343 317 26 145 70.3 7.6 65.0 
Other - Autres 107 45 39 6 62 41.7 13.6 36.0 

Males - Hommes 394 286 252 34 108 72.6 11.9 64.0 
Single - Célibataires spas 84 66 L7. 38 68.8 20.4 54.8 
Married - Mariés 243 185 DA 14 58 76.3 Ta 70.4 
Other - Autres 29 17 14 ee 12 57.7 AE 48.6 

Females - Femmes 417 243 225 21 173 58.4 8.5 53.5 
Single - Célibataires 94 58 52 6 36 61.8 9.6 55.9 
Married - Mariées 245 158 146 12 87 64.4 7.4 59.6 
Other - Autres 78 28 24 cet 50 35.6 Sie 

Saskatchewan 

Both sexes - Les deux sexes 719 475 431 44 24% 66.1 92 60.0 
Single - Célibataires 178 116 99 17 62 65.1 14.6 55.6 
Married - Marié(e)s 457 326 303 23 130 71.4 Tena 66.3 
Other - Autres 84 33 29 Bi ois 51 39.0 34.9 

Males - Hommes 352 262 235 27 90 74.5 10.5 66.7 
Single - Célibataires 102 71 59 12 31 69.8 170 57.9 
Married - Mariés 228 179 165 14 49 78.4% Tet 72.4 
Other - Autres 22 V2 11 SE 10 55.7 3 48.3 

Females - Femmes 367 el2 196 16 154 5729 7.6 53.6 
Single - Célibataires 75 44 40 5 31 58.8 l'O 52.5 
Married - Mariées 229 147 138 10 81 64.4 6.5 60.3 
Other - Autres 63 au 19 eae 42 33.2 30.2 

Alberta : 

Both sexes - Les deux sexes 1,930 1,354 1,209 145 S77 70.1 10.7 62.6 
Single - Célibataires 528 364 304 60 164 68.9 16.5 57.5 
Married - Marié(e)s 1190 881 808 73 309 74.0 ere 67.9 
Other - Autres 212 109 97 13 103 51.4 11% 5 45.4 

Males - Hommes 958 742 653 90 215 715 12 68.2 
Single - Célibataires 303 215 WES 42 88 70.9 195 57.0 
Married - Mariés 592 486 443 43 106 82.1 8.8 74.9 
Other - Autres 64 42 37 5 21 66.7 12.1 58.6 

Females - Femmes 972 611 556 55 361 62.9 Sc Bac 
Single - Célibataires 225 149 131 18 76 66.2 12231 58.2 
Married - Mariées 598 395 365 30 203 66.1 7.6 611 
Other - Autres 149 67 59 7 82 44.8 spl 39.8 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,616 1,702 1,526 176 914 65.1 1073 58.4 
Single - Célibataires 646 443 374 69 203 68.5 155 57.9 
Married - Marié(e)s 1,632 1,099 1,01 86 534 67.3 7.8 62.0 
Other - Autres 337 160 140 21 177 47.6 13.0 41.4 

Males - Hommes 1,282 936 834 102 346 73.0 10.9 65.1 
Single - Célibataires 365 266 219 47 100 72.7 1766 59.9 
Married - Mariés 815 606 561 46 208 74.4 7.5 68.8 
Other - Autres 102 64 55 9 38 63.1 14.7 53.8 

Females - Femmes 1,334 766 692 74 568 57.4 9.6 51.9 
Single - Célibataires 281 LAT 155 ee 104 632! L2SS 552 
Married - Mariées 818 493 452 40 528 60.2 8.2 55.3 
Other - Autres 235 96 85 11 139 40.8 lee 36.0 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total el, 31 13,705 12,083 1,622 7,612 64.3 11.8 56.7 
0-8 years - 0 à 8 années 2,850 854 706 148 1,996 30.0 17.4 24.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,576 2,400 1,965 435 2,176 5225 18.1 42.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,494 3,171 2,779 392 1,525 70.6 ARS 61.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,897 1,295 1,146 147 604 68.2 11.4 60.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,829 3,749 Spore 377 1,081 77.6 10.0 69.8 
University degree - Grade universitaire 2,671 2,239 2,116 122 432 83.8 5.5 7922 
Males - Hommes 
Total 10,400 7,507 6,554 953 2,893 Tene 127 63.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,356 555 453 102 802 40.9 18.4 33.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,254 1,395 1107 268 859 61.9 19e 50.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,034 1,631 1,416 215 403 80.2 1372 69.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 938 692 609 83 245 73.8 12.0 65.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,347 1,958 1,742 216 389 83.4 110 74.2 
University degree - Grade universitaire 1,472 1,276 1,207 69 195 86.7 5.4 Scar 
Females - Femmes 
Total 10,917 6,198 5,529 669 4,718 56.8 10.8 50.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,494 299 253 46 1,195 20.0 15.4 16.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2322 1,005 838 167 à EN 7 43.3 16.6 36.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,461 1,540 1,363 178 920 62.6 11.5 55.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 959 600 536 64 359 62.6 10.7 55°9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,482 15,791 1,630 161 691 TMERCE 9.0 65.7 
University degree - Grade universitaire 1,199 963 909 54 237 80.3 526 75.8 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,724 2,216 1,805 411 1,508 5955 18.5 48.5 
0-8 years - 0 à 8 années 211 72 51 21 139 34e 296 24.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,429 684 518 167 745 47.9 24.4 36.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 733 538 437 101 195 73.4 18.8 59.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 669 400 346 54 269 6907 13-06 51.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 521 397 339 58 124 76.2 14.6 65.1 
University degree - Grade universitaire 161 125 116 10 36 119 7.7 719 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,011 7,567 6,702 865 1,444 84.0 11.4 74.4 
0-8 years - 0 à 8 années 415 250 197 53 165 60.2 Aral 47.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,349 995 806 189 355 Sie LINO 59.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,197 1,833 1,612 221 364 83.4 V2 73.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 802 667 597 70 135 83.1 10.5 74.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,669 2,387 2,142 245 282 89.4 10.3 80.3 
University degree - Grade universitaire 1,578 1,435 1,348 87 143 91.0 6.1 85.4 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,582 3,923 3,577 346 4,660 45.7 8.8 41.7 
0-8 years - 0 a 8 années 2,224 532 457 74 1,692 23.9 14.0 20.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,797 721 642 80 1,076 40.1 11.0 35.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,564 801 730 70 764 51,2 8.8 46.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 425 226 203 23 199 53.1 10.0 47.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,639 965 891 74 675 58.8 7.6 54.3 
University degree - Grade universitaire 932 678 653 26 254 72.8 3.8 70.0 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 441 222 171 50 220 50.2 22.8 38.8 
0-8 years - 0 à 8 années 97 23 14 9 74 23.5 40.5 14.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 106 37 23 13 69 34.7 35.9 One 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 74 45 34 11 29 60.6 24.4 45.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 30 15 1e LE 15 50.4 Mate 41.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 105 77 64 13 27 73.9 17.4 61.1 
University degree - Grade universitaire SE 25 24 Fe 6 81.8 Gé 78.0 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 99 61 48 LS 39 61.2 20.9 48.4 
0-8 years - 0 à 8 années 16 5 AE “eo 11 SS ol eat Ne 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 26 12 8 4 13 48.3 35.8 31.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 12 9 sa 4 73.6 pars 55.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 5 4 0 Ses 60.8 eee 54.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 23 18 15 mate 5 76.2 Bes 66.2 
University degree - Grade universitaire 11 9 8 aes a8 82.9 wee 78.1 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 699 403 340 63 296 5727 15.6 48.7 
0-8 years - 0 a 8 années 84 19 13 6 64 SG 30.6 16.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 192 85 66 18 107 44.0 21.6 34.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 109 75 63 12 35 68.3 16.2 57.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 54 Se. 26 5 22 59.3 LHe 49.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 181 127 109 18 54 7022 14.1 60.3 
University degree - Grade universitaire 79 66 63 LA 13 83.2 re 79.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 562 320 277 44 242 56.9 13.6 49.2 
0-8 years - 0 à 8 années 97 23 17 6 75 23.5 27.9 16.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 127 57 46 11 70 45.1 19.4 36.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 115 78 67 11 37 67.5 14.0 58.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 46 28 25 ares 18 60.3 Stake 53719 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 128 94 83 11 34 73.6 le 65.3 
University degree - Grade universitaire 49 41 39 wees 9 82.7 Bes 79.0 
Québec 
Total 5,462 3,348 2,881 467 2,413 GS 14.0 52.8 
0-8 years - 0 à 8 années 1,120 323 260 62 797 28.8 19.2 ESS ES 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,047 535 425 TL 512 CL | 20.7 40.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,001 715 606 108 286 7154 15.2 60.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 388 265 226 39 123 68.4 14.8 58.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,287 990 878 112 297 76.9 11 68.2 
University degree - Grade universitaire 619 521 486 35 98 84.2 6.7 78.5 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1993. 


Ontario 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles r 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Saskatchewan 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


postsecon- 


British Columbia - Colombie-Britannique 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


thousands - milliers 


7,979 
855 


1,765 
1,291 
tes 


1,690 
1,156 


810 
LL 
205 
159 

90 


157 
81 


719 
101 
179 
154 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


Employ- 
ment 
Total 
Emploi 
5,291 4,726 
279 247 
962 806 
1,239 1,087 
497 44G 
1,339 yeu 
975 928 
529 475 
38 33 
RUE 95 
123 110 
66 59 
123 113 
66 63 
475 431 
36 31 
103 88 
120 111 
41 37 
124 116 
52 49 
1,354 1,209 
53 43 
233 191 
329 298 
120 110 
398 359 
220 208 
1,702 1,526 
55 45 
264 217 
437 395 
223 201 
459 420 
264 248 


566 
33 


156 
152 


18 
13 


44 


15 


176 


39 
16 


Not in 
labour 
force 


inactive 


2,687 
575 


804 
552 
225 


351 
181 


281 


577 
109 


178 
108 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.3 
3271 


54.5 
69.2 
68.8 


107 
1127 


16.2 
Le2e3 
10.8 


6.6 
10.7 
18.7 
18.1 


925 
8.7 


nwo 


10.3 
1972 


17.8 
97 


oO @ 
ee 
of 


Nate 
Zoe? 


45.7 
60.7 
61.4 


71.8 
80.3 


58.6 
28.0 
46.5 
69.0 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 6. Sept pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
avr . 


mr ro a mt om mm mm 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rappor t 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,086 828 716 112 1,258 39.7 13.6 34.3 
15-19 years - ans 1,500 597 500 97 903 39.8 16.2 53.5 
20-24 years - ans 585 231 216 15 355 39.4 6.7 36.8 

Males - Hommes 1,051 406 340 66 645 38.6 16.2 32.4 
15-19 years - ans 756 296 239 57 460 39/52 1971 31.7 
20-24 years - ans 295 110 101 9 186 SARL 8.2 34.1 

Females - Femmes 1,035 422 376 47 612 40.8 HOU ab 36.3 
15-19 years - ans 745 301 261 40 444 40.4 13.4 35.0 
20-24 years - ans 290 121 15 6 169 41.8 SE 39.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 51 7 6 Doc 44 16.0 eels 12.4 
15-19 years - ans 38 5 4 34 12898 3 10.8 
20-24 years - ans LS ae Scns 10 ee 3 
Males - Hommes 26 ae tere : 23 A SE : ne 
Females - Femmes 25 5 4 É 21 18.4 “ 15.9 

Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard 11 ace Bec stele 8 aise ales sae 
15-19 years - ans 8 - Les ale 6 sas d BE 
20-24 years - ans os : 3 os 2 5 A 
Males - Hommes 6 = À 4 atte . “ 
Females - Femmes 5 5 à ie - 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 73 26 21 5 47 35.4 17.9 29.0 
15-19 years - ans 54 18 14 4 36 3529 Lee 26.2 
20-24 years - ans 19 8 7 de LT S956 tee SL 
Males - Hommes 38 12 10 > 23 33.2 £ 26.3 
Females - Femmes 35 13 11 3 22 3/27 3 32.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 59 17 15 secs G2 28.8 ators 25.9 
15-19 years - ans 45 14 12 ae 31 Sim J 27.4 
20-24 years - ans 14 SDS Be iste 11 SOR 4 gio 
Males - Hommes 30 9 8 2 Ce 28.3 25.4 
Females - Femmes 28 8 7 < 20 29.4 26.4 

Québec 532 174 148 26 358 32.7 14.9 27.8 
15-19 years - ans 383 ial 99 21 262 31.6 17.6 26.0 
20-24 years - ans 150 53 48 5 97 5555 8.8 32.5 

Males - Hommes 261 79 68 iit 181 30.4 14.2 26.1 
15-19 vears - ans 187 54 45 10 132 LOT 18.2 PS 
20-24 years - ans 74 25 23 Gas 49 33.5 aces 31.6 

Females - Femmes 272 95 80 ls 177 34.9 15.6 29.4 
15-19 vears - ans 196 66 55 11 130 33.9 ees 28.0 
20-24 years - ans 76 28 25 5 47 37.4 28 SS 0 

Ontario 826 380 328 52 666 66.0 13.6 39.8 
15-19 vears - ans 579 268 223 45 311 46.3 16.8 38.5 
20-24 years - ans 247 112 105 6 135 45.4 Se 42.8 

Males - Hommes 418 188 155 33 230 44.9 17.5 Sie 
15-19 years - ans 295 136 109 27 159 46.1 20.0 36.9 
20-24 years - ans 124 52 46 6 72 42.0 10.9 37.4 

Females - Femmes 408 192 173 19 215 47.1 9.8 42.5 
15-19 years - ans 284 132 114 18 152 46.4 13.6 40.1 
20-24 years - ans 123 60 59 à 63 48.7 EE 48.1 

Manitoba 76 32 29 (A G2 43.3 11.1 38.5 
15-19 years - ans SE 23 20 re Se 41.4 as 35.8 
20-24 years - ans 19 9 9 3 10 48.8 3 46.3 
Males - Hommes 38 17 Ts) : 21 44.5 4 38.9 
Females - Femmes 36 15 14 = 21 41.9 4 38.1 

Saskatchewan 67 29 26 RAS 38 42.8 Ries 38.3 
15-19 years - ans 52 25 22 ae 27 47.7 Fa 42.0 
20-24 years - ans 15 q 4 : 11 25.4 : 25.4 
Males - Hommes 35 15 14 : 20 43.8 . 38.8 
Females - Femmes 32 13 12 = 19 41.7 : 37.8 

Alberta 185 75 63 12 110 40.6 15.9 36.1 
15-19 years - ans 132 60 49 11 72 45.5 18.5 SCT 
20-24 vears - ans 52 15 14 sts 38 28.2 Me's 26.7 

Males - Hommes 95 38 30 9 57 40.0 TREES SU ball 
15-19 years - ans 68 30 22 8 38 44.3 26.7 3255 
20-24 years - ans 27 8 8 = 19 29.3 ae PAT ef 

Females - Femmes 89 37 33 52 41.2 ae 37.4 
15-19 years - ans 64 30 27 5 34 46.8 5 42.0 
20-24 years - ans 25) 7 6 # 18 27.0 25.7 

British Columbia - C.-Britannique 209 86 77 9 123 41.2 10.4 36.9 
15-19 years - ans 154 62 55 7 92 40.1 lec S527 
20-24 years - ans 55 24 2e arcs 31 44.2 Soe 40.5 

Males - Hommes 105 GG 38 5 61 41.8 12.4 36.6 
15-19 years - ans 77 32 27 5 45 41.0 LS. I 34.8 
20-24 years - ans 28 -12 12 AE Julsy 44.2 vere 41.8 

Females - Femmes 104 42 39 & 62 40.6 8.3 37.2 
15-19 years - ans (EA 30 28 tte 46 39535 fe 36.5 
20-24 years - ans 28 yes 11 ah 15 44.2 SOL 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. : 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,317 13,705 12,083 1,622 7,612 64.3 11.8 56.7 
Family members - Membres d'une famille 17,851 11,707 10,352 1,355 6,145 65.6 1156 58.0 
Heads of family - Chefs de famille 7,575 5,461 4,907 554 2,114 Taal 1021 64.8 
Spouses - Conjoints 6,398 4,047 3,675 372 2,351 63525 9.2 57.4 
Single children - Enfants célibataires 3,135 1,831 1,467 363 1,304 58.4 19.8 46.8 
Other relatives - Autres parents 743 368 302 66 375 49.5 res 40.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,466 1,999 1,732 267 1,467 57.7 1573 50.0 
15 - 54 years - ans 2,108 1,767 1,525 242 341 83.8 15.7 Mags 
55 years and over - ans et plus 1,358 232 207 24 1,126 Zeal 10.5 P5535 
Males - Hommes 10,400 7,507 6,554 953 2,893 Terre 127 63.0 
Family members - Membres d'une famille 8,733 6,321 5,554 767 2,412 72.4 Zouk 63.6 
Heads of family - Chefs de famille 5,743 4,318 3,917 401 1,425 75.2 923 68.2 
Spouses - Conjoints 869 708 639 69 161 81.5 9.8 73.5 
Single children - Enfants célibataires 1,785 1,087 831 256 697 60.9 Can 46.6 
Other relatives - Autres parents 337 208 166 42 129 61.8 AW SCA 49.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,667 1,186 1,000 186 481 TA bee 15.6 60.0 
15 - 54 years - ans 1,269 1,079 908 171 190 85.0 15%9 FALSE 
55 years and over - ans et plus 398 107 92 14 292 26.8 13.4 Cane 
Females - Femmes 10,927 6,198 5,529 669 4,718 56.8 10.8 50.7 
Family members - Membres d'une famille 9,118 5,385 4,797 588 3,733 SOL 1029 52.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,832 1,143 989 153 690 62.4 13.4 54.0 
Spouses - Conjointes 5,529 3,339 3,036 303 2,190 60.4 921 54.9 
Single children - Enfants célibataires 1,351 744 636 108 607 55.0 14.5 47.1 
Other relatives - Autres parents 406 160 136 24 246 SIG 14.9 So) 
Unattached individuals - Personnes seules 1,799 813 732 81 985 45.2 10.0 40.7 
15 - 54 years - ans 839 688 617 71 151 82.0 10.3 73.5 
55 years and over - ans et plus 960 125 ES 10 835 13.0 8.1 D250 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 222 171 50 220 50.2 22.8 38.8 
Family members - Membres d'une famille G04 204 156 49 200 50.6 23.8 38.6 
Heads of family - Chefs de famille 158 94 75 19 64 59.4 20.4 47.3 
Spouses - Conjoints 135 66 53 13 70 48.5 19.7 38.9 
Single children - Enfants célibataires 95 38 24 5 57 40.4 Soe. 25.0 
Other relatives - Autres parents 16 7 5 SES 9 41.5 iota 2929 
Unattached individuals - Personnes seules 37 17 15 Fe 20 46.2 cays Give 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 99 61 48 13 39 61.2 20.9 48.4 
Family members - Membres d'une famille 85 54 42 11 32 62.9 ele 49.5 
Heads of family - Chefs de famille 36 25 20 5 ial 70.4 (Atlante 56.2 
Spouses - Conjoints 30 19 15 4 11 GLS 20.3 49.5 
Single children - Enfants célibataires 17 9 7, sens 8 51.8 aero 40.3 
Other relatives - Autres parents esis BUS HOO avons 558 ee co se 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 6 PE 7 50.8 Gidio 41.6 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 699 403 340 63 296 57.7 15.6 48.7 
Family members - Membres d'une famille 601 358 302 56 243 59.6 157 50.2 
Heads of family - Chefs de famille 247 163 140 23 84 65.9 14.0 56.6 
Spouses - Conjoints 211 120 105 15 91 57.0 Wan 49.8 
Single children - Enfants célibataires 116 64 48 16 S2 55.0 24.8 41.4 
Other relatives - Autres parents LT. 1 9 ee 16 42.5 ne S31 
Unattached individuals - Personnes seules 98 45 38 7 53 46.1 LSA) 3923 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 320 277 44 242 56.9 13.6 49.2 
Family members - Membres d'une famille 492 285 246 39 207 5729 NESTA 50.0 
Heads of family - Chefs de famille 203 134 118 16 68 66.3 1158 58.4 
Spouses - Conjoints 173 97 85 12 76 56.0 1220 49.2 
Single children - Enfants célibataires 95 45 36 9 50 47.3 20.7 37.5 
Other relatives - Autres parents (ail 9 6 ton 13 40.9 tete 30,2 
Unattached individuals - Personnes seules 70 35 31 5 35 50.3 1229 43.8 
Québec 5,462 3,348 2,881 467 2,113 61.3 14.0 52.8 
Family members - Membres d'une famille 4,586 2,887 2,500 387 1,698 63.0 PS 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,981 15591 1r2e 169 591 70.2 Faso 61.7 
Spouses - Conjoints 1,643 1,008 898 ll 635 61.4 110 54.6 
Single children - Enfants célibataires 815 434 335 98 382 Sac Zeno 41.1 
Other relatives - Autres parents 146 55 45 10 91 37.6 1726 S150 
Unattached individuals - Personnes seules 876 461 381 80 . 415 52.6 17.4 43.5 
Males - Hommes 2,654 1,853 1,578 275 801 69.8 14.8 SOS 
Family members - Membres d'une famille 2,242 15579 1,358 221 663 70.4 14.0 60.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,493 1,108 982 125 385 74.2 ES 65.8 
Spouses - Conjoints 220 177 155 Ce 43 80.5 LS 70.4 
Single children - Enfants célibataires 470 265 197 68 205 56.3 25.5 41.9 
Other relatives - Autres parents 59 30 24 6 30 50.0 20.5 39.7 
Unattached individuals - Personnes seules 411 PEE FS 220 54 138 66.4 1976 53.4 
Females - Femmes 2,808 1,496 1,303 193 1,312 LE 1229 46.4 
Family members - Membres d'une famille 2,343 1,308 1,142 166 1,035 55,8 WRAATS 48.7 
Heads of family - Chefs de famille 489 283 240 43 206 57.9 RSS 49.1 
Spouses - Conjointes 1,423 831 742 88 592 58.4 107 S22 
Single children - Enfants célibataires 346 169 138 31 176 48.9 181 40.1 
Other relatives - Autres parents 86 29 22 4 61 29:21 14.1 25.0 
Unattached individuals - Personnes seules 465 188 161 27 277 40.4 14.2 34.7 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1993. 


Ontario 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Manitoba 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Saskatchewan 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Alberta 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


7,979 
6,708 
2,807 
2,385 
1,207 

309 
Maa 


3,886 
3,284 
2,053 
402 
686 
143 
602 


4,093 
3,424 
754 
1,983 
521 
167 
669 


810 
671 
284 
239 
117 

30 
139 


719 
592 
262 
223 

92 

15 
127 


1,930 
1,578 
683 
574 
251 
69 
Spe 


958 
775 
520 

76 
145 

35 
182 


972 
802 
163 
499 
106 

35 
170 


2,616 
Zl 55 
O15) 
783 
330 
106 
481 


1,282 
1,033 
725 
83 
175 
50 
249 


1,334 
1,102 
190 
701 
155 
or 
252 


Total 


thousands - milliers 


5,291 
4,534 
2,050 
1,559 
758 
168 
757 


2,879 
2,435 
1,569 
324 
447 
94 
444 


2,413 
2,099 
481 
1,235 
310 
74 
313 


529 
452 
208 
155 
72 
17 
78 


475 
407 
198 
146 
55 
8 
68 


1,354 
Ll22 
539 
392 
154 
37 
231 


742 
606 
424 
67 
92 
23 
137 


611 
SUZ 
115 
325 
62 
14 
95 


1,702 
1,403 
659 
485 
202 
56 
299 


936 
750 
532 

rat 
113 

34 
186 


766 
653 
aye 
414 

90 

22 
113 


Labour force 
Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


6,726 
4,055 
1,865 
1,435 
615 
140 
671 


2,555 
2,169 
1,443 
301 
347 
79 
386 


2,171 
1,886 
422 
1,134 
268 
62 
285 


475 
408 
192 
144 
59 
14 
66 


494 
66 
92 
27 

156 


692 
589 
110 
379 

79 

21 
103 


Unemp loy- 
ment 


Chômage 


566 
480 
185 
124 
143 

28 

86 


324 
266 
126 
24 
100 
16 
57 


242 
213 


100 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


193 
Jia 
62 
16 
63 


568 
450 
63 
287 
65 
35 
119 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vite 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.3 
67.6 
73.0 
65.4 
62.8 
54.3 
59.6 


74.1 
74.2 
76.4 
80.7 
65e 
66.1 
73.6 


59.0 
61.3 
63.8 
62.2 
59.6 
44.1 
46.9 


65.3 
67.3 
731 
64.9 
61.0 
552 
55.8 


66.1 
68.8 
75.8 
65.4 
59.9 
53.9 
5322 


70.1 
ZE 
78.9 
68.2 
61.5 
551 
65.7 


TS 
78.1 
81.5 
88.8 
63.5 
65.3 
75.1 


62.9 
64.4 
70.8 
65.1 
58.9 
40.8 
55.6 


65.1 
65.7 
72.0 
62.0 
61.4 
5275 
62.2 


73.0 
eon 
73-3 
86.2 
64.6 
68.5 
74.7 


57.4 
59.2 
66.9 
59.1 
579 
38.4 
48.9 
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59.2 
60.5 
66.5 
60.2 
50.9 
45.3 
52708 


65.7 
66.1 
7073 
74.8 
50.5 
55.1 
64.1 


53.0 
Spel 
56.0 
bre 
DEL 
37.0 
42.6 


58.6 
60.8 
67.4 
60.0 
50.3 
45.2 
47.7 


60.0 
Gea. 
69.8 
61.1 
49.7 
45.1 
47.2 


62.6 
63.6 
Us ea 
62.8 
50.8 
40.5 
58.2 


68.2 
69.0 
74.7 
(EAR 
49.2 
45.3 
64.5 


SAN 
58.4 
60.8 
60.3 
53.0 
SZ 
51.4 


58.4 
59.4 
66.1 
56.8 
51.8 
44.7 
53.8 


65.1 
65.7 
68.2 
794 
5295 
54.2 
62.5 


5159 
5325 
58.1 
54.1 
51.0 
36.3 
44.4 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), April 1993. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,606 4,658 4,176 3,214 962 
With children less than 16 years 3,280 (2 be Fre 2,041 1,500 541 
With pre-school age children 1,644 1,042 921 664 258 
With children less than 3 years 1,012 618 548 397 151 
With youngest child 3-5 years 632 424 374 267 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,636 1,250 kc 837 283 
Without children less than 16 years 4,326 2,367 2,134 1,714 421 
Head or spouse less than 55 years EUR 1,979 1,783 1,481 302 
Head or spouse 55 years and over 1,825 388 351 233 118 


With female head or spouse 


Total 7,361 4,482 4,025 3,075 950 
With children less than 16 years 3,219 2,241 1,999 1,459 540 
With pre-school age children 1,632 15032 915 657 258 
With children less than 3 years 1,009 615 546 395 151 
With youngest child 3-5 years 623 417 369 263 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,588 1,208 1,084 802 282 
Without children less than 16 years 4,141 2,241 2,026 1,616 410 
Head or spouse less than 55 years Cote 1,867 1,686 1,393 293 
Head or spouse 55 years and over 1,769 374 340 223 117 


Husband employed( 1) 


Total 4,445 3,296 3,052 25510 742 
With children less than 16 years ARCA) 1,656 1,531 1,093 438 
With pre-school age children 2,176 797 736 517 219 
With children less than 3 years 737 489 452 323 128 
With youngest child 3-5 years 439 308 284 194 90 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,101 859 795 576 229 
Without children less than 16 years 2,167 1,639 1,522 ele 304 
Head or spouse less than 55 years 1,738 1,431 1,324 1,090 234 
Head or spouse 55 years and over 429 208 198 127 70 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,960 647 531 409 122 
With children less than 16 years 416 263 212 163 49 
With pre-school age children 220 125 98 79 19 
With children less than 3 years 142 77 63 50 13 
With youngest child 3-5 years 78 48 36 30 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 196 138 114 84 30 
Without children less than 16 years 1,544 384 319 246 73 
Head or spouse less than 55 years 409 263 214 177 SZ 
Head or spouse 55 years and over 1,136 120 105 69 36 


No husband present 


Total 956 539 442 355 86 
With children less than 16 years 527 321 256 203 54 
With pre-school age children 236 110 81 61 20 
With children less than 3 years 130 49 31 22 10 
With youngest child 3-5 years 106 61 49 39 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 291 211 176 141 34 
Without children less than 16 years 430 218 185 153 32 
Head less than 55 years 225 172 148 126 22 
Head 55 years and over 204 46 37 27 10 


With male head, no spouse present 


Total 245 177 150 138 a2 
With children less than 16 years 61 51 42 41 sat 
With pre-school age children 12 10 6 6 De 

With children less than 3 years 4 see Hae +6 
With youngest child 3-5 years 9 Uh 4 4 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 49 41 36 35 aes 
Without children less than 16 years 185 126 108 98 11 
Head less than 55 years 129 rre 97 87 10 
Head 55 years and over 55 13 11 10 Doc 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), avril 1993. 


, Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
483 2,948 61.2 10.4 54,9 Total 
250 989 69.9 10.9 62.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
120 602 63.4 11.6 56.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
70 394 61.0 11.3 54.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
50 208 67.1 1129 59.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
130 386 76.4 10.4 68.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
233 1,959 54.7 9.8 49.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
196 522 79.1 99 ESS Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
36 1,437 elec 9.4 19.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
456 2,879 60.9 1062 54.7 Total 
241 979 69.6 10.8 62.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
117 600 63.3 11:3 56.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
69 393 61.0 1175 54.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
47 206 66.9 11.4 59 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
124 379 76.1 10.3 68.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
215 1,901 54.1 9.6 48.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
181 505 78.7 Oats Tha beso Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
34 15395 FA EN One LO. Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
243 1,149 74.1 7.4 68.7 Total 
126 621 Ter F6 67.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
61 379 67.8 Tare 62.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
38 248 66.4 PLOWS 6175 Avec enfants de moins de 3 ans 
24 151 70.2 TANT 64.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
64 242 78.0 745 TAS, mais au moins un de 6 a 15 ans 
118 528 75.6 Re 1082 Aucun enfant de moins de 16 ans 
107 307 82.3 75 76.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Ju 2 48.6 501 46.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
115 1,315 33.0 1728 CT Total 
51 152 63.3 EOS Lyi Vai Avec enfants de moins de 16 ans 
26 95 56.9 (272 44.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 65 54.2 18.3 44.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
1 30 61.7 25.7 45.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
24 58 70.6 17.6 58.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
65 1,161 24.8 16.8 20.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
49 145 64.5 18.7 52.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
15 1,016 10.6 1207 One Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
98 417 56.4 18.1 46.2 Total 
65 205 61.0 20e 48.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
29 126 46.5 2625 34.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
18 81 37.9 36.2 24.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
ail 45 571 18.6 46.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
36 79 THANE 16.9 60.4 mais au moins un de 6 a 15 ans 
33 212 50.8 LES 43.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
24 55 76.6 LG 65.8 Chef de moins de 55 ans 
9 159 (args 18.9 18.1 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
en 69 72.0 Sek 6152 Total 
9 10 83.6 1727 68.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
77.6 sos 49.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
stele eters wate isis AAS Avec enfants de moins de 3 ans 
NS ee 79.3 SATA 47.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
6 7 85.2 13.4 73.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
18 59 68.2 14.0 58.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
16 17 86.9 13.9 74.8 Chef de moins de 55 ans 
# ke 42 24.4 ane 20.8 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, April 1993. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, avril 1993. 


Labour force(1) Employment 

Population active(l) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,705 7,507 6,198 12,083 6,554 5,529 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,765 2,869 897 3,168 2,404 764 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,834 4,593 5,241 8,916 4,150 4,766 
Agriculture 477 323 153 443 302 140 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 266 231 35 213 187 26 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 45 39 6 35 32 
Logging and forestry - Exploitation forestière 66 58 8 41 36 5 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 155 134 21 138 119 19 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,064 1,482 582 1,787 15299 488 
Construction 810 718 92 585 508 77 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 973 TASS 260 875 642 234 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 534 429 105 465 375 93 
Communications 289 170 119 270 162 108 
Other utilities - Autres services publics 149 114 35 140 107 33 

Trade - Commerce CAES UT) 1,266 1,044 2,042 1,116 926 
Wholesale trade - Commerce de gros 579 406 173 512 361 151 
Retail trade - Commerce de détail 1751 859 871 1,530 755 775 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 839 340 500 783 320 464 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 536 172 364 499 160 339 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 304 168 135 284 159 125 

Service - Services 4,986 1,868 3,078 4,500 1,692 2,807 
Business services - Services aux entreprises 765 433 332 679 391 287 
Educational services - Services d'enseignement 967 349 618 925 338 587 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux io ke 281 1,030 WS CANS 270 983 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 868 365 503 740 319 421 
Other service industries - Autres services 1,034 439 595 902 374 528 

Public administration(3) - Administration publique(3) 915 S21 394 856 488 367 

Unclassified(4) - Non classées(4) 106 46 61 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, April 1993. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, avril 1993. 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. 


persons who usually work less than 30 hours per week. 


airline pilots). 


Labour Employment Unemp loy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers ve 
Both sexes - Les deux sexes 13,705 12,083 A 9,909 2,175 1,622 1158 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,765 S168 C 2,938 229 598 1539 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,834 8,916 B 6,970 1,945 918 ORS 
Agriculture 477 443 D 361 82 34 FL 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 266 (AES 1) 205 8 53 19.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,064 1 AAW 2 AG 1,710 UUs 277 13.4 
Construction 810 585 C 525 60 225 Cheat 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 973 875 C 797 78 98 10.0 
Trade - Commerce 2,310 2,042 C 1,490 553 268 116 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 839 783 D 685 98 56 6.7 
Service - Services 4,946 4,500 B 3,349 JS L 446 9.0 
Public administration - 
Administration publique 915 856 C 787 69 59 6.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 106 n/a J n/a n/a 106 100.0 
Males - Hommes 7,507 6,554 A 5,874 680 953 12.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,869 2,404 C 25297 106 465 16.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,593 4,150 B 3,576 574 442 9.6 
Agriculture 323 302 D 267 35 21 6.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 231 187 D 183 4 44 191 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,482 1 2992C 1,264 35 183 1273 
Construction 718 508 C 477 31 210 Cone 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 7LS 642 C 602 40 71 10.0 
Trade - Commerce 1,266 1116:C 932 184 150 IS 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 340 320 D 292 28 20 6.0 
Service - Services 1,868 1692.°C 1,394 299 175 9.4 
Public administration - 
Administration publique 521 488 D 463 25 32 Griz 
Unclassified(2) - Non classées(2) 46 n/a J n/a n/a 46 100.0 
Females - Femmes . 6,198 5,529 B 4,035 1,496 669 10.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 897 764 C 641 123 133 14.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,241 4,766 B 3,394 1,371 475 91 
Agriculture 153 140 D 94 46 13 8.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 55 Comte 22 5 9 24.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 582 488 D 446 42 94 16.2 
Construction 92 wie AS 48 29 US Gn 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 260 234 D 195 38 26 10.1 
Trade - Commerce 1,044 SPACE, 558 369 118 eS 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 500 464 D 394 70 36 Te 
Service - Services 3,078 2,807 B 1,955 852 271 8.8 
Public administration - 
Administration publique 394 367 D 324 44 en 6.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 61 n/a J n/a n/a 61 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
Part-time employment consists of all other 
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L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 


qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 


Comprises unemployed persons who hate never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, April 1993. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1993. 


Nfld. P.E.I. NaSe N.B. Alta. RC: 
Qué Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E Be Alb. C.-B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 222 61 603 320 3,308 5,291 529 675 1,354 1,702 
Goods-producing industries - 
Industries de biens Se 17 96 84 940 1,479 142 150 386 413 
Service-producing industries - 

Industries de services 161 44 302 234 2,374 3,777 384 320 959 1,279 
Agriculture PE 4 7 4 75 130 45 85 89 36 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 18 13 39 37 8 12 74 44 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres el 5 45 41 620 945 54 oh 113 194 
Construction 15 4 24 20 72 306 28 22 92 126 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 19 5 26 27 254 340 47 35 94 125 
Trade - Commerce 44 8 vA 60 537 873 90 76 CAT, 314 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 A 19 13 214 365 28 22 70 101 
Service - Services aA 23 155 115 1,160 1,922 185 160 494 655 
Public administration - 
Administration publique 20 6 34 25 242 338 41 33 80 97 
Unclassified(1) - Non classées(1) et Ate 5 St 35 35 4 4 9 11 
Males - Hommes 124 32 219 176 1,853 2,879 286 262 742 936 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 13 81 68 702 1,105 108 116 297 332 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 19 136 105 1,136 1,760 176 145 441 600 
Agriculture 5 52 86 32 62 58 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 17 12 35 34 8 10 60 AY 4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 : 34 30 438 666 38 20 84 155 
Construction 13 : ez 17 154 269 25 20 83 112 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 PAV ca 182 245 36 27 70 91 
Trade - Commerce 22 5 40 32 303 471 50 44 127 172 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières + es 7 4 84 155 10 10 28 39 
Service - Services 27 7 49 38 454 744 64 49 184 253 
Public administration - 
Administration publique 11 : 22 14 137 195 21 19 4G 55 
Unclassified(1) - Non classées(1) 52 : Se Ae = 15 13 oe ee 4 4 
Females - Femmes 98 29 184 146 1,496 2,413 243 212 611 766 
Goods-producing industries - 
Industries de biens Wat 4 16 16 238 374 33 34 89 81 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 25 166 129 15298 er 0A 208 175 518 678 
Agriculture 23 44 12 23 31 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire = : 4 A 14 ite 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 6 11 10 182 279 16 7 e9 41 
Construction Bitte ae as ae 19 37 ae. ete 10 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 5 5 72 95 Fit 7 25 55 
Trade - Commerce 22 ste 31 CA 4 235 402 40 se 110 142 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ee aes 11 9 130 210 17 ie 43 62 
Service - Services 50 16 106 UE 706 1,179 122 111 310 402 
Public administration - 

Administration publique 8 12 pial 106 143 20 14 36 42 
Unclassified(1) - Non classées(1) se 4 Par 19 22 * ét 4 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, April 1993. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1993. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG 
Qué. Ont. Man Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. BR: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 1710 6c 340 C 277 C 2,881 B 6,726 B 475 C 4318 1,209 B 1,526 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens SOYE AND 710 D 67 D 7OLEGeT1 269 C 124 D 136 D 341 D 352 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 135 D 3720 LOPIC 9209 CG 2,208: 3;,4571B 350 C 296 C 868 C 1,174 C 
Agriculture » J a IR SF 4 F 63 F T2SNE 43 € 82 E Cr S20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Rae She LOUE IE 26 F SALE role LOGE 67 E 2208 2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières pets 5 = SRE 34 E 523 D 829 C 47 E 24 E 99 € 178 E 
Construction Gre SA 2 SRE GSE aye aa Z2e7 D cE TSE AE 98 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics V7 ee 24 E 24 E 220 D 314 D 43 € S24E 85 E 114 E 
Trade - Commerce 36 E Tae 6a, D 53 D 459 D 780 D 80 D 69 D 212 D 285 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières CE + PP 2 L7NE I24E CUISE 338 D 26 E CiSE 66 E 95 E 
Service - Services 64 D 20 D 140 D 104 D 1,048 C 1,756 C 172 D 148 D 446 D 601 D 
Public administration - 
Administration publique 18 E 5 E (As) | ei 2ÂPE Cesare S27) 37 € SONE 7S0E ol E 
Males - Hommes 93 C 25 C 180 C 149 C 1,578 B 2,555 B 252 C 235 C 653 B 834 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 30 D 9 D 60 D 55 D 566 D 943 C 95 D 103 D 260 D 284 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 64 D 16 D 120 D 9GNCR 1,0128C0/1,6111C 157 D 13220 39340 550 C 
Agriculture ie As GF ASF 45 F 82 E SAVE 59 E 57 E 19 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 124E “awh TS) OD our 29 F 6 F AùE 54 E 28 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 9F DE eo E COLE 375 D 591 D 34 E 1/28 Wore 142 E 
Construction 575 IF TE 2 vE LOVE 194 D TS aE 1G E 64 E 87 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics ES |e SALE 19 E LOUE 160 E 224 D SSIE Zone Geer 82 E 
Trade - Commerce 18 E GE 34 E 29 D 259 D 419 D 44 € 40 E LUS#B 155 E 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres oa Gi EG TE eee 80 F 146 E JA CM = 26 E STATE 
Service - Services LINE GE 4G E 35 D 407 D 679 D 58 E 45 D 163 D 2535 D 
Public administration - 
Administration publique 10E aor, TOS ME 1270E 190 D 18 E LTE 42 E 52 E 
Females - Femmes 78D 23C 160 C 128 C 1,303 C 2,171 8B 223 C 196 € 556C 692 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 6 F ME 130 4S Sor 194 D 325 D SONE sé) | 81 D 68 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 72 D ct D HG9NC LISIG® 1,17096C) 1,345 ¢C 193 C 163 C 475 C 624 C 
Agriculture sd eG 06 eG 180F 41 F JON 2SGE SOLE LS 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire SH eons es He aah An H Aan & Ai US 4G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières su eek 8E 8 F 148 E 237 D 14 F ZA 2016 SA 
Construction ae. ti es Un Foe LE 6 16 F RAF ea | Be 8 G 1156 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Pere . 6 SF Sak 60 F S90. E SF tat rane |S SAME 
Trade - Commerce 18 E ee CIE 24 E 200 D 361 D 36 E ZONE 99 D 130 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 3 ater Fees uG LF WS A a L9S5E 16 F USE 40 E 58 E 
Service - Services 41 D 13 D 97 D 70 D 641 C 1,077 C 114 D 103 D 283 E 369 D 
Public administration - 

Administration publique 84 413 10 F LORE 96 E IS7E LOC Sse SSE 39 E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


avril 1993. 


Paid workers Self Unpaid 
emp loyed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,083 10,757 8,638 8,012 625 2,119 1,253 73 
Males - Hommes 6,554 5,728 4,701 4,198 503 1,027 805 21 
Females - Femmes 55529 5,029 3,936 3,815 22 1,092 449 52 
Agriculture 443 169 169 136 33 é 228 45 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire CA 181 171 159 174 10 32 5 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,787 1,745 1,736 1,680 57, 5) 41 a 
Construction 585 457 457 353 104 as 124 G 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 875 822 534 510 24 288 53 hate 
Trade - Commerce 2,042 1,844 1,829 1,657 172 16 184 13 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 783 732 677 645 32 56 49 
Service - Services 4,500 3,950 3,062 2,870 192 889 543 7 
Public administration - 
Administration publique 856 856 ee 4 853 é ame 
Newfoundland - Terre-Neuve 171 152 108 100 7 66 19 Soc 
Males - Hommes GES 80 56 51 6 23 13 
Females - Femmes 78 72 51 50 oF 21 5 ate 
P.E.I. = 2.°P.c€ 48 41 29 26 re 12 7 alee 
Males - Hommes 25 20 15 13 5 5 5 OC 
Females - Femmes 23 21 14 14 6 7 aie AT 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 340 302 225 215 10 77 38 Stare 
Males - Hommes 180 157 7, 108 9 40 23 3 
Females - Femmes 160 145 108 106 re 37 15 Ge 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 250 188 177 10 62 26 sels 
Males - Hommes 149 132 104 95 9 28 17 : 
Females - Femmes 128 118 84 82 Ox 34 wy er 
Québec 2,881 2,629 2,149 1,982 167 480 238 14 
Males - Hommes 1,578 1,420 1,168 1,030 138 252 154 4 
Females - Femmes 1,303 L209. 981 952 28 228 84 10 
Ontario 6,786 G,242 3,662 3,232 210 800 459 25 
Males - Hommes 2,555 2,254 1,864 1,697 167 390 293 8 
Females - Femmes Arai Al 1,988 1,577 1,535 43 410 165 17 
Manitoba 475 407 309 292 17 98 65 eee 
Males - Hommes 252 209 162 149 13 47 41 
Females - Femmes 2es 198 147 143 4 50 23 : 
Saskatchewan 631 332 239 221 18 93 89 10 
Males - Hommes 235 169 127 113 14 42 63 ata 
Females - Femmes 196 163 yz. 108 4 51 26 8 
Alberta 1,209 1,055 859 778 81 195 140 14 
Males - Hommes 653 561 476 411 64 86 89 sed 
Females - Femmes 556 494 384 367 1174 110 52 10 
British Columbia - C.-Britannique 1,526 1,368 1,091 989 101 258 173 5 
Males - Hommes 834 726 612 530 82 114 106 as 
Females - Femmes 692 622 479 459 20 144 67 Siete 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, April 1993. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, avril 1993. 


Labour force(l) Employment 

Population active(l) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,705 7,507 6,198 12,083 6,556 5,529 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,305 2,149 2,155 4,058 2,028 2,030 
Managerial and administrative - Direction et 
administration 1,823 1,052 772 aS 993 720 
Other professional - Professions libérales 2,481 1,098 1,384 2,345 1,034 1,510 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 509 417 92 476 390 86 
Social sciences - Sciences sociales 296 125 171 277 119 158 
Religion - Clergé 32 25 8 32 24 8 
Teaching - Enseignement 651 216 435 624 209 415 
Medicine and health - Médecine et santé 718 157 561 694 153 540 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 276 158 118 241 139 102 
Clerical - Travail de bureau 2,144 437 1,707 1,924 393 1,532 
Sales - Ventes 1,297 702 595 1,158 629 529 
Service - Services 1,915 835 1,080 1,678 737 941 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 625 481 145 540 413 127 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 483 346 137 438 314 124 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 40 37 Bah 32 30 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 52 49 He 29 28 

Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 49 49 ce 42 41 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,608 1,309 299 1,381 1,142 239 
Processing - Transformation 372 285 87 320 250 70 
Machining - Usinage 191 185 6 160 154 6 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,045 839 205 902 739 163 
Construction trades - Construction 776 757 19 568 554 14 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 477 435 42 406 368 38 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 452 555 97 370 291 79 
Material handling - Manutentionnaires 291 231 60 233 187 46 
Other crafts - Autres métiers 161 124 38 136 104 32 
Unclassified(2) - Non classées(2) 106 46 61 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


EC) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than S years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, April 1993. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, avril 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi : rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,705 12,083 A 9,909 2,175 1,622 11.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,305 4,058 C 3,565 493 247 5.7 
Clerical - Travail de bureau 2,144 1,924 C 1,454 470 220 10.2 
Sales - Ventes 15297 Esse 831 328 139 1087 
Service - Services 1,975 1,678 C 1,088 590 237 12.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 625 540 D 457 84 85 13.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,608 1,381 C 1,321 61 227 LG} 
Construction 776 568 C 532 36 208 26.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 477 406 D 360 46 71 14.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 452 370 D 301 68 82 18.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 106 n/a J n/a n/a 106 100.0 

Males - Hommes 7,507 6,554 A 5,876 680 953 1207 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,149 2,028 C 1,912 116 122 DST 
Clerical - Travail de bureau 437 5935.) 334 59 45 10.2 
Sales - Ventes 702 629 D 516 L13 73 10.5 
Service - Services 835 737 C 545 191 98 11.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 481 413 D 370 42 68 14.1 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,309 eee. G 1,099 43 167 Des 
Construction TARTS 554 C 522 SL 203 26.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 435 368 D 537 31 67 15.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 355 COLND 238 53 64 179 
Unclassified(2) - Non classées(2) 46 n/a J n/a n/a 46 100.0 

Females - Femmes 6,198 5,529 B 6,035 1,496 669 10.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,155 2,030 C 1,653 377 125 5.8 
Clerical - Travail de bureau 1,707 SSG P,120 412 175 10.2 
Sales - Ventes 595 529 D 315 214 66 110 
Service - Services 1,080 941 C 543 398 139 1228 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 145 P2721) 86 41 17 Jk) 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 299 239 D 221 18 60 20.0 
Construction 19 14 F 10 4 5 2570 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 42 38 F 25 15 4 Sal 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 97 V9RE 64 15 19 192 
Unclassified(2) - Non classées(2) 61 n/a J n/a n/a 61 100.0 € 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, April 1993. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, avril 1993. 


N10. 4PLE.E.@ N.S. 0. ONcBS ; Alta. B.C. 
TEN. MT. -BICÉ. NI-É LUNGS. Sate 9 Cele: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 222 61 403 320 3,368 5,291 529 675 1,354 1,702 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 60 18 116 92 1,065 1,752 147 124 419 532 
Clerical - Travail de bureau 33 9 56 52 586 828 79 58 195 248 
Sales - Ventes 21 Gq 41 28 297 503 4G 41 134 183 
Service - Services 30 10 69 49 449 708 82 70 194 256 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 4 22 14 91 151 49 87 1S 74 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 5 43 36 436 696 52 31 BUS 169 
Construction 17 4 26 21 155 284 31 27 88 122 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 Se 13 15 124 169 23 18 49 55 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 AE 13 10 114 186 1174 14 38 Sl 
Unclassified(1) - Non classées(1) mere tere 5 se 35 35 4 4 9 11 

Males - Hommes 126 3è 219 174 1,853 2,879 286 262 742 936 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 8 55 44 551 859 69 57 218 258 
Clerical - Travail de bureau 6 orate 12 9 123 185 14 8 32 46 
Sales - Ventes U3 565 23 14 179 267 21 20 68 98 
Service - Services 1 D ne 24 19 210 321 34 26 75 TES 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 6 20 13 75 112 38 66 84 53 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 4 34 29 343 555 42 28 103 152 
Construction 17 4 25 21 153 277 30 26 85 119 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 9 ne 12 14 114 148 22 17 45 52 


Material handling and other crafts - 


Manutentionnaires et autres métiers 6 ers 11 9 90 142 ilzs 12 29 41 

Unclassified(1) - Non classées(1) Sc o Sd ae Fo 15 13 ales ses 4 q 

Females - Femmes 98 29 184 146 1,496 2,413 243 212 611 766 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 10 61 48 514 873 78 67 201 273 
Clerical - Travail de bureau 27 if 44 43 462 644 65 50 163 202 
Sales - Ventes 11 sere 18 15 119 236 23 20 66 85 
Service - Services 19 ch 45 30 239 387 48 43 120 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Sa bee oe Stave 17 39 11 21 29 21 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 Noe G) 6 93 141 10 RE 12 17 
Construction SsbA re en Asc De 7 

' Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ares ae AE SC 7 “Bil ates TR 4 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers BF AAG ats vets 23 44 4 ars 9 11 
Unclassified(1) - Non classées(1) 406 540 ose RS 19 Ze Se te 4 6 

p (1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, April 1993. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, avril 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Ba Ce 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C°:=8B> 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 1710 48c 340 C 277 C 2,881 B 64,726 B 475 C 431 B 1,209 B 1,526 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SS E 16 D 108 D 87 D 989 D 1,642 C 141 D 119 D 394 D 507 D 
Clerical - Travail de bureau Zone 8 E 50 D 46 D 514 D 746 D 72 D 54 D 179 D Zev D 
Sales - Ventes 18 E GE 36 E 25 E 259 D 457 D SOLE S70E 1220D 160 E 
Service - Services CAE VE 58 E 41 D 392 D 628 D 73 D 63 D 167 D 226 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire IE GE Jey 13 IE 70E 137 E 45 E 83 E LOSNE SOLE 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 E GE 55) 30 E 368 D 600 D G6E (ty |= 101 D 155 E 
Construction TE tome STE TS VE 104 E 216 D Eh jE 20 E 67 E 99 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports GF Aes Fr TE 1G E Ci (E 149 E 20 E 16 E 42 E 47 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers DAR AG LUE SE SITE 1SONE SU E STE SIE G7 E 

Males - Hommes 93 C 25C 180 C 149 C 1,578 B 2,555 B 252C 235C 653 B 834 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E TP AS SIME 41 E 514 D 814 C 66 D 55 D 206 D 246 D 
Clerical - Travail de bureau GF. AE 10 F fh Te 108 E 168 E 1207 % Ae CONE 42 F 
Sales - Ventes 9F FE. 20 E IE 158 E 243 D LOSE 19 E 60 E 86 E 
Service - Services 8 F o iF 20 E 16 E 182 E 288 D 30 E cone 64 E 103 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire HOWE GE Sa e 9 F 57 € TOME 34 E 6206 77 —E 42 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SER TRE 29 E 26 E 297 D 484 D 38 E 24 E 91 D icy.) {3 
Construction 7. E. ech 14 E 15 £ 103 E 210 D CCE LORE 65 E S7SE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports We soo LF TORE LSNE 91 E P29NE LOSE 14 E Soa 44 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Mie aoa E HOME Vas 69 E MIRE ats ial ts ese 37 UR 

Females - Femmes 78D 23C 160 C 128 C 1,303 C 2,171B 223 C 196 C 556 C 692 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E SE 56 D 46 D 475 D 828 C 75 D 64 D 189 D 261 D 
Clerical - Travail de bureau (ape [= ONE 40 E 38 D 406 D 579 D 60 D 46 D 150 D 185 D 
Sales - Ventes OF aoe EF 1S £ TPE LOIRE 214 D Ze 19) 62 E 74 E 
Service - Services 14 € SE S97E esrE 210 D 340 D GSeE 40 D 103 D M25 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire goo Int p65 60-10 1S4E Sam 10 F 21 28 E 1746 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SOc ean i 6 F 4G Pall fs VAE 8 F 2" G 10F 16 F 
Construction DE CM + SI PURE EU np 5 H oe | RAC) 0H age da 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Sere Sle AS) OO esa S) 6H 7Ai) |S Se Lt ae inl 4G ou 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers rs. fil Sort Wiles co inl 20 G SSF 140 rt54G 7 G 10 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1993. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,083 À 9,909 A 2,175 C 5,876 À 680 D 4,035 B 1,496 C 
15 - 24 years - ans 1,805 B 927€ 878 C SUS. C 401 D G14 C 478 D 
25 - 44 years - ans 6,702 A 5,901 A 801 C 3,426 B 158 E 2,474 B 643 C 
45 vears and over - ans et plus 3,577 B 3,081 B 495 D 1,935 B Wa |S 1,146 C 374 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 171 C 145 C 26 E 86 C 8 F 59 D 19 E 
15 - 24 years - ans 24 E 1G E Tore th lz GF ME 6F 
25 - 44 years - ans 100 C 90 C JUNE LAND bn S950 AE 
45 years and over - ans et plus 47 D 41 D ENS er D ci] 14 E 4 G 

PÉESIenent. Pome. 48 C 39 C 9 E 22 C G06 le 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 8 D GE GE mere ne Ie we E sa 
25 - 44 years - ans 26 C (se NE ee We 1G 0 G 10 D at 
45 years and over - ans et plus 15 D 13 D Veil 8 D ae. G GE =F 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 340 C 275 C 65 D 160 C 20 £ 115 D 65 € 
15 - 24 years - ans 54 D 30 D Zone MS SE Hol. [a 1G E 14 E 
25 - 44 years - ans 194 C 167 C CPE 937°C 6G 74 D CCE 
45 years and over - ans et plus BEE 79 D SRE 52 D 6 CAT ON © ots 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 C 227 C 49 D 132 C 17 E 95 C 32 E 
15 - 24 years - ans 44 D 25-0 ARE NE 10 E Wes SE 
25 - 44 years - ans SSC 136 C 17 E 78 C 4G 58 D 14 E 
45 years and over - ans et plus 79 C 68 C NE 43 C +. 1 25 D Fr 

Québec 2,881 B 2,410 B 471 D 1,425 C 153 E 985 C 318 D 
15 - 24 years - ans 387 C 204 D 183 E 111 D 84 E ZEy |= GENE 
25 - 44 years - ans 1,654 B 1,470 C 184 E 843 C 43 F 627 C 142 E 
45 years and over - ans et plus 839 C 736 C 103 E 471 C 26 F 265 D ZE 

Ontario 4,786 B 3,831 B 895 C 2,264 B 291 D 1,567 C 606 D 
15 - 24 years - ans 7098C 319 D 390 D 178 D 178 E 141 D 212) 
25 - 44 years - ans 2,587 B 2,282 B 305 D 132508 63 F 959 C 242 D 
45 years and over - ans et plus 1,430 C LC ooRG 200 D 7635. ¢ 49 E 467 C SE 

Manitoba 475 C 382 C 92 D 223 C 29 E 159 C 63 D 
15 - 24 years - ans 78 D 44 D SSNE Die TE IAE PA, JE 18 E 
25 - 44 years - ans 254 C LOC S55 126 C 7G 93 D 28 E 
45 years and over - ans et plus 143 C 120 D CSUE 75. € 5G 45 D 18 E 

Saskatchewan 431 B 349 C 82 D 211 C 2g E 138 C 58 D 
15 - 24 years - ans 67 D 36 D SALE CURE EE LOUE 16 E 
25 - 44 years - ans AIS DONC SOLE 114 C 4 G 78 D PISE 
45 years and over - ans et plus 143 C 2240 FUME 76 C GF 46 D 16 E 

Alberta 1,209 B 996 B 213 D 596 B 57 E 400 C 155 D 
15 - 24 years - ans 19S2C LAND Scre 62 D 34 € 49 D 48 E 
25 - 44 years - ans 681 R 599 C 82 E 354 C 12 le 245 C 70 E 
45 years and over - ans et plus 335 ¢ 286 C 48 E 180 C PIRE 107 D 37 E 

B.C. - C.-B. ; 1,526 B 1,253 C 273 D 755 C 79 € 498 C 196 D 
15 - 24 years - ans 241 D 143 D 98 E 83 E 45 E 60 E L22E 
25 - 44 years - ans 831 C 725 C 106 E 433 C Ney te 292 D SORE 
45 years and over - ans et plus 455 C 385 C 70 E 25906 18 G 146 D BARRE 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 


B-34 


TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1993. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1993. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,175 172 770 687 508 38 
15-24 years - ans 878 9 700 152 16 Ape 
25-44 years - ans 801 133 65 370 218 15 
45 years and over - ans et plus 495 30 5 165 PAT 22 

Males - Hommes 680 5 362 221 74 19 
15-24 years - ans 401 es 331 65 7. EXC 
25-44 years - ans 158 AE 28 108 11 7 
45 years and over - ans et plus 122 SE SoG 48 60 10 

Females - Femmes 1,494 167 408 467 434 19 
15-24 years - ans 478 9 368 87 tS one 
25-44 years - ans 643 129 37 262 207 8 
45 years and over - ans et plus 374 29 664 117 rae) 11 

Newfoundland - Terre-Neuve 26 Hans 6 16 TOC At 

P.E.I. = 2. =P. -É. 9 aa eters 4 oc ate 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 65 4 19 28 13 dc 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 69 S66 15 22 10 aco 

Québec 471 20 164 184 95 7 
Males - Hommes 153 Bees 76 57. 15 5 
Females - Femmes 318 20 89 126 80 Bn 
15-24 years - ans 183 AR 146 35 ae Siete 
25-44 years - ans 184 15 18 108 42 Ses 
45 years and over - ans et plus 103 5 eee 41 il 6 

Ontario 895 67 354 240 218 16 
Males - Hommes 291 Rises 170 79 Sz 7 
Females - Femmes 604 65 184 161 186 9 
15-24 years - ans 390 5 325 53 7 Te 
25-44 years - ans 305 50 28 126 94 8 
45 years and over - ans et plus 200 12 Rte 61 117 Uf 

Manitoba 92 9 29 31 21 eine 

Saskatchewan 82 9 25 28 19 ACS 

Alberta 213 24 67 66 52 sels 
Males - Hommes 57 ook 29 20 6 es 
Females - Femmes 155 24 38 46 45 cer 
15-24 years - ans 82 es 60 18 Doc LE 
25-44 years - ans 82 19 7 33 22 Oe 
45 years and over - ans et plus 48 4 re 15 28 A 

B.C. = C. =B. 273 36 87 68 75 7 
Males - Hommes 79 ÈS 40 25 10 ALES 
Females - Femmes 194 35 47 43 65 4 
15-24 years - ans 98 She 78 15 wee 
25-44 years - ans 106 30 8 35 32 slate 
45 years and over - ans et plus 70 5 EE A 18 40 5 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


B-35 
TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked(%), by Sex, 
Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(x), selon le sexe, Canada et provinces, avril 1993. 


Nfld Pe Ene N.S. N.B. Alta RAICE 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CAR. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,083 171 48 340 277 2,881 4,726 475 431 1,209 1,526 
01-09 hours - heures 530 8 Sx 16 14 113 210 21 24 45 77 
10-29 hours - heures 1,777 19 7 50 38 398 720 78 74 184 209 
30-39 hours - heures 2,915 42 12 65 63 937 1,029 105 75 228 359 
40-49 hours - heures 5,100 73 19 161 129 1,124 2,077 194 162 520 642 
50 + hours - heures 1,761 29 8 47 34 310 689 76 96 LOL 240 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.1 37.5 37.4 Sime 36.4 37.2 37.7 Some Son BATS 

Actual hours - Heures travaillées 12,083 171 48 340 277 2,881 4,726 475 431 1,209 1,526 
00 hours - heures 814 30 4 25 18 200 251 29 42 105 110 
01-09 hours - heures 563 8 Sais 18 15 116 229 22 25 47 80 
10-29 hours - heures 25e91 en 8 58 46 686 840 85 74 200 272 
30-39 hours - heures 3,128 39 14 79 71 950 1,108 112 80 260 416 
40-49 hours - heures 3,568 50 13 115 92 635 1,605 146 IS 367 429 
50 + hours - heures 1,719 22 6 45 34 295 692 80 94 229 wo 
Average(1) - Moyenne(1) 33.6 30.7 S225 33.3 33.6 31.6 34.4 35.0 35.0 36,2 55:53 
Average(2) - Moyenne(2) 36.0 37.4 35.4 36.0 36.0 33.9 36.3 S725 38.8 38.5 5529 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 451,903 6,688 1,801 12,735 10,299 104,994 175,821 17,908 16,895 47,245 57,516 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 405,777 5,262 1,564 11,339 9301 90,938 162,325 16,627 15,101 42,495 50,825 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,554 GS 25 180 149 1,578 27995 252 235 653 834 
01-09 hours - heures 196 ere es Ui 6 47 76 8 8 15 25 
10-29 hours - heures 535 5 ets LS 11 120 225 24 23 49 61 
30-39 hours - heures 1,074 15 4 22 18 358 388 35 26 ice 137 
40-49 hours - heures 3,376 48 12 101 87 802 173359 125 101 340 423 
50 + hours - heures 1,575 23 6 36 27 251 527 60 77 177 189 
Average(1) - Moyenne(1) 41.0 43.3 42.0 41.0 40.8 39.6 40.7 41.9 44.6 43.6 41.5 
Actual hours - Heures travaillées 6,554 93 25 180 149 1,578 2,555 252 235 653 834 
00 hours - heures 381 WA ne 12 9 99 110 15 UZ. 45 55 
01-09 hours - heures eS 160 ee 7 6 50 86 8 10 16 27 
10-29 hours - heures 772 7 ee 20 16 225 294 27 25 63 93 
30-39 hours - heures 1,479 16 6 34 28 518 489 46 33 EES) 197 
40-49 hours - heures 25955 53 8 73 62 448 1,038 94 74 241 284 
50 + hours - heures 1552 17 5 34 27 239 536 62 76 176 180 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 33.4 36.8 36.9 37.0 34.9 38.1 3953 41.1 40.1 37.4 
Average(2) - Moyenne(2) 39.8 40.8 39.7 39.6 SOS 37.2 S929 41.7 44.3 43.1 40.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 269,015 4,038 1,053 7,386 6,062 62,493 103,873 10,538 10,470 28,465 34,636 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 245,531 3,114 922 6,644 5,507 54,999 97,425 9,889 9,645 26,212 31,173 
Females - Femmes . 

Usual hours - Heures habituelles 5,529 78 23 160 128 1,303 AVE Ak 223 196 556 692 
01-09 hours - heures 334 5 en 10 8 66 134 13 16 30 52 
10-29 hours - heures 1,243 15 5 36 26 278 495 55 51 135 148 
30-39 hours - heures 1,841 27 8 43 45 579 642 71 49 156 222 
40-49 hours - heures 1,724 25 7 60 42 322 738 69 61 181 219 
50 + hours - heures 387 6 ele 11 7 59 162 16 9 55 51 
Average(1) - Moyenne(1) SSL 34.1 32.6 33.4 33.1 32.6 SSL 53,1 SLA 33.8 SEL 

Actual hours - Heures travaillées 5,529 78 23 160 128 1,303 2,171 223 196 556 692 
00 hours - heures 433 LS es 13 9 101 141 15 25 60 55 
01-09 hours - heures 350 5 arene JR 9 67 142 14 1G) 31 54 
10-29 hours - heures 1,519 14 5 39 29 461 546 58 49 138 179 
30-39 hours - heures 1,649 23 8 45 43 432 619 65 47 147 219 
40-49 hours - heures 1,213 18 5 41 30 186 567 D 42 126 145 
50 + hours - heures 367 5 whee 10 7 56 156 19 18 53 41 
Average(1) - Moyenne(1) 29.0 27.6 27.9 29.4 29.7 27.6 (Asia's) 30.2 27.8 293 28.4 
Average(2) - Moyenne(2) slats Som 30.6 51:09 S18 2929 520 32.4 3159 3256 30.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 182,889 2,650 748 5,350 4,237 42,501 71,948 7,370 6,425 18,780 22,880 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 160,246 2,148 641 4,696 3,794 35,939 64,900 6,738 5,456 16,283 19,651 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. ‘ 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. à ‘ : , 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*%) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Horked(x), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(*), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, avril 1993. 


Nfld PESTE N.S. N.B. Alta BAC: 
Canada ; Qué. Ont. Man. Sask. 
CIN î-P-É. N-E. N-B. Alb. CBS 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,083 171 48 340 277 2,881 4,726 475 431 1,209 1,526 
01-09 hours - heures 530 8 Ce 16 14 113 210 21 24 45 77 
10-29 hours - heures 15770 19 7 50 38 398 720 78 74 184 209 
30-39 hours - heures 2,915 42 12 65 63 937 1,029 105 75 228 359 
40-49 hours - heures 5,100 75 19 161 129 1,124 2,077 194 162 520 642 
50 + hours - heures 1,761 co 8 47 34 310 689 76 96 231 240 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 391 37.5 37.4 Sie 36.4 Siz Sit 592 3921 STE AT 

Actual hours - Heures travaillées 12,083 171 48 340 277 2,881 4,726 475 431 1,209 1,526 
00 hours - heures 814 30 4 25 18 200 251 29 42 105 110 
01-09 hours - heures 563 8 arene) 18 15 116 229 22 2 47 80 
10-29 hours - heures 2,291 21 8 58 46 686 840 85 74 200 272 
30-39 hours - heures 3,128 39 14 79 vrai 950 1,108 Taiz 80 260 416 
40-49 hours - heures 3,568 50 13 115 92 635 1,605 146 115 367 429 
50 + hours - heures 1,719 22 6 45 34 295 692 80 94 229 221 
Average(1) - Moyenne(1) 33.6 30.7 32.5 33.3 33.6 31.6 34.4 35.0 35.0 Sec 33.3 
Average(2) - Moyenne(2) 36.0 37.4 35.4 36.0 36.0 3359 36.3 3725 38.8 38.5 35.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 451,903 6,688 1,801 12,735 10,299 104,994 175,821 17,908 16,895 47,245 57,516 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 405,777 5,262 1,564 11,339 9,301 90,938 162,325 16,627 15,101 42,495 50,825 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,083 171 48 340 277 2,881 4,726 475 431 1,209 1,526 
01-09 hours - heures 552 8 ates 17 14 117 218 Ce 26 46 81 
10-29 hours - heures 1,854 20 7 53 38 409 750 83 79 195 220 
30-39 hours - heures 2,981 43 le 65 65 946 1,051 109 78 240 S71 
40-49 hours - heures 5,145 73 19 162 129 1130 2,095 197 169 530 641 
50 + hours - heures 1,552 27 7 43 30 279 612 64 79 198 214 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 38.6 36.8 36.9 36.8 36.1 36.6 36.7 ST ait 38.0 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 12,083 171 48 340 277 2,881 4,726 475 431 1,209 1,526 4 
00 hours - heures 823 31 4 25 18 200 254 30 44 107 AL 
01-09 hours - heures 584 8 aso 18 15 120 237 22 27 49 84 
10-29 hours - heures 2,370 22 8 61 47 701 871 89 77 211 283 
30-39 hours - heures 3,182 39 14 80 75 955 1,127 117 84 268 426 
40-49 hours - heures 3,572 51 RS 115 92 632 1,602 150 120 372 424 
50 + hours - heures 552 21 6 41 31 Cue 635 67 80 202 199 
Average(1) - Moyenne(1) 33.0 30.4 31.8 3270 3552 3162 33.8 34.0 33.6 34.2 32.6 
Average(2) - Moyenne(2) 35.4 37.0 34.7 $5.5 35.5 33.5 35.7 36.3 37.4 3725 SHOP 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 444,016 6,614 1,768 12,559 10,170 103,913 172,996 17,416 16,246 45,989 56,346 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 398 ,342 Sco 1,530 11,171 9,179 89,856 159,708 16,122 14,502 41,311 49,762 


Main job - Emploi principal . 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 10,757 152 41 302 250 2029 4,242 407 5352 1,055 1,348 
01-09 hours - heures 422 7 ASS 11 11 87 178 15 15 34 61 
10-29 hours - heures 1,616 18 6 46 33 368 666 70 60 160 188 
30-39 hours - heures 2,801 42 Ta 61 62 902 985 102 68 222 345 
40-49 hours - heures 4,802 69 1674 152 122 1,065 1,964 181 150 495 587 
50 + hours - heures ITS 16 4 31 21 207 449 38 39 143 167 
Average(1) - Moyenne(1) 36.4 Sie S527 36.8 36.5 36.0 56.2 35.9 36.2 S727 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 10,757 152 41 302 250 2,629 4,242 407 332 1,055 1,348 
00 hours - heures 727 22 He 20 16 178 226 27 38 98 100 
01-09 hours - heures 458 7 ate 13 12 91 198 16 17 36 66 
10-29 hours - heures Cele 21 7 54 41 657 783 76 60 177 247 
30-39 hours - heures 2,997 38 13 75 70 911 1,062 109 74 250 394 
40-49 hours - heures 3,303 48 12 107 86 580 1,499 136 105 344 386 
50 + hours - heures 1,149 16 4 33 25 212 474 43 39 149 155 
Average(1) - Moyenne(1) 32.6 31.1 32.0 Soc 3533 31.0 33.4 33.0 SS 33.6 32.4 
Average(2) - Moyenne(2) 34.9 36.4 34.0 35.5 35.5 33.35 35.2 35.4 35.4 37.0 34.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 


habituellement travaillées 391,698 5,652 1,467 11,108 9,106 94,602 153,683 14,607 12,022 39,756 49,694 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 350,339 4,735 1517 10,017 8,316 81,613 141,477 13,421 10,397 35,414 43,633 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, April 1993. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 
et total des heures travaillées(%), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
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panier moyennes d'heures travaillées 
a profession, Canada, avril 1993. 


Agricul- 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rières 


Construction 


Transp., Trade Finance 
commun. , insurance 
and other real 
utilities estate 
Trans., Commerce Finances, 
commun. , assur., 
et autres et 
services affaires 
publics immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publ ique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


443 
SZ 
83 
5S 
99 

176 

43.2 
443 

16 

31 

81 

54 

85 

176 


42.2 
43.8 


19,117 


18,695 


LAVE 
4 

9 
16 
132 
52 


44.9 


7,488 


> 


65,963 


23,231 


20,277 


By occupation at main job - Selon la profession a l'emploi principal 


Manage- 
rial an 
other p 
fession 


Directi 
et pro- 
fession 
libéral 


Clerica 
d 
ro- 
al 


on Travail 
de 
s bureau 


es 


1 Sales 


Ventes 


Service 


Service 


875 2,042 783 
13 129 15 
82 453 98 
211 315 309 
452 874 257 
Liz 271 104 
39.6 34.9 37.6 
875 2,042 783 
iL 93 55 
22 131 16 
110 468 153 
255 397 264 
283 674 196 
127 278 98 
34.7 32.8 33.6 
38.0 34.4 36.1 
34,662 71,238 29,419 
30,344 66,964 26,284 
Primary Process., Constru- 
occupa- machin., ction 
tions fabric. trades 
Profes- Transf., Constru- 
sions du usinage, ction 
secteur fabric. 
primaire 


153,537 


136,265 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


31,693 


26,062 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(l) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


4,058 
113 
450 

1,256 

1,561 
678 


38.6 


4,058 
301 
125 
700 

1,211 

1,070 
650 


34.3 
37.0 


156,546 


139,111 


1,924 
95 
412 
785 
611 
21 


52.5 


1,924 
136 
2 
568 
689 
400 
38 


62,172 


54,251 


41,087 


38,632 


52,024 


47,310 


540 1,381 568 

35 19 8 

85 44 S2 

55 146 81 

154 1,069 365 
211 103 81 
44.2 40.0 40.4 
540 1,381 568 

G44 72 48 

sisi 23 14 

88 87 63 

68 336 137 

115 729 CF AC 
192 134 84 
3929 36.7 34.9 
43.4 38.7 38-1 
23,864 55,270 22,930 
21,553 50,705 19,793 


3/9 
40.7 


17,098 


15223 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


13,026 


11,764 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(%) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, April 1993. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, avril 1993. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 405,777 33.6 36.0 451,903 37.4 
15 - 24 years - ans 45,867 25.4 26.7 49,176 Lilie 
25 - 44 years - ans 235,447 SSP SAT. 262,333 39.1 
45 years and over - ans et plus 124,463 34.8 S720 140,395 39.3 
Full-time - Plein temps 374,376 37.8 40.5 418,774 42.3 
15 - 24 years - ans 34,567 Sins S952 375591 40.6 
25 - 44 years - ans 222,708 Sia: 40.4 248,792 42.2 
45 years and over - ans et plus 117,100 38.0 41.1 132,392 43.0 
Part-time - Temps partiel 31,401 14.4 15.4 35,129 1572 
15 - 24 years - ans 11,300 1229 PS5 apes ls 2 
25 - 44 years - ans 125759 15:9 1752 13,541 16.9 
45 years and over - ans et plus 7,363 14.9 16.2 8,003 Gr 
Males - Hommes 245,531 Sie 39.8 269,015 41.0 
15 - 24 years - ans 25,243 27.6 28.7 26,686 CRE 
25 - 44 years - ans 141,626 39.5 41.7 153,886 42.9 
45 years and over - ans et plus 78,662 38.2 41.5 88,443 43.0 
Full-time - Plein temps 236,177 40.2 42.7 259,309 44.1 
15 - 24 years - ans 20,106 3962 40.6 21,410 41.8 
25 - 44 years - ans 139,063 40.6 42.8 1511293 44.2 
45 years and over - ans et plus 77,008 39.8 43.1 86,606 44.8 
Part-time - Temps partiel 9,354 137 14.6 9,706 14.3 
15 - 24 years - ans 55137 1250 LS 5,276 1S22 
25 - 44 years - ans 2,563 16.3 7e 2,594 16.5 
45 years and over - ans et plus 1,654 13.6 15% 1,837 Ser) 
Females - Femmes 160,246 29.0 31.4 182,889 SSL 
15 - 24 years - ans 20,624 251 24.6 22,490 Coe 
25 - 44 years - ans 93,821 30.1 32.9 108,446 34.8 
45 years and over - ans et plus 45,801 SOL SAC 51,952 34.2 
Full-time - Plein temps 138,199 34.3 5725 159,466 3955 
15 - 24 years - ans 14,461 34.9 37-5 16,181 3951 
25 - 44 years - ans 83,645 33.8 37.0 97,499 39.4 
45 years and over - ans et plus 40,092 35.0 37.8 45,786 39.9 
Part-time - Temps partiel 22,047 14.8 15.8 23,423 TS. 7 
15 - 24 years - ans 6,162 Less 1356 6,309 1572 
25 - 44 years - ans 10,176 15.8 1721 10,947 17.0 
45 years and over - ans et plus 5,708 L535 16.5 6,166 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 398 ,342 33.0 35.4 444,016 367 
15 - 24 years - ans 44,672 24.7 26.0 47,934 26.6 
25 - 44 years - ans 23505215 34.5 37.0 257,859 38.5 
45 years and over - ans et plus 122,455 34.2 ZT fe | 138,222 38.6 
Full-time - Plein temps 367,571 341 39.8 411,495 41.5 
15 - 24 years - ans 33,655 36.3 38.2 36,622 Soe 
25 - 44 years - ans 218,731 SL 39.7 244,555 41.4 
45 years and over - ans et plus 115,184 37.4 40.5 130,318 42.3 
Part-time - Temps partiel 30,772 1452 15.1 S2, 022 1590 
15 - 24 years - ans 11,016 125 1552 TI-sSi2 12.9 
25 - 44 years - ans 12,484 15.6 16.8 13,305 16.6 
45 years and over - ans et plus 7,c71 14.7 16.0 7,905 16.0 
Males - Hommes 241,238 36.8 39.1 264,452 40.3 
15 - 24 years - ans 24,750 CE OA | 28.2 26,163 28.6 
25 - 44 years - ans 139,098 38.8 41.0 151,230 42.2 
45 years and over - ans et plus 77,390 37.6 40.8 87,059 42.3 
Full-time - Plein temps 232,016 39.5 42.0 254,883 43.4 
15 - 24 years - ans 19,685 38.4 SJ 20,960 40.9 
25 - 44 years - ans 136,571 5929 Ge 148,675 43.4 
45 years and over - ans et plus 75,760 Share 42.4 85,248 44.1 
Part-time - Temps partiel SRcec 13.6 14.4 9,569 14.1 
15 - 24 years - ans 5,065 1276 132 5,203 13.0 
25 - 44 years - ans eéset 16.0 16.9 2,555 16:-2 
45 years and over - ans et plus 1,630 13.4 15.0 l'61E 14.9 
Females - Femmes 157,104 28.4 30.9 179,564 Sens 
15 - 24 years - ans 19,922 (BER ES 23.8 CA WF he 24.4 
25 - 44 years - ans G27 29.5 S2:9 106,629 34.2 
45 years and over - ans et plus 45,065 29.6 Sel 5194163 S34 
Full-time - Plein temps 135,554 33.6 36.6 156,612 38.8 
15 - 24 years - ans 13,971 33.7 36.3 15,663 37.8 
25 - 44 years - ans 82,160 S32 36.4 95,880 38.7 
45 years and over - ans et plus 39,424 34.4 see 45,070 39.3 
Part-time - Temps partiel 21,550 14.4 15.5 22,952 15.4 
15 - 24 years - ans 5,951 225 1374 6,109 hess 
25 - 44 years - ans 9,958 15.5 16.8 10,750 16.7, 
45 years and over - ans et plus 5,641 LS 1673 6,094 16:35 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, April 1993. 


TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, avril 1993. 


Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,083 57,101 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 8,283 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 2,987 27,346 

Illness - Maladie 122 1,666 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 82 985 
Bad weather - Mauvais temps ce 428 
Labour dispute - Conflit de travail ons ns 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 14 280 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 273 
Vacation - Vacances 248 3,084 
Holiday - Jour férié 2,353 18,631 
Working short time - Travail a temps réduit 121 1,880 
Other reasons - Autres raisons 11 147 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 814 29,755 
Illness - Maladie 199 7,430 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 145 4,619 
Bad weather - Mauvais temps 12 468 
Labour dispute - Conflit de travail oe se 
Vacation - Vacances 377 14,116 
Other reasons - Autres raisons 79 3,039 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,554 30,534 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,609 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,564 15,236 

Illness - Maladie 58 880 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 39 476 
Bad weather - Mauvais temps 19 555 
Labour dispute - Conflit de travail ae Ae 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 8 209 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 168 
Vacation - Vacances 134 1,757 
Holiday - Jour férié 1217 9,934 
Working short time - Travail à temps réduit 74 1,367 
Other reasons - Autres raisons 6 90 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 381 15,298 
Illness - Maladie 110 4,383 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 17 502 
Bad weather - Mauvais temps G) 384 
Labour dispute - Conflit de travail de He 
Vacation - Vacances 185 7,520 
Other reasons - Autres raisons 60 2,445 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,529 26,567 
Did not lose time. - N'ont pas perdu d'heures 3,675 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,423 ayes al 

Illness - Maladie 64 786 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 43 469 
Bad weather - Mauvais temps 4 75 
Labour dispute - Conflit de travail RAS sas 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 ya 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 105 
Vacation - Vacances 114 127 
Holiday - Jour férié 1,135 8,697 
Working short time - Travail à temps réduit 46 514 
Other reasons - Autres raisons 5 57 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 433 14,457 
Illness - Maladie 89 3,047 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 128 Lena WZ 
Bad weather - Mauvais temps 4 84 


Labour dispute - Conflit de travail wale oe 
Vacation - Vacances 193 6,596 
Other reasons - Autres raisons 19 594 


(*) In April 1993 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Easter and Easter Monday being 


in the reference week. : - | É À 
En avril 1993 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituel d'heures, le jour de Pâques et le lundi 


de Pâques tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, April 1993. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, avril 1993. 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 601 Canada 601 
15-24 years - ans 106 Newfoundland - Terre-Neuve 5 
25-44 years - ans 341 Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard oe 
45 years and over - ans et plus 154 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 14 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 
Males - Hommes 313 Québec 86 
15-24 years - ans 43 Ontario 219 
25-44 years - ans 182 Manitoba 39 
45 years and over - ans et plus 89 Saskatchewan 44 
Alberta 87 
Females - Femmes 288 British Columbia - Colombie-Britannique 92 
15-24 years - ans 64 
25-44 years - ans ESS. 
45 years and over - ans et plus 65 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 601 All occupations - Ensemble des professions 601 
Agriculture 36 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 10 professions libérales 219 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 66 Clerical - Travail de bureau 89 
Construction 19 Sales - Commerce 60 
Transportation, communication and other Service - Services 87 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 40 primaire 39 
Trade - Commerce 106 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 50 
assurances et affaires immobiliéres 25 Construction 17 
Services - Service 265 Transportation - Transports 21 
Public administration - Administration publique 34 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 19 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30259 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 601 96 97 142 208 58 
01-19 hours - heures 43 43 ste 
20-29 hours - heures 5a 37 15 Fe 
30-39 hours - heures 76 14 43 19 Bs en 
40-49 hours - heures 163 RE at 71 60 AVE 
50 + hours - heures 266 Ate 8 Sz 148 58 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, April 1993. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, avril 1993. 


Was 4-6 awe. 13-60 6-10 a= 26 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
les 4-6 Ui 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,083 929 535 1,049 3,855 2,035 2,385 1,300 97.5 
15 - 24 years - ans 1,805 S17 181 377 831 97 prea see 2159 
25 - 44 years - ans 6,702 449 274 531 2,367 1,379 1,448 254 79.6 
45 + years - ans S5577 158 80 141 657 559 934 1,046 16952 

Males - Hommes 6,554 495 276 492 1,916 1,060 1,383 932 PUORY 
15 - 24 years - ans 914 173 90 176 413 60 Fe rice ZERO 
25 - 44 years - ans 3,584 244 146 253 1,187 733 861 161 S521 
45 + years - ans 2,057 78 40 64 316 268 520 771 194.8 

Females - Femmes 5529 428 259 557 1,939 976 1,002 368 81.7 
15 - 24 years - ans 892 144 91 202 418 37 UE were 21.0 
25 - 44 years - ans 3,118 205 128 278 1,180 647 587 93 TSH 
45 + years - ans 1,520 80 40 27 341 coe 415 275 134.7 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,083 924 535 1,049 3,855 2,035 2,385 1,300 97.5 
Agriculture 443 37 9 18 78 58 89 154 195.8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 213 21 8 11 47 35 56 35 12335 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,787 123 66 117 488 323 422 248 114.3 
Construction 585 92 24 36 182 99 103 49 85.3 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 875 41 28 47 240 145 247 127 V2 
Trade - Commerce 2,042 174 DAT 225 788 327 300 118 TES 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 783 31 29 63 281 143 160 76 97.5 
Service - Services 4,500 365 25 492 1,540 753 751 363 S257 
Public administration - Administra- 

tion publique 856 40 24 41 210 153 257 131 124.8 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,083 924 535 1,049 3,855 2,035 2,385 1,300 97.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,058 173 132 305 1,255 758 926 508 108.5 
Clerical - Travail de bureau 1,924 139 89 172 679 329 375 140 85.8 
Sales - Ventes 1,158 100 75 138 447 181 148 70 77 
Service - Services 1,678 186 109 227 622 222 217 95 65.7 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 540 62 15 cl 90 69 Ng LS 169 180.6 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,381 113 54 87 380 257 314 176 108.9 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 568 78 22 29 152 93 127 65 102.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 406 34 19 37 119 75 85 40 955 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 370 39 20 34 110 53 77 7 93.8 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
avril 1993. 


aS 4-6 7-12 13-60 6-10 M=20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total : 
2S 4-6 D FA 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,083 924 535 1,049 3,855 2,035 2,385 1,300 97.5 
Males - Hommes 6,554 495 276 492 1,916 1,060 1,383 932 110.9 
Females - Femmes 5,529 428 259 557 1,939 976 1,002 368 81.7 
Full-time - Plein temps 9,909 564 367 698 3,065 1,803 2,193 1,218 107.5 
Part-time - Temps partiel 2,175 359 168 S51 791 232 191 82 Bane 

Newfoundland - Terre-Neuve 171 20 6 15 45 27 37 21 100.4 
Males - Hommes 93 11 a 8 22 13 22 16 117.4 
Females - Femmes 78 10 4 7 23 14 15 5 1929 
Full-time - Plein temps 145 14 4 10 37 25 34 20 110.7 
Part-time - Temps partiel 26 7 SE 5 8 = ue mate 43.2 

P.E.I. = f.°P.°€, 48 6 S05 5 12 8 9 6 100.0 
Males - Hommes 25 20 SE DOS 6 4 5 4 116.9 
Females - Femmes 23 ene chavs - 80 6 4 4 ae 81.6 
Full-time - Plein temps 39 se DCR AOD 10 7 9 6 11255 
Part-time - Temps partiel 9 23 Ds see Hs Sat ee 45.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 360 33 15 33 102 55 67 37 95.1 
Males - Hommes 180 18 7 14 48 28 38 28 114109 
Females - Femmes 160 15 8 19 53 27 29 9 76.2 
Full-time - Plein temps 275 20 9 21 80 49 63 34 106.6 
Part-time - Temps partiel 65 13 5 12 22 6 4 z 46.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 27 11 28 79 63 56 32 97.7 !) 
Males - Hommes 149 14 5 13 39 22 34 CA eS 
Females - Femmes 128 13 6 15 41 20 22 11 81.8 
Full-time - Plein temps 227 17 7 19 64 38 52 30 109.4 
Part-time - Temps partiel 49 AT 4 9 15 5 4 : 43.6 

Québec 2,881 226 118 246 861 499 598 333 101.8 
Males - Hommes 15578 P22 66 109 423 265 354 239 115.4 
Females - Femmes 15503 103 52 137 438 234 245 94 85.4 
Full-time - Plein temps 2,410 145 90 163 683 452 557 319 des 
Part-time - Temps partiel 471 81 28 83 178 47 41 13 49.4 

Ontario 4,726 281 199 389 1,561 841 922 533 99.6 
Males - Hommes 2,555 152 105 195 772 430 524 378 1125 
Females - Femmes CRETE 129 94 194 789 411 398 155 84.6 
Full-time - Plein temps 3,831 157 129 251 1,215 738 844 497 11072 
Part-time - Temps partiel 895 124 70 138 346 103 78 36 54.3 

Manitoba 475 34 20 38 140 94 96 55 102.3 
Males - Hommes 252 18 9 16 68 45 54 41 120.8 
Females - Femmes 223 16 10 22 7e 49 40 14 81.5 
Full-time - Plein temps 382 19 14 25 110 80 83 Si Iles 
Part-time - Temps partiel 92 15 6 13 St 14 11 4 61.2 

Saskatchewan 431 29 18 37 117 68 91 72 125.6 
Males - Hommes 235 17 9 16 55 Si 54 52 150.0 
Females - Femmes 196 13 8 21 62 36 36 20 96.4 
Full-time - Plein temps 349 17 13 23 90 58 82 66 138.4 
Part-time - Temps partiel 82 12 5 14 27 9 9 6 71.4 

Alberta 1,209 110 59 119 399 196 219 106 88.1 
Males - Hommes 653 59 30 57 199 104 130 74 100.0 
Females - Femmes 556 52 29 62 200 92 89 32 74.1 
Full-time - Plein temps 996 72 42 80 328 173 203 98 96.4 
Part-time - Temps partiel 213 38 18 39 71 23 16 8 49.1 q 

British Columbia - C.-Britannique 1,526 157 86 139 539 205 292 108 81.0 
Males - Hommes 834 82 41 63 283 ialry 168 79 9170 
Females - Femmes 692 75 45 76 255 88 124 29 69.0 
Full-time - Plein temps DEAÇASNSS 99 58 103 448 182 266 98 88.3 


Part-time - Temps partiel 273 58 29 SA oT 23 26 10 47.7 
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TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1993. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
("000) (000) Z ("000) L 
Canada 626 361 3.6 265 12,2 
15 - 24 years - ans 197 72 70 125 14.3 
25 - 44 years - ans 348 239 4.0 109 1356 
45 years and over - ans et plus 81 50 1.6 31 6.3 
Males - Hommes 335 228 So 107 15.8 
15 - 24 years - ans 98 44 8.6 54 F345 
25 - 44 years - ans 194 Lo 4.4 43 27.4 
45 years and over - ans et plus 43 33 127 10 8.1 
Females - Femmes 291 133 353 158 10.6 
15 - 24 years - ans 99 28 6.8 71 14.9 
25 - 44 years - ans 154 88 3.6 66 102 
45 years and over - ans et plus 38 17 LES 22 5.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 5 Sarl 4 14.5 
P.E.I. = £.-P.-é. oct ee 506 aiele ne 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 19 12 4.3 7 10.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 14 7 3.1 7 14.2 
Québec 113 62 2.6 51 10.9 
Males - Hommes 60 38 ots 22 14.3 
Females - Femmes 55 23 2.4 30 95 
15 - 24 years - ans 36 313 6.5 Ce lee 
25 - 44 years - ans 63 41 2.8 23 Vee 
45 years and over - ans et plus 14 8 Mae 7 6.4 
Ontario 223 121 Sue 102 11.6 
Males - Hommes 116 78 3.4 39 SES 
Females - Femmes 107 46 2.8 63 LOS 
15 - 24 years - ans 71 20 (ars 51 131 
25 - 44 years - ans 125 84 Sint, 41 13.4 
45 years and over - ans et plus on 17 1.4 10 4.9 
Manitoba 32 20 5.3 12 13.2 
Saskatchewan 26 15 4.2 11 13.5 
Alberta 90 54 5.4 36 17.1 
Males - Hommes 49 35 559 14 CASE 
Females - Femmes 41 19 4.6 23 14.6 
15 - 24 years - ans 26 10 9e 16 18.9 
25 - 44 years - ans 52 37 6.2 15 S23 
45 years and over - ans et plus 12 6 iD 6 1179 
British Columbia - Colombie Britannique 97 64 5.1 33 12.0 
Males - Hommes . 55 40 5.4 14 Lise 
Females - Femmes 42 23 4.7 19 97 
15 - 24 years - ans 29 14 9.6 16 16.0 
25 - 44 years - ans 53 40 5.6 13 Wait 
45 years and over - ans et plus 14 10 PAS 4 6.4 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1993. 


4 weeks by ats 14 - 26 (ae SE 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines Cy ks 14 - 26 CHERS 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
C2) 


thousands - milliers 


Canada 1,622 339 303 444 293 206 37 25.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 411 118 96 95 68 26 7 18.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 865 168 159 254 153 ial 19 CET 
45 years and over - 45 ans et plus 346 53 48 96 71 68 10 32.7 

Males - Hommes 953 185 166 279 163 137 25 26.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 253 65 56 65 41 20 6 rave at 
25-44 years - 25 a 44 ans 501 95 86 154 84 71 1e 26.5 
45 years and over - 45 ans et plus 198 26 25 59 37 46 5 551 

Females - Femmes 669 154 137 166 130 69 14 23.7 
15-24 years - 15 a 24 ans 157 53 41 29 27 6 Aes 16.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 364 74 73 100 69 41 8 24.7 
45 years and over - 45 ans et plus 148 27 25 36 35 (ee 5 29.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 50 8 7 16 12 7 avers 27.8 

P.E.I. = î.-P.-É. 13 eee cece [A eee eee eee 20.0 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 63 12 10 19 15 5 Soc 23.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 44 11 8 13 7 leis cee 20.3 

Québec 467 89 70 146 83 65 14 27.8 
Males - hommes 275 46 42 89 43 46 8 2955 
Females - femmes 193 43 28 57 40 19 5 25.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 104 31 21 27 15 7 Fee 18.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 248 45 36 81 47 32 7 CHAT 
45 years and over - 45 ans et plus 115 13 13 38 21 26 4 36.3 

Ontario 566 112 118 161 101 87 8 26.5 
Males - Hommes 324 61 60 88 56 55 & 27.6 
Females - Femmes 242 Sa 58 53 4G 32 4 2540 
15-24 years - 15 à 24 ans 150 39 36 34 28 11 ates 19.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 301 56 63 79 47 52 4 elas 
45 years and over - 45 ans et plus US 17 19 27 25 24 Sexe Sah 

Manitoba 55 12 11 14 9 6 eels 24.7 

Saskatchewan 44 9 9 13 6 eile 500 20.5 

Alberta 145 36 35 33 25 13 . 21.6 
Males - Hommes 90 19 21 22 15 10 sieve 230 
Females - Femmes 55 17 14 ey 9 DITES see 18.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 42 14 14 7 4 Sait aes 14.3 
25-44 years - 25 a 44 ans 80 17 18 20 15 8 + Cat 
45 years and over - 45 ans et plus 24 5 Sexe 6 5 ana meet 27.8 

British Columbia - Colombie-Britannique 176 47 34 46 30 16 560 21.7 
Males - Hommes 102 28 17 27 18 11 c'e © 2522 
Females - Femmes 74 20 17 19 13 5 arene L937 
15-24 years - 15 à 24 ans 40 14 11 4 9 ne Ss 16.9 
25-44 years - 25 a 44 ans 95 24 18 31 15 6 13e 19.6 
45 years and over - 45 ans et plus 41 9 5 11 6 8 ES SISE 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other™ category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, April 1993. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, avril 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel C1) (023) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,622 We 1525 1,314 211 1,471 54 
15 - 24 vears - ans 411 14 396 266 130 365 31 
25 - 44 years - ans 865 52 813 760 53 795 17 
45 + years - ans 346 30 316 287 29 311 6 
Males - Hommes 953 59 894 806 89 870 24 
15 - 24 years - ans 253 2 244 170 74 229 15 
25 - 44 years - ans 501 34 468 462 6 462 5 
45 + years - ans 198 16 182 174 9 179 4 
Females - Femmes 669 38 631 508 123 601 30 
15 - 24 years - ans 157 5 152 96 56 136 16 
25 - 44 years - ans 364 19 345 298 47 333 ire 
45 + years - ans 148 14 134 114 20 132 Bie 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 1,074 n/a 1,074 925 150 1,035 39 
15 - 24 years - ans 296 n/a 296 194 102 273 23 
25 - 44 years - ans 575 n/a 575 545 30 562 13 
45 + years - ans 203 n/a 203 184 18 200 bre 

Males - Hommes 652 n/a 652 585 66 635 17 
15 - 24 years - ans 186 n/a 186 129 57 175 ait 
25 - 44 years - ans 343 n/a 343 340 ete te 339 4 
45 + years - ans 122 n/a 122 117 6 120 ct 
Females - Femmes 422 n/a 422 338 84 400 22 
15 - 24 years - ans 110 n/a 110 66 4&4 98 Va 
25 - 44 years - ans 232 n/a 232 205 27 223 9 
45 + years - ans 80 n/a 80 67 13 80 ist 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 555 n/a B55 517 SA 537 14 
15 - 24 years - ans 116 n/a 116 99 17 109 7 
25 - 44 years - ans 331 n/a 331 316 15 324 8 
45 + years - ans 107 n/a 107 102 5 104 ate 
Males - Hommes 348 n/a 348 333 14 341 6 
15 - 24 years - ans 75 n/a 75 65 11 74 CHE 
25 - 44 years - ans 207 n/a 207 206 owe 205 

45 + years - ans 65 n/a 65 63 ue 63 does 
Females - Femmes 207 n/a 207 184 23 196 iat 
15 - 24 years - ans 41 n/a 41 34 6 36 5 
25 - 44 years - ans 124 n/a 124 111 14 119 5 
45 + years - ans 42 n/a 42 39 ane 41 55 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 890 n/a 890 772 118 862 28 
15 - 24 years - ans 225 n/a 225 156 69 210 14 
25 - 44 years -:ans 487 n/a 487 451 35 476 qu 
45 + years - ans 178 n/a 178 165 14 176 anti: 

Males - Hommes 492 n/a 492 444 48 481 12 
15 - 24 years - ans 130 n/a 130 90 40 124 6 
25 - 44 years - ans 265 n/a 265 261 5 262 4 
45 + years - ans 96 n/a 96 93 oe 95 
Females - Femmes 398 n/a 398 327 70 381 16 
15 - 24 years - ans 9G n/a 94 66 29 86 8 
25 - 44 years - ans 221 n/a 221 191 Syl 214 7 
45 + years - ans 82 n/a 82 74 li 81 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 564 n/a 564 497 67 548 17 
15 - 24 years - ans 123 n/a res 87 36 LS 10 
25 - 44 years - ans 326 n/a 326 304 ee 320 6 
45 + years - ans 116 n/a 116 107 9 114 mek 
Males - Hommes 340 n/a 340 313 27 332 8 
15 - 24 years - ans 75 n/a 75 52 23 69 6 
25 - 44 years - ans 195 n/a 195 Lo 5 a0 192 was 
45 + years - ans 71 n/a 71 70 ate 71 ate 
Females - Femmes 224 n/a 224 184 40 216 9 
15 - 24 years - ans 47 n/a 47 35 12 44 4 
25 - 44 years - ans 133 n/a ESS ic 20 128 5 
45 + years - ans GG n/a 44 37 4 4G ee 


nnn 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé a un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, April 1993. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, avril 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 50 4 47 45 er. 45 ce 
P'ERT OM LEP .-E. nes te 12 de e 12 Sic, 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 63 4 59 52 7 57 5 
Nebo Nabe 44 he, 41 37 4 40 . 
Québec 467 SE 437 395 41 423 14 
15 - 24 years - ans 104 5 99 7e 28 92 8 
25 - 44 years - ans 248 18 230 mea 9 225 5 
45 years and over - ans et plus LES 8 107 102 5 105 he 
Males - Hommes 275 19 256 241 15 251 5 
Females - Femmes 193 12 181 154 (Al 172 9 
Ontario 566 33 533 444 88 517 15 
15 - 24 years - ans 150 q 146 90 56 138 8 
25 - 44 years - ans 301 18 282 262 21 277 5 
45 years and over - ans et plus 115 11 104 93 de 103 ee 
Males - Hommes 324 20 304 263 40 298 6 
Females - Femmes 242 13 229 181 48 220 9 
Manitoba 55 4 SE 43 8 48 

Saskatchewan 44 4 40 34 6 39 

Alberta 145 7 138 114 24 132 5 
15 - 24 years - ans 42 uote 40 25 15 36 4 
25 - 44 years - ans 80 ré 76 71 5 75 AS 
45 years and over - ans et plus 24 he 21 18 eee 21 52 
Males - Hommes 90 4 85 74 11 82 4 
Females - Femmes 55 AGE 53 40 LS 51 . 

BACS (58 176 8 168 137 SE 158 10 
15 - 24 vears - ans 40 AO Bi 25 14 34 6 
25 - 44 years - ans 95 mist 92 80 Re 89 5 
45 years and over - ans et plus 41 4 36 31 5 55 ates 
Males - Hommes 102 4 98 86 112 DS 5 
Females - Femmes 74 4 70 51 19 65 5 
Checked with employers directly - 

Employeurs directement 

Newfoundland - Terre-Neuve 32 n/a 32 31 esis 31 er 
PÉETTEMIN-P CE: 9 n/a 9 8 see 8 bre 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 43 n/a 43 38 5 41 re 
NEBS UN. -RS Si n/a 31 28 SAG 30 ane: 
Québec 322 n/a 322 292 29 312 10 
Ontario 365 n/a 365 299 66 354 11 
Manitoba 35 n/a 35 29 6 33 oh eke 
Saskatchewan (Af n/a 27 22 4 26 Se 
Alberta 96 n/a 96 80 16 93 Ree 
BAGG eB 115 n/a 115 96 19 107 8 

Used public employment agency - 

Bureaux de placement public 

Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 Pa 15 

P.E.I. - Î.-P.-É. 8 n/a 8 T4 aie 7 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 30 n/a 30 28 arc 28 ones 
N=Be aN. B 17 n/a 17 16 eae 17 oie 
Québec 151 n/a 151 146 6 146 5 
Ontario 202 n/a 202 186 16 199 4 
Manitoba 16 n/a 16 15 ets 16 nee 
Saskatchewan 14 n/a 14 14 Sao 14 a5 
Alberta 43 n/a 43 41 SE 42 BTE 
BCA-AC TER: 56 n/a 56 49 7 53 eteys 
Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 

Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 ere 18 = 
POEL. = be-P ee 4 n/a 4 4 S06 4 Pcs 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 24 sea 26 = 
NOB AR N° SR 18 n/a 18 16 ee 18 A 
Québec 198 n/a 198 187 ital 192 6 
Ontario 372 n/a 372 312 60 364 8 
Manitoba 28 n/a 28 25 4 27 ss 
Saskatchewan 26 n/a 26 AS 4 26 spé 
Alberta 93 n/a 93 LATE 16 89 4 
PACE ICES: 106 n/a 106 85 21 99 7 

Used other methods - 

Ont utilisé d'autres méthodes 

Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 13 une LS 

P.E.I. - Î.-P.-É. Re n/a Rake Ae oe Poe 2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 20 n/a 20 19 wars 20 dt 
NB RCE Nee Be 11 n/a 11 10 ayers awe exe 
Québec 88 n/a 88 81 7 86 DC 
Ontario 250 n/a 250 219 31 244 6 
Manitoba 15 n/a 15 14 ea 15 Gch 
Saskatchewan 16 n/a 16 13 ad 15 PE 
Alberta Ty n/a (Ay 60 10 67 4 
BAC CEE: 78 n/a 78 65 12 75 ase 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1993. 


Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Temporary Other 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Attended 
School 


Allaient 
à l'école 
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Other 


Autre 


ee 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
HEBEMONON ESC ENS 

N. S. = N.-É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Bec: = Ce -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,622 
411 
865 
346 


953 
253 
501 
198 


669 
157 
364 
148 


50 
13 
63 
46 


667 
AE) 
193 


104 
248 
115 


566 
324 
242 


150 
301 
115 


55 
44 


145 
90 
55 


42 
80 
24 


176 
102 
74 


40 
95 
41 


1,215 
226 
704 
284 


763 
150 
443 
169 


452 

76 
261 
116 


38 
11 
48 
31 


360 
223 
137 


65 
205 
91 


419 
258 
161 


73 
248 
98 


41 
32 


104 
71 
33 


21 
64 
19 


131 
81 
50 


23 
74 
34 


241 
48 
131 
61 


Wer 
26 
66 
35 


rs 
22 
65 
26 


4 


layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
974 84 891 
178 10 168 
573 48 525 
223 25 198 
635 53 582 
124 5 119 
378 33 345 
133 15 119 
339 31 308 
54 5 49 
195 15 180 
90 11 79 
35 oc 33 
10 S00 10 
41 GO 39 
27 siete 25 
297 22 276 
188 LS 175 
109 9 101 
52 hors 50 
173 15 159 
73 5 67 
335 38 297 
219 26 192 
117 le 105 
57 5 52 
200 22 179 
78 11 67 
36 56É 31 
24 wate 22 
79 5 74 
55 shat 53 
24 Bite 21 
15 Fo 14 
49 aay 47 
15 aloe LS 
92 7 84 
58 4 55 
35 sate 30 
17 Ne ike? 
51 Lats 48 
24 4 20 


Kept 
house 
Total 
Tenaient 
maison 
407 129 
184 18 
161 83 
62 28 
190 14 
103 
58 8 
29 5 
216 115 
81 16 
103 75 
32 23 
12 noc 
15 5 
13 4 
107 32 
52 
56 28 
40 
[TA 19 
24 11 
147 47 
66 5 
82 41 
7 8 
53 28 
17 10 
14 eee 
12 eee 
41 15 
19 woes 
22 13 
20 
16 10 
4 
4G 17 
21 
23 16 
ib7y Sets 
21 14 
6 eh 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1993. 
TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison re laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, avril 1993. 

Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 

Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l’enquété person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 

années 


thousands - milliers 


Canada 1,622 53 51 73 1,121 20 198 66 60 
15-24 years - ans 411 7 12 57 235 aoc 48 Ase 48 
25-44 years - ans 865 Su! 32 14 638 oo ila 28 10 
45 + years - ans 346 15 6 Bees 248 19 39 15 ae 

Males - Hommes 953 27 10 43 709 12 106 17 29 
15-24 years - ans 253 shane ee 34 156 aye 28 Ae 28 
25-44 years - ans 501 15 4 8 406 5.0.6 58 8 Br 
45 + years - ans 198 9 sae nO 147 DE 20 7 are 

Females - Femmes 669 26 41 30 412 8 92 29 32 
15-24 years - ans 157 4 9 23 79 ore 20 siete 20 
25-44 years - ans 364 16 27 7 232 See 53 20 10 
45 + years - ans 148 6 4 so 101 8 19 8 Bred 

Newfoundland - Terre-Neuve 50 oo DO HoË 41 aisie 4 666 ro 

P.E.I. = 2.-P.-É. 13 eee eee eee 11 eee coe eee eee 

N. S. = N."É. 63 eee eee eee 47 eee 5 eee eee 

N. B. tJ N.-B. GG eee eee eee 33 eee G eee eee 

Québec 467 10 9 15 339 6 54 23 12 
Males - Hommes 215 5 Ce 8 209 ue Sz 9 6 
Females - Femmes 193 5 7 7 130 ne 22 13 6 
15-24 years - ans 104 Se COS 13 66 oad 11 590 PL 
25-44 years - ans 248 7 7 ort 189 a5 29 14 mise 
45 + years - ans 115 500 otc ae 84 6 14 9 shone 

Ontario 566 22 22 32 383 8 64 8 27 q 
Males - Hommes 324 11 4 20 242 4 29 ce 12 
Females - Femmes 242 11 18 12 140 4 35 7 ils 
15-24 vears - ans 150 Ae 6 26 79 ere 16 ocr 20 
25-44 years - ans 301 11 14 6 220 ee 39 5 6 
45 + years - ans 115 8 Seb ers 84 8 9 Ss arora 

Manitoba 55 nieve bdo 4 38 506 6 ASG were 

Saskatchewan 44 aa 500 eels 28 500 6 Soc aie 

Alberta 145 6 7 8 93 atoll 22 aye 5 
Males - Hommes 90 Bele Soe 5 62 50 13 He Bet 
Females - Femmes 55 ak, 6 bof 31 EE 9 DD done 
15-24 years - ans 42 ao S06 5 22 00 8 Aa 4 
25-44 years - ans 80 4 4 Sas 56 206 11 ce ee 
45 + years - ans 24 sae ee us 15 Soc TT. Le Soc 

B.C. = C.-B, 176 8 7 6 109 SOG 34 5 6 
Males - Hommes 102 5 eters rot 66 00 21 SAG Sais 
Females - Femmes 74 AB 5 ob 43 6.00 13 : 

15-24 years - ans 40 PS es 4 24 Sie TL Fe 4 
25-44 years - ans 95 6 4 a8 60 picts 19 506 Sie 
45 + years - ans 41 Se Soe ers 26 555 8 ete a ake 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


April 1993. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 7,612 358 280 606 949 573 307 3,283 1,257 
15-24 years - ans 1,508 18 51 508 261 tere 96 m2 562 
25-44 years - ans 1,444 122 195 93 399 ere 119 367 147 
45 + years - ans 4,660 218 34 Be 289 569 92 2,905 548 
Males - Hommes 2,893 174 16 318 436 369 94 1,166 320 
15-24 years - ans 731 a 5 271 138 ee 41 5 264 
25-44 years - ans 378 yl 6 46 166 SE 30 GG 34 
45 + years - ans 1,784 116 5 ae 137 369 23 1,117 ee 
Females - Femmes 4,718 184 264 286 514 204 PASS 2,118 937 
15-24 years - ans 777 10 46 237 123 Er 55 7 298 
25-44 years - ans 1,066 71 189 47 233 eee 89 322 113 
45 + years - ans 2,875 103 29 é 157 201 69 1,788 526 
Newfoundland - Terre-Neuve 220 6 506 14 74 11 6 61 66 
PES IS 02. -PeÉ. 39 siete se 4 8 DOC eee 16 5 
N. S. - N.-é. 296 18 8 22 G2 18 11 127 50 
N. B. - N.-B. 242 12 7 20 49 13 9 95 37 
Québec 2,113 80 52 142 300 126 81 900 631 
Males - Hommes 801 40 4 73 149 87 26 Syl) 104 
Females - Femmes l,312 40 48 69 151 39 55 582 328 
15-24 years - ans 417 se 9 120 79 Hake 22 es 182 
25-44 years - ans 431 28 37 21 141 55 38 117 48 
45 + years - ans 1,265 50 6 ET 80 126 21 781 201 
Ontario 2,687 155 118 228 263 233 102 1,165 422 
Males - Hommes 1,007 ice 6 122 106 147 Si 408 115 
Females - Femmes 1,680 83 le 106 157 86 Zeit 757 307 
15-24 years - ans 520 9 21 192 71 ve à 5S 6 189 
25-44 years - ans 482 55 83 34 93 AE 38 ee 56 
45 + years - ans 1,685 91 15 PA. 100 230 31 1,038 178 
Manitoba 281 12 8 20 30 23 13 137 38 
Saskatchewan 244 8 8 20 24 22 10 111 40 
Alberta 577 31 32 68 64 45 29 232 76 
Males - Hommes 215 18 Moe 39 28 27 7 77 18 
Females - Femmes 361 13 30 29 36 18 22 155 58 
15-24 years - ans 137 ots 8 57 24 stoke 10 NE 35 
25-44 years - ans 115 12 21 pla (re sere 11 30 G) 
45 + years - ans 325 16 4 aS: 17 45 9 202 31 
B.C. - C.-B. 914 35 4% 66 95 79 63 438 112 
Males - Hommes 346 15 5 33 40 52 16 164 24 
Females - Femmes 568 20 43 33 55 28 27 274 88 
15-24 years - ans PSS oe 8 54 26 14 ee 52 
25-44 years - ans 157 JB 32 12 38 2108 14 42 9 
45 + years - ans 601 24 4 4e 32 79 us 396 51 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, April 1993. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, avril 1993. 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


At 
school 


Vont à 


personnelles l'école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 


available 


Pensent 


qu'il 


n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


a travailler(3) 


Oe 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PoE jt. 0-PARÉ. 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


thousands - milliers 


553 
313 
165 

76 


286 
166 
77 
42 
268 
147 
87 
33 
23 
6 
20 
20 


195 
104 


50 

9 
27 
13 


17 


‘10 


12 


_ 
re 


76 
52 
20 


73 
19 
34 
20 


40 

9 
20 
gia! 


33 
10 
15 

9 


55 
11 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in April 1993. 


TABLEAU 36. RE selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
avr 5 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total | Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
St-John's 129 78 D 66 D l'20E SEND 6055) D 16 ONE 50.8 D 
Halifax 246 169 C STD 18 E 77 D 68.6 C 10.4 E 61.4 D 
Saint John 95 61 D 54 D 7RE 34 € 64.5 D ESF SpA CAN 
Chicoutimi - Jonquière 110 63 D 53 D JUPE 47 D EY oss 13) IAE 47.6 D 
Québec 502 STSAC 279 D 36 E 187 D 622706 11.4 F Byles |) 
Trois-Riviéres 94 58 D 49 E SSE 36 E 615 52D HSE YZ. 7a 12 
Sherbrooke 101 64 E 57 E oe 38 E (Yas |S LINE 56.0 E 
Montréal 2,489 1,576 C 1,348 C PE) \E Chive fe 652 SIC 14.6 E 54.2 C 
Ottawa - Hull 698 477 C 440 C SRE 221 D 68.4 C POLE 65-0 °C 
Sudbury 124 75 D 66 D 9RE 49 D 60.5 D VASE 5310) 
Oshawa 183 136 D É225D LSE 48 E 73.9 D Doi Ve 66.7 D 
Toronto 2,892 1,964 C 1,749 C “slsy {el 928 D 67.9 C 10a E 60.5 C 
Hamilton 496 S2l.¢ 281 C 40 E 175 D 64.6 C Wels 13 56.6 C 
St. Catharines - Niagara 268 1e 134 D Z5eE 111 D 58.6 C 14.6 E 50.0 D 
London 265 188 D 173 D 16 E TIRE 71708) ae E 65.1 D 
Windsor 208 128 C 113-C 153E 79 D 61.8 C ASIE 54.5 C 
Kitchener - Waterloo 295 2A5AC 19510 20 E 798D 735000 O24 E 66.2 C 
Thunder Bay 99 63 D 56 D JE 36 E 65.9) D LIRE 56.4 D 
Winnipeg 502 333 C 2954 SagE 169 D 66.4 C 11.4 E 58.8 C 
Regina 136 96 C 87 D OnE 40 E 70.6 C ae 12 64.1 D 
Saskatoon 141 922C 81 D LSE 49 D 65.5106 2s 57.4 D 
Calgary 561 39520 352 C 43 € 166 D 70.4 C 10.8 E 62.8 C 
Edmonton 584 402 C 35320 49 E 182 D 68.9 C NES 1S 60.4 C 
Vancouver loco 894 C 807 C 87 E 432 D 67.4 C Deine 60.9 °C 
Victoria 230 1392) 126 D 1S%E SIME 60.4 D 9.4 F 54.7 D 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In April 1993. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
avril 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,292 13,676 A 12,038 A 1,636 C 7,618 B 64.2 A 12,0 C 56,5 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 221 C 171 C 50 D 220 C 50.0 C 22.5 D 38.8 C 
Region(s) - 010 195 104 C 83 D 20) E 91 D 53.556 iar, (2 42.8 D 
Région(s) 020 42 21 D LUE 7 [2 fall. |S 49.0 D RES) 1S 32714 1E 
030 99 46 D $5.0 MISE 53 D 46.5 D LAPOUE 35.10 D 
040 105 50 D SIE ik [s 55 D 47.7 D Zoek 37540E 
P.E.I. = î.-P.-É. 99 62 C 49 C 13 E 37 C 62.5 C 21.3 E 49.2 C 
N.S. = Nw. 698 604 B 341 C 63 D 294 C 57.9 B 15.6 D 48.9 C 
Region(s) - 210 122 60 D 42 D 18 E 62 D 49.0 D 29.6 F 34.5 D 
Région(s) 220 128 70 D 57 D VZ8E 58 D 54.4 D li7one 44.8 D 
230 88 46 D 38 D BYE 42 E 52.4 D BEY |e 43.8 D 
240 106 56 D 48 D 8F 50 D 52.6 D 1356 F 45.5 D 
250 255 17340 155 C SRE 82 D 68.0 C 10.4 E 60.9 C 
N.B. - N.-B, 562 318 C 276 C G3 € 244 C 56.6 C 13.4 E 69.0 C 
Region(s) - 310 140 65 D 53 D 172 (5 75 D 46.6 D 18.4 E 38.1 D 
Région(s) 320 134 82 C 71 D ab is 52 D 60.9 C V3 10E 52.9 D 
330 137 84 C EIA LA 54 D 60.8 C WPS [2 530180 
340 87 54 C 48 C @ {8 33 D 62.1 C ewe 55,206 
350 64 34 D SIS 86 S005 52.8 D seret'G 47.7 D 
Québec 5,458 3,343 B 2,864 B 479 D 2,115 C 61.3 B 14.3 D 52.5 B 
Region(s) - 411 84 SS. 25 E Chile 49 E 41.6 E (UA lp SOP2eE 
Région(s) 412 160 80 D 66 D 14 F 80 E 50.0 D L726 FE 41.2 D 
420 227 129 D 107 D Cone 98 D 56.9 D 1725 E 46.9 D 
430 775 463 C 409 C SSE 3120p 59.8 C See 522746 
440 366 220 C 188 D SSRE 146 D 60.2 C 14.8 E 51.2 D 
450 214 125 D TaD 14 E 89 D 58.5 D See 51.8 D 
461 966 616 C 52810 89 E 350 D 63.8 C 14.4 E 54.6 C 
462 1,662 1,028 C 875 C 153°E 635 D 61.8 C 1429%E 52-620 ¢ 
463 321 208 D 179 D a4) 1a RS 64.9 D NG sey [3 55.6 D 
464 261 168 D 143 D 250F 9S7E 64.4 D 14.7 F 54.9 D 
470 226 155 D 137 D Oh Te ewe 68.3 D TICVAE 60-3 D 
480 115 66 D 57 D SEE 49 D 57.2 D Sle 49.7 D 
400 & 490 80 49 D 41 D 9 F Sone 62.1 D Wale |e Sisaep 
Ontario 7,966 5,280 A G,706 B 575 C 2,686 B 66.3 A 10.9 D 59.18 
Region(s) - 510 314 197 D 175 D Cone 117 D 6267 D a ao 55.8 D 
Région(s) 520 273 161 D 136 D 25 F P2IE 58.9 D TSSGNE 49.8 D 
530 3,160 cr 16820 e926, G 234 D 998 D 68.4 C UVofs3, {2 6]. .05¢ 
540 718 SATEC 460 C Sie 206 D TAN APS LOSONE 64.1 C 
550 971 614 C 534 C 81 D 357 D 63-526 1357 10D 553006 
560 430 300 C CT SAC 25 Ee 130 D 69785 8.5 E 63.9 C 
570 452 29200 260 C SIGE 160 D 64.5 C 10.28) 57600 
580 223 147 C VS2eG IS E 76 D 65.9 C 10.0 E S9ÈSAC 
591 466 267 C (AAs) 3) SRE 199=D SSG 14.2 E 49.2 D 
592 173 111 D 100 D LIVE 62 E 64.4 D lose 57.8 D 
500 787 518 C 476 C 41 E 269 D 65.8 C 6-0LE 60.6 C 
Manitoba 810 530 B 478 B 52 E 281 C 65.4 B 9.8 E 59.0 B 
Region(s) - 610 61 41 D 37 D 4G CORNE 67.9 D 9.6 G 61.4 D 
Région(s) 620 37 272 SY) CD area IS E 60.2 D G 57.4 D 
630 78 50 D 48 D SE Zone 64.0 D se 16 617 12D 
640 30 20 D 18 D D Un RE 65.0 D aoe & 60.7 D 
650 & 680 69 44 D 40 D GE 26 E 63.1 D 8.3 F 57.8 D 
660 58 38 D 34 D eG 20 E 65.3 D 2.16 59.3 D 
670 478 316 C 279 C S625 162 D 66.0 C IGE 87510 
Saskatchewan 719 472 B 627 B 65 D 247 C 65.7 B 9.5 D 59.5 B 
Regions) - 710 204 141 C 128 C L2RE 64 D 68.8 C 8.6E 62-920 
Région(s) 720 86 S70 by JE 15 73) VE 66.5 D Smee 60.7 E 
730 206 13740 1221C 14 E 70 D 66.3 C lO°SNE 592 SG 
740 74 43 D 40 D 56 sil fe 58.4 D NUE 53 S9ND 
750 & 760 148 94 C 84 D 10F 54 D 63.6 C 10:52F 56.9 D 
Alberta 1,928 1,350 B 1,210 B 160 D 578 C 70.0B 10.6 D 62.7 B 
Region(s) = 810 159 105 C 94 D a 54 D 66.0 C JOMURE 5925 ND 
Région(s) 820 68 48 D 44 D GF Zone 70.5 D 87 22F 64.7 D 
830 627 443 C 396 C 46 E 184 D 70s6uC 10:05 E 63.2 C 
840 86 63 € 59 E & H 23 G ETES are {s] 68.7 E 
850 101 Uta Te 64 C 7 F 30 E 70.8 C 107246 63.6 C 
860 669 465 C 410 C SS E 204 D 69.5 C Les 61,31€ 
870 96 71 D 64 D Tata 25 E 74.2 D SONT 66.8 D 
880 121 83 C rit KE 6F 38 E 68.5 C 6.9 F 63.8 C 
B.C. - C.-B. 2,610 1,693 B 1,516 B 177 D 917 C 66.9 B 10.5 D 58.1 B 
Region(s) - 910 40 25 D LAND 4 G See 613950 15.58 F 52.1 D 
Région(s) 920 75 43 E 38 E 5 G DCR 57.0%E MISE 50,7655 
930 218 eT aD l130D 14 F 9ÛE 58.1 D 10.7 F 51.9 D 
940 97 63 D 55D Te Ae S5a6 64.4 D Oe eS 56.7 D 
950 1,490 993 C 897 C 96 E 498 D 66.6 C TAN 60.2 C 
960 469 293 C 260 D SE 176 D 62-520 NW RACS |S 55.35 D 
970 136 93 D 81 D AE SRE 68.6 D Pasa 60.0 D 
980 & 990 84 58 D 51 D 6F 26 E 68.5 D TOSSNE 61.3 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chémage. 


Effective from May 9, 1993 to June 5, 1993. 
En vigueur du 9 mai 1993 au 5 juin 1993. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z 7 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 14.4 35. Niagara 109 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 2085 36. Windsor 10.9 
03. Corner Brook/Gander 24.6 37. Kitchener 90 
38. Durham/Simcoe 10.3 
39. Huron 9.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 8.1 
41. Algonquin 9.6 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 12.4 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 16.5 43. Thunder Bay el 
: 44. Northern Ontario 14.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 25.6 
06. Central Nova Scotia LEA 45. Winnipeg 10.6 
07. Halifax TOR: 46. Southern Manitoba 5.8 
08. Kings 14.0 47. Northern Manitoba 24.5 
09. Yarmouth LORS 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 8.5 
10. Saint John 1075 49. Saskatoon 10.4 
11. Fredericton JRUSES 50. Southern Saskatchewan 7.6 
12. Restigouche/Charlotte 1502 51. Northern Saskatchewan SX 
13. Moncton 10.0 
Alberta 
Québec 
52. Calgary LOL 
14. Est du Québec 1750 53. Edmonton IS 
15. Québec ig SE 54. Southern Alberta 9.0 
16. Québec Centre-Nord 15.6 55. Northern Alberta/Foothills 10.6 
17. Trois-Rivières 13.6 
18. Québec Centre-Sud l'OS 
19. Sherbrooke 10.7 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.9 
21. Montréal 1527 56. Southern British Columbia 10.8 
22. Laurentides/Lanaudière 15.3 57. Upper Fraser Valley Oe 
23. Ouest du Québec 15.4 58. Vancouver 9.4 
24. Hull 9.4 59. Victoria ei 
25. Nord du Québec 197 60. Vancouver Island 129 
26. Chicoutimi - Jonquière 15.4 61. Northern British Columbia WSs Aol 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa Boy 
28. Eastern Ontario 8.7 
29. Belleville/Peterborough 1372 
30. Oshawa 970 
31. Toronto 107 
32. Hamilton 287 
33. St. Catharines 1570 
34. London 8.9 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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FEATURE 
ARTICLE 


PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE 


by Deborah Sunter” 


In November 1992, just over one third (7,384,000) 
of persons aged 15 or more were not in the labour 
force; that is, they were neither employed, nor 
looking for work. About half of these persons 
were either aged 70 or more (26%), full-time 
students (20%), or permanently unable to work 
(5%). The remaining 50% (3,680,000) were the 
focus of a special survey conducted as a 
supplement to the November 1992 Labour Force 
Survey. 


Interest in a survey on persons not in the labour 
force was triggered by the sharp downward trend in 
labour force participation that began shortly after 
the onset of the recent recession in the spring of 
1990. By November 1992, the overall participation 
rate had dropped by 1.4 percentage points from 
November 1989. Declining labour force 
participation was particularly notable among 
youths - down 5.9 percentage points over this 
period. 


The main focus of the Labour Force Survey is on 
employment and unemployment and only limited 
information on those who are not in the labour 
force is collected on a monthly basis. The Survey 
of Persons Not in the Labour Force collected 
additional information on past and future 
attachment to the labour market, current non- 
labour market activities, and financial resources of 
persons not in the labour force. In addition, 
specific questions were asked about the school 
plans of youths who were neither working nor 
attending school, and the _ circumstances 
Surrounding the decision to retire for those who 
were not in the labour force because they had 
retired. 


* Deborah Sunter is an analyst in Labour Force 
Survey (LFS) Sub-division at Statistics Canada. 


ARTICLE 
DU MOIS 


LES PERSONNES N’ETANT PAS SUR LE MARCHE 
DU TRAVAIL 


Par Deborah Sunter™ 


En novembre 1992, un peu plus du tiers (7 384 000) des 
personnes âgées de 15 ans et plus n'étaient pas sur le 
marché du travail, c’est-à-dire qu’elles n'étaient ni 
occupées, ni à la recherche de travail. Environ la moitié 
de ces personnes était constituée soient de personnes 
âgées de 70 ans ou plus (26 %), soient d'étudiants à 
temps plein (20 %) ou soient de personnes dans l’inca- 
pacité permanente de travailler (5 %). Le 50 % restant 
(3 680 000 personnes) constituait le centre d’intérêt d’une 
enquête spéciale menée en complément de l'Enquête sur 
la population active de novembre 1992. 


L'intérêt à l’égard des personnes n'étant pas sur le 
marché du travail a été déclenché par le brusque 
mouvement à la baisse du taux d’activité, qui s’est amorcé 
peu de temps après le début de la dernière récession au 
printemps de 1990. En novembre 1992, le taux global 
d'activité avait diminué de 1,4 points de pourcentage par 
rapport à novembre 1989. La baisse du taux d’activité 
était particulièrement notable parmi les jeunes, dont le 
taux a connu durant cette période une diminution de 5,9 
points de pourcentage. 


L’Enquéte sur la population active porte principalement 
sur ’emploi et le chômage, et on ne recueille sur une 
base mensuelle que des informations limitées sur les 
personnes qui ne sont pas sur le marché du travail (i.e., 
les inactifs). L’Enquéte sur les personnes n’étant pas sur 
le marché du travail a permis de recueillir auprés de ces 
personnes des données additionnelles concernant l’activité 
antérieure ou prévue, l’activité actuelle autre que sur le 
marché du travail, et les ressources financières. Elle a 
aussi comporté des questions sur les projets de 
fréquentation scolaire des jeunes qui n’étaient ni occupés 
ni aux études, et sur les circonstances ayant incité les 
personnes inactives à la retraite à avoir pris leur retraite. 


* Deborah Sunter est une analyste à la sous-division de 
l'enquête sur la population active (EPA) de 
Statistique Canada. 
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Target population for Survey of Persons Not in the Labour Force, November 1992 
Population cible de ’Enquéte sur les personnes n’étant pas sur le marché du travail, novembre 1992 


Population 


21,183,000 


Not in Labour Force 

Population n'étant pas sur| 
le marché du travail 
34.9% 

7,384,000 


Part 1 


YOUTHS NOT IN THE LABOUR FORCE AND 
NOT AT SCHOOL 


Since the onset of the recent recession, labour 
market conditions have deteriorated markedly for 
youths. Employment in this group declined 
sharply and steadily: by November 1992, 16.8% 
fewer youths were employed than had been three 
years earlier in November 1989. In contrast, adult 
employment had recovered to pre-recession levels 
by November 1992. While unemployment remains 
high among youths, many have either withdrawn 
from, or have not entered, the labour force. Over 
the three year period, the percentage of youths 
participating in the labour force fell from 66.8% to 
60.9%. Such a sharp reduction begs the questions: 
who are these young people, what are they doing, 
how are they living, and what are their plans? 


Labour Force 


Population active 
65.1% 
13,799 ,000 


15+ 15+ 
Full-Time Permanently 
Students unable to 

= work 
Etudiants - 

a plein Incapacité 
temps permanente 
19.6% 5.0% 

1,445,000 371,000 


Partie 1 


JEUNES NI OCCUPES NI AUX ETUDES 


Depuis le début de la dernière récession, les conditions 
du marché du travail se sont détériorées d’une façon 
marquée pour les jeunes. L’emploi dans ce groupe a 
baissé brusquement et régulièrement: en novembre 1992, 
on comptait sur le marché du travail 16,8 % moins de 
jeunes que trois ans auparavant, en novembre 1989. Par 
contraste, l’emploi chez les adultes avait retrouvé en 
novembre 1992 son niveau d’avant la récession. Alors 
que le taux de chômage demeure élevé chez les jeunes, un 
grand nombre de ces derniers ou bien se sont retirés de 
la population active, ou bien n’ont pas fait leur entrée 
dans celle-ci. Durant la période de trois ans 
susmentionnée, le pourcentage des jeunes actifs a diminué 
de 66,8 % à 60,9 % . Une baisse aussi soudaine appelle 
les questions suivantes: qui sont ces jeunes, que font-ils, 
comment vivent-ils, et quels sont leurs projets? 
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Increased scholastic activity accounts for much of 
the reduction in labour force activity among 
youths. In November 1992, 54.1% of youths 
(2,015,000) were attending school full-time, up 
from 49.4% in November 1989 (1,867,000). It is 
not possible to know whether this increase was an 
immediate response to reduced employment 
opportunities, or a general recognition of the need 
to improve skills or academic qualifications in a 
more competitive labour market. 


While school attendance rose, the percentage of 
youths who were neither in the labour market nor 
the academic arena was almost unchanged. In 
November 1992, there were an estimated 191,000 
such youths, 138,000 women and 53,000 men, 
representing 5% of the youth population. 


...their educational attainment 


Most youths who were neither students nor in the 
labour force in November 1992 were women 
(72%). Over half of these women and close to 
half of the men had not finished high school. 


The survey estimated that 47% planned to return 
to school, although many did not have a definite 
date of return. Those with incomplete schooling, 
whether at the secondary or post secondary level, 
were more likely to be planning to return than 
those who had "got their credentials", such as a 
high school diploma or university degree. 


...their living arrangements 


Fewer than one in twelve of these young people 
were unattached (8%). An estimated 65% of the 
young men lived with their parents while only 
18% of their female counterparts did so. About 
48% of young women lived with a spouse, and the 
majority of them had children; another 21% were 
single mothers. 


their sources of financial support 


There were three main sources of financial support 
for youths neither in the labour force nor 
attending school. Among those who responded to 
the question, about 42% received social assistance, 
26% were supported by their families, and 16% 
received either unemployment insurance or 
worker’s compensation (multiple responses were 
accepted). Almost half (81,000) of non-student 
youths not in the labour force who reported their 


L’augmentation du taux de fréquentation scolaire explique 
en grande partie la diminution du taux d’activité chez les 
jeunes. En novembre 1992, 54,1 % des jeunes 
(2 015 000) fréquentaient l’école à temps plein, par 
rapport à 49,4 % en novembre 1989 (1 867 000). Il n’est 
pas possible de savoir si l'augmentation du taux constitue 
une réaction immédiate à la diminution des possibilités 
d’emploi, ou si elle résulte d’une reconnaissance générale 
de la nécessité d'augmenter ses compétences ou son 
niveau de scolarité dans un marché du travail devenu plus 
compétitif. 


Alors que la fréquentation scolaire augmentait, le 
pourcentage des jeunes qui n'étaient ni occupés ni aux 
études n’a presque pas bougé. En novembre 1992, on 
estimait le nombre de ces derniers à 191 000, soit 138 000 
femmes et 53 000 hommes, ce qui représente 5 % de 
l'ensemble des jeunes. 


… leur niveau de scolarité 


La majorité des jeunes qui n’étaient ni aux études ni dans 
la population active en novembre 1992 étaient des 
femmes (72 %). Plus de la moitié de ces femmes, et près 
de la moitié des hommes, n’avaient pas terminé leurs 
études secondaires. 


L’enquéte a indiqué que 47 % d’entre eux prévoyaient 
retourner a l’école, bien qu’un grand nombre ne 
pouvaient indiquer une date précise de retour. Les 
jeunes dont les études étaient inachevées, que ce soit au 
niveau secondaire ou au niveau postsecondaire, étaient 
plus nombreux à prévoir leur retour à l’école que ceux 
qui avaient un diplôme en poche, d’études secondaires ou 
universitaires par exemple. 


… leurs modes de vie 


Moins d’un de ces jeunes sur douze vivait seul (8 %). 
Environ 65 % des jeunes hommes vivaient chez leurs 
parents, alors que seulement 18 % de leurs homologues 
féminines faisaient de même. Environ 48 % des jeunes 
femmes vivaient avec un conjoint, et la majorité d’entre 
elles avaient des enfants; une autre tranche de 21 % était 
constituée de mères seules. 


… leurs sources de soutien financier 


On a dégagé trois sources principales de soutien financier 
pour les jeunes qui n'étaient ni occupés ni aux études. 
Parmi ceux qui ont répondu à la question, environ 42 % 
recevaient de l’assistance sociale, 26 % étaient soutenus 
par leur famille, et 16 % recevaient soit des prestations 
d’assurance-chômage, soit des indemnités pour un 
accident du travail (les réponses multiples étaient 
acceptées). Presque la moitié (81 000) des jeunes inactifs 
non étudiants ont déclaré pour 1992 un revenu familial 


total family income for 1992, said it was less than 
$15,000. Single parents were most likely to have a 
family income of less than $15,000 (93%), although 
82% of unattached individuals also reported 
incomes under $15,000. In contrast, only 22% of 
those who lived with their parents, and 38% of 
those who lived with a spouse had a 1992 family 
income this low. 


...their responsibilities 


Caring for their own children was the main activity 
of 42% of these youths. Another 22% cited 
managing a home as their main activity and 17% 
said leisure. But these overall averages mask 
significant differences between the sexes. Women 
accounted for almost all the child care providers, 
and were much more likely to consider managing 
a home their main activity. On the other hand, 
more than four out of ten (20,000) young men 
reported leisure as their main activity. 


...their plans 


Given that 72% of non-student youths outside the 
labour force were women and the majority of them 
were mothers (54%), it is not surprising that the 
most common reason for not currently looking for 
work was child care responsibilities (38%). 
Another 11% cited illness or disability and a 
further 10% listed personal or family 
responsibilities (other than child care). Similarly, 
about 11% were waiting for recall or to start a job 
and another 11% were not looking because they 
believed there was no suitable work available. 
Only 6% of non-student youths said they were not 
interested in finding work. 


Six out of ten youths reported that they intended 
to look for work in the future. Men were more 
likely than women -- 71% versus 55% -- to have 
such intentions. School plans did not interfere 
with work plans as those youths planning to return 
to school were most likely to be planning a job- 
search as well. 
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total de moins de 15,000 $. Les parents seuls avaient plus 
de chances d’avoir un revenu familial inférieur à 15,000 $ 
(93 %), bien que 82 % des personnes vivant seules ont 
également déclaré un revenu de moins de 15,000 $. Par 
contraste, seulement 22 % des personnes vivant avec leurs 
parents, et 38 % de celles vivant avec un conjoint, avaient 
en 1992 un revenu familial aussi bas. 


… leurs responsabilités 


42 % de ces jeunes consacraient principalement leur 
temps à prendre soin de leurs propres enfants. Un autre 
22 % ont déclaré comme activité principale la tenue de 
maison, et 17 % les loisirs. Toutefois, ces moyennes 
d'ensemble dissimulent des différences significatives entre 
les sexes. Les femmes représentaient presque la totalité 
des personnes assurant la garde des enfants, et elles 
étaient beaucoup plus nombreuses à considérer la tenue 
de maison comme leur activité principale. D’autre part, 
plus de quatre jeunes hommes sur dix (20 000) ont 
déclaré les loisirs comme activité principale. 


… leurs projets 


Etant donné que 72 % des jeunes ni occupés ni aux 
études étaient des femmes, et que la majorité d’entre elles 
étaient méres (54 %), il n’est pas surprenant que la raison 
la plus couramment invoquée pour ne pas chercher 
actuellement de travail était la garde des enfants (38 %). 
Un autre 11 % ont cité la maladie ou l’invalidité, et un 
10 % additionnel ont mentionné les obligations 
personnelles ou familiales (autres que la garde des 
enfants). De plus, environ 11 % attendaient d’être 
rappelés ou de commencer à un emploi, et un autre 11 % 
ne cherchaient pas de travail parce qu’ils pensaient qu’il 
n'existait pas de travail répondant à leurs aptitudes. 
Seulement 6 % des jeunes qui n'étaient pas aux études 
ont déclaré qu’ils n'étaient pas intéressés à trouver du 
travail. 


Six jeunes sur dix ont déclaré qu’ils prévoyaient chercher 
du travail dans l'avenir. Plus d'hommes que de femmes 
-- 71 % par rapport à 55 % -- se trouvaient dans une telle 
situation. Les projets scolaires n’entravaient pas les 
projets de travail, car la proportion des jeunes qui 
prévoyaient chercher du travail était plus élevée chez ceux 
qui prévoyaient également retourner aux études. 
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PART 2: 


THE MIDDLE YEARS: AGED 25 TO 49 AND 
NOT IN THE LABOUR FORCE 


Women account for the vast majority of persons 
aged 25 to 49 not in the labour force, 
outnumbering men four to one. However, of all 
the age/sex groups examined in this analysis, men 
aged 25 to 49 (Chart 1) have recorded the largest 
growth in non-participation in the labour force 
since 1989 (+33%). 


PARTIE 2: 


LES ANNEES INTERMÉDIAIRES: LES PERSONNES 
INACTIVES AGÉES DE 25 À 49 ANS 


Les femmes représentent la grande majorité des 
personnes inactives âgées de 25 à 49 ans, leur nombre 
dépassant de quatre fois celui des hommes. Toutefois, 
parmi l’ensemble des groupes d’âge et de sexe examinés 
dans la présente analyse, c’est chez les hommes âgés de 25 
à 49 ans (graphique 1) que l’inactivité a enregistré la plus 
forte croissance (+33 %) depuis 1989. 


Persons Not in the Labour Force 
Personnes n'étant pas sur le marché du travail 


Youths - Jeunes 


Men 25-49 Hommes 


Women 25-49 Femmes 


Men 50-69 Hommes 


Women 50-69 Femmes 


10 15 20 25 3O 35 
% 


percentage change from Nov. 1989 to Nov. 1992 
changement en pourcentage de nov. 1989 a nov. 1992 


Men aged 25 to 49 not in the labour force 
...reason for not looking for work 


Most of the 190,000 men aged 25 to 49 who were 
not in the labour force in November 1992 had 
worked within the last 5 years (80%). Of these, 
the majority were laid off from their last job 
(69%). Another 15% left because of illness, and 
only 9% because they were either dissatisfied, had 
moved, or had retired. 


Reasons for not currently looking for work varied. 
About 25% (48,000) were not currently looking for 
work because they were awaiting recall or waiting 
to start a job, and another 20% (39,000) because 
they felt no suitable work was available. Illness 
was the main reason why 28% (53,000) were not 
currently looking for work. 


Les hommes inactifs âgés de 25 à 49 ans 
... leurs raisons pour ne pas chercher de travail 


La majorité des 190 000 hommes âgés de 25 à 49 ans qui 
n'étaient pas sur le marché du travail en novembre 1992 
avaient travaillé au cours des 5 années précédentes 
(80 %). Parmi ces derniers, la majorité avaient quitté 
leur dernier emploi parce qu’ils avaient été mis à pied 
(69 %). Un autre 15 % ont quitté parce qu’ils étaient 
malades, et seulement 9 % ont quitté pour l’une ou 
l’autre des raisons suivantes: insatisfaction, déménagement 
ou retraite. 


Les hommes inactifs ne cherchaient pas de travail à ce 
moment pour diverses raisons. Environ 25 % (48 000) 
étaient dans cette situation parce qu'ils attendaient d’être 
rappelés ou de commencer à un emploi, et un autre 20 % 
(39 000) parce qu’ils pensaient qu’il n’existait pas de 
travail répondant à leurs aptitudes. La maladie 
constituait la raison principale pour laquelle 28 % des 
hommes inactifs (53 000) ne cherchaient pas de travail à 
ce moment. 


Almost six in ten of these men (107,000) planned 
to look for work in the future. This proportion 
underestimates job-search intentions since those 
awaiting recall or to start a job were less likely to 
plan such an activity. Many probably considered 
their future employment prospects to be fairly 
secure without an active job search. 


...their responsibilities and finances 


Just over 27% of men aged 25 to 49 outside the 
labour force considered home management to be 
their main activity. A further 22% cited leisure as 
their main activity, while 14% cited child care. 


In this group, the sources of financial support were 
varied: 38% received social assistance, 34% 
worker’s compensation or unemployment 
insurance, 10% support from family members, and 
9% were using savings or investment income 
(multiple responses were accepted). 


More than one in three (39%) said their annual 
family income for 1992 was less than $15,000. Not 
surprisingly, those with families in which no one 
was employed were most likely to have a low 
annual income. 


Women aged 25 to 49 not in the labour force 


Of the 1,254,000 persons aged 25 to 49 not in the 
labour force in November 1992, 85% were women. 
Most of these women lived with a spouse and 
children (69%), 12% were single parents and 11% 
were married without children. 


their plans and finances 


Just over half (54%) of women aged 25 to 49 
outside the labour force had worked within the last 
five years. Many had been laid off from their last 
job (39%), but personal or family responsibilities 
were also common reasons for leaving their last 
job (32%). 


While child care and other personal or family 
responsibilities kept 61% of women in this age 
group from looking for work in November 1992, a 
further 12% did not look because they were not 
interested in a job. Somewhat fewer women (11%) 
cited illness, 6% believed that no work was 
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Presque six de ces hommes sur dix (107 000) prévoyaient 
chercher du travail dans l’avenir. Cette proportion sous- 
estime les intentions de recherche d’emploi, puisqu’il y 
avait moins de chances que les personnes attendant un 
rappel ou devant commencer a un emploi prévoient une 
telle activité. Un grand nombre d’hommes ont 
probablement considéré leurs perspectives d’emploi dans 
Pavenir assez solides pour ne pas se sentir obligés de 
chercher activement du travail. 


... leurs responsabilités et leurs ressources financières 


Un peu plus de 27 % des hommes âgés de 25 à 49 ans 
non compris dans la population active ont considéré la 
tenue de maison comme leur principale activité. Un 
autre 22 % ont cité les loisirs comme activité principale, 
tandis que 14 % ont cité à cet égard la garde des enfants. 


Ce groupe peut compter pour son soutien financier sur 
des sources diversifiées: 38 % ont reçu de I’assistance 
sociale, 34 % des indemnités pour accident du travail ou 
des prestations d’assurance-chémage, 10 % un soutien de 
membres de leur famille, et 9 % ont eu recours à leurs 
économies ou à un revenu de placement (les réponses 
multiples étaient acceptées). 


Plus d’un homme sur trois (39 %) a déclaré que son 
revenu familial annuel pour 1992 était inférieur à 
15,000 $. Comme on pouvait s’y attendre, le revenu 
annuel des hommes dont la famille ne comptait aucune 
personne occupée avait plus de chances d’être peu élevé. 


Les femmes inactives âgées de 25 à 49 ans 


Parmi les 1 254 000 personnes âgées de 25 à 49 ans qui 
étaient inactives en novembre 1992, 85 % étaient des 
femmes. La majorité de ces femmes vivaient avec un 
conjoint et des enfants (69 %), 12 % étaient des mères 
seules et 11 % étaient mariées sans enfants. 


… leurs projets et leurs ressources financières 


Un peu plus de la moitié (54 %) des femmes âgées de 25 
à 49 ans non comprises dans la population active avaient 
travaillé au cours des cinq années précédentes. Un grand 
nombre avaient été mises à pied de leur dernier emploi 
(39 %), mais les obligations familiales ou personnelles 
constituaient aussi une raison fréquemment invoquée 
pour expliquer le départ du dernier emploi (32 %). 


Alors que la garde des enfants et d’autres responsabilités 
personnelles ou familiales ont empêché 61 % des femmes 
de ce groupe d’âge de chercher du travail en novembre 
1992, un autre 12 % n’ont effectué aucune recherche 
parce qu’elles n'étaient pas intéressées à occuper un 
emploi. Un nombre quelque peu moindre de femmes 
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available, and 5% were waiting for recall or waiting 
to start a job. 


Single mothers were greatly over-represented in 
the low-income groups: in 1992, 78% had an 
annual family income of less than $15,000 
compared to only 23% of ail women aged 25 to 49 
not in the labour force. Social assistance was an 
important source of financial support for many 
single mothers (85%) and unattached individuals 
(73%), while family members were a major source 
of financial support among those who were 
married (44%). 


PART 3: 
RETIREMENT 


The labour force activity rate of Canadians aged 50 
to 69 has been declining since the mid 60s. Over 
this period, retirement has been made more 
financially attractive by the implementation and 
maturing of the Canada and Quebec pension plans 
(C/QPP). Also, early retirement opportunities, 
introduced in both the C/QPP and employer- 
sponsored pension plans during the 80’s, permitted 
workers to access pensions at an earlier age. In 
recent years, early retirement has also been used by 
employers as a way of downsizing their workforce 
and reducing labour costs. Early retirement can be 
encouraged by offering financial incentives 
additional to regular pension benefits. The 
circumstances surrounding retirement, particularly 
early retirement, was one of the main focuses of 
the Survey of Persons Not in the Labour Force. 


...early retirement 


An estimated 2,220,000 persons aged 50 to 69 were 
not in the labour force in November 1992; of 
these, seven out of ten (1,523,000) reported that 
they were retired from a job or business. 


Just over half of those who were retired (789,000) 
said that they had retired earlier than planned. 
The most common reason given was own illness or 
disability (36%). In addition, 18% said they 
retired early because they wanted to stop working, 


(11 %) ont cité la maladie, 6 % ont pensé qu’il n’existait 
pas de travail, et 5 % attendaient de commencer ou d’être 
rappelées a un emploi. 


Les mères seules étaient largement surreprésentées au 
sein des groupes à faible revenu: en 1992, 78 % d’entre 
elles avaient un revenu familial annuel inférieur à 
15,000 $, en comparaison de seulement 23 % de 
l’ensemble des femmes âgées de 25 à 49 ans non 
comprises dans la population active. L'assistance sociale 
constituait une source importante de soutien financier 
pour un grand nombre de mères seules (85 %) et de 
personnes seules (73 %), tandis que les membres de la 
famille représentaient une source importante de soutien 
financier pour celles qui étaient mariées (44 %). 


PARTIE 3: 
LA RETRAITE 


Le taux d’activité des Canadiens âgés de 50 à 69 ans 
diminue depuis le milieu des années 60. Durant cette 
période, la retraite a été rendue financièrement plus 
attrayante par la mise en vigueur et le mûrissement du 
Régime de pensions du Canada et du Régime de rentes 
du Québec (RPC/RRQ). De plus, les occasions de 
retraite anticipée, introduites durant les années 80 tant 
dans le RPC/RRQ que dans les régimes de retraite 
parrainés par l’employeur, ont permis aux travailleurs de 
prendre leur retraite à un âge moins avancé. Au cours 
des dernières années, les employeurs ont également eu 
recours à la retraite anticipée comme moyen leur 
permettant de comprimer leurs effectifs et de réduire 
leurs frais de main-d'oeuvre. On peut encourager la 
retraite anticipée en offrant des stimulants financiers 
s’ajoutant aux prestations régulières de retraite. Les 
circonstances de la retraite, particulièrement de la retraite 
anticipée, représentaient l’un des principaux centres 
d'intérêt de l'Enquête sur les personnes n'étant pas sur le 
marché du travail. 


… la retraite anticipée 


On estime à 2 220 000 le nombre de personnes âgées de 
50 à 69 ans qui n'étaient pas sur le marché du travail en 
novembre 1992. Parmi ces dernières, sept sur dix 
(1 523 000) ont déclaré qu’elles étaient à la retraite et 
qu’elles avaient déjà travaillé. 


Un peu plus de la moitié des personnes retraitées 
(789 000) ont déclaré qu’elles avaient pris leur retraite 
plus tôt que prévu. La raison la plus fréquemment 
invoquée était la maladie ou l’invalidité (36 %). Par 
ailleurs, 18 % de ces personnes ont déclaré qu’elles 


14% because they were offered an early retirement 
plan or incentive, and a further 14% because of 
economic reasons such as plant closure or layoff. 


The average age at early retirement was 56, 
compared to 59 for those who were not early 
retirees. 


...early retirement and cash-outs 


Just over one fifth (161,000) of persons who 
retired early received a "cash-out" or an early 
retirement package in addition to regular 
retirement benefits. These incentives were 
frequently paid out in a lump sum, although many 
retirees received their cash-out in payments spread 
over time. 


Men were far more likely than women to receive a 
cash-out on early retirement (30% compared with 
12%). The likelihood of cash-outs generally 
increased with the level of education. This was 
especially true for men, among whom only 20% 
with less than high school graduation received a 
cash-out compared with 47% with post-secondary 
qualifications. 


activities of retirees 


98% of all retirees aged 50 to 69 did not plan to 
look for work or start a business in the future, 
mainly because they were retired, ill or not 
interested. 


Retirees participated in a variety of activities. 
Three-quarters said they had taken care of a home 
within the last week, and almost six out of ten had 
taken part in leisure activities. One in five had 
done volunteer work, almost one in ten had cared 
for parents or children, and one in six had cared 
for other family members (multiple answers 
accepted). Managing a home (55%) and leisure 
(26%) were mentioned most often as main 
activities. 


Almost three quarters of retirees received financial 
support from the Canada/Quebec Pension Plan or 
Old Age Security (78% of men, and 69% of 
women). Employer-sponsored pensions and 
RRSPs were an important source of support for 
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avaient pris une retraite anticipée parce qu’elles ne 
voulaient plus travailler, 14 % parce qu’elles s'étaient vu 
offrir un régime de préretraite ou une incitation, et un 
autre 14 % à cause de la situation économique, par 
exemple une fermeture d’usine ou une mise à pied. 


L’âge moyen des personnes prenant une retraite anticipée 
était de 56 ans alors qu’il était de 59 chez les autres. 


.… la pré-retraite et les montants forfaitaires 


Un peu plus du cinquième (161 000) des personnes qui 
ont pris une retraite anticipée ont reçu un montant 
forfaitaire ou une prime de pré-retraite en plus des 
avantages réguliers du régime de retraite. Ces incitations 
ont fréquemment été versées en un seul paiement, bien 
qu’un grand nombre de retraités ont reçu leur montant 
forfaitaire en des paiements échelonnés sur une période 
de temps. 


Les hommes avaient beaucoup plus de chances que les 
femmes de recevoir un montant forfaitaire au moment de 
leur retraite anticipée (30 % en comparaison de 12 %). 
La probabilité de recevoir un montant forfaitaire 
augmentait généralement avec le niveau de scolarité. 
Ceci était particulièrement vrai pour les hommes, dont 
seulement 20 % parmi ceux qui n’avaient pas terminé 
leurs études secondaires ont reçu un montant forfaitaire, 
en comparaison de 47 % parmi ceux ayant un diplôme 
d’études postsecondaires. 


… les activités des personnes à la retraite 


98 % de l’ensemble des personnes à la retraite âgées de 
50 à 69 ans ne prévoyaient pas chercher du travail ou 
établir une entreprise dans l’avenir, principalement parce 
qu’elles étaient à la retraite, malades ou non intéressées. 


Les personnes à la retraite ont participé à diverses 
activités. Les trois quarts ont déclaré qu’elles avaient 
tenu maison durant la dernière semaine écoulée, et 
presque 6 sur 10 ont déclaré avoir participé à des activités 
de loisir. Une sur cinq avait fait du bénévolat, presque 
une sur dix avait pris soin de son père ou de sa mère ou 
de ses enfants, et une sur six avait pris soin d’autres 
membres de la famille (les réponses multiples étaient 
acceptées). La tenue de maison (55 %) et les activités de 
loisir (26 %) ont été mentionnées le plus fréquemment 
comme activités principales. 


Presque les trois quarts des personnes à la retraite ont 
reçu un soutien financier du Régime de pensions du 
Canada ou du Régime de rentes du Québec ou de la 
Sécurité de la vieillesse (78 % des hommes et 69 % des 
femmes). Les régimes de retraite parrainés par 
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men (68%), but less so for women (37%), and 
more than four out of ten men and women relied 
on savings or investment income (multiple answers 
accepted). 


Almost one quarter of retirees had a 1992 family 
income of less than $15,000, while approximately 
one in five had family incomes of $40,000 or more. 
Women were over-represented at the lower end 
(26% compared with 20% of men), while men 
were slightly over-represented at the top (23% 
compared with 19% of women). 


SUMMARY 


The characteristics of persons not in the labour 
force are diverse, and so were the factors that kept 
them out of the labour force in November 1992. 


For those aged 15 to 24 and 50 to 69, life-cycle 
reasons dominated. The young were primarily 
mothers with home and child care responsibilities. 
Economic reasons for not looking for work, such 
as waiting for recall or to start a job or the belief 
that no suitable work was available accounted for 
only 21% of the reasons this group remained 
outside the labour force, and most who gave these 
reasons were men. 


Almost three quarters of those aged 50 to 69 said 
they were not in the labour force because they 
were retired. Almost a third had retired early for 
economic reasons, such as an early retirement 
incentive or a layoff or plant closure (28%). The 
majority of the 789,000 who retired early did so 
because of illness, because they no longer wanted 
to work, or to care for a relative or friend (61%). 


For women aged 25 to 49 not in the labour force, 
home and child care responsibilities were dominant 
among the reasons for not looking for work. Only 
10% said they were awaiting recall to a job or 
believed there was no Suitable work available. 


l'employeur et les REER ont représenté des sources de 
soutien importantes, plus pour les hommes (68 %) que 
pour les femmes (37 %), et plus de quatre hommes et 
femmes sur dix ont compté sur leurs €conomies ou leurs 
revenus de placements (réponses multiples acceptées). 


Presque un quart des personnes à la retraite ont eu en 
1992 un revenu familial inférieur 4 15,000 $, tandis 
qu’approximativement une personne à la retraite sur cinq 
a eu un revenu familial de 40,000 $ ou plus. Les femmes 
étaient surreprésentées à l’échelon inférieur (26 %, en 
comparaison de 20 % des hommes), tandis que les 
hommes étaient légèrement surreprésentés au sommet 
(23 %, en comparaison de 19 % des femmes). 


SOMMAIRE 


Les caractéristiques des personnes non comprises dans la 
population active sont diverses, tout comme les facteurs 
qui les maintenaient hors de la population active en 
novembre 1992. 


Dans le cas des personnes âgées de 15 à 24 ans et de 50 
à 69 ans, ce sont les raisons liées au cycle de vie qui 
dominaient. Les jeunes étaient principalement des méres 
devant assumer des responsabilités relatives a la tenue de 
maison et à la garde des enfants. Les raisons 
économiques pour ne pas chercher de travail, par exemple 
l'attente de commencer ou d’être rappelé à un emploi ou 
le fait de penser qu’il n’existe pas de travail répondant à 
ses aptitudes, n’ont été avancées que par 21 % des 
répondants de ces groupes pour expliquer leur inactivité, 
et ce sont en majorité des hommes qui ont eu recours à 
ces raisons. 


Presque les trois quarts des personnes âgées de 50 à 69 
ans ont déclaré qu’elles n'étaient pas dans la population 
active parce qu’elles avaient pris leur retraite. Presque le 
tiers avait pris une retraite anticipée pour des raisons 
économiques, comme par exemple une incitation pour 
prendre une retraite anticipée, ou encore une mise à pied 
ou la fermeture d’une usine (28 %). La majorité des 
789 000 personnes qui ont pris une retraite anticipée l’ont 
fait parce qu’elles étaient malades, parce qu’elles ne 
voulaient plus travailler, ou pour prendre soin d’un 
membre de la famille ou d’un ami (61 %). 


Dans le cas des femmes âgées de 25 à 49 ans non 
comprises dans la population active, les responsabilités 
relatives a la tenue de maison et a la garde des enfants 
arrivaient en tête parmi les raisons invoquées pour ne pas 
chercher de travail. Seulement 10 % de ces femmes ont 
déclaré qu’elles attendaient d’étre rappelées a leur emploi 
ou pensaient qu’il n’existait pas de travail répondant a 
leurs aptitudes. 


4, 


In contrast, among men aged 25 to 49, the group 
with by far the largest growth in labour-force non- 
participation between November 1989 and 
November 1992, almost half were not looking for 
a job because of economic reasons. 


Just over one fifth of all persons in the survey 
planned to look for a job in the future. Of these, 
almost half (44%) planned to look within the next 
year. Future search plans were most common 
among non-student males (71%) and men aged 25 
to 49 (56%) and rare among retirees. 


The Survey of Persons Not in the Labour Force 
was designed to complement the limited 
information on those not in the labour force that 
is available on a monthly basis. This note and the 
accompanying tables present a brief overview of 
major survey results. Further analyses of the 
survey data will be presented in Perspectives on 
Labour and Income, Cat. 75-001. 


Custom tabulations from the survey are available 
on a cost-recovery basis and the survey microdata 
is also available for those wishing to do their own 
tabulations. 


For more information on the survey and its results, 
contact Deborah Sunter at 951-4740. 
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Par contraste, parmi les hommes âgés de 25 à 49 ans, qui 
représentent le groupe ayant connu de loin la plus forte 
augmentation du taux d’inactivité entre novembre 1989 et 
novembre 1992, presque la moitié ne cherchaient pas de 
travail à cause de raisons économiques. 


Un peu plus du cinquième de l’ensemble des personnes 
interrogées dans l’enquête prévoyaient chercher du travail 
dans l’avenir. Parmi celles-ci, presque la moitié (44 %) 
prévoyaient chercher durant l’année suivante. Les projets 
de recherche dans l’avenir étaient les plus courants parmi 
les hommes qui n'étaient pas aux études (71 %) et les 
hommes âgés de 25 à 49 ans (56 %), et ils étaient peu 
répandus parmi les retraités. 


L’Enquéte sur les personnes n’étant pas sur le marché du 
travail a été conçue pour compléter les données limitées 
dont nous disposons chaque mois relativement aux 
personnes non comprises dans le marché du travail. Le 
présent commentaire et les tableaux qui l’accompagnent 
présentent une brève vue d’ensemble des principaux 
résultats de l’enquête. Vous trouverez des analyses 
additionnelles des données de l’enquéte dans "L’emploi et 
le revenu en perspective" (n° 75-001 au catalogue). 


Nous vous offrons des totalisations spéciales provenant de 
l'enquête sur la base du recouvrement des coûts, et les 
micro-données de l’enquéte sont également offertes aux 
personnes qui désirent effectuer leurs propres 
totalisations. 


Pour obtenir des renseignements additionnels sur 
l'enquête et sur ses résultats, veuillez communiquer avec 
Deborah Sunter au 951-4740. 


Cle 


TABLE 1. Family Status of Persons Not in the Labour Force, by Age and Sex, Canada, November 1992. 


TABLEAU 1. Situation dans la famille des personnes n'étant pas sur le marché du travail, selon l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1992, , 

15 to 24 years 25 to 49 years 50 to 69 years 
15 a 24 ans 25 a 49 ans 50 a 69 ans 

Total(1) Part-time Non Retired Not 
students students retired 
Étudiants Non Retraités Non 
a temps étudiants retraités 
partiel 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 3,680 14 Q 191 1,254 1,574 646 
Unattached individual - Personne seule 542 De 15 Q 81 328 115 
Living with parents - Demeurant avec ses 

parents 120 tate 60 47 Scere ss 
Husband or wife, no children - Époux ou 

épouse sans enfant 1,560 née 25 Q 141 1,026 366 
Husband or wife, with children - Époux ou 

épouse avec enfants 1,052 tare 48 812 93 97 
Lone parent - Parent seul 196 ES 29 Q 137 14 Q aere 
Other - Autre 210 De 14 Q 37 110 50 


Males - Hommes 


Total 1,037 ee 53 190 708 82 
Unattached individual - Personne seule 186 Mes aes 48 110 21 Q 
Living with parents - Demeurant avec ses 

parents 64 yoke 35 26 Q Sts aie 
Husband, no children - Epoux, sans enfant 575 Rohe oc 21 Q 506 44 
Husband, with children - Epoux, avec enfants 154 SAS SE 78 58 14 QG 
Lone parent - Parent seul iets rte See oé pate oe 
Other - Autre 46 Rot exer se 26 Q 


Females - Femmes 


Total 2,642 sers 138 1,064 866 564 
Unattached individual - Personne seule 356 se s 35 218 94 
Living with parents - Demeurant avec ses 

parents 56 divs 25 Q 22 Q ee sere 
Wife, no children - Epouse, sans enfant 984 de 21 Q 120 520 322 
Wife, with children - Épouse, avec enfants 898 ss 45 733 35 83 
Lone parent - Parent seul 184 DOS 29 Q 132 ne A nié 
Other - Autre 165 de Fee 24 Q 84 47 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 
Estimation ayant une forte variation d'échantillonnage. 


TABLE 2. Job Search Plans of Persons not in the Labour Force, by Age and Sex, Canada, November 1992. 


TABLEAU 2. Intention de recherche d'emploi des personnnes n'étant pas sur le marché du travail, selon l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1992. 


15 to 24 years 25 to 49 years 50 to 69 years 
15 a 24 ans 25 a 49 ans 50 a 69 ans 

Total(1) Part-time Non Retired Not 
students students retired 
Etudiants Non Retraités Non 
a temps étudiants retraités 
partiel 


CE and — Willers SO 0 - 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 3,680 14 Q 191 1,254 1,574 646 
Not planning to look - N'a pas l'intention 
de chercher 2,861 Due 78 691 1,535 553 
Planning to look - A l'intention de chercher 819 eer 114 563 39 93 
In 1 to 6 months - Dans les 6 prochains mois 291 oe 39 185 15 Q 50 
In more than 6 months - Dans plus de 6 mois 233 piers 40 179 See Sati 
Don’t know when - Ne sait pas quand 282 eee 36 197 Byers 37 
Not stated - Non mentionné tees : 3 ae Z 


Males - Hommes 


Total 1,037 svete 53 190 708 82 
Not planning to look - N'a pas l'intention 
de chercher 833 sise 16 Q 83 686 47 
Planning to look - A l'intention de chercher 205 Fee 38 107 22 Q 35 
In 1 to 6 months - Dans les 6 prochains mois 112 He 20 Q 57 De 23 Q 
In more than 6 months - Dans plus de 6 mois 26 Q tate Ce Géo É seers 
Don't know when - Ne sait pas quand 63 ore ARS 38 
Not stated - Non mentionné se HE eee 


Females - Femmes 


Total 2,642 set 138 1,064 866 564 
Not planning to look - N'a pas l'intention 
de chercher 2,028 Bap 62 608 849 506 
Planning to look - A l'intention de chercher 614 hale 76 456 17 Q 57 
In 1 to 6 months - Dans les 6 prochains mois 179 suede 18 Q 128 S85 27 Q 
In more than 6 months - Dans plus de 6 mois 206 ates 30 Q 167 2 Mens 
Don't know when - Ne sait pas quand 219 aioe 28 Q 159 Lis 27 Q 
Not stated - Non mentionné ste Se ne Er 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. ; 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 
Estimation ayant une forte variation d*échantillonnage. 
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TABLE 3. Reason for not Currently Looking for Work for Persons not in the Labour Force, by Age and Sex, Canada, November 1992. 


TABLEAU 3. Raison pour ne pas chercher du travail pour les personnes n'étant pas sur le marché du travail, selon l'âge et le sexe, 


Canada, novembre 1992. 


Both sexes - Les deux sexes 


15 à 24 ans 25 à 49 ans 50 à 69 ans 

Total(1) Part-time Non Retired Not 
students students retired 
Etudiants Non Retraités Non 
a temps étudiants retraités 
partiel 


15 to 24 years 


thousands - milliers 


25 to 49 years 


50 to 69 years 


ee 


Total 3,680 14 Q Weal 1,254 1,574 646 
Retired - A la retraite 1,190 ee aoe 1,146 31 Q 
Own illness or disability - Est malade ou 

invalide 466 fa 164 168 112 
Child care responsibilities - A la garde de 

ses enfants 582 73 493 Ë : 
Other personal or family responsibilities - 

Autres obligations personnelles ou 

familiales 336 19 160 47 109 
Going to school - Va à l'école 40 19 $ tH 
Not interested in finding work - N'est plus 

intéressé a trouver du travail 520 5 138 Mee 255 
Believes no work available - Pense qu'il 

n'existe pas de travail 186 20 98 18 Q 50 
Waiting for recall or to start a job - 

Attend un rappel ou le début d’un emploi 156 20 98 rae 34 
Other - Autre 159 5 20 64 20 Q 55 
Not stated - Non mentionné 44 ae ates ete 24 Q an 

Males - Hommes 

Total 1,037 53 190 708 82 
Retired - A la retraite 571 561 ‘ 
Own illness or disability - Est malade ou 

invalide 158 À 53 67 29 Q 
Child care responsibilities - A la garde de 

ses enfants LT 5 ee 
Other personal or family responsibilities - 

Autres obligations personnelles ou 

familiales 21 Q 5 
Going to school - Va à l'école aye es 
Not interested in finding work - N'est plus 

intéressé a trouver du travail 55 ë 38 ‘ 
Believes no work available - Pense qu'il 

n’existe pas de travail 76 : 39 a 16 Q 
Waiting for recall or to start a job - 

Attend un rappel ou le début d'un emploi 82 15 48 oes 17 Q 
Other - Autre 43 5 18 cn ste 
Not stated - Non mentionné 14 Q 5 state £ 

Females - Femmes 

Total 2,642 138 1,064 866 564 
Retired - À la retraite 619 585 25 Q 
Own illness or disability - Est malade ou 

invalide 308 111 100 83 
Child care responsibilities - A la garde de 

ses enfants 576 73 487 5 
Other personal or family responsibilities - 

Autres obligations personnelles ou 

familiales 315 17 154 57 106 
Going to school - Va à l'école 29 Q 15 ate arene 
Not interested in finding work - N'est plus 

intéressé a trouver du travail 465 127 101 230 
Believes no work available - Pense qu'il 

n'existe pas de travail 110 = 59 34 
Waiting for recall or to start a job - 

Attend un rappel ou le début d'un emploi 74 Sse 50 17 Q 
Cther - Autre 116 ayers 45 49 
Not stated - Non mentionné 29 Q À De ays ini 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 
Estimation ayant une forte variation d'échantillonnage. 


TABLE 4. Activities(2) of Persons not in the Labour Force, by Age and Sex, Canada, November 1992. 


~ TABLEAU 4. Activités(2) des personnes n'étant pas sur le marché du travail, selon l'âge et le sexe, Canada, novembre 1992. 


15 to 24 years 25 to 49 years 50 to 69 years 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une in capacité permanente et les personnes âgées 


de 70 ans et plus. 


(2) Multiple responses accepted. 
Réponses multiples acceptées. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 


Estimation ayant une forte variation d'échantillonnage. 


15 a 24 ans 25 a 49 ans 50 a 69 ans 
Total(1) Part-time Non Retired Not 
students students retired 
Étudiants Non Retraités Non 
à temps étudiants retraités 
partiel 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 3,680 14 Q 191 1,254 1,574 646 
Going to school - Va à l'école 78 14 : GG 15 Q re 
Caring for own children - Prend soin d'un 

enfant 1,107 88 847 91 76 
Caring for a parent - Prend soin d'un parent 166 a 68 64 30 Q 
Caring for other family member - Prend 

soin d’un autre membre de la famille 5S 15 Q 127 246 130 
Doing volunteer or community work - Travail 

volontaire ou communautaire 658 % 203 328 114 
Participating in leisure activity - 

Participe à une activité récréative 1,691 73 449 909 255 
Managing a home - S’occupe d'un foyer 2,985 123 1,105 1,180 571 
Not stated - Non mentionné 164 22 Q 40 75 27 Q 

Males - Hommes 

Total 1,037 DE 53 190 708 82 
Going to school - Va à l'école 20 am mies Soe _ 
Caring for own children - Prend soin d'un 

enfant 85 re 54 24 Q 55 
Caring for a parent - Prend soin d'un parent 41 ; 3 14 Q 22 Q ï 
Caring for other family member - Prend 

soin d'un autre membre de la famille 96 oes CA 74 
Doing volunteer or community work - Travail 

volontaire ou communautaire 148 124 
Participating in leisure activity - 

Participe a une activité récréative 617 29 Q 73 480 32 
Managing a home - S'occupe d'un foyer 494 % 93 354 35 
Not stated - Non mentionné 119 15 Q 27 Q 56 20 Q 

Females - Femmes 

Total 2,642 : 138 1,064 866 564 
Going to school - Va à l'école 58 A Shes 33 tbs RTE 
Caring for own children - Prend soin d’un 

enfant 1,021 87 793 67 71 
Caring for a parent - Prend soin d'un parent 125 SO 55 42 27 
Caring for other family member - Prend 

soin d'un autre membre de la famille 422 117 173 120 
Doing volunteer or community work - Travail 

volontaire ou communautaire 510 Sets È 193 203 107 
Participating in leisure activity - 

Participe à une activité récréative 1,074 44 376 429 222 
Managing a home - S‘occupe d'un foyer 2,491 Phe 1,012 826 536 
Not stated - Non mentionné 45 ane wate 19 Q LS 
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TABLE 5. Main Activity of Persons not in the Labour Force, by Age and Sex, Canada, November 1992. 


TABLEAU 5. Activité principale des personnes n'étant pas sur le marché du travail, selon l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1992. 


15 to 24 years 25 to 49 years 50 to 69 years 
15 a 24 ans 25 a 49 ans 50 a 69 ans 

Total(1) Part-time Non Retired Not 
students students retired 
Étudiants Non Retraités Non 
a temps étudiants retraités 
partiel 


TT de nine «7 eile) sa. =)... =. 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 3,680 14 Q 191 1,254 1,574 646 
Going to school - Va à l'école 37 se tee, 17 Q ie ores 
Caring for own children - Prend soin d'un 

enfant 522 640 73 473 ne sie 
Caring for a parent - Prend soin d'un parent 37 eee Bic 17 Q 6 CRS sere 
Caring for other family member - Prend 

soin d’un autre membre de la famille 108 exe Staite 16 Q 62 29 Q 
Doing volunteer or community work - Travail 

volontaire ou communautaire 118 Sto Sub 16 Q 88 its 
Participating in leisure activity - 

Participe à une activité récréative 522 eee 29 Q 64 379 50 
Managing a home - S‘occupe d'un foyer 1,830 SE 38 518 850 424 
Other - Autre 255 Doc 30 Q 69 114 40 
Not stated - Non mentionné 204 Sut 16 Q 64 55 69 


Males - Hommes 


Total 1,037 BE 53 190 708 82 
Going to school - Va à l'école 15 Q mils aor ors Ci sete 
Caring for own children - Prend soin d'un 

enfant 29 Q ete eens 25 Q Sab 
Caring for a parent - Prend soin d'un parent nels sists 16e ABS Sac 
Caring for other family member - Prend 

soin d'un autre membre de la famille 33 etette Re rene 26 Q oh eta 
Doing volunteer or community work - Travail 

volontaire ou communautaire 58 Se de Bon 50 
Participating in leisure activity - 

Participe à une activité récréative 380 was 20 Q 39 298 22 Q 
Managing a home - S'occupe d'un foyer 291 Do ons 49 215 22 Q 
Other - Autre 169 AS 18 Q 42 87 22 Q 
Not stated - Non mentionné 50 doc ee bets 24 Q PE 

Females - Femmes 

Total 2,642 tee 138 1,064 866 564 
Going to school - Va à l'école 22 Q ere nets a à stats ee 
Caring for own children - Prend soin d'un 

enfant 543 DE 72 449 ao 
Caring for a parent - Prend soin d'un parent 24 Q don See ol oe : 

Caring for other family member - Prend 

soin d'un autre membre de la famille 75 oes RS ae 36 26 Q 
Doing volunteer or community work - Travail 

volontaire ou communautaire 60 here aes eee 37 felts 
Participating in leisure activity - 

Participe à une activité récréative 142 as ae 25 Q 80 28 Q 
Managing a home - S‘occupe d'un foyer 1,540 mete 33 469 635 402 
Other - Autre 83 Cos re 26 Q 27 Q 18 Q 
Not stated - Non mentionné 153 Si ie 52 31:Q 60 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 
Estimation ayant une forte variation d'échantillonnage. 


TABLE 6. Sources of Financial Support(2) for Persons not in the Labour Force, by Age and Sex, Canada, November 1992. 


TABLEAU 6. Sources de soutien financier(2) des personnes n'étant pas sur le marché du travail, selon l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1992. 


15 to 24 years 25 to 49 years 50 to 69 years 
15 a 24 ans 25 a 49 ans 50 a 69 ans 

Total(1) Part-time Non Retired Not 
students students retired 
Étudiants Non Retraités Non 
a temps étudiants retraités 
partiel 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 3,680 14 Q 191 1,254 1,574 646 
CPP/QPP or old age security - RPC/RRQ ou 

pension sécurité de vieillesse 1,301 se Fe 18 Q 1,118 164 
Pension or RRSP - Pension de retraite ou REER 840 sats svete 15 Q 768 56 
Social assistance - Assistance sociale 490 see 78 278 46 83 


Unemployment insurance or worker's 
compensation - Assurance-chômage ou 


indemnisation des accidents du travail 252 ens 29 Q 150 27 Q 44 
Savings or investment income - Revenu de 

placements ou d'épargnes 866 Se ne 79 660 122 
Family members - Membres de la famille 811 sone 49 402 176 177 
Other - Autre 145 es ee 70 43 27 Q 
Not stated - Non mentionné 674 ie 40 369 105 160 


Males - Hommes 


Total 1,037 Gor 53 190 708 82 
CPP/QPP or old age security - RPC/RRQ ou 

pension sécurité de vieillesse 559 sl es PAS 538 17 Q 
Pension or RRSP - Pension de retraite ou REER 488 es Sete Sete 470 Mews 
Social assistance - Assistance sociale 128 LES 14 Q 71 2100 22 Q 


Unemployment insurance or worker's 
compensation - Assurance-chômage ou 


indemnisation des accidents du travail 118 sie. 15 Q 63 15 Q 24 Q 
Savings or investment income - Revenu de 

placements ou d'épargnes 362 aos ae 16 Q 328 14 Q 
Family members - Membres de la famille 77 se 567 18 Q 36 afore 
Other - Autre 29 Q Sess se ete se 
Not stated - Non mentionné 70 CE spats Zone 27 Q 


Females - Femmes 


Total 2,642 eee 138 1,064 866 564 
CPP/QPP or old age security - RPC/RRQ ou 

pension sécurité de vieillesse 742 ns Te 15 Q 580 147 
Pension or RRSP - Pension de retraite ou REER 352 SE dre Je 298 44 
Social assistance - Assistance sociale 363 ne 64 207 25 Q 61 


Unemployment insurance or worker's 
compensation - Assurance-chômage ou 


indemnisation des accidents du travail 134 vee 14 Q 87 ss e1"Q 
Savings or investment income - Revenu de 

placements ou d'épargnes 505 sens eke 63 332 108 
Family members - Membres de la famille 735 M. 37 384 140 171 
Other - Autre 116 ë ce 49 © 57 33 24 Q 
Not stated - Non mentionné 605 DS 30 Q 346 79 150 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. ; 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus: 


(2) Multiple responses accepted. 
Réponses multiples acceptées. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 
Estimation ayant une forte variation d'échantillonnage. 
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TABLE 7. 1992 Annual Family Income of Persons not in the Labour Force, by Age and Sex, Canada, November 1992. 
TABLEAU 7. Revenu familiale pour l'année 1992 des personnes n'étant pas sur le marché du travail, selon l'âge et le sexe, 


Canada, novembre 1992. ¢ 

15 to 24 years 25 to 49 years 50 to 69 years 
15 a 24 ans 25 a 49 ans 50 a 69 ans 

Total(1) Part-time Non Retired Not 
students students retired 
Étudiants Non Retraités Non 
a temps étudiants retraités 
partiel 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 3,680 14 Q LOT 1,254 1,574 646 
Less than $10,000 - Moins de $10,000 436 aes 46 153 135 97 
$10,000 to $14,999 - $10,000 a $14,999 443 OG 35 137 201 67 
$15,000 to $19,999 - $15,000 a $19,999 454 cnet 24 Q 137 226 66 
$20,000 to $29,999 - $20,000 a $29,999 682 546 26 Q 191 355 109 
$30,000 to $39,999 - $30,000 à $39,999 535 re 24 Q 202 207 100 
$40,000 to $59,999 - $40,000 a $59,999 475 te 14 Q 215 173 72 
$60,000 or more - Plus de $60,000 285 CE Les 121 MIS 42 
Not stated - Non mentionné 368 ee a 99 164 93 

Males - Hommes 

Total 1,037 ÈS 53 190 708 82 
Less than $10,000 - Moins de $10,000 115 See ae 43 42 19 Q 
$10,000 to $14,999 - $10,000 a $14,999 125 ste ee 24 Q 83 fete 
$15,000 to $19,999 - $15,000 a $19,999 145 AUS Se 30 Q 97 shee 
$20,000 to $29,999 - $20,000 a $29,999 222 ates ano SZ 167 16 Q 
$30,000 to $39,999 - $30,000 a $39,999 146 secs nee 26 Q 103 LÉ 
$40,000 to $59,999 - $40,000 à $59,999 118 es Bod 15 Q 90 te 
$60,000 or more - Plus de $60,000 65 alone Se Ae 55 ts 
Not stated - Non mentionné 101 aver ic 15 Q 70 à 

Females - Femmes 

Total 2,642 .- 138 1,064 866 564 Ç 
Less than $10,000 - Moins de $10,000 321 shat 36 110 93 78 
$10,000 to $14,999 - $10,000 a $14,999 318 Ge 30 Q 113 118 56 
$15,000 to $19,999 - $15,000 a $19,999 309 Sr 16 Q 107 129 56 
$20,000 to $29,999 - $20,000 a $29,999 460 Oe 20 Q 159 187 93 
$30,000 to $39,999 - $30,000 a $39,999 389 Jess 16 Q 176 105 91 
$40,000 to $59,999 - $40,000 a $59,999 357 Brats Oe 200 83 67 
$60,000 or more - Plus de $60,000 220 wishes re 116 58 40 
Not stated - Non mentionné 267 sce Na 84 94 82 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 
Estimation ayant une forte variation d'échantillonnage. 
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TABLE 8. Educational Attainment of Persons not in the Labour Force(1) and not Attending School Aged 15 to 24, by Sex and School 
Plans, Canada, November 1992 


TABLEAU 8. Le niveau scolaire des personnes n'étant pas sur le marché du travail(1), âgés de 15 à 26, selon le sexe et 
| l'intention de retourner à l'école, Canada, novembre 1992. 


School plans 


Intention de retourner à l'école 


Both sexes Males Females 

Les deux Hommes Femmes Plans to Does not 

sexes return to plan to 
school return to 

school 

Prévoit Ne prévoit 
retourner a pas retourner 
l'école à l'école 


thousands - milliers 


Total 191 53 138 90 102 
0 - 8 vears - 0 à 8 années 32 Ne 24 Q Soke 22 Q 
Some secondary education - Etudes secondaires 

partielles 79 18 Q 61 41 37 
Graduated from high school - Etudes secondai- 

res complétées 47 15 Q 32 22 Q 25 Q 
Some post-secondary - Études postsecondaires 

partielles 5 wate oe 


Post-secondary certificate or diploma (includes 

trade certificate) - Certificat ou diplôme 

d'études postsecondaires (incluant certificat 

de métier) 21 Q ee AA 
University degree - Grade universitaire sues re … 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 
Estimation ayant une forte variation d'échantillonnage. 


TABLE 9. Retirement Status of Persons not in the Labour Force Aged 50 to 69, by sex, Canada, November 1992. 


4 TABLEAU 9. Situation de retraite des personnes n'étant pas sur le marché du travail, âgés de 50 à 69 ans, selon le sexe, 
Canada, novembre 1992. 
Not Retired - A la retraite 
retired 
Never Worked in the past 
Non a worked 
la before A deja travaillé 
Total(1) retraite Total 
N’a Retired Did not 
jamais early retire early 
travaillé 
Retraite Retraite 
anticipée non anticipée 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 2,220 646 1,574 51 789 735 
Males - Hommes 790 82 708 56e 374 330 
Females - Femmes 1,430 564 866 47 G14 405 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. ee: 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus. 
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TABLE 10. Reason for Early Retirement for Persons not in the Labour Force Aged 50 to 69, by Receipt of Incentive(2) in 
Addition to Regular Retirement Benefits, Canada, November 1992. 


TABLEAU 10. Raisons d'une retraite hâtive des personnes n'étant pas sur le marché du travail, âgés de 50 à 69 ans, selon les 
avantages reçus et le sexe, Canada, novembre 1992. 


No special Special incentive payment or cashout(3) 
incentive 
payment Montant forfaitaire ou prime de pré-retraite(3) 
Aucune Lump sum Payments Other 
incitation payment spread benefits 
forfaitaire over time 
Total(1) Total 
Un seul Paiements Autres 
paiement échelonnés avantages 
dans le 
temps 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 789 628 161 96 53 20 Q 
Own illness or disability - Était malade 

ou invalide 283 261 21 Q sd were 
Care for relative or friend - Prendre soin 

d'un membre de la famille ou d'un ami 55 52 ors aide ete 


Early retirement plan or incentive offered 
by employer - Régime de pré-retraite ou 


incitation offert par l'employeur 112 39 73 41 28 Q Siete 
Plant closure or lay off - Situation 

économique ou mise a pied 109 72 37 26 Q Se Se 9 
Wanted to stop working - Ne voulait plus 

travailler 138 JB 19 Q re Sore cuche 
Other - Autre 81 74 Ane sa see GS à 
Not stated - Non mentionné se Ste she re ane Siem 


Males - Hommes 


Total 374 263 111 64 37 18 Q 
Own illness or disability - Était malade 

ou invalide 142 129 See See Bae 
Care for relative or friend - Prendre soin 

d'un membre de la famille ou d'un ami me, 3 MS ce = sees à A othe 


Early retirement plan or incentive offered 
by employer - Régime de pré-retraite ou 


incitation offert par l'employeur 86 28 Q 58 32 22 Q ss 
Plant closure or lay off - Situation 

économique ou mise à pied 50 26 Q 24 Q 15 Q 
Wanted to stop working - Ne voulait plus 

travailler 58 47 oes 60 EC Ae 
Other - Autre 25 Q 23 Q eile a site take aos 
Not stated - Non mentionne exons Soc ee Te were Ks 


Females - Femmes 


Total 414 364 50 32 16 Q see 
Own illness or disability - Était malade 

ou invalide 141 132 set Hens sieve ayers 
Care for relative or friend - Prendre soin 

d'un membre de la famille ou d'un ami 46 45 Ae BSG siete AOS 


Early retirement plan or incentive offered 
by employer - Régime de pré-retraite ou 


incitation offert par l'employeur 26 Q S36 15 Q Faye afte Sie 
Plant closure or lay off - Situation 

économique ou mise à pied 59 46 
Wanted to stop working - Ne voulait plus 

travailler 79 73 DRE .. ene 
Other - Autre 56 Ll be Croke ets BAD 
Not stated - Non mentionné Le Soe se Er 22 ate 


(1) Excludes full-time students, persons permanently unable to work, and persons aged 70 or more. 
Sont exclus les étudiants à plein temps, les personnes ayant une incapacité permanente et les personnes âgées 
de 70 ans et plus. 


(2) In addition to regular retirement benefits. 
En plus des avantages réguliers de régime de retraite. 


(3) Multiple responses accepted. 
Réponses multiples acceptées. 


Q - Estimate subject to high sampling variability. 
Estimation ayant une forte variation d'échantillonnage. 


Statistics Statistique CONFIDENTIAL wh leted 
i+i Canada Canada SURVEY OF PERSONS NOT IN THE LABOUR FORCE 
Docket No 2 | Survey date 3 er Assignment No. 4 LR ee 
Ds teen es FORM NO 0 6 


HRD [se — line No Given name Mo. Yr. Surname 


eer 6 ALAN 7 a ef a [] 


INTERVIEWER: 

10. Refer to FOS 11. Refer to FO3 and FO5 
If <‘Full-time’’ in item 81 End e If ‘‘Age’’ is less than 25 and ‘‘No”’ 
If ““No”’ in item 56 Go to 11 > in item 80 (not attending school) 'O Go to 12 
If “Nothing’’ in item 57 Go to 11 > e If ‘‘Age’’ is greater than 49 2O Go to 17 


Otherwise End e Otherwise 3O Go to 23 


PLANS FOR FUTURE EDUCATION CIRCUMSTANCES CONCERNING RETIREMENT 


12. When did . . . last attend school? : . . . Currently retired? 
HD) Not. “Goto 23 


eS maaan 
Month Year . When did... retire? 
13. Does . . . plan to return to school? Month ee Year Far 


Did ... retire earlier than planned? 
RE No fe CO M Go 0125 


14. When does . . . plan to return to school? . What was the main reason ... retired early? (check one) 


own illness or disability 
Month el: Year eal OR No definite date © care for relative or friend 


early retirement plan or incentive offered by employer . . 


15. Would this be full-time or part-time? economic reasons (e.g. company closed/downsized, laid 2 
Off} 


Etbmes ©) Parbtime ©) wanted to stop working 


vee oO Nowe = @miGoto 23 


16. What kind of school does . . . plan to attend? . When . . . retired did he/she receive a cash-out or an early 
retirement package in addition to the regular retirement 
primary or secondary school benefits? 


community college, junior college or CEGEP . . .. Yes ne 410 No... °© Go itm 28 


university. — . . Did . . . receive: 


technical institute or trade school 
a lump sum payment 


payments spread over time. 
other benefits... 


commercial or business school 


other 


Go to 23 


WORKPLANS AND CURRENT ACTIVITIES 


23. Does . . . plan to look for work or start a business in the 28. What was . . ’s main activity last week? 
future? 


1 2 
Yes 2.3/0 No... *O_ Go to 25 caring for own children . . AT EME 


24. When does . . . plan to start looking for work or caring for parent . - SRE ee tbtoume CS) 
start a business? 4 ; ‘ 4.) 


: caring for other family member or friend 
within the next month SE © 
in two to six months. nes: 10 


in seven to twelve months a) 7 
in more than one year from now 60) managing a home or being a homemaker . . : ape oO 


don’t know parses dy 14) other (Specify) 80) 


25° A Ad one ASE not presently | 4 | | | | | | Fi | Har | | | L | 


retired . oe | | | | lex | el We Ls) 


own illness or disability 

child care responsibilities — own children : 
other personal or family responsibilities following sources? 

going to school CPP/QPP or old age security (OAS) .. - 
not interested in finding he sees pension or RRSP 

believes no work available (in area, or elated. to - social assistance 


Skills) unemployment insurance or worker’s 
other abri compensation 


going to school . ROS rales OF ree ©) 


doing volunteer or community work y@ 
participating in leisure activity ; ; . + 8) 


. Does . . . currently receive financial support from the 


waiting for recall or waiting to start a job? . . ... savings or investment income. . 


family members Le 
26. Is this a seasonal job? other (eg. alimony, inheritance, estate) 


next question concerns your total family income. 


CAS ee aparticipatelinanytolivhe lollowlngiactivities . Which of the following categories best describes your total 
last week? Yes No peers ; 

+ Gé family income from all sources before taxes and deductions 
going to school O for this year? (Include income from wages, salaries, tips, 
caring for your own children pee, EO commissions, pensions, interest, rents, etc.) 
caring for a parent. Lo He less than $10,000 ... © $30,000- $39,999. 5O 
caring for another family miombet or end ko $10,000 - $14,999 21.) $40,000 - $59,999 8O 

09 L , s , ’ 
Bead sotuntess citeommunitranark Ho $15,000 - $19,999 .. SO  $60,000 and over @) 
participating in leisure activity oe BO $20,000 - $29.999 Te 
managing a home or being a homemaker ... 1e) 4 É < 
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Canada 


P| Statistique Statistics CONFIDENTIEL une fois rempli 
Canada Canada ENQUÊTE SUR LES PERSONNES N’ETANT PAS SUR LE MARCHE DU TRAVAIL ENGLISH ON REVERSE 
À. ; $ 2 a Li fe ey a 3 ey 4 # rage a DCE 
le dossier | | a! (el 4 senate 06 


N° de ae ligne = 
du DM Préno Mois Année Nom de famille 


€ 26 D RCA A 1 BREL Ç 


À L'INTERVIEWEUR: 
10. Sur la formule 05 11. Sur les formules 03 et 05 
si ‘‘à temps plein’’ au poste 81 ... Fin si ‘‘age’’ est moins de 25 et si ‘‘non’’ au 
si ‘‘non’’ au poste 56..... \ Passez a 11> poste 80 (c.a.d. ne fréquente pas l'école) . . 1© Passez à 12 


Sisrien "AU poste 572 RU Passez à 11 » si ‘‘age’’ est plus de 49 .. 2Q Passez à 17 
autrement rt RE Fin autrement 30 Passez à 23 


PROJETS D'ÉDUCATION FUTURE CIRCONSTANCES DE LA RETRAITE 


12. Quand . . . a-t-il(elle) fréquenté une école la dernière fois? . . . . est-il(elle) présentement à la retraite? 
Oui. LC) Non .. 2 Passez à 23 


Mois na Annee ne 18. Quand ... a-t-il(elle) pris sa retraite? 
13. Est-ce que . . . prévoit retourner à l’école? Mois ru Année ore 


. a-t-il(elle) pris sa retraite plus tôt que prévu? 
On... “© Non .. © Passez à 23 


Oui 'O Non .2© Passez à 23 


14. Quand . . . prévoit-il(elle) retourner à l’école? 20. Quelle était la raison principale pour laquelle ... a pris sa 
retraite plus tôt que prévu? (inscrivez une seule réponse) 


pas de date 
Mois nenee OÙ déterminée 2O était malade ou invalide . . ae 
prendre soin d'un membre de la pace ou un ami .. 
régime de préretraite offert par l'employeur/incitation 
situation économique (compagnie fermée, mise-à-pied) . 
ne voulait plus travailler . 


15. Retournera-t-il(elle) à temps plein ou à temps partiel? 
temps plein 3C) temps partiel ©) 


16. Quelle sorte d’école . . . prévoit-il(elle) fréquenter? 21. Quand .. . a pris sa retraite, a-t-il(elle) reçu un montant 
| forfaitaire ou une prime de pré-retraite en plus des avantages 
école primaire ou secondaire . : : Fe) réguliers du régime de retraite? 


collège communautaire ou CEGEP ad 2€) Oui W® Non .. 8C) Passez à 23 


; Ae 3 
Dee CAN? ee O a-t-il(elle) reçu: Oui 
école technique ou de métiers a) ; ; à 

50) un seul paiement : eo 


école de commerce : p a 
paiements échelonnés sur une période de temps ©) > Ç 


6 
aulie 7 ; indi : = O autres types d’avantages . 


PROJETS DE TRAVAIL ET ACTIVITÉS | 
. Est-ce que . . . prévoit chercher du travail ou établir une 28. La semaine dernière, quelle était l’activité principale de . . .? 
entreprise à l’avenir? 


fréquenter l'école 
Oui iS) Non 2) Passez à 25 


prendre soin de ses enfants 


. Quand ET prévoit-il(elle) chercher du travail ou établir une prendre soin de son père ou de sa mère : 
entreprise? Pate , : : 
A. j prendre soin d'un autre membre de la famille ou d'un ami 
d'ici un mois 
deux a six mois 
sept a douze mois 
dans un an ou plus 
ne sait pas .. Æ , autre (Précisez) 


. Quelle est la raison principale pour laquelle . . . | | | | | | | | | | | | | | 


cherche pas de travail en ce moment? 


est a la retraite ; al: : | | | | | | | | | 


est malade ou invalide os : Re 
à la garde de ses enfants 30 ae . Est-ce que . . . reçoit présentement un soutien financier 
des sources suivantes? Oui Non 


faire du bénévolat ; 
participer a des activités de loisir 
tenir maison 


autres obligations personnelles ou familiales 
fréquente l'école A régime de pension du Canada, régime des rentes 


: . z ne Se 01 02 
n'est plus intéressé(e) à trouver du ‘avail du Québec, ou pension sécurité de vieillesse °'C) °7() 


. . 03 04 
pense qu'il n'existe pas de travail (dans la région, pension de retraite ou REER ©) 0 
ou qui réponde a ses aptitudes) We ool assistance sociale oa 


autre = 2: assurance-chômage, indemnisation des accidents, 


du travail ES 


attend un rappel ou attend le début d'un emploi ; - - 
te : revenu de placements ou d’épargnes ee ee CT) 


. Est-ce un emploi saisonnier? membre(s) de la famille... ike Len 
autre (ex. pension alimentaire, héritage, propriété) eue 


. Au cours de la semaine dernière, est-ce que . . . La question suivante se rapporte au revenu total de votre famille. 


articipé aux activités suivantes? ; Me : 
P P 30. Laquelle des tranches suivantes décrit le mieux le revenu 


fréquenter l’école pes total de votre famille de toutes les sources avant retenues et 
prendre soin de ses enfants . â "= impôt cette année? (comptez les salaires, traitements, pourboires, 
prendre soin de son père ou de sa mare? = commissions, pensions, intéréts et loyers, etc.) 

prendre soin d’un autre membre de la moins de $10,000 _'© $30,000 - $39,999. 20 
fomille Eu Gun ans + Bs $10,000 - $14,999... 2)  $40,000 - $59,999... °C) 


faire du bénévolat : ! LA 3 Tie 
15,000 - $19,999 OT 1 wæ 
participer à des activités de loisir MAL heat Te Me ES = 


tenir maison $20,000 - $29,999 
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Supplementary 
Surveys 


1993 SURVEY OF CONSUMER FINANCES 


The annual Survey of Consumer Finances (SCF), 
conducted by Statistics Canada as a supplement to 
the April Labour Force Survey (LFS), collected 
Statistics on the 1992 incomes of families and 
individuals. The SCF was first carried out in the 
early 1950s, and has been conducted annually since 
1972. 


The survey is an important source of up-to-date 
income data. It provides income estimates for 
individuals and families, including target groups 
such as the elderly, female lone-parent families and 
the low-income population. Public-use microdata 
files prepared from this survey are important for 
program evaluation, policy development and 
analytical studies related to the economic well- 
being of Canadians. Among users of the data are 
the federal and provincial governments, the 
business sector, social agencies, universities and 
unions. 


SCF questionnaires were mailed to or dropped off 
at approximately 38,000 households in the LFS 
sample. Either the respondents provided the 
information over the phone at the time of the LFS 
interview, or the interviewer picked up the 
completed questionnaire before the end of April. 


Data from the SCF will be available in Income 
Distributions by Size in Canada, (Statistics Canada, 
Catalogue No. 13-207) to be released later this 
year. 


For further information, contact Kevin Bishop 
(613-951-2211), Income and Housing Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


C-23 


Enquétes 
Supplémentaires 


ENQUETE DE 1993 SUR LES FINANCES DES 
CONSOMMATEURS 


L’enquéte annuelle sur les finances des consommateurs 
(EFC), menée par Statistique Canada à titre de 
supplément à l’enquête d’avril sur la population active 
(EPA), a permis de recueillir des statistiques sur le 
revenu des personnes et des familles en 1992. L’EFC a 
été entreprise pour la première fois au début des années 
50 et est effectuée chaque année depuis 1972. 


L’EFC est une source importante de données a jour sur 
le revenu. Elle permet de produire des estimations du 
revenu des personnes, des familles et de certains groupes 
cibles, y compris les personnes âgées et les familles 
monoparentales dont le chef est une femme ainsi que des 
estimations de la population a faible revenu. Les fichiers 
de microdonnées destinés au public et constitués a partir 
de cette enquête sont essentiels à l'évaluation de 
programmes, à l'élaboration de politiques et à des études 
analytiques ayant trait au bien-être économique des 
Canadiens. Parmi les utilisateurs des données figurent les 
administrations fédérales et provinciales, les entreprises, 
les organismes sociaux, les universités et les syndicats. 


Les questionnaires de l’'EFC ont été remis, ou envoyés 
par la poste, à environ 38 000 ménages de l'échantillon de 
l'enquête sur la population active. Dans certain cas, les 
répondants ont fourni les renseignements requis par 
téléphone, au moment de l'interview de l'EPA. Dans 
d’autres cas, l’interviewer a repris le questionnaire 
complété avant la fin d’avril. 


Les données de PEFC paraîtront plus tard cette année 
dans la publication intitulée Répartition du revenu au 
Canada selon la taille du revenu, (n° 13-207 au catalogue 
de Statistique Canada). 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Michel 
Dumoulin (613-951-4635), Section des enquétes sur le 
revenu et auprès des ménages, Division des enquétes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


Name of respondent 


Survey of Consumer Finances 
1992 Income 


Questionnaire 
To be completed by persons 15 years of age and over @ 


Docket No. P.S.U Survey Date 


the following sources? 
e Mark “X" in the appropriate circle and enter amount received. 
e For a “LOSS”, write “LOSS” above the amount. 
e Use the accompanying Guide and your tax forms(s) to help you. 


1. WAGES and SALARIES before deductions _. . 
2. MILITARY PAY and ALLOWANCES 


3. Net income from NON-FARM SELF-EMPLOYMENT 


4. Neti f FARM SELF-EMPLOYMENT, including f t d 
et income from oO , including farm PSN payments an No © Yes O > 


rebates, Canadian Wheat Board payments, crop insurance, etc 


5. Net income from ROOMERS and BOARDERS 


6. INTEREST on bonds, deposits and savings certificates, Canada Savings Bonds . . 


7. DIVIDENDS, actual amount received (not taxable amount) 


8. TAXABLE CAPITAL GAINS 


9 OTHER INVESTMENT INCOME (net rental income, interest received from loans or 


mortgages, cash dividends from life insurance policies) 


10. FAMILY ALLOWANCES, including Quebec Allowance for Newborn Children 


11. OLD AGE SECURITY PENSION, GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, SPOUSE’S 
ALLOWANCE from federal government only. Report provincial supplements in 
question 14. : at ; ads EN SET AR 


12. CANADA or QUEBEC PENSION PLAN BENEFITS 


13. UNEMPLOYMENT INSURANCE BENEFITS, total benefits before tax deductions 


14. SOCIAL ASSISTANCE and PROVINCIAL INCOME SUPPLEMENTS 


15. GOODS and SERVICES TAX CREDIT 


16. CHILD TAX CREDIT 


17. PROVINCIAL TAX CREDITS, including Quebec Real Estate Tax Refund 


18. OTHER INCOME from GOVERNMENT SOURCES 


Please specifyL ak Le pe ger Lei tp ye Nes. > 


Assignment No. 


R.O 
FP ge Ura er Er cedars Er 
1 2 3LJ 4 5 6 


During the twelve months ending December 31, 1992, did you receive any income from 


FORM No. cF 06 


Francais au verso 


Collected under the authority of the Statistics Act, Revised Statutes of Canada, 
1985, Chapter S19 


This act prohibits the disclosure by Statistics Canada of any particulars which could 
reveal the identity of an individual. 


HRD page — 


rs, 


=: 
JE 


æ) [e] 
a W Le) 


i) 
a 
Q 


DOLLARS CENTS 
NoO Yes O Bb 
No O Yes O &> 


No© Yes O > 


[(e] 


No O Yes O p> 
No O Yes O > 
NoO yes O > 
No© Yes O B& 


; 
S 


jo) 
œ 


jo} 
@ 


NoO Yes © B 
No Q Yes O > 


No © Yes O > 
No © Yes O > 
No © Yes O B 
No © yes O > 


a = 
nh — 


a asi 
à w 


a 
a 


No O Yes O > 
No©) Yes O p> 
No© Yes O D> 


N 


= 
@ 


19. RETIREMENT PENSIONS, SUPERANNUATION and ANNUITIES 


Please specifyL_1 1 1 111i D 1 D D D D NL LU 1 1 1 1 1 ty y{NoO ves O > 


20 OTHER MONEY INCOME 


20 


Please specify Ie LL AT SLA EPS EL eh] No seer) > 


21. TOTAL INCOME, sum of entries in questions 1 to 20... 


22. INCOME TAX ON 1992 INCOME -— line 435 of Revenue Canada T-1 
(i.e., federal plus provincial). In Quebec, combine amounts from line 435 of 
Revenue Canada T-1 with line 450 of Revenu Québec long form or with line 


444 of Revenu Québec short form ......... 


— 


D ND = 
N © 


ML: de No © ves O > 


No©) Yes © D 


THANK YOU FOR YOUR COOPERATION 


NOTES — OFFICE USE ONLY 


Item no 


EN 
œ 
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Bw @ Statistics Statistique 
Canada Canada 


> 


Nom de | enquété 


Enquéte sur les finances des consommateurs 


Questionnaire sur le 
revenu de 1992 


A remplir par les personnes de 15 ans et plus 


FORMULE cF 06 


English on reverse 


Renseignements recueillis en vertu de la Loi sur la statistique, Lois révisées du 
Canada, 1985, chapitre S19. 


Cette loi interdit à Statistique Canada de divulguer tout renseignement personnel 


Pendant la période de douze mois se terminant le 31 décembre 1992 avez-vous reçu un 


® 


qui permettrait d'identifier une personne en particulier. 


N° de page — 


N° du dossier U.P.É Date d'enquête N° de tâche 


BR. 


eo) ae) er 


revenu des sources suivantes? 


© 


Wale 


112 


14 


15. 


20. 


21 


22. 


N° 


99 


CD 
CD 
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e Inscrivez ‘‘X’”’ dans le cercle approprié et indiquez le montant. 
e Pour une “PERTE”, inscrivez “PERTE” au-dessus du montant. 
e Utilisez le Guide ci-joint et votre(vos) déclaration(s) d'impôt pour vous aider. 


. SALAIRES et TRAITEMENTS avant déductions . . 
. SOLDE et INDEMNITÉS MILITAIRES .. 
. Revenu net provenant d'un EMPLOI AUTONOME NON AGRICOLE ....... 


Revenu net provenant d'un EMPLOI AUTONOME AGRICOLE (comprend les paiements 
et les rabais versés en vertu de divers programmes agricoles, les paiements de la 
Commission Canadienne du blé, l'assurance récolte, etc.) . eee ; 


Revenu net provenant de l'hébergement de CHAMBREURS et de PENSIONNAIRES 


INTÉRÊTS d'obligations, de dépôts et de certificats d'épargne, d'obligations d'épargne 
NGANATANEL ARE RE PAR ANT EE Se : ited YP 


DIVIDENDES, montant effectivement reçu (non pas le montant imposable) 
GAINS EN CAPITAL IMPOSABLES 


AUTRE REVENU DE PLACEMENTS (revenu net de location, intérêt reçu de prêts ou 
d'hypothèques, dividendes en espèces reçus au titre des contrats d’assurance-vie) 


. ALLOCATIONS FAMILIALES — au Québec, inclure l'Allocation à la naissance 


PENSION DE SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI, 
ALLOCATION AU CONJOINT du gouvernement fédéral seulement. Inscrivez les 
suppléments provinciaux à la question 14............. uen NA ae. 
PRESTATIONS DU REGIME DE PENSIONS DU CANADA ou du REGIME DE RENTES 
DULQUEBECa ren eet SO RES xe + or 
PRESTATIONS D’ASSURANCE-CHOMAGE, total des prestations avant déductions 
d'impôt . . Be & SEMA ee Teter : : 6 ; : 


ASSISTANCE SOCIALE et SUPPLEMENTS DE REVENU PROVINCIAUX 


CREDIT POUR LA TAXE SUR LES PRODUITS et SERVICES 


. CRÉDIT D’IMPOT POUR ENFANTS . 


. CRÉDITS D’IMPOT PROVINCIAL — au Québec, inclure le remboursement d'impôts 


fonciers.‘ _.... 


. AUTRES REVENUS DE SOURCES GOUVERNEMENTALES 
Veuillez préciser L_ LL | 1 See! | | | [ei | 


PENSIONS DE RETRAITE et RENTES 


AUTRE REVENU MONETAIRE 


REVENU TOTAL, somme des montants inscrits aux questions 1 à 20 ...... 


IMPÔT SUR LE REVENU DE 1992 — ligne 435 de la formule T-1 de Revenu 
Canada (c.-à-d., fédéral plus provincial). Pour le Québec, additionner les mon- 
tants de la ligne 435 de la formule T-1 de Revenu Canada et de la ligne 450 
de la Déclaration détaillée de Revenu Québec ou de la ligne 444 de la 
Déclaration simplifiée de Revenu Québec 


MERCI DE VOTRE COLLABORATION 


NOTES — À L'USAGE DU BUREAU SEULEMENT 


de poste 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Surv 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 58,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 103,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 


Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 103 000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s’adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprés des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparait au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


# 


Definitions and Explanations 


: Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 


institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) 
() 


did any work! at all 


had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) 
à () 


(c) 


were Without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


had not actively looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières Ame (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travaille 


, 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 


nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force Inactifs 

Those persons in the civilian non-institutional population 15 years Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 13: = 
of age and over who, during the reference week, were neither employed ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine “@ 
nor unemployed. référence. 
Unemployment Rate Taux de chômage 

The unemployment rate represents the number of unemployed per- Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chémeurs 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
for that group. méme groupe. 
Participation Rate Taux d’activité 

The participation rate represents the labour force expressed as a Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
labour force in that group expressed as a percentage of the population dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
for that group. groupe. 
Employment/Population Ratio Rapport emploi-population 

The employment/population ratio represents the number of persons Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, rapport emploi-population d’un groupe particulier (age, sexe, état ma- 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
as a percentage of the population for that group. exprimé en pourcentage de la population dans le méme groupe. 
Industry and Occupation Branche d’activité et profession 

The Labour Force Survey provides information about the occupation L’enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cing derniéres années. 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type desk... 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
Standard Industrial Classification were used. fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 


miques de 1970. 


Family Status La situation familiale 

A family is defined as "a group of two or more persons who are Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
living together in the same dwelling and who are related by blood, ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has Penquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
of family data is available on request.) que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 


calcul des données sur les familles.) 


Rounding Arrondissement 

Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
request. publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 


disponibles sur demande. 


, 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, ’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


D-6 
Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l'erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la méme pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6 %. 
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Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l'erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu" il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33,3 % 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0,6 % 
et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3 000 000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par 
conséquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18 000 et 
30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation 
s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2 940 000 et 3 060 000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A 0.0 % - 0.5 % 
B 0.6 % - 1.0 % 
(e 11%- 25% 
D 2.6 % - 50% 
E 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6  - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % 
J 33.4 % + 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1992, 1993 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1994. dates du communiqué pour les années 1992, 1993 et 1994. 
Reference Dates - Dates de référence 1994 1993 1992 
week ending - semaine se terminant le ¢ 
January - Janvier 15 16 18 
February - Février 19 20 15 
March - Mars 19 20 PA 
April - Avril 16 17 18 
May - Mai 21 15 16 
June - Juin 18 19 20 
July - Juillet 16 17 18 
August - Août 20 21 15 
September - Septembre 17 18 19 
October - Octobre 15 16 17 
November - Novembre 12 13 14 
December - Décembre 10 11 12 
Release Dates - Dates du Communiqué 1994 1993 1992 
January - Janvier 07 08 10 
February - Février 04 05 07 
March - Mars ral 12 06 
April - Avril 08 08 10 
May - Mai 06 07 08 
June - Juin 10 04 05 
July - Juillet 08 09 10 
August - Août 05 06 07 
September - Septembre 09 10 04 
October - Octobre 07 08 09 
November - Novembre 04 05 06 


December - Décembre 02 03 04 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 


230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


ET The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 


Lunenburg. 
250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The.counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ie-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


D-10 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L'Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


ç 


(] 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

ae 

= 710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

_ 840: The western part of the province along the British Columbia 

| border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 
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580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extrême nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s’étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 
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860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
iL 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Labour Force Economic Regions 


Beg Statistics Statistique | CONFIDENTIAL when completed | 
Canada Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE | FRANCAIS AU VERSO 


Docket No. 2 | | | | Survey date 3 Ree Assignment No. 4 5 
Mo. vin Surname 1 FORM NO. 


HRD page - line No. Given name 


10 LAST WEEK, DID... WORK ATA JOBOR |3() LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI |B() HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? de 20) 
(ETS 2 Yes i Go to 33 No” ha ee No Gee 28 
oe No” (D) Go10 30 51 WHENDID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
Ba ARR Onan Cate Go to 50 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 


AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
11 DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 'G) 16) 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No Go to 50 


1 2 
COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK 
Y N 13 0 
vO Owe 32 IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 


> aioe 
ys 
Mo. Yr. 


change if month unknown, enter - - in month 


12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/HER NEW JOB? BQ “YÉSVEURER CHECK ITEM 
PLOYERS LAST WEEK? ae 
are > 16 ® Go to 50 (1) if 51is before oo... 1O eee 
Yes No (2) if 51is equal to 
later than .......cccccc008 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEKibOES /" | 33 WEY WWAS..<° ABSENT FROM WORICLAST UE me vn) goto a 
USUALLY WORK AT HIS/HER: £ re. : 
REGS 53  pID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? if total £ WEEK? 
ee eee 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1S 2 
gore gs BUSINESS LAST WEEK? Full-time Part-time 
Other jobs? ‘ : (30 or more hours {Less than 30 hours 
per week) per week) 
14 WHATIS THE REASON . .. USUALLY WORKS KS O be O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 3 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
ae USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L__] Code RRs ag ITR DS /MERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF ar gee if total ye 010) 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 or more */f “perm. unable to work” in 10 go to 80 
WORK? Other jobs? go to 37 ur 
(include paid and unpaid l. if none ° Otherwise ‘oS go to 56 
EOE ISOS) EGS 36 WHATIS THE REASON... USUALLY WORKS | EG IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? 
16 WAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter cade va HO) Hope 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) ng 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY. 57 IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 
4 A 37 WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? (Mark all methods reported!) 
? 
(From all jobs) | apes PATES Nothing ‘@ 1 Go to 62 
SURAT WAS THE Iain REAEON FGRIBEING + IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all oth thod: ted. 
17 AWAY FROM WORK? 38 IS... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method pe Page eae 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID...LAST ? 


| 1 2 (Repeat method) F 
Yes ( ) No ( ) No. of weeks 


18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK 
E a Method ago (excl. 


2 od Nea al 39 INTERVIEWIERIC HECK ITEM: Checked with: used Svy. week) 
(Main) JOB? 2 
aS * if code 5 (layoff) in 33 16 goto 56 PUBLIC employment AGENCY Eaten ice i) 
3 
Other jobs? | Bo ore =) 00 0 PRIVATE employment AGENCY ............ © 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION EE atte Ms cata arrete ess @ Le 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? °C) a 
1 2 1 2 EMPLOYERS directly ........ 2 He 
Yes ©) No Cy Yes O No G) À 6 =, 
Gots 72 Go 19 72 FRIENDS-:or relatives”. ,7...712..:..... 9 @) 2 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS ne eS @) 
iC ‘À wer ease * + eau 
7 2 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 8 
LOOKED at job ADS oe. on ee O à C] 
or 9 
change OTHER, Specify in NOTES ... see 3 C7) ACT, 
> 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) EN 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS. ...’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr. Mo. Yt. STARTED TO LOOK FOR WORK? CA Nes 
if month unknown 
ONE TN NI cee cat 
change = Sta we ee : — 6O_!S...LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) 1 O 2 O 
Yes No 
_ (More than 6 months) (6 months or less) 
Or 6 1 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 1 2 
Con] > Full-time @) Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) ; 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g. office clerk, factory worker, Go to 63 
SEY 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .… DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
sre > Enter code 
change — 
> 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? == 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE.. .S MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 5 
(Give full description; e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ° if “No” (never worked) in 50 (4) go to 80 
rs) 
3 
vol): > | J + if upper circle in 52 is marked ‘@) go to 80 
i) 
> to 
+ Othewise go to 72 


| EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 


80 LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
OR UNIVERSITY? 


76 Class of worker: (2s @ à 
Ent 1 2 
Maitijob: 2. No 1h [ Cor) & [| ioe Ves C3 No Ci Ro 00 


change 


cou Cy \ 8 1 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR PART-TIME 

Other job ....... ON 1 > Enter STUDENT? Full 1 Part 2 

7 7 ae Change > fal a Code go to 80 time Cs) time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Item ni 
n no. Ea Enter code 
| 


INFORMATION SOURCE 


99 | 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information 


99 Last This 
interview interview 


LS 
7-5030-475. 06-06-89 STC/HLD-035-02581 STC-P-PU-015 Authority-Statistics Act, Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter S19. Canadä 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© NN O O1 B À ND = 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER??’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


ivi 


Statistique Statistics 
Canada Canada 


N° de dossier 2 | 


N° de page-ligne du DM Prénom 


Bis oreo 


Mois Année 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE | 


Nom de famille 


rl 


[ DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 
SEE REVERSE FOR ENGLISH 


00 
ma 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN] D) ...A.T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OÙ UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 14) Le) 
MS te Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? ui Non Passez à 55 
Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE À UN EMPLOI OÙ À 
ou ©) PERMANENTE Passez à 50 où" O passez à 39 on O bats DT ONE ENTREPRISE LA DERNIERE FOIS? 
| 37 LA SEMAINE DERNIÈRE, … AVAIT-IL(ELLE) UN Cou] > 
11 nt AVATTALIELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE on mess 
’ Mois Année 
pep Meee Le. ‘ (D) Pe à13 DÉTERMINÉE? x ie Ded i Éd no Mois Année Si le mois est inconnu, mettez - - à Mois” 
Oui Non assez ~ = le ii U, -- 
== A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, ; ; 
12 ÉTAIT-CE DU A UN CHANGEMENT 32 DANS COMBIEN DE SEMAINES … DOIT- BQ ALIVIERVEWEUR 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe ie 
NOUVEL EMPLOI? VENT Sn ET passez à 55 
Qui Nop Li Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- à 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- | - PIQUE MeN te Ail error areryae |e 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
a TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? A1 er DERNIÈRE ? Ss code, Si c'est 6. OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, — passer 3.52 Atemps plein ‘© À temps el 
à d'autres emplois? EE passez à 15 34... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU GOL Haney OS 
cee, nies ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
14 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 1@) 2 O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE? Oui Non . À LAISSÉ CET EMPLOI? 
= AS es ae à 
ttes 35  COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- inscrivezte code 
Geode VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ACNERVENER 
15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES | ‘ ns mie RE aa! Ses PA 
SUPPLÉMENTAIRES ... A-T-IL(ELLE) TRA- À SON EMPLOI (principal)? |__| Si le total i “incapacité permanente passez à 
VAILLE ? est 30 ou plus, 
AU fes du ro! Foret Pour “aucune” à d'autres emplois? | | passez à 37 * Autrement < es) passez à 56 
à tous les emplois) | inscrivez 00 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, .. . S'EST-IL(ELLE) 
POURQUOI .….… TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 5 ! 0 
no RE ou NS say 
A- 0 HEURES PAR , 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? out si Nes RENE 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
3 7 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 5 7 ss POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? (Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée.) 7 
(Tous les emplois) DER CUTIVES ... AVAIT- -IL(ELLE ) ÉTÉ ABSENT(E) Rien Gy, Passez a 62 
: : DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... 
17 ee RAISON PRINCIPALE DE A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER 
= DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée. Pour 
... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE , 
asceveeieiccde 38 Son EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE OEIES OME COME, CARE omer 
LA SEMAINE *QUAND...____________LA DERNIÈRE depuis la 
COMBIEN D'HEURES .. . A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIERE? 1) 43) FOIS? (Répétez la méthode) derniére fois 
18 VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: : sas Steerer sec het Vo 
LINTERVIEWEUR: i 
? 39 2 
SON EME Lee - ; : ‘© à un BUREAU de placement PUBLIC Ci Re 
+ Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 3 
ad autres OUEN Er dose se ree à un BUREAU de placement PRIVE ...... < 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, |4() AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT .........0..: Ce) 


72 


. S'EST-IL(ELLE) CHERCH 


“A UN AUTRE 
EMPLOI? 


Oui + O me O 


Passdz à 72 


. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? 


Oui 1S aah © 


Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI... 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Vom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne.) 


ae (TR thew ee Te | 


changement 
> 


73 


Au- 
cun ie? > 


| 


QUAND... 
Mois Année 


Cou] D 


changement 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D’INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
{Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


eA Qi 


74 


changement 
> | 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... 


A-T-IL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année 
Si le mois est inconnu, 
mettez - - à “Mois” 


ae 


| 


d'usine, technicien(ne) forestier (ére).) 


FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


+ 0.17 Stes oie | 


Au- 
cun 1 > C 
changement 


F/ 5 B IMPORTANTES DE... 


DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


PAS Le | 


changement 


> | 
76 Catégorie de travailleur: ~ a > 
Emploi principal |... >| | Cou] b Inscrivez 
Du le code 
fi y Inscrivez 
7 7 Autre emploi ......... sai à Cou] > 
Das le code passez à 80 
NOTES 


99 


N° de poste | 


99 


= 
‘nial 
ad 


7-5030-475: 06-06-89 SQC/ENM-035-02581 SQC-P-PU-015 


Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, Lois révisées du Canada, 1985, chapitre $19. 


directement à des EMPLOYEURS ......... 


à des AMIS ou des parents 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE .............. 


: 8 
A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES ..... ‘à Re 


AUTRE, Précisez dans les NOTES ......... 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES . .. AVAIT-IL(ELLE) 

CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas ik! 
les semaines travaillées.) 

59 QUELLE ETAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE ... AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE WaSerivee 
CHERCHER DU TRAVAIL? k 

le code 

60 . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 

MOIS? ; à 
Oui ©) Non ©) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 

6 1 . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 

À temps Fo À temps partiel © 

(30 heures ou (moins de 30 heures 

plus par semaine) par semaine) g 
Passez à 63 

62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
DERNIERE? 

63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÊCHÉ ... DE 


PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? 


Inscrivez le code 


80 
[81 


82 


9 


6 4 À L'INTERVIEWEUR: 


¢ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Fe) passez à 80 


3 
S'il y aun”X" dans le cercle du haut à 52 O passez à 80 


4 
© Autrement @) passez à 72 
ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
COLE, UN COLLÈGE , 5 
OU UNE UNIVERSITÉ? où () Non () Passez à 90 


. ETAIT-IL(ELLE) PRE COMME ETUDIANT(E) À 
TEMPS PLEIN OU A TEM See O tomes 2 O 
plein partiel 


PARTIEL? 
pe Inscrivez le code 


DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


N° de page-ligne du DM de /a personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 


La derniére 
interview 


Cette 


Sa 
Canada 


EE de 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© NO O1 BR OC ND — 


© © 


English version 


available on request O 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“(DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


D-20 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a feature article describing 
the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 


French. 

Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente un article décrivant les 
changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 ta- 
bleaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles: des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 


Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 
pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 
tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l’Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du tra- 
vail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l'enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 


anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les pro- 
duits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que douze 
pages d’indicateurs sur l'emploi et le revenu selon la province. 


INACQUIRING 
A CANADIAN 
ORIGIMIL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


hin OUS' DÉSIREZ. 
FAIRE L'ACOUISITION 
DUNE OUTRE 
ORIGINALE ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d'ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

À l'aide d’abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde-des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. : 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 


: a 
Cue 


Moyennes ani 
porte sur: 


major groups of the 
he period 1976 to 1992; 


aperçu de l'emploi 
es productrices 


nd part-time employmen 


+ occupations for Census Metropolitan Areas 
economic regions; 


¢ industries for CMAs and economic regions; 


¢ labour market participation and family responsibi 
province; 


d’activité dans les régions métrops 
économiques; 


® and more. 


Labour Force Annual Averages 1992. Part and parce 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to busine 
information. 


tion au marché du 
selon la province; 


tres. 
Labour Force Annual Averages 1992 (catalogue number 
71-220) is available for $39 in Canada, US$47 in the United i 
States and US$55 in other countries. roche de Statistique ¢ 


de ses clients en m 


To order, write Marketing Division, Publication Sales, 
Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Or contact 
the Statistics Canada Regional Reference Centre nearest 
you. (A list appears in this publication.) 


de la populatio 
e) : est offert à 39 
5 $ US dans les aut 


For faster ordering, fax your order to (613) 951-1584. 
Or call toll-free 1-800-267-6677 

and use your VISA or 

MasterCard. 


prière d'écrire al’ 
mercialisation, Ve 
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accélérer le service, ca 
(613) 951-1584, où 
et utiliser la cart 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print- 
outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct on line access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine- 
readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (1-800-565-7192) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 
Quebec 
Ontario 
Manitoba, Saskatchewan, Alberta 
and Northwest Territories 
British Columbia and Yukon 


1-800-565-7192 
1-800-361-2831 
1-800-263-1136 


1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 

Toll Free Order Only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


1(613)951-7277 
Facsimile Number 1(613)951-1584 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les | 


publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimés 
d'ordinateur, microfiches et microfilms et bandes magnétiques. Des cartes 
et d’autres documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L’accés direct à des données agrégées est 
possible par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le système d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquétes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John’s (1-800-565-7192) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
’extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve et Labrador, 
Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 
et Île-du-Prince-Édouard 

Québec 

Ontario 

Manitoba, Saskatchewan, Alberta 
et Territoires du Nord-Quest 

Colombie-Britannique et Yukon 


1-800-565-7192 
1-800-361-2831 
1-800-263-1136 


1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Appareils de télécommunications pour 
les malentendants 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprés des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l’entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant a la Division du marketing, Ventes et Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


1(613)951-7277 
Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 
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All rights reserved. No part of this publication 

may be reproduced, stored in a retrieval system or 
transmitted in any form or by any means, electronic, 
mechanical, photocopying, recording or otherwise 
without prior written permission from Licence 
Services, Marketing Division, Statistics Canada, 


Tous droits réservés. Il est interdit de reproduire ou de 
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SECTION A 


A-2 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for May 1993 show little overall change in 
employment and unemployment. The unemploy- 
ment rate remained at 11.4. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les estimations tirées de l’Enquéte sur la population 
active de Statistique Canada indiquent peu de 
variation globale de l’emploi et du chômage en 
mai 1993. Le taux de chômage est demeuré a 11,4. 


Employment - Emploi 
' Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Millions 


12.8 


12.6 


12.4 


122 


12 


11.8 


MJIJSJASONDJI FMAMJ JASONDJ FMAMJ JASONDJ FMAM 


30 | 91 


Employment and employmen ulation ratio 


(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending May 15, 1993, the seasonally 
adjusted estimate of employment was virtually 
unchanged at 12,332,000. An increase in part-time 
employment (+77,000) was offset by a decline in 
full-time employment (-78,000). The employment/ 
population ratio edged down to 57.8 (-0.1). 


- Employment increased by 22,000 among adults, 
with a gain among women (+31,000) offset by 
a small decline among men. 


- The estimated level of youth employment 
decreased by 23,000, with full-time employment 
falling by 55,000 and part-time employment 
rising by 32,000. The shift from full-time to 
part-time occurred mainly among students 
planning to return to school in the fall. This 
reflects a trend in recent years of more part- 
time and fewer full-time summer jobs. 
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Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine qui s’est terminée le 15 mai 1993, le 
niveau estimatif désaisonnalisé de l’emploi n’a presque 
pas varié, s’établissant à 12 332 000. Une hausse de 
l’emploi à temps partiel (+77 000) a été effacée par 
une baisse de l’emploi à temps plein (-78 000). Le 
rapport emploi-population est passé à 57,8 (-0,1). 


- L'emploi a monté de 22 000 chez les adultes, une 


hausse chez les femmes (+31 000) étant compensée 
par une légère baisse chez les hommes. 


Le niveau estimatif de l'emploi baisse de 23 000 
chez les jeunes; l'emploi à temps plein a baissé de 
55 000 et l'emploi à temps partiel a augmenté de 
32 000. Le déplacement du temps plein au temps 
partiel s’est produit principalement parmi les 
étudiants prévoyant retourner aux études à 
l'automne. Ceci reflète une tendance des années 
récentes vers plus d’emplois d’été à temps partiel et 
moins à temps plein. 


d 


- Among women aged 25 and over full-time 
employment declined by 18,000 and part-time 
employment increased by 49,000. 


- Manufacturing employment fell by 37,000 in 
May, the first decline since October 1992. In 
contrast, trade employment rose by 44,000, 
following six consecutive monthly declines. 


- Employment increased by 15,000 in Alberta 
(+1.2%) and by 5,000 in Saskatchewan 
(+1.1%), while it declined by 12,000 in British 
Columbia (-0.8%) and by 4,000 in Manitoba 
(-0.8%). There was no significant change in the 
other provinces. 
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- Chez les femmes de 25 ans et plus, l'emploi à temps 
plein baisse de 18 000 et l’emploi à temps partiel 
augmente de 49 000. 


- L’emploi dans le secteur manufacturier a reculé de 
37 000 en mai, soit la premiére baisse a survenir 
depuis octobre 1992. Par contre, l’emploi dans le 
commerce a monté de 44 000 après avoir subi six 
baisses mensuelles consécutives. 


- Lremploi était en hausse de 15 000 en Alberta 
(+1,2 %) et de 5 000 en Saskatchewan (+1,1 %), 
mais il affichait une baisse de 12000 en 
Colombie-Britannique (-0,8 %) et de 4000 au 
Manitoba (-0,8 %). Il n’y a pas eu de variation 
significative dans les autres provinces. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In May 1993, the seasonally adjusted estimate of 
unemployment was little changed at 1,586,000. 
The unemployment rate remained at 11.4 and the 
participation rate edged down to 65.2 (-0.1). 


- The estimated level of unemployment rose by 
15,000 for men and declined by 12,000 for adult 
women. 


- The unemployment rate rose by 0.6 for young 


men and declined by 0.3 for adult women. 


- The participation rate declined by 0.4 for youths 
and was unchanged for adults. 
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Chômage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


En mai 1993, le niveau désaisonnalisé du chômage a 
connu peu de variation, s’établissant à 1 586 000. Le 
taux de chémage est demeuré a 11,4 et le taux 
d’activité est passé à 65,2 (-0,1). 


- Le niveau estimatif du chômage a augmenté de 
15 000 chez les hommes et a baissé de 12 000 chez 
les femmes adultes. 


- Le taux de chômage a avancé de 0,6 chez les jeunes 
hommes et il a reculé de 0,3 chez les femmes 
adultes. 


- Le taux d’activité a diminué de 0,4 chez les jeunes, 
mais est resté inchangé chez les adultes. 


Unemployment Rate - Taux de Chémage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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- By province, the levels and rates of - Selon la province, les niveaux et les taux de 
unemployment for May and the monthly chômage en mai et leurs variations mensuelles sont 
changes were as follows: les suivants : 

Level Change Rate Change 
*000 - Yo - 
Niveau Variation Taux Variation 

Newfoundland 46 0 +97 NO Terre-Neuve | 

Prince Edward Island 12 ae 18.6 0 Ile-du-Prince-Edouard 

Nova Scotia 62 ie 14.8 + 0.4 Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick 41 Ha 12 12.2 2206 Nouveau-Brunswick 

Québec 446 =, al2 13:1 a4 A053 Québec 

Ontario 573 - 2 10.7 0.0 Ontario 

Manitoba 51 0 9.6 RO Manitoba 

Saskatchewan 38 eS 7.9 - 0.6 Saskatchewan 

Alberta 131 AS 95 = 405 Alberta 

British Columbia 185 nn 10.8 tO Colombie-Britannique 

Year-over-year changes Variations d’une année à l’autre 

(Unadjusted estimates) (données non désaisonnalisées) 

- Employment rose by 117,000 (+0.9%) from the - L’emploi dépassait de 117 000 (+0,9 %) son niveau 
level of a year ago. Nearly all of the increase d’un an plus tôt. Presque toute la hausse était 
was in part-time employment, up 109,000 observée dans l’emploi à temps partiel, qui a pro- 
(3371 gressé de 109 000 (+5,3 %). 

- Employment increased among adults (+ 186,000) - L’emploi a augmenté chez les adultes (+186 000), 
while it fell for youths (-69,000). mais a baissé chez les jeunes (-69 000). 

- Compared to last year, the estimated level of - Par rapport à l’année dernière, le niveau estimatif 
unemployment rose by 47,000 to 1,595,000 and du chômage a grimpé de 47 000 pour atteindre 
the unemployment rate increased to 11.4 (+0.2). 1 595 000 et le taux de chômage est passé à 11,4 

(+02) 


Other Highlights: 


Student Summer Employment 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. Per- 
sons aged 15 to 24 who were attending school full- 
time in March 1993 are asked additional questions. 
The information is compiled for two categories of 
students: those who plan to return to school in 
the fall of 1993 (returning students) and those who 
do not plan to return at that time or are uncertain 
of their intentions. 


- Compared to a year ago, the estimated number 
of returning students rose by 96,000 while 
employment was virtually unchanged. The 
employment/population ratio - that is the pro- 
portion of returning students who were 
employed - declined 2.3 to 40.8, continuing the 
downward trend that began in the summer of 
1990. In May 1989, the ratio was 50.2. 


- The participation rate fell to 50.8 in May 1993 
from 52.3 a year ago, while the unemployment 
rate rose to 19.7 (+2.0). 


- The unemployment rate for returning students 
(19.7) was slightly higher than the rate for all 
youths (19.1). 


Persons Not in the Labour Force 


The Survey of Persons Not in the Labour Force 
was conducted as a supplement to the November 
1992 Labour Force Survey in order to augment the 
amount of information available on persons who 
are neither employed nor unemployed. The 1993 
April edition of The Labour Force (catalogue 
71-001), released on May 19, 1993, features an in- 
depth article on the findings from this survey. 


Highlights from the November 1992 survey: 


- Among the 191,000 youths aged 15 to 24 who 
were neither students nor in the labour force in 
November 1992, 72% were women, and just 
over half were mothers. 


- Over half of the young women, and close to half 
of the young men outside both school and the 
labour force had not finished high school. 


Autres faits saillants: 
Les emplois d’été chez les étudiants 


De mai a septembre inclusivement, les données sur 
l'activité des étudiants sur le marché du travail sont 
recueillies au moyen de l'Enquête sur la population 
active. Des questions additionnelles sont posées aux 
personnes âgées de 15 à 24 ans qui fréquentaient un 
établissement d’enseignement à plein temps en 
mars 1993. Les renseignements sont obtenus pour 
deux catégories d’étudiants : ceux qui prévoient 
retourner aux études à l’automne 1993 et ceux qui ne 
prévoient pas y retourner ou qui sont incertains de 
leurs projets. 


- Comparativement aux chiffres de l’année précédente, 
le nombre estimatif d'étudiants retournant aux 
études s’est accru de 96 000, tandis que l’emploi n’a 
presque pas varié. Le rapport emploi-population, 
c’est-à-dire la proportion d'étudiants retournant aux 
études qui avaient un emploi, a reculé de 2,3 pour 
s'établir à 40,8, ce qui maintenait la tendance à la 
baisse amorcée à l’été 1990. En mai 1989, le rap- 
port emploi-population se situait à 50,2. 


- Le taux d’activité a baissé à 50,8 en mai 1993, 
comparé à 52,3 un an plus tôt, alors que le taux de 
chômage a grimpé à 19,7 (+2,0). 


- Le taux de chômage chez les étudiants retournant 
aux études (19,7) est légèrement supérieur au taux 
de chômage pour l’ensemble des jeunes (19,1). 


Les personnes n’étant pas sur le marché du travail 


L’Enquéte sur les personnes n’étant pas sur le marché 
du travail a été menée en novembre 1992 en guise de 
supplément de l’Enquéte sur la population active, afin 
d’obtenir plus de renseignements sur les personnes qui 
étaient ni occupées ni au chômage. Le numéro 


- d’avril 1993 de La population active (n° 71-001 au 


catalogue), qui est paru le 19 mai 1993, contient un 
article détaillé sur les résultats de cette enquête. 
Voici les faits saillants de 
novembre 1992 : 


l'Enquête de 


- Sur les 191 000 jeunes de 15 à 24 ans qui n'étaient 
pas aux études ni sur le marché du travail en 
novembre 1992, 72 % étaient des femmes et un peu 
plus de la moitié d’entre elles étaient des mères. 


- Chez les moins de 25 ans, plus de la moitié des 
femmes et presque la moitié des hommes qui 
n'étaient pas aux études ni sur le marché du travail 
n'avaient pas terminé leurs cours secondaire. 
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- Among those aged 25 to 49 and not in the 
labour force, women outnumbered men four to 
one. Of these women, 60% reported that home 
and child care responsibilities kept them from 
looking for a job. 


- Men aged 25 to 49 had the largest growth in 
labour force  non-participation between 
November 1989 and November 1992 (+33.5%). 
About 25% (48,000) were not currently looking 
for work because they were awaiting recall or 
waiting to start a job, and another 20% (39,000) 
because they felt no suitable work was available. 
Illness was reported as the main reason why 
28% (53,000) were not currently looking for 
work. 


- Just over half of the 1.6 million persons aged 50 
to 69 who were retired said that they had retired 
earlier than planned. Just over one fifth 
(161,000) of these persons received a cash-out 
or an early retirement package in addition to 
regular retirement benefits. 


Notes to Data Users 


1. The release dates for 1993 are: 


February 5 August 6 
March 12 September 10 
April 8 October 8 
May il November 5 
June À December 3 
July a January 7/94 


2. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 


- Chez les personnes inactives de 25 a 49 ans, les 
femmes surpassaient les hommes dans une propor- 
tion de quatre pour un. De celles-ci, 60 % ont 
déclarées ne pas se chercher un emploi en raison 
des obligations familiales et des soins aux enfants. 


- Les hommes de 25 à 49 ans ont connu la plus forte 


hausse des personnes qui n’étaient pas sur le marché 
du travail entre novembre 1989 et novembre 1992 
(-33,5 %). Environ 25 % (48 000) étaient dans cette 
situation parce qu’ils attendaient d’être rappelés ou 
de commencer à un emploi, et un autre 20 % (39 
000) parce qu’ils pensaient qu’il n’existait pas de 
travail répondant à leurs aptitudes. La maladie 
constituait la raison principale mentionnée pour 
laquelle 28 % des hommes inactifs (53 000) ne 
cherchaient pas de travail à ce moment. 


- Sur le 1,6 million de personnes de 50 à 69 ans qui 
étaient à la retraite, un peu plus de la moitié ont 
déclaré qu’elles avaient pris une retraite anticipée. 
Parmi celles-ci, un peu plus du cinquième (161 000) 
ont obtenu un paiement forfaitaire ou bénéficié de 
mesures d'encouragement à la retraite anticipée, en 
plus des prestations de retraite ordinaires. 


Notes aux utilisateurs des données 


1. Les dates de diffusion pour 1993 sont les suivantes: 


Fevricr 5 Août 6 
Mars 12 Septembre 10 
Avril 8 Octobre 8 
Mai 7 Novembre 5 
Juin 4 Décembre 3 
Juillet 9 Janvier 7/94 


2. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 

(613) 951-4750 

(613) 951-4740 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| May April March | May April March | May April March 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,918 13,914 13,913 | 12,332 12,335 12,376 | 1,586 1,581 1,537 
Males | 7,633 7,640 7,657 | 6,729 6,751 6,772 | 904 889 885 
Females | 6,285 6,274 6,256 | 5,603 5,582 5,604 | 682 692 652 
| | | 
15-24 years | CASEY À CAE T8 | 2,390 | 1,927 1,950 1,970 | 430 421 420 
Males | 1,246 1,252 1,265 | 990 1,003 1,015 | 256 249 . 250 
Females | 1,111 1,119 1,125 | 937 947 955 | 174 172 170 
| | | 
25 years and over | 11,561 11,543 1,525 | 10,405 10,383 10,406 | 1,156 1,160 1,317 
Males | 6,387 6,388 6,392 | 5,739 5,748 5,757 | 648 640 635 
Females | 5,174 5,155 S,151 | 4,666 4,635 4,649 | 508 520 482 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| May April March | May April March | May April March 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1995 | 1993 1993 1993 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 234 232 235 | 188 186 189 | 46 46 46 
| | | 
Prince Edward Island | 65 63 66 | 53 53 55 | 12 11 11 
| | | 
Nova Scotia | 418 416 417 | 356 356 359 | 62 60 58 
| ; | le 
New Brunswick | 337 335 336 | 296 296 296 | 41 39 40 
| | | 
Quebec | 3,413 3,419 3,407 | 2,967 2,961 2,965 | 446 458 442 
Males | 1,888 1,900 1,888 | 1,639 1,640 1,635 | 249 260 253 
Females | 1,525 1,519 1,519 | 1,328 1,321 1,330 | 197 198 189 
| | | 
Ontario | 5,353 5,368 5,357 | 4,780 4,793 4,806 | 573 575 551 
Males | 2,916 2,922 2,936 | 2,587 2,611 2,618 | 329 311 318 
Females | 2,437 2,446 2,421 | 25193 2,182 2,188 | 244 264 233 
| | | 
Manitoba | 531 535 538 | 480 484 492 | 51 51 46 
| | | 
Saskatchewan | 483 481 478 | 445 440 438 | 38 41 40 
| | | 
Alberta | 1,374 1,364 1,367 | 1,243 1,228 1229 | 131 136 138 
Males | 755 754 752 | 679 673 670 | 76 81 82 
Females | 619 610 615 | 564 555 559 | 55 55 56 
| | | 
British Columbia | 1712 1,711 1,702 | 1,527 1,539 1,540 | 185 172 162 
Males | 939 943 937 | 834 845 847 | 105 98 90 
Females | 773 768 765 | 693 694 693 | 80 74 72 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


| 
| 
| Canada 
May April March May April March | May April March 
1993 1993 1993 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
Mai Avril Mars Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
11.4 11.4 11.0 | 65.2 65.35 65.3 | 57.8 57.9 58.1 | Total 
11.8 11.6 11.6 | 73.3 73.5 FSET | 64.6 64.9 65.2 | Hommes 
1009 110 10.4 | 275 BY Als) 57.4 | SiS 51.1 51.4 | Femmes 
| | | 
18.2 17.8 17.6 | 63.3 63.7 64.2 | LS 174 52.4 52.9 | 15-24 ans 
20.5 19.9 19.8 | 65.6 66.0 66.6 | 52.2 52.8 53.5 | Hommes 
15.7 15.4 1501 | 60.8 O1 61.6 | BIS 5149 5223 | Femmes 
: | | | 
10.0 10.0 9.7 | 65.6 65.6 65.6 | 59.1 59.0 592 | 25 ans et plus 
10.1 10.0 9.9 | 75.0 TAS BAL 75.3 | 67.4 67.6 67.8 | Hommes 
9.8 LOL 9.4 | 56.8 56.7 56.5 | 5125 5120 52 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 


May 
1993 
Mai 


April 
1993 
Avril 


March 
1993 
Mars 


Per cent - Pourcentage 


19°7 
18.6 


14.8 


10.8 


19.8 


16.6 


May April March 
1993 1993 1993 
Mai Avril Mars 
-53.1 52.6 53.3 
65.0 64.0 66.5 
59.8 59.5 59.7 
60.0 59.6 59.8 
62.4 62.6 62.4 
Alt 71.6 7102 
54.3 54.1 54.1 
67.0 67.3 67.2 
74.9 75.2 75.7 
59.4 59.8 59.2 
65.5 66.0 66.4 
67.2 66.9 66.5 
FLE 70.7 70.9 
78.7 78.7 78.6 
63.6 62.8 63.3 
65.3 65.4 65.2 
7521 75:06 735 
57.8 57.6 57.5 


me ee ee ee cee ee eu eme cs ce es ss se es es ee ee me ey ee ee eme ee ee cs 


May 
1993 
Mai 


April 
1993 
Avril 


462.2 
53.3 
50.9 
52.7 
54.2 
61.8 
47.0 
60.1 
67.2 
53.5 
59.8 
61.2 
63.6 
70.3 
LY/52§ 
58.8 


65.9 
52.0 


March 
1993 
Mars 


| 
| 
| 
| Provinces 
| 
| 
| 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 


B-4 


TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Sexe 


Both sexes - Les deux sexes 


Males - hommes 


Females - femmes 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 


A plein temps 


Full-time 
May April 
1993 
Mai Avril 


thousands - milliers 


10,176 
6,065 
4,111 


1993 


10,254 
6,110 
4,144 


March 


1993 
Mars 


10,305 
6,137 
4,168 


TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 

Service-producing industries- 
Industries de services 


Agriculture 


Other primary - Autres 
industries primaires 

Manufacturing - Industries 
manufacturières 


Construction 


Transportation, communication 


and other utilities - 


Transports, communications | 
et autres services publics 


Trade - Commerce 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immobilières(2) 


Services 


Public administration(2) - 
Administration publique(2) 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
S years ago. 


May 
1993 
Mai 


_ thousands 


3,313 


9,011 
460 


243 


1,804 
668 


878 
2,099 


797 
4,515 


860 


Employment 
Emploi 
April March 
1993 1993 
Avril Mars 
- milliers 
3,351 3,338 
9,004 9,038 
455 458 
239 245 
1,841 1,813 
668 670 
888 893 
2,055 2,086 
789 805 
4,523 4,540 
874 860 


May 
1993 
Mai 


Unemployment(1) 
Chémage(1) 
April March 
1993 1993 
Avril Mars 
551 530 
929 879 
33 35 
41 47 
264 241 
198 191 
93 80 
267 245 
460 462 


May 
1993 
Mai 


2,156 
664 
1,492 


Part-time 
A temps part 


April 
1993 
Avril 


2,079 
641 
1,438 


iel 


March 
1993 
Mars 


2,071 
635 
1,436 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


May 
1993 
Mai 


April 
1993 
Avril 


March 
1993 
Mars 


Per cent - Pourcentage 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. [A eat prob fitehtocborre ee selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Emp loyment | Unemployment 
Population active | Emploi | Chômage 
| May April March | May April March | May April March 
| 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 | 1993 1993 1993 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 82 80 80 | 70 69 67 | 11 12 12 
Halifax | 170 171 170 | 153 154 153 | 18 17 17 
Saint John | 63 63 63 | 56 56 56 | 7 6 6 
Chicoutimi - Jonquière | 64 64 63 | 54 53 53 | 10 11 11 
Québec | 319 320 322 | 283 284 287 | 35 36 34 
Trois-Rivières | 60 60 60 | 52 51 1 | | 8 8 9 
Sherbrooke | 64 65 65 | HZ 58 58 | 7 7 8 
Montréal | 1,612 1,599 1,586 | 1,391 1,380 1,371 | 221 219 216 
Ottawa - Hull | 483 482 481 | 446 446 464 | 38 37 37. 
Sudbury | 76 76 75 | 67 66 65 | 9 10 10 
Oshawa | 137 136 134 | 122 123 121 | 15 13 12 
Toronto | 1,987 1,984 1,981 | area | Ua Tr à 1,781 | 216 208 200 
Hamilton | 328 323 322 | 287 284 284 | 41 39 38 
St. Catharines - Niagara] 160 160 161 | 139 138 141 | 21 21 20 
London | 191 190 190 | 176 175 174 | 16 15 15 
Windsor | 130 130 130 | 116 116 116 | 15 14 15 
Kitchener - Waterloo | 216 216 213 | 196 197 194 | 20 19 19 
Thunder Bay | 64 64 64 | 57 57 57 | 7 if 7 
Winnipeg | 335 336 336 | 298 300 301 | 37 36 35 
Regina | 97 97 97 | 89 89 89 | 8 8 8 
Saskatoon | 94 94 95 | 85 84 84 | 10 11 alal 
Calgary | 402 399 397 | 357 359 358 | 45 40 39 
Edmonton | 406 406 406 | 359 358 362 | 48 47 44 
Vancouver | 904 904 900 | 815 820 818 | 89 84 83 
Victoria | 138 139 139 | 126 126 127 | 12 12 13 
Canada | 13,915 13,885 13,863 | 12,347 12,346 12,341 | 1,568 15539 15522 
Nfld. - Terre-Neuve | 234 232 232 | 188 186 186 | 46 46 46 
PAE. eh 1. PSE: | 65 65 66 | 54 54 55 | 11 11 11 
NES: EN: E- | 417 416 415 | 357 358 358 | 60 58 57 
Nees. | 336 333 331 | 296 294 292 | 40 39 39 
Québec | 3,413 3,406 3,399 | 2,964 2,959 2,955 | 449 447 443 
Ontario | 5,359 5,348 5,337 | 4,793 4,795 4,791 | 566 553 546 
Manitoba | 535 536 537 | 485 489 491 | 49 47 46 
Saskatchewan | 481 480 480 | 441 439 438 | 40 41 42 
Alberta | 1,368 1,364 1,362 | 1,233 1,231 cos | 155 133 129 
BAC EC Be | 1,708 1,706 1,702 | 1,535 1,539 1,537 | 175 167 165 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


May April March May April March May April March 
1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 
Mai Avril Mars Mai Avril Mars Mai Avril Mars 
per cent - pourcentage 
| | | 
St-John's | 14.1 14.6 15.3 | 63.2 62.2 61.7 | 54.3 55.1 52.2 
Halifax | LOS LOL TO | 69.2 69.4 68.9 | 62.1 62.4 61.9 
Saint John | 10.8 HOS 9.9 | 66.5 66.2 66.2 | 59.3 59.5 59.6 
Chicoutimi - Jonquiére | 16.1 16.8 1721 | 58.1 58.3 57.5 | 48.7 48.4 47.6 
Québec | iybeal 5 li SpA 107 | 63.3 63.7 64.2 | 56.3 56.6 S723 
Trois-Rivières | 1355 14.1 14.8 | 63.5 63.3 63.8 | 54.9 54.4 54.3 
Sherbrooke | 11.0 1009 11.6 | 63.5 64.1 64.1 | 56.5 57.1 56.6 
Montréal | L327 154 13.6 | 64.7 64.2 63.8 | 55.9 55.4 55.1 
Ottawa - Hull | 7.8 7.6 7.6 | 69.2 69.1 69.0 | 63.8 63.9 63.7 
Sudbury | 12.0 12.8 12.9 | 61.4 61.5 61.0 | 54.0 53.6 53.1 
Oshawa | 10.9 9.5 9.3 | 74.3 74.3 73.6 | 66.2 67.2 66.7 
Toronto | 10.9 10.5 LOL | 68.7 68.6 68.5 | 61.2 61.4 61.6 
Hamilton | 12.6 12.0 117 | 66.0 65.1 65.0 | 57.7 57.3 57.4 
St. Catharines - Niagaral 1580 13:35 12.4 | 59.5 59.5 60.0 | 51.7 51.6 52.5 
London | 82 8.1 8.0 | 71.9 Ta LSTA 74.7 | 66.1 66.0 65.9 
Windsor | 11.4 10.7 11.4 | 62.8 62.8 62.8 | 55.6 56.0 55.7 
Kitchener - Waterloo | 9.2 8.9 9.0 | 72.9 73:35 72.8 | 66.2 66.7 66.3 
Thunder Bay | 1121 10.8 10.4 | 64.9 64.6 64.7 | 57.7 57.7 58.0 
Winnipeg | MIO 10.6 10.5 | 66.8 67.0 66.9 | 59.4 59.9 59.9 
Regina | 8.5 8.4 8.3 | Zi Pr 71.9 71,7. | 65.6 65.9 65.8 
Saskatoon | 10.1 SS 11.8 | 67.0 66.9 67.6 | 60.2 59.3 59.6 
Calgary | 143 be L 10.1 9.9 | 71.5 TELL 70.8 | 63.6 63.9 63.8 
Edmonton | 11.8 MZ 10.9 | 69.5 69.5 69.6 | 61.3 61.4 62.0 
Vancouver | 9.8 9.3 9.2 | 68.1 68.2 67.9 | 61.4 61.8 61.7 
Victoria | 8.6 8.8 9.2 | 5929 60.3 60.7 | 54.7 55.0 55.1 
Canada | 1 ba FT 11.0 | 65.3 65.2 65.2 | 57.9 58.0 58.0 
Nfld. - Terre-Neuve | 19.7 19.8 19.8 | 53.1 52.6 52.6 | 42.6 42.2 42.2 
Ps Et PoPs.. Es | 1742. 16.6 16.4 | 65.2 65.6 66.5 | 53.9 54.8 55.6 
N. S. - N. É. | 14.4 13.9 13.7 | 59.7 59.6 59.5 | SIL sles 51.3 
N. B. | 11.9 ae ey7, 11.8 | 59.8 59.3 58.9 | 52.7 52.3 52.0 
Québec | 1502 1521 13.0 | 62.5 62.4 62.3 | 54.3 54.2 54.2 
Ontario | 10.6 10.3 10.2 | 67.2 67.1 67.1 | 60.1 60.2 60.2 
Manitoba | 9.2 8.8 8.6 | 66.0 66.2 66.3 | 59.9 60.4 60.6 
Saskatchewan | 8.3 8.5 8.8 | 66.9 66.8 66.8 | 61.3 61.1 60.9 
Alberta | 929 9.8 9.5 | 70.9 70.7 707 | 63.9 63.8 64.0 
Bisa Coa=nG. eB | 101 9.8 SS JT A | 65.3 65.4 65.4 | 58.7 59.0 59.0 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, May 1993. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 21,346 14,030 A 12,435 A 1,595 C 7,314 65.7 À 11.4 C 58.3 À 
15-24 years - ans 3,725 2,431 B 1,968 B 463 D 1,293 65.3 B 19°1 D 52.8 B 
15-19 vears - ans 1,808 916 C 731 C 185 D 893 50.6 C COSERD 40.4 C 
20-24 years - ans 1,916 1,516 B 1,2372C 279 D 401 79.1B 18.4 D 64.5 C 
25 years and over - ans et plus 17,619 11,599 A 10,467 A 113100 6,021 65.8 À 98°C 59.4 A 
25-44 years - ans 9,017 7,653 A 6,860 A 79326 1,364. 84.9 A 10.4 C 76.1 À 
25-34 years - ans 4,603 3,865 A 3,406 B 459 D 738 84.0 À TI 98D 74.0 B 
35-44 years - ans 4,415 3,788 A 3,454 B 334 D 627 85.8 A 8.8 D 78.2 B 
45-64 years - ans 5,569 3,743 B 3,414 B 329 D 1,826 67.2 B 8.8 D 61.3 B 
45-54 years - ans — 3,204 2,597 B 2,385 B 213 D 607 81.1 B 8.2 D 74.4 B 
55-64 years - ans 2,365 1,146 C 1,030 C 116 E 1,219 48.4 C LOIRE 43.5 C 
65 years and over - ans et plus 3,033 203 D 193 D 10 G 2,830 Gave 4.7 G 6.4 D 
65-69 years - ans 1,053 ZTE Ts 9H 926 raat) 12 6.9 H pura S 
70 years and over - ans et plus 1,980 76E 75 E US ae] 1,904 3 O61E Se a SAONE 
55 years and over - ans et plus 5,398 1,348 C 1, 22310 126 E 4,050 25.0 C was) [= 22.7 € 
Males - Hommes 10,414 7,696 A 6,781 A 915 C 2,718 73.9 A 11.9 C 65.1A 
15-24 years - ans 1,898 1,294 B 102186 272 D 605 68.1 B 21° DD ES281C 
15-19 vears - ans 925 479 C 378 C FOIE 446 51.8 C LITE 40.9 C 
20-24 years - ans 973 814 C 643 C 171E 159 83.7 C 21-08D 66.1 C 
25 years and over - ans et plus 8,515 6,402 A 5,760 A 642 D Capa à LES 75.2 À I ECE 67.6 A 
25-44 years - ans 4,467 4,140 A 3,693 A 447 D 326 92.7 À 10.8 D 82.7 À 
25-34 years - ans 2,288 2,113 A 1,847 B 266 D 174 92.4 A 12.6 D 80.7 B 
9 35-44 years - ans 2,179 2,027 A 1,846 B 181 D 152 93.0 À 8.9 D 84.7 B 
45-64 years - ans 2,749 mya): 1,939 B 188 D 622 77.4 B 8.9 D 70.5 B 
45-54 years - ans 1,593 1,424 B 1,309 B 115 E 169 89.4 B 8.1 E 82.2 B 
55-64 years - ans 1,157 703 C 630 C 73E 454 60.8 C 10.4 E 54.4 C 
65 years and over - ans et plus 1,299 135 E 128 E 7H 1,164 10.4 E 5.20 9.8 E 
65-69 years - ans 487 82 E 76E 6H 404 16.9 E 7.5 H 15.7 E 
70 years and over - ans et plus 812 SRE 52 E Acq © 760 6.5 E VS 8 0) 6.4 E 
55 years and over - ans et plus 2,456 838 C 758 C 80 E 1,618 341 C 9.6 E 30.9 C 
Females - Femmes 10,931 6,334 À 5,654 B 680 C 6,596 58.0 À 10.7 C 51.7 B 
15-24 years - ans 1,826 1,138 C 947 C 191 D 689 62.3 C 16.8 D 51.8 C 
15-19 years - ans 883 437 C 353 C 84 E 447 49.4 C 19.1 E 40.0 C 
20-24 years - ans 943 701 C 594 C 108 E 242 74.4 C 15ÈSNE 63.0 C 
25 years and over - ans et plus 9,104 5,197 A 4,708 B 489 D 3,908 57.1 A 9.4 D 51:7 B 
25-44 years - ans 4,551 3,513 B 3,167 B 346 D 1,038 77.2 8B 9.8 D 69.6 B 
25-34 years - ans 2,315 1,751 B 1,559 B 193 D 563 75.7 8B BORD 67.3 B 
35-44 years - ans 2,236 1,761 B 1,608 B 153 D 474 78.8 B 8.7 D 71.9 B 
45-64 years - ans 2,819 1,616 B 1,476 C 140 E 1,203 57.3 B 8.7 E 52.3 C 
45-54 years - ans 1,611 117308 1,076 C 98 E 438 72.8 B Se 66.8 C 
55-64 years - ans 1,208 443 C 400 D 43 F 765 36.6 C 9.7 F 3SSCIRD 
65 years and over - ans et plus 1,734 68 E 65 E dias À 1,666 Sie) Ws Fa À 3.8 E 
65-69 years - ans 566 46 E 42 F sae LA) 522 PSE NE) ta F 
70 years and over - ans et plus 1,168 7S | Cou OR. 1,144 (ook) Le ANS te) ear Lz 
C 465 C 45 F 2,432 17 30C 8.9 F 15.8 C 


55 years and over - ans et plus 2,942 510 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1993. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-1I, 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 vears - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans . 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


- Z-du-Prince-édouard 


441 235 C 
98 44 D 
49 SHE 
49 31 D 

344 19220 

185 134 C 
93 68 C 
GAL 66 C 

106 57°D 
64 43 D 
42 14 E 
53 560 ti 

218 15270 
50 23 D 
25 7 E 
25 17 D 

168 108 C 
91 73 C 
46 36 C 
45 3720 
53 34 D 
32 25 D 
21 oP 1S 
24 eee H 

224 104 C 
48 20 D 
24 6E 
24 14 E 

176 83 D 
94 61 C 
48 si D 
46 29 D 
53 22 E 
32 U7? 1 
21 SRE 
29 a5 à 
99 66 C 
19 13 D 

5 SE 
5) 8 D 
81 53 C 
40 3510 
21 18 C 
19 172 
25 17 C 
14 Tone 
11 6E 
16 ami ie 
48 35 € 
10 7D 
5 LE 
5 4 D 
39 28 C 
20 18 C 
10 DC 
9 onc 
12 90D 
t/ 6 C 
5 Soo 12 
7 5e 
51 31 C 
9 6 D 
5 5012 
5 GE 
42 conc 
20 L7G 
10 8 D 
10 8 D 
13 8 D 
7 5 D 
5 Sen E 
9 oo J 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


cCcmmmMoooommm oo IMOOUOONNMNAM Aa rTMooooNammm a 


CNMOOOONMMM A OQMOOOONNMAM Aa amoonnoaammo an 


ment 


Chômage 


et 
re 


4 bi 0 LN 
+ + DONAAHMAC 
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Ww 
o 


CTIOOOTMNMMOCHO M CTBOOONMNMOON M CONNANNAMMNAON M 


Not in 
labour 


206 


152 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


53%352C 21.8 D 
44.8 D 40.0 E 
26.6 E 42.9 F 
63.0 D 38.8 E 
55720 US = 
72.4 C 19.4 E 
sara (& 21.0 E 
2.5 € 17.7 E 
53500 EIST LS 
67.3 D 15522E 
$2.0) Ee 00 
DA dog D 
60.4 C 22.8 E 
46.9 D 41.6 E 
26.8 E steven. Fe 
67.5 D 41.1 F 
64.4 C 18.7 E 
80.4 C 21.6 E 
pds 25556 
81.8 C Oo ake 
64.8 D 125655 
79.1 D 0 
43.1 E 16 
.H 6e lF 
46.4 C 20.6E 
42.5 D 38-2/F 
26-555 Sool 
58.4 E 36.0 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 


15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage : 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 699 419 B 355 C 64 E 280 60.08 1S Se 50-91C 
15-24 vears - ans 128 79 C 59 D CONE 49 61.6 C PAS CM E 46.1 D 
15-19 vears - ans 62 28 E ASE 8 F 34 45.7 E 26.9 F 33.4 E 
20-24 years - ans 66 soc 38 D Zar 15 76.7 C PARES [5 58.1 D 
25 years and over - ans et plus 571 341 C 297. 6 GG E 230 59.7 C P2a98E 51A9ÈC 
25-44 years - ans 284 234 B 2OTEC Sone 50 82.4 B Went fs 7056 C 
25-34 years - ans 146 120 C 101 C 18 E 26 S250: iC 15376 69.5 C 
35-44 years - ans 139 TESSC 100 C 15 F 24 82.8 C P2599 We 1eC 
45-64 years - ans 179 101 C 910C IR 77 56.7 C 10.6 F 5027 C 
45-54 years - ans 103 FSC 65 D 7A lz 31 70.3 C TOME 63.1 D 
55-64 years - ans 75 29 D 25 E 16 47 38.1 D Does (0 55.6 E 
65 years and over - ans et plus 108 5 G 5 G 668 <l 103 4.7 G cues 4.4 G 
Males - Hommes 336 231 C 192 C SE 105 68.8 C 16.7 E 57.3 € 
15-24 years - ans 65 41 D 29 D 1212 23 63.9 D 2952) F 45.3 D 
15-19 years - ans 32 15 E PLTE 4G 17 46.4 E 28.5 G 3574012 
20-24 years - ans 33 27 D 19 D 8 F 6 80.9 D 205 50k S720) D 
25 years and over - ans et plus 271 189 C 163 C Cie 81 69°92C 14.0E 60.1 C 
25-44 years - ans 138 126 B 106 C TORE 12 91-3 B 5-5 E TALS Le 
25-34 years - ans 70 64 C 53°C TIME 6 91.0 C 171%E 454 0C 
35-44 years - ans 67 62 C 53 C 8F 6 91.5 C 13.8 F 78.9 C 
45-64 years - ans 87 60 C 53°C Wate 28 68.4 C 11.6 F 60.5. C 
45-54 years - ans 51 G25C 37 D 4 G 9 82.5 C 10.6 G 75° oD 
55-64 years - ans 37 18 E 16 E Bitar CH 19 49.1 E 016 42.4 E 
65 years and over - ans et plus 46 4G 4G Chu | 42 8.7 G Se ar 8.3 G 
Females - Femmes 363 189 C 163 C è5 E 175 51.9 C 13.4 E 44.9 C 
15-24 years - ans 63 37 D 30 D 8 F 26 59.3 D 20.9 F 46.9 D 
15-19 years - ans 30 1G E 10 E preter EG 17 GG.9 E 16 33.6 E 
20-24 years - ans 33 24 D 19 D 4 G 9 72.6 D 18.4 G 59.3 D 
25 years and over - ans et plus 300 151 C 134 C 18 E 149 50.4 C lISGNE 44.5 C 
25-44 years - ans 147 109 C 95 C 14 E 38 74.1 C R26 E 64.7 C 
25-34 years - ans 75 56 C 48 D ir 20 Uses [¢ 13216 63.9 D 
35-44 years - ans 71 53 C 47 D 6F 18 74.5 C 11.9 F 65.6 D 
45-64 years - ans CHIEN" 42 D 38 D 4G 50 45.6 D 91.6 41.4 D 
45-54 years - ans 53 31 D 28 D AE 22 58.6 D 526 53.0 D 
55-64 years - ans 39 ial {2 LORE Ao nc) 28 (Mb oti de J 25.6 F 
65 years and over - ans et plus 62 son 2) ne CU 56. ti 61 SJ 1h 430 0) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 562 346 C 301 C 45 E 216 61.6 C 130 One 53-61C 
15-24 years - ans 108 65 D 51 D 14 E 43 60.1 D ele: 46.8 D 
15-19 years - ans 54 23 D 18 D SF Sal 42.7 D CHOSES 33.0 D 
20-24 years - ans 54 42 D 33 D CLF 12 77.6 D rae ea 60.8 D 
25 years and over - ans et plus 454 281 C 250 C STE 175 6159 C TOS9SE 55,2 C 
25-44 years - ans 230 189 C 167 C Zee 41 82.5.G 11.8 E THEACTAG 
25-34 years - ans 115 93 °C 82 C eee 22 81.1 C L2G SE TAL stile (e 
35-44 years - ans 115 96 C 85 C VISE 19 83.5 C MINE 74.2 C 
45-64 years - ans 141 89 C 80 C 8 F 52 63.1 C 9.4 F 57.2 C 
45-54 years - ans 83 63 C 58 C SF 20 76.0 C 8.0 F 70.0 C 
55-64 years - ans 58 26 E 23 D 6 32 44.8 E 16 39.0 D 
65 years and over - ans et plus 83 16 10 56 80 06 7-06 re 16 
Males - Hommes 273 188 C 163 C è5 E 85 68.7 C ESS) 12 59.6 C 
15-24 years - ans 55 33 D 25 D 8F 22 59.9 D 24.0 F 45.5 D 
15-19 years - ans 28 LIVE 8 E 6 16 G13" E : F SOPYAE 
20-24 years - ans 27 22 D 17 D SF 6 78.6 D En AE 60.5 D 
25 years and over - ans et plus 218 TESUC 138 C 17 E 63 71.0 C l1F0RE 63.1 C 
25-44 years - ans 113 102 C 90 C DORE 11 90.5 C LSE 79.8 C 
25-34 years - ans 56 50 C 44 D 6F 6 88.8 C PARUS (ES ZA CD 
35-44 years - ans 56 52 € 46 C 6 F 4 92510 Bare AP 81.9 C 
45-64 years - ans 70 HIRC 46 C 5 F 19 75220 9.8F 66.1 C 
45-54 years - ans 41 SEC S20C eG 7 84.1 C apie LE 76.9 C 
55-64 years - ans 28 16 E 14 E ce ln 12 57.2E Sree 5O.0 E 
65 years and over - ans et plus 36 god 13 16 eG 34 Sor, 3 RG tree G 
Females - Femmes 289 158 C 138 C 20 E 131 54.8 C Mea STA LE 47.8 C 
15-24 years - ans 53 32°D 26 D 605 21 60.3 D 20.1 F 48.2 D 
15-19 years - ans 27 ee ONE PAU 15 44.2 E spot Ae 35.4 E 
20-24 years - ans 27 20 D 16 D GF 6 76.6 D CAS EM 617 20D 
25 years and over - ans et plus 236 126 C LSC 14 E 110 53.5'C 10.8 E 47.8 C 
25-44 years - ans 117 87 C 1740 10E 30 74.306 MONS Ges 65.7 C 
25-34 years - ans 58 43 D 38 D 5 F 15 ath Ww) Bey 1A 64.6 D 
35-44 years - ans 59 44 D 39 D 5 F 15 75.0 D IMC 0H 66.7 D 
45-64 years - ans 71 38 D 34 D 16 33 53.20 À G 48.5 D 
45-54 years - ans 41 28 D 26 D 6 13 67.8 D : G 63.0 D 
55-64 years - ans 30 TOME 9E ne tO 20 GS RE é H 28.676 
65 years and over - ans et plus 48 cit RAR ang 0) 46 racer : J atere rd 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years : labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total _vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,466 3,423 B 2,980 B 443 D 2,043 62.6 B 12.9 D 54.5 B 
15-24 years - ans 909 538 C 434 C 104 E 371 59.2 C LOSSIE 47.7 C 
15-19 years - ans 457 191 D 151 D 40 F 266 41.8 D 20.9 F SSD 
20-24 years - ans 451 347 C 283 D 64 E 105 76.8 C 18.4 E 62.6 D 
25 years and over - ans et plus 4,557 2,886 B 2,547 B 339 D 1671 63.3 B 112700 55.9 B 
25-44 years - ans 2,334 1,920 B 1,696 B 224 D 414 82.3 B 11.7 D UAE AS 
25-34 years - ans 1,176 965 B 842 C L250 CL 82.0 B 12.8 E 71.6 C 
35-44 years - ans 1,157 955 B 854 C 101E 202 82.5 B 10.6 E 75810 
45-64 years - ans 1,489 935556 820 C LISE 556 6278C Loe 55.1 C 
45-54 years - ans 866 672 C 595 C VIRE 194 77.6 C 112 585 69-720 
55-64 years - ans 623 261 D 226 D 55h 362 41.9 D 13-546 36.2 D 
65. years and over - ans et plus 734 cE) |S 30 F ooo À! 702 4.57 Et Ce GARE 
Males - Hommes 2,656 1,898 B 1,646 B 252 D 758 71.5 B LS< SED 62.0 B 
15-24 years - ans 464 287 C 226 D 62 E 177 61.9 C CA SLA E 48.6 D 
15-19 years - ans 234 103 D 80 E 236 131 44.1 D 22-5) & SG 18E 
20-24 years - ans 230 184 D 146 D 39 F 46 80.1 D 20.9 F 63.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,192 1,610 B 1,420 B 190 E 581 752508 11581E 64.8 B 
25-44 years - ans 1,161 1,047 B 920 C 1278E 114 90.2 B LAURE 79222 
25-34 years - ans 588 529 B 457 C Tre | 59 90.0 B i365 77.7 C 
35-44 years - ans 573 518 B 463 C 55 E 55 90.4 B 10.6 E 80.8 C 
45-64 years - ans 727 540 C 479 C 62 E 187 742300 11.4 E 65.8 C 
45-54 years - ans 429 376 C 335596 41 F 52 87.8 C 11 0%E 78.1 C 
55-64 years - ans 299 164 D 144 D 20 F 134 55.0 D 12#34E 48.3 D 
65 years and over - ans et plus 303 (ai |= LA AE As 2 280 7.6F Blog. à JSF 
Females - Femmes 2,810 15526 C 1,334 C SUSE 1,284 54.3 C 12°58E 47.5 C 
15-24 vears - ans 444 250 D 208 D 42 F 194 56.3 D 16.8 F 46.9 D 
15-19 years - ans 223 88 E TAL 2 iP TE 135 39.4 E 18.9 F SIZ 9E 
20-24 years - ans 221 162 D 137 D fds) |e 59 73.4 D 15.6 F 61.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,366 1527510 1,126 C 149 E 1,090 53.9 C€ bey 12 47.6 C 
25-44 years - ans 1,172 873 C 776 C 97 E 299 74.5 C SITE 66.2 C 
25-34 years - ans 588 436 C 384 C cul ja 152 74.1 C Le 7ae 65.4 C 
35-44 years - ans 584 437 C 392 C 46 F 147 74.8 C 10.5 .E 67.0 C 
45-64 years - ans 762 393 C 342 D SE: 369 51.5 ¢C 35005 44.8 D 
45-54 years - ans 438 296 C 260 D 36 F 142 67.7 C 12°14F 59.5 -D 
55-64 years - ans 324 96 E 81E 15 G 228 29.8 E 15.6 G rani! (2 
65 years and over - ans et plus 431 10 G oan ee J 422 2.3 G AR 2 2-00H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,993 5,392 A 4,813 B 579 D 2,601 67.5 À 10.7 D 60.2 B 
15-24 years - ans 1,380 942 C 750 C 192 E 438 68.2 C 20.4 E 54.3 C 
15-19 years - ans 650 353 C 277 D 76 E 297 54.4 C 21:6'E 42.6 D 
20-24 years - ans 730 588 C 473 C 115 E 142 80.6 C 19.6 E 64.8 C 
25 years and over - ans et plus 6,613 4,450 A 4,063 B 387 D 2165 67.3 À 8.7 D 61.4 B 
25-44 years - ans 3,375 2,906 B 2,634 B 272 D 469 86.1 B 9.4 D 78.0 B 
25-34 years - ans 1,762 1,504 B 1,340 B 164 E 258 85.4 B 10798E 76.1 B 
35-44 years - ans 1,613 1,402 B 1,294 B 108 E 211 86.9 B Zefa 80.2 B 
45-64 years - ans 2,092 1,462 B 1,350 C 12 E 630 69.9 B ete (2 64.5 C 
45-54 years - ans 1,193 993 B 921 C 73 E 200 83.3 B Uae). 12 72525 
55-64 years - ans 899 469 C 429 C 40 F 431 522110 8.5F 47.7 C 
65 years and over - ans et plus 1,146 82 E UE ME qag 2. 1,064 a |e Bod 629 0E 
Males - Hommes 3,893 2,931 B 2,602 B 329 D 961 75.3 B 11528 66.8 B 
15-24 years - ans 703 494 C 383 C bo} [ez 210 Mors Le 22.4 E 54.5 C 
15-19 years - ans 332 180 D 140 D 40 _E 152 54.2 D AC ICRE 42.2 D 
20-24 years - ans 371 SSG 243 D 704E 58 84.4 C 22:40E 65.5 D 
25 years and over - ans et plus 3,189 2,438 B Zc lOuB 219 D 752 76.4 B 9.0 D 69.6 B 
25-44 years - ans 1,669 1,566 A 1,413 B TSSLE 103 93.8 A 9.8 € 84.7 B 
25-34 years - ans 878 824 B TeTac OTE 54 93.9 B aA CAC P= 82.8 C 
35-44 years - ans 791 742 B 686 C 56 E 49 93.8 B 7.5 € 86.7 C 
45-64 years - ans 1,030 821 B 758 C 64 E 209 79.7 B 7.8 E 732506 
45-54 years - ans 591 535 B 499 C 37 F 55 90.7 B 6.8 F 84.5 C 
55-64 years - ans 440 286 C 259 D 27 F 154 65.0 C 9.5 F 58.9 D 
65 years and over - ans et plus 490 SEE 49 E oan ©! 440 10. SaE ites ed 10.0 E 
Females - Femmes 4,100 2,460 B CAT 2 IN 33 250 D 1,640 60.0 B 1010 532908 
15-24 years - ans 676 448 C 367 C 82 E 228 66.3 C 1852.5 54. 25€ 
15-19 years - ans 318 173 D 137 D 36 F 145 54.5 D 21-006 4321 D 
20-24 years - ans 359 275 C 230 D 45 F 84 PASOTÉ LE 16.4 F 64.1 D 
25 years and over - ans et plus 3,423 2,012 B 1,844 B 168 E 1,411 58.8 B 8.4 E 552928 
25-44 years - ans 1,706 1,340 B Areal Te 118 E 366 78.5 B 8.8 E 7176 1C 
25-34 years - ans 883 679 C 613 C 67 E 204 76.9 C 9.8 E 69.4 C 
35-44 years - ans 823 660 C 608 C 52 E 162 80.3 C 7.98E 74.0 C 
45-64 years - ans 1,062 641 C 592 C 49 F 421 60.3 C 760k 55.8 C 
45-54 years - ans 602 458 C 422 C 36 F 144 76.0 C 7-.84E 70.0 C 
55-64 years - ans 460 183 D 170 D 13 G 277 39.8 D 6.9 G 37.0 D 
65 years and over - ans et plus 655 S205 SLE 5! 624 4.8 F dd 4.7 F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1993. 


4 Population 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 535 B 485 C 50 E 276 66.0 B ONE 59.8 C 
15-24 years - ans 145 100-C 86 D 14 F 45 68.8 C 14.3 F 59.0 D 
15-19 years - ans 71 38 D 33 D S-F 33 53.3 D ISSUE 45.9 D 
20-24 years - ans 74 622C 53 D ONE 12 83.9 C LEN7AE 71.6 D 
25 years and over - ans et plus 665 435 B 399 C 36 E 230 65.4 B 8.3 E 60.0 C 
25-44 years - ans 327 283 B 257 C 26 E 44 86.5 B Ske E 78.6 C 
25-34 years - ans 169 144 C 129 C 15 F 24 85.6 C 10-3 76.8 C 
35-44 years - ans 159 139 C 128 C Al Te 20 87.4 C 786 80.6 C 
45-64 years - ans 202 141 C ISIVC L0F 61 69.8 C 6.9 F 65.0 C 
45-54 years - ans 114 95. C 87 C 7G 19 83-21 7.6 G 76.9 C 
55-64 years - ans 88 46 D 44 D 2. G 42 52.6 D SG 49.7 D 
65 years and over - ans et plus 136 4 (M = NS now 125 Saar He,t Toth | 
Males - Hommes 394 294 B 264 C 30 E 100 74.6 B 10.3 E 66.9 C 
15-24 years - ans 74 54 D 45 D SMS 20 73520D 16.7 F 61.0 D 
15-19 years - ans 36 AE RE 4 G 16 56.9 E 17.6 G 46.9 E 
20-24 years - ans 38 34 D 28 D 5 G 4 89.0 D 16.2 G 74.6 D 
25 years and over - ans et plus 320 240 B 218 C LINE 80 74.9 B 8.8 F 68.3 C 
25-44 years - ans 163 153 B 1371C 16 F 9 94.3 B 10.7 fF 84.1 C 
25-34 years - ans 84 7) 70 C DF 5 94.3 C 1 Self 83.4 C 
35-44 years - ans 79 74 C 67 C 7 G 5 94.2 C 9.9 G 84.9 C 
45-64 years - ans 99 79 C 74 C 4G 20 79.4 C 5.7 G 74.9 C 
45-54 years - ans 56 50 C 47 C LE AU 6 89.5 C SH 83.7 C 
55-64 years - ans 43 28 D 27 D so. La 15 66.0 D #06 63.2 D 
65 years and over - ans et plus 58 Th AP dont SENS | 50 2.9 F eee 12.4 F 
Females - Femmes 417 241 C PALMS Z207E 176 57.8 C 8.3 E 5S 1a 
15-24 years - ans 71 46 D 40 D SF 25 64.2 D Li.) F 56.8 D 
7 15-19 years - ans 35 WE 16 E boot 18 49.4 E ei G 44.9 E 
q 20-24 years - ans 36 28 D 25 D 4G 8 78.5 D 12.9 G 68.4 D 
25 years and over - ans et plus 346 196 C 181 C ESF 150 5625. C Thos) a S25 oC 
25-44 years - ans 165 130 C 120 C 9F 35 78.8 C Fee Aste. GC 
25-34 years - ans 84 65 C 59 D 6 G 19 77. 00C 8.9 G 70.1 D 
35-44 years - ans 80 65 C 61 C gee G 15 80.7 C +56 76.4 C 
45-64 years - ans 103 62 D 57 D 5 G 40 60.6 D 8.4 G 55.5 D 
45-54 years - ans 57 44 D 40 D 4G 13 77.0 D 8.9 G 70.1 D 
55-64 years - ans 45 18 E£ ARE à 5 27 39°58 E Sno mu) 36.9 E 
65 years and over - ans et plus 79 4G ts 06 50.00 2! 75 4.5 G eo do) eG 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 489 B 454 B 36 E 230 68.1 B THON 63.1 B 
15-24 years - ans 131 90 C Tia 14 E 41 68.8 C 15.1 E 58.4 D 
15-19 years - ans 68 40 D 33 D TONE 29 58.0 D 17-40F 47.9 D 
20-24 years - ans 63 50 C 44 D 7 F 12 80.5 C 13.2 & 69.8 D 
25 years and over - ans et plus 588 399 B 377 B rare A 189 67.9 B 5.5 € 64.2 B 
25-44 years - ans 281 247 B 230 B ily? {2 34 87.9 B 6.9 E 81.8 B 
25-34 years - ans 141 1208C 109 C LINE 21 85.0 C 8.9 E 77.4 C 
35-44 years - ans 140 127 B 120 C 6F 13 90.8 B Balak 86.2 C 
45-64 years - ans 177 133 C 128 C SF 44 75.0 C 3,50 ees C 
45-54 years - ans 97 84 C 81 C rte la ES 86.7 C oo outa 83.3 C 
55-64 years - ans 80 49 D 47 D SOLE 31 60.8 D eee 59.0 D 
65 years and over - ans et plus 130 LOSE I92E se 110 14.9 E yale ae 14.8 E 
Males - Hommes 352 270 B 250 C 20 E 82 76.6 B 734 E 70.9 C 
15-24 years - ans 67 50 D 42 D 81E 17 74.9 D 15.5: F 63.3 D 
15-19 years - ans 35 22 D 18 E 6 13 62.0 D rer G 52.1. E 
20-24 years - ans 32 28 D 24 D GF ee 89.1 D 15.0) 75.6 D 
25 years and over - ans et plus 285 220 B 207 C ia [5 66 77.0 B 5.6 E TART ENE 
25-44 years - ans 140 132 B i235 1G 9 F 8 94.3 B 6.8 F 87.9 C 
25-34 years - ans 70 65 C 59 C Gur 5 CRISTAL 9), Gk 84.3 C 
35-44 years - ans 70 67 B 64 C ao G A 95.4 B Se lp 91.5 C 
45-64 years - ans 88 7SUC 70 C a lz 15 83.0 C Soap 79.4 C 
45-54 years - ans 48 45 C 43 C ave, 6 q 92180 46 88.0 C 
55-64 years - ans 40 29 D 27 D sae bu 11 Z2-0nD AS in 68.9 D 
65 years and over - ans et plus 57 I5 E 14 E Ses et 43 25.4 E Sexe. esd) 25 aoe 
Females - Femmes 367 220 C 204 C 16 E 147 5959 iC (alee 55.6 C 
15-24 years - ans 64 40 D 34 D 6F 24 62.4 D 14.6 F 53.3 D 
15-19 years - ans 33 18 E 15 E sae G 15 ESIGC} Lal Sam 1S 43.5 € 
20-24 years - ans 31 22 D 20 D aren G 9 TANT sé aN) SG 63.9 D 
25 years and over - ans et plus 302 LONG 170 C 10 E 123 59.3 C BF 56.1 C 
25-44 years - ans 141 115 C 107 C 8 F 26 81.6 C Treat 75.8 C 
25-34 years - ans Al 55 C SIC SF 16 Gif NE Si colt 70.7 C 
35-44 years - ans 69 60 C 56 C 4G 10 86.2 C 6.1 G 81.0 C 
45-64 years - ans 89 60 C 58 C sie G 29 672106 aa G 65.4 C 
45-54 years - ans 49 40 C 38 C 16 9 81.4 C 3G LB TLC 
55-64 years - ans 40 20 E 20 E Big A nl 20 49.8 E Flo din. 49.3 E 
65 years and over - ans et plus 72 Bak SF te 68 6.5F BO. ©! 6.5 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi - Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,933 1}, 39318 1,260 B 133 D 540 72.1 B 9.5 D 65.2 B 
15-24 years - ans 371 2616 ZceuG 545) 15 110 70.4 C 14.9 E 59.9 C 
15-19 vears - ans 179 108 D 89 D 19 F 71 60.5 D 7.9 49.7 D 
20-24 years - ans 192 153 C NEES CE 7A | 39 79.6 C 12.8 F 69.4 C 
25 years and over - ans et plus 1,561 lILSILE 1,037 B 94 E 430 72.5 B Seon 66.4 B 
25-44 years - ans 877 767 B 697 B 70E 110 87.5 B JÛANE 79.5 B 
25-34 years - ans 444 378 B 338 C GO E 66 85.2 B 10.6 E Toe 1G 
35-44 years - ans 433 389 B 359 C 30 E 44 89.8 B TUE 82.9 € 
45-64 years - ans 466 341 C STSAC 23hE 126 Sigil) (E 6.6 E 68.2 C 
45-54 years - ans 275 233 C Cele 13 F G2 84.8 C 5.4 F 80.2 C 
55-64 years - ans 191 107 D 97 D 10F 84 56.2 D es} |= 51.0 D 
65 years and over - ans et plus 218 24 E (on |B es ) 195 10.9 E Siete: a 10O°SNE 
Males - Hommes 959 768 B 691 B 7 fle 191 80.1 B LOIRE 72.0 B 
15-24 years - ans 189 140 C 117 D CARE 49 73.92€ 16.0 F 62.1 D 
15-19 years - ans ai 56 D 45 D MINE 35 61.4 D 18.8 F 49.8 D 
20-24 years - ans 98 84 C 72 D J20F 14 85.6 C 14.1F 73.6 D 
25 years and over - ans et plus 770 629 B 574 B 55 E 141 81.6 B 8.8 E 74.5 B 
25-44 years - ans 438 418 B 378 B 40 E 20 95.4 B 9.5 E 86.3 B 
25-34 years - ans 220 208 B 185 C 2305 12 94.4 B 10.8 F 84.2 C 
35-44 years - ans 218 210 B 193 C ile ha 8 96.4 B 8.116 88.5 C 
45-64 years - ans 235 193 C WAN 1S 14 F 42 82.2 C 7.4 F 76.0 C 
45-54 years - ans 139 129 C 120 C 9 G 10 92.6 C 6.7 G 86.4 C 
55-64 years - ans 96 64 D 58 D 6 G 32 66.9 D 9.0 G 60.9 D 
65 years and over - ans et plus 97 iby? 16 E ses) 79 172 91E ors LU 16.7 E 
Females - Femmes 974 624 C 569 C 557 349 64.1 C 8.9 E 58.4 C 
15-24 vears - ans , 183 122 D 105 D 7 61 66.7 D 135746 57.6 D 
15-19 years - ans 88 52 D GQ E 9 G 35 59.7 D 16.8 F 49.6 E 
20-24 years - ans 95 69 D 62 D 8 F 25 73.3 D Sa 65.1 D 
25 years and over - ans et plus 791 503 C 464 C 39 E 289 63.5 C JeUûIE 58.6 C 
25-44 years - ans 438 349 C 318 C 30 E 90 79.6 C 8.7 E 72.6 C 
25-34 years - ans 224 170 C 153 C 17 FE 53 76.1 C 10.3 F 68.3 C 
35-44 years - ans 215 178 C 165 C 13 FE 36 SSC Zork TEAS 
45-64 years - ans 231 148 C 139 D 8 F 84 63.8 C 5.6 F 60.3 D 
45-54 years - ans 136 104 C 100 D 4G 32 76.8 C 3.8 G 73.8 D 
55-64 years - ans 95 G3 E SOLE GH 52 45.4 E 9.7 H 41.0 E 
65 years and over - ans et plus 122 3 6 G 6 G OUT | 115 5.3 G Ste mee 5.3 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,622 1,731 B 1,548 B 183 E 890 66.0 B 10.6 E 59.1 B 
15-24 years - ans 436 300 C 254 D 45 F 136 68.7 C T5206 58.3 D 
15-19 years - ans 207 115 D 98 D 17 92 55.7 D 14.9 F 47.4 D 
20-24 years - ans 229 184 C 156 D 28 F 44 80.6 C TSS. ke 68.2 D 
25 years and over - ans et plus 2,186 1,432 B 1,294 C 138 E 754 65.5 B 9.6E 59.2 C 
25-44 years - ans 1,085 939 B 841 C 98 E 147 86.5 B 10.4 E 77.5 C 
25-34 years - ans 536 456 C 397 C 59 E 81 85.0 C 13.0%E 73-90C 
35-44 years - ans 549 483 C 444 C 39 F 66 88.0 C 8.0 F 81.0 C 
45-64 years - ans 693 470 C 432 C 38 F 223 67.8 C 8.1F 62.3) C 
45-54 years - ans 395 330 C 309 C 20 F 65 83.5 C 6.208 78.3 C 
55-64 years - ans 297 140 D 122 D 18 G 158 47.0 D 12-526 GES 1 D 
65 years and over - ans et plus 408 23 F CINE AGA) 385 DATA cao 2 5.2 F 
Males - Hommes 1,285 949 B 843 C 107 E 335 73.9 B ete 65.6 C 
15-24 years - ans 222 164 D 135 D 29 F 57 74. 0D 1729. F 60.8 D 
15-19 years - ans 107 Ge [= 52 E 10 G 45 58.2 E 15.4 F 49.2 E 
20-24 years - ans 115 102 D 82 D 20 G 153 88.8 D 19.4 G 71.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,063 785 B 708 C 77 E 278 73.9 8B 9.8 E 66.6 C 
25-44 years - ans 535 505 B 453 C B2 1E 30 94.4 B 10.378 84.7 C 
25-34 years - ans 264 247 C 216 C Scan oh. 93.7 C 12.0 ee ê1.7C 
35-44 years - ans 271 257 B 23700 20 F 13 95.0 B 72.85 87.6 C 
45-64 years - ans 347 266 C 242 C 23 F 81 76.6 C 8.8 F 69.8 € 
45-54 years - ans 198 180 C 168 C 12 G 18 91.0 ¢ 6.7G 84.8 C 
55-64 years - ans 149 86 D 74 D 11 G 64 57.4 D 13.2 G 49.8 D 
65 years and over - ans et plus 181 Ser 13 G coe dl 166 Sor ace 7.1 G 
Females - Femmes 1,337 782 C 705 C 76 E 555 58.5 C 9.8 E 52.8 ¢ 
15-24 years - ans 214 135 D 119 D 16 F 79 63.2 D Pie F 55:37 1D 
15-19 years - ans 101 53 E 46 E 8 G 47 53.0 E 14.2 G 45.5 E 
20-24 years - ans 114 82 D 74 D 8 G 32 7e. e0D 10.3 G 64.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,123 647 C 586 C 60 E 476 57.6 C SRE Care 
25-44 years - ans 551 434 C 388 C 46 E 117 78.8 C 10.6 E 70.5 C 
25-34 years - ans 272 208 C 181 D CCE 64 76.4 C 13106 66.4 D 
35-44 years - ans 278 Ce61C 207 C 19F 52 81-220 8-16 74.5 C 
45-64 years - ans 345 204 D 189 D 15 G 141 59.0 D 7.1 G 54.8 D 
45-54 years - ans 197 150 D 141 D 8 G 47 76.0 D 5.6G ZALAT SE |) 
55-64 years - ans 148 54 E 48 E 6 J 94 36.6 E 11.4 H S24 E 
65 years and over - ans et plus 226 8 G 8 G ana el 218 3.7 G6 A CR 3.7 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, May 1993. 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mai 1993. 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 21,344 14,030 12,435 1,595 7,314 65.7 11.4 58.3 
15-24 years - ans SE 720 2,431 1,968 463 1,293 65.3 19 52.8 
25-44 years - ans 9,017 7,653 6,860 793 1,364 84.9 10.4 76.1 
45 years and over - ans et plus 8,602 3,946 3,607 338 4,656 45.9 8.6 41.9 
Single - Célibataires 5,563 3,820 3,153 667 1,743 68.7 17.5 56.7 
15-24 years - ans 3,162 1,996 1,606 390 1,166 63.1 1955 50.8 
25-44 years - ans 1,866 1,592 1,344 248 273 85.3 15.6 720 
4S years and over - ans et plus 535 232 203 29 303 43.3 12.4 37.9 
Married - Marié(e)s 13,226 9,130 8,354 775 4,096 69.0 8.5 63.2 
15-24 years - ans 539 418 349 69 121 77.6 16.5 64.8 
25-44 years - ans 6,463 5,521 5,060 461 943 85.4 8.3 78.3 
45 years and over - ans et plus 6,223 3,191 2,945 246 3,033 51.3 7:7 47.3 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,354 897 761 136 457 66.2 15.1 56.2 
15-24 years - ans 19 13 9 % 6 66.7 32.6 44.9 
25-44 years - ans 644 505 425 81 139 78.5 15.9 65.9 
45 years and over - ans et plus 690 378 328 51 312 54.8 13.4 47.4 
Widowed - Veufs(ves) 1,202 184 167 17 1,018 15.3 9.1 13.9 
15-24 years - ans 5 4 4 OL Poe 9221 Fo Se 
25-44 years - ans 4G 35 31 4 9 79.0 Je 70.1 
45 years and over - ans et plus 1,153 145 132 13 1,008 12.6 8.9 1155 
Males - Hommes 
Total 10,414 7,696 6,781 915 2,718 73.9 11.9 65.1 
15-24 years - ans 1,898 1,294 1,021 272 605 68.1 21.0 53.8 
25-44 years - ans 4,467 4,140 3,693 447 326 92.7 10.8 82.7 
45 years and over - ans et plus 4,048 2,262 2,067 195 1,787 55,9 8.6 51.0 
Single - Célibataires 3,117 2,257 1,829 428 860 72.4% 19.0 58.7 
15-24 years - ans 1,706 1,125 882 242 582 65.9 21.5 51.7 
25-44 years - ans 1,142 1,005 838 167 137 88.0 16.6 73.4 
45 years and over - ans et plus 269 128 109 19 142 47.4 14.8 40.4 
Married - Mariés 6,594 5,027 4,600 427 1,568 76.2 8.5 69.8 
15-24 years - ans 186 163 133 30 22 87.9 18.3 71.8 
25-44 years - ans 3,086 2,919 2,674 244 167 94.6 8.4 86.7 
45 years and over - ans et plus 3,323 1,945 1,793 152 1,378 58.5 7.8 53.9 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 497 362 305 57 135 72.8 15.8 61.3 
15-24 years - ans abs Sec pété se 08 Le ste ee 
25-44 years - ans 227 204 170 34 22 90.1 16.9 74.9 
45 years and over - ans et plus 267 154 132 22 112 57.9 14.5 49.5 
Widowed - Veufs 205 50 47 500 155 24.4 sions 23.0 
15-24 years - ans SOc anc oe coe oo eles «she ate 
25-44 years - ans 13 12 AL as Des 94.1 ates 85.1 
45 years and over - ans et plus 189 35 33 Ke 154 18.4 Be 17.6 
Females - Femmes z 
Total 10,931 6,334 5,654 680 4,596 58.0 10.7 5107 
15-24 years - ans 1,826 1,138 947 191 689 62.3 16.8 51.8 
25-44 years - ans 4,551 3,513 3,167 346 1,038 77.2 9.8 69.6 
45 years and over - ans et plus 4,554 1,684 1,541 143 2,870 37.0 8.5 33.8 
Single - Célibataires 2,445 1,563 1,324 239 883 63.9 15:35 54.1 
15-24 years - ans 1,456 872 724 148 584 59.9 17.0 49.7 
25-44 years - ans 724 587 506 81 137 81.1 13.8 69.9 
45 years and over - ans et plus 266 104 94 10 161 392 955 35.5 
Married - Mariées 6,631 4,103 3,754 349 2,528 61.9 8.5 56.6 
15-24 years - ans 353 255 216 39 98 Vine 15.4 61.1 
25-44 years - ans 3,378 2,602 2,386 216 776 77.0 8.3 70.6 
45 years and over - ans et plus 2,900 1,246 1,152 93 1,655 42.9 7.5 39.7 
Separated/Divorced - : 
Séparées/Divorcées 857 535 456 78 322 62.4 14.7 53.2 
15-24 years - ans 16 10 6 4 6 61.4 39.1 37.4 
25-44 years - ans 418 301 255 46 116 Cee 15.3 61.1 
45 years and over - ans et plus 424 224 195 28 200 52.9 1er 46.1 
Widowed - Veuves 997 134 120 14 863 13.5 10.5 12.0 
15-24 years - ans spate AC Joe se Me Asa 09 A ore 
25-44 years - ans 31 23 20 rene 9 Tat as 63.9 
45 years and over - ans et plus 964 110 99 11 854 11.4 1055 10.2 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 441 235 184 51 206 5323 21.8 41.7 
Single - Célibataires 124 61 40 21 63 49.3 34.1 32.5 
Married - Marié(e)s 278 162 135 28 116 58.4 17.0 48.5 
Other - Autres 39 12 9 exe 27 2926 Fete 220 
Males - Hommes 218 132 102 30 86 60.4 22.8 46.7 
Single - Célibataires 68 35 23 12 33 51.9 35.3 33.6 
Married - Mariés 139 92 76 16 47 66.1 17.6 54,5 
Other - Autres 11 4 atte sacks 6 40.4 1 DS 
Females - Femmes 224 104 82 21 120 46.4 20.6 36.8 
Single - Célibataires 56 26 18 8 30 46.2 32.5 Se 
Married - Mariées 139 70 59 al 69 50.6 16.2 42.4 
Other - Autres 28 7 6 tie 21 CAS) eens 20.6 


Prince Edward I. - 2.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 99 66 55 11 33 66.5 16.8 55.4 
Single - Célibataires 27 19 14 5 8 70.4 24.3 53.3 
Married - Marié(e)s 61 43 37 6 18 69.9 13.0 60.9 
Other - Autres 11 5 4 tele 7 39.5 evoke 30.8 

Males - Hommes 48 35 29 6 13 LICE 16.4 60.4 
Single - Célibataires 15 10 8 300 4 70.7 Ago 52a5) 
Married - Mariés 31 23 20 cle 8 74.6 ete 66.2 
Other - Autres GS des HA Re bh 5 AC re chere 

Females - Femmes 51 31 26 5 20 61.1 17.2 50.5 
Single - Célibataires 12 8 6 AKG 4 69.9 mets 54.4 
Married - Mariées 31 20 17 Steve iat 65.2 onic 55.5 
Other - Autres 8 ce «GC isis 6 sree sites, pita 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

Both sexes - Les deux sexes 699 419 355 64 280 60.0 15.3 50.9 
Single - Célibataires 188 119 93 26 68 63.5 21.9 49.6 
Married - Marié(e)s 423 : 270 238 33 152 64.0 1261 56.2 
Other - Autres 89 30 25 5 59 33.8 16.7 28.1 

Males - Hommes 336 231 192 39 105 68.8 16.7 57.3 
Single - Célibataires 105 71 53 18 34 67.3 25.3 50.3 
Married - Mariés 208 150 131 19 57 72.3 12.4 63.3 
Other - Autres 23 10 8 SEE 13 43.4 ere 34.2 

Females - Femmes 363 189 163 25 175 51.9 13.4 446.9 
Single - Célibataires 82 48 40 8 34 58.6 n/a 48.6 
Married - Mariées 215 120 106 14 95 5559 11.8 49.3 
Other - Autres 66 20 17 HAS 46 30.4 te 26.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 562 346 301 45 216 61.6 13.0 53.6 
Single - Célibataires 147 91 73 18 57 61.6 19.5 49.6 
Married - Marié(e)s 355 233 209 24 122 65.7 Terie 59.0 
Other - Autres 60 22 19 4 38 37.2 16.0 31.3 

Males - Hommes 273 188 163 25 85 68.7 133 59.6 
Single - Célibataires 80 52 41 11 29 64.3 21.4 50.5 
Married - Mariés 176 128 116 12 48 72.6 9.5 65.7 
Other - Autres 17 8 6 GOT 8 49.5 Heke 38.6 

Females - Femmes : 289 158 138 20 131 54.8 1297 47.8 
Single - Célibataires 67 39 32 7 28 58.4 16.9 48.5 
Married - Mariées 179 105 93 12 73 58.9 bel 52.3 
Other - Autres 44 14 12 Bes 29 32.5 4% 28.5 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,466 3,423 2,980 443 2,043 62.6 L229 54.5 
Single - Célibataires 1,424 886 724 162 537 62.2 18.3 50.9 
Married - Marié(e)s 3,364 2,267 2,036 232 1,097 67.4 10.2 60.5 
Other - Autres 678 270 221 49 408 39.8 18.2 32.6 

Males - Hommes 2,656 1,898 1,646 252 758 TALGES 13.3 62.0 
Single - Célibataires 782 522 418 104 260 66.8 20.0 53.4 
Married - Mariés 1,683 1,267 1,137 129 416 : 75.3 10e 67.6 
Other - Autres 191 109 91 18 82 57.1 16.8 47.5 

Females - Femmes 2,810 1,526 1,334 191 1,284 54.3 T2325 47.5 
Single - Célibataires 641 364 306 58 277 56.7 15.9 47.7 
Married - Mariées 1,682 1,001 899 102 681 59.5 10.2 53.4 


Other - Autres 487 = 161 130 SI 326 33.0 19.1 26.7 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,993 5,392 4,813 579 2,601 67.5 10.7 60.2 
Single - Célibataires 2,087 1,511 1,244 267 576 72.4 17.7 59.6 
Married - Marié(e)s 4,964 3,478 3,219 259 1,486 70.1 7.4 64.9 
Other - Autres 942 403 350 53 539 42.8 1322 37.2 
Males - Hommes 3,893 2931 2,602 329 961 7525 112 66.8 
Single - Célibataires 1,173 886 722 165 287 75.5 18.6 61.5 
Married - Mariés 2,472 1,896 1,752 144 576 76.7 726 70.9 
Other - Autres 247 149 128 21 98 60.4 14.1 51.8 
Females - Femmes 4,100 2,460 2yell 250 1,640 60.0 1022 53.9 
Single - Célibataires 914 624 522 102 289 68.3 16.4 57.1 
Married - Mariées 2,492 1,582 1,467 115 910 63.5 Po 58.9 
Other - Autres 695 254 222 32 440 36.6 12.7 a 319 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 535 485 50 276 66.0 9.4 59.8 
Single - Célibataires 217 151 130 22 65 69.8 14.4 59.7 
Married - Marié(e)s 488 340 SEL 23 147 69.8 6.9 65.0 
Other - Autres 106 43 38 5 63 40.8 11.5 36.1 
Males - Hommes 394 294 264 30 100 74.6 10.3 66.9 
Single - Célibataires 123 92 76 16 31 . 74.9 1755 61.8 
Married - Mariés 243 186 174 12 57 76.6 6.5 71.6 
Other - Autres 28 16 14 eet 3172 56.7 siete 49.3 
Females - Femmes 417 241 221 20 176 57.8 8.3 ss 1 
Single - Célibataires 94 60 54 6 35 63.2 9.7 57.1 
Married - Mariées 245 154 143 11 91 63.0 Toe 58.4 
Other - Autres 77 27 24 oe 50 34.9 ee Sie 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 489 454 36 230 68.1 Che) 63.1 
Single - Célibataires 177 125 109 16 52 70.6 12.8 61.5 
Married - Marié(e)s 457 330 313 17 127 72.2 5.1 68.5 
Other - Autres 84 34 31 de 50 40.3 tere SLT 
Males - Hommes 352 270 250 20 82 76.6 7.4 70.9 
Single - Célibataires 102 77 67 10 25 75.8 13.3 65.7 
Married - Mariés 229 179 171 8 49 78.4 4.7 74.7 
Other - Autres 22 13 liye soe 8 61.6 5 55.6 
Females - Femmes 367 220 204 16 147 59.9 7 55.6 
Single - Célibataires 76 48 42 6 28 63.5 12.0 55.9 
Married - Mariées 228 151 142 8 78 66.0 5.5 62.4 
Other - Autres 62 21 19 sate 42 32.9 ee 30.6 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,933 1,393 1,260 133 540 72.1 9.5 65.2 
Single - Célibataires 518 385 329 56 133 74.3 14.6 63.5 
Married - Marié(e)s 1,205 899 835 65 305 74.6 ThA 69.3 
Other - Autres 210 108 96 12 101 51.7 11.2 45.9 
Males - Hommes 959 768 691 77 191 80.1 10.1 72.0 
Single - Célibataires 296 228 191 37 68 TARA 16.3 64.6 
Married - Mariés 599 497 462 35 102 83.0 71 Cpe at 
Other - Autres 64 43 38 5 (ail 66.9 12.0 58.9 
Females - Femmes 974 624 569 55 349 64.1 8.9 58.4 
Single - Célibataires 222 157 138 19 66 70.5 22471 62.0 
Married - Mariées 606 402 373 29 204 66.4 RES 61.5 
Other - Autres 146 66 59 7 80 45.0 10.7 40.2 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,622 rey 1,548 183 890 66.0 10.6 59a: 
Single - Célibataires 653 472 397 74 182 72.2 15.8 60.8 
Married - Marié(e)s 1,631 1,106 1,015 91 525 67.8 Sac 62.2 
Other - Autres 337 154 136 18 183 45.6 11.6 40.3 

Males - Hommes 1,285 949 843 107 335 73.9 11272 65.6 
Single - Célibataires 373 283 231 52 90 76.0 18.3 62.1 
Married - Mariés 815 609 561 48 206 74.7 8.0 68.8 
Other - Autres 97 57 51 6 39 59.52 MIO 52.6 

Females - Femmes 1,537 782 705 76 555 58.5 9.8 52.8 
Single - Célibataires 281 189 166 23 92 67.1 12.0 59.1 
Married - Mariées 816 497 455 42 Sue) 60.9 8.5 55.7 
Other - Autres 240 97 85 12 144 40.1 12.0 35.3 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 21,344 14,030 12,435 1,595 7,314 65.7 11.4 58.3 
0-8 years - 0 à 8 années 2,825 868 730 138 1,957 30.7 15.9 25.8 
Some secondary education - Études secon- ; 
daires partielles 4,549 2,439 2,024 415 2,109 53.6 17.0 44.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,573 3,270 2,910 361 1,302 71.5 11.0 63.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,876 1,385 1,208 177 491 73.8 12.8 64.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,861 3,825 3,454 371 1,036 78.7 9.7 711 
University degree - Grade universitaire 2,660 2,242 2,109 133 418 84.3 5.9 79.3 
Males - Hommes 
Total 10,414 7,696 6,781 915 2,718 73.9 11.9 65.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,358 570 478 92 788 42.0 16.2 35.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,250 1,432 1,179 253 818 63.6 17.7 52.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,056 1,676 1,488 188 380 81.5 lee 72.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 917 736 639 97 181 80.3 IR 69.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,357 1,993 1,783 210 364 84.5 10.5 75.7 
University degree - Grade universitaire 1,475 1,289 1,214 76 186 87.4 5.9 82.3 
Females - Femmes 
Total 10,931 6,334 5,654 680 4,596 58.0 10.7 51.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,467 298 252 46 1,169 20.3 15.4 17,2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,299 1,007 845 162 1,291 43.8 16.1 36.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,517 1,594 1,422 173 922 63.4 10.8 56.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 959 649 569 80 310 67.6 12.3 59 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,504 1,832 1,671 161 672 Sie 8.8 66.7 
University degree - Grade universitaire 1,185 953 896 58 232 80.4 6.1 75.6 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 3,725 2,431 1,968 463 1,293 65.3 19.1 52.8 
0-8 years - 0 a 8 années 219 83 63 20 136 37.8 24.4 28.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,440 723 553 171 717 50.2 23.6 38.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 730 566 471 95 164 77.5 16.8 64.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 655 490 397 93 165 74.8 19.0 60.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 520 436 368 68 84 83.9 15.5 70.9 
University degree - Grade universitaire 160 133 117 17 27 83.3 12.6 72.8 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,017 7,653 6,860 793 1,364 84.9 10.4 76.1 
0-8 years - 0 a 8 années 405 247 202 46 157 61.1 18.5 49.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,325 1,005 832 173 320 75.8 1752 62.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,249 1,891 1,695 196 358 84.1 10.4 75.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 789 663 599 64 126 84.0 9.6 76.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,675 2,407 2,176 230 268 90.0 9.6 81.4 
University degree - Grade universitaire 1,575 1,441 1,356 84 134 9155 5.9 86.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,602 3,946 3,607 338 4,656 45.9 8.6 41.9 
0-8 years - 0 à 8 années e,e01 538 466 72 1,663 24.4 13.4 2162 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,784 711 640 72 1,073 S959 10.1 3539 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,593 813 744 69 780 51.0 8.5 46.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles : 432 232 212 20 200 53.7 8.6 49.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,666 983 909 75 684 59.0 7.4 54.6 
University degree - Grade universitaire 925 669 636 32 257 72.3 4.8 68.8 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1993. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
- ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


441 
97 


107 
72 
31 


103 


699 


189 
112 
55 


180 
81 


562 
99 
128 
110 
47 


129 
: 50 


5,466 
1,104 
1,048 
1,001 

382 


1,314 
617 


Labour force 


Population active 


Total 


235 
25 


39 
45 
20 


15 
13 


128 


346 


3,423 
328 


550 
718 
264 


1,041 
523 


Employ- 
ment 


Emploi 


184 


11 
10 


111 


301 


919 
485 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


de 
11 


122 


Not in 
labour 
force 


inactive 


206 


33 


12 


216 


273 
95 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


CURE 
25.8 


36.1 
61.9 
63.3 


62.6 
29.7 


52.5 
71.7 


21.8 
31.9 


2959 
23.7 
28.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,993 5,392 4,813 579 2,601 67.5 10.7 60.2 
0-8 years - 0 à 8 années 844 279 243 36 565 33.0 13.0 28.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,743 965 807 157 778 55.3 16.3 46.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,857 1,299 1,153 147 558 70.0 lis 62.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles Le 533 459 75 179 74.9 14.0 64.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,690 1,348 1,235 113 342 79.8 8.4 73.1 
University degree - Grade universitaire 1,146 968 917 5) 179 84.4 Bre 80.0 
Manitoba 
Total 811 535 485 50 276 66.0 9.4 59.8 
0-8 years - 0 à 8 années 125 40 35 5 85 32.0 Ver 28.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 200 111 97 15 89 55.6 13.3 48.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 159 125 115 11 34 78.7 8.4 72.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 90 70 62 4 20 TATSTA 10.4 69.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 156 123 114 9 33 791 7.2 73.4 
University degree - Grade universitaire 81 65 61 4 16 80.6 5.9 7529 
Saskatchewan 
Total 719 489 454 36 230 68.1 723 63.1 
0-8 years - 0 à 8 années 102 36 33 aie 66 35.3 See 32.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 177 102 90 12 75 57.17. 11.6 51.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 152 122 115 7 29 80.6 6.1 75.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 59 47 43 & 12 79.8 9.0 72.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 161 126 118 7 35 78.1 5.9 73.5 
University degree - Grade universitaire 68 56 54 SO 12 82.2 eer 79.4 
Alberta 
Total 1,933 1,393 1,260 133 540 Tex 9.5 65.2 
0-8 years - 0 à 8 années 155 52 46 6 103 33.6 11:89 29.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 408 234 197 37 174 57:35 1554 48.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 443 339 Sa 28 103 76.6 8.4 70.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 172 137 123 14 36 79.3 1075 71.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 497 406 372 34 91 81.7 8.3 74.9 
University degree - Grade universitaire 257 224 211 14 32 87.4 6.1 82.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,622 1,731 1,548 183 890 66.0 10.6 59.1 
0-8 years - 0 à 8 années 203 53 44 9 150 25.9 16.5 21.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 523 273 225 48 250 222 17.6 43.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 650 452 407 45 198 69.5 9.9 62.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 320 237 213 24 83 74.1 10.1 66.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 609 458 416 42 151 75.3 9.1 68.4 
University degree - Grade universitaire 317 259 243 16 58 81.6 6.1 76.6 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 6. phe pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
ma : 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,679 690 582 108 988 61.1 15.6 34.7 
15-19 years - ans 1,389 578 483 95 812 41.6 16.4 34.8 
20-24 years - ans 289 Re 99 13 27 38.9 EZ 34.4 
Males - Hommes 854 355 294 61 499 41.6 Biro 34.5 
15-19 years - ans 707 295 244 52 412 41.8 17.4 34.5 
20-24 years - ans 146 59 50 9 87 40.6 1521 34.5 
Females - Femmes 825 336 288 47 489 40.7 14.1 34.9 
15-19 years - ans 682 283 239 43 400 41.4 15.3 35.1 
20-24 years - ans 143 53 49 G 90 Siok 7.8 34.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 43 5 4 500 38 12.0 sere 10.1 
15-19 years - ans 36 4 miete Oh 32 1127 aes aisle 
20-24 years - ans 7 is = D 6 Bo ame aici 
Males - Hommes 22 LES Doc ane 19 : à : 
Females - Femmes CL AE AA oie 18 & mes 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard 8 ne 505 G0e 5 see mate arate 
15-19 years - ans 7 re : 4 ae ane 5 
20-24 years - ans Ghee SE < whats nies te : 
Males - Hommes 4 Poke ome eased SO ere 5 5 
Females - Femmes 4 + Biot 06 ë + este 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 57 20 16 4 38 34.3 18.6 27.9 
15-19 years - ans 49 18 14 4 31 36.1 20.2 28.8 
20-24 years - ans 9 Brahe Sree S06 7 Ae ist Fes 
Males - Hommes 29 10 8 SOc 19 33.9 was 26.7 
Females - Femmes 28 10 8 Acne 18 34.8 oe 29.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 46 13 12 stale 33 29.0 ature 26.2 
15-19 years - ans 40 12 a oc 28 PAS }s3 1 arid 26.2 
20-24 years - ans 6 wake ete PS: 4 Riots RE Sale 
Males - Hommes 24 7 6 PQ 18 27.4 Sic 25.1 
Females - Femmes 22 7 6 Fee 15 30.8 RE 27.4 
Québec 456 155 133 23 300 34.1 14.8 29.1 
15-19 years - ans 366 122 103 19 244 S355 15.3 28.2 
20-24 years - ans 90 33 29 4 56 37.3 12.9 32.5 
Males - Hommes 224 75 64 11 149 3325 14.1 28.7 
15-19 years - ans 178 57 49 8 121 32.0 13.6 27.7 
20-24 years - ans 46 18 15 wer 28 3941 se 35259 
Females - Femmes 232 81 68 12 152 34.7 15°3 29.4 
15-19 years - ans 188 65 54 1 123 34.5 16.7 28.8 
20-24 years - ans 44 16 14 ÈS 28 35.4 ee 32.0 
Ontario 660 317 260 57 344 48.0 17.9 39.4 
15-19 years - ans 541 263 213 49 278 48.6 18.8 39.4 
20-24 years - ans 120 54 47 7 66 45.2 13.4 39.1 
Males - Hommes 344 166 133 33 178 48.2 20.0 38.6 
15-19 years - ans 281 136 108 28 145 48.4 20.4 38.5 
20-24 years - ans 63 30 24 5 33 47.6 18.3 38.9 
Females - Femmes 317 151 127 23 166 47.6 15.5 40.2 
15-19 years - ans 260 127 105 22 133 48.8 a Wy cea 40.4 
20-24 years - ans 57 24 22 GE 33 42.5 ae 39.3 
Manitoba 57 22 20 AOD 35 38.5 wee 35.3 
15-19 years - ans 47 19 17 ater 29 39.2 BOS 35.4 
20-24 years - ans 10 Ac) ree Baie 6 5e Aa oo 
Males - Hommes 28 12 10 ale 16 42.3 miele 36.7 
Females - Femmes 30 10 10 sere 19 34.9 arate 34.1 
Saskatchewan 55 25 23 eee 30 45.8 alee 41.0 
15-19 years - ans 49 23 21 Déc: 25 48.2 ee 43.0 
20-24 years - ans 7 sare rere Doc 5 Maks eae re 
Males - Hommes 28 14 12 OS 14 48.5 ae 43.2 
Females - Femmes 7a 12 11 cane 16 43.0 arene 38.9 
Alberta 144 67 56 11 78 66.1 16.0 38.7 
15-19 years - ans 121 59 50 10 62 48.9 1672 41.0 
20-24 years - ans 23 7 6 ware. 16 31.6 rae 210 
Males - Hommes 72 34 28 6 39 46.6 18.1 38.2 
15-19 years - ans 63 30 25 6 32 48.2 18.5 39.2 
20-24 years - ans 10 At eee AGS 6 cine 2 nt. 
Females - Femmes 72 33 28 5 39 45.6 14.0 39.3 
15-19 years - ans 59 29 25 4 29 49.7 1328 42.8 
20-24 years - ans 14 4 SAS ae 10 28.3 Se a À 
British Columbia - C.-Britannique 151 63 56 7 88 61.8 LES Siok 
15-19 years - ans 134 56 49 7 78 41.7 127 36.4 
20-24 years - ans pe 7 ae 7 Sa 10 42.7 ees 42.7 
Males - Hommes 79 35 30 5 44 43.9 13.0 38.2 
15-19 years - ans 69 31 26 5 38 44.7 14.6 38.2 
20-24 years - ans 10 4 4q eee 6 38.5 Pars 38.5 
Females - Femmes 72 28 26 So 43 39.6 se 35.9 
15-19 years - ans 65 25 22 Rte 40 38.6 aad 34.6 
20-24 years - ans 7 LE San And Son ote eis 1. 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. ; 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 21,344 14,030 12,435 1,595 7,314 65.7 11.4 58.3 
Family members - Membres d'une famille 17,959 12,044 10,697 1,347 5,915 67.1 15146 59.6 
Heads of family - Chefs de famille 7,596 5,490 4,982 508 2,106 723 9.3 65.6 
Spouses - Conjoints 6,412 4,093 3,747 346 2,319 63.8 8.5 58.4 
Single children - Enfants célibataires 3,178 2,058 1,642 416 LA? 64.7 20.2 51.7 
Other relatives - Autres parents 773 403 326 77 370 52.2 19.2 42.2 
Unattached individuals - Personnes seules 3,385 1,986 1,738 247 1,399 58.7 12.5 51.4 
15 - 54 years - ans 2,045 1,753 1,526 227 292 85.7 13.0 74.6 
55 years and over - ans et plus 1,340 252 F2 fe 20 1,107 17.4 8.6 15.9 
Males - Hommes 10,414 7,696 6,781 915 2,718 73.9 11.9 65.1 
Family members - Membres d'une famille 8,788 6,515 5,773 742 2,273 74.1 11.4 65.7 
- Heads of family - Chefs de famille 5,766 4,364 4,003 361 1,402 75.7 8.3 69.4 
Spouses - Conjoints 857 698 632 66 159 81.4 9.5 73.7 
Single children - Enfants célibataires 1,815 1,224 957 268 591 67.4 21.9 52.7 
Other relatives - Autres parents 350 229 182 47 121 65.4 20.7 519) 
Unattached individuals - Personnes seules 1,625 1,181 1,008 173 445 72.6 14.6 62.0 
15 - 54 years - ans 1,234 1,073 912 161 161 86.9 15.0 73.9 
55 years and over - ans et plus 391 108 96 12 283 27.6 10.7 24.6 
Females - Femmes 10,931 6,334 5,654 680 4,596 58.0 1057 51.7 
Family members - Membres d'une famille 9,171 5,529 4,924 606 3,642 60.3 110 53.7 
Heads of family - Chefs de famille 1,830 1,126 979 147 704 61.5 IS 53.5 
Spouses - Conjointes 5,555 3,395 3,115 280 2,160 61.1 8.3 56.1 
Single children - Enfants célibataires 1,363 833 685 148 530 61.1 17.8 50.3 
Other relatives - Autres parents 423 175 144 30 249 41.3 173 34.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,760 805 731 74 955 45.7 Die 41.5 
15 - 54 years - ans 811 680 614 66 131 83.9 9.7 75.8 
55 years and over - ans et plus 949 Les 116 8 824 Sk 6.8 122 
Newfoundland - Terre-Neuve 661 235 184 51 206 53.3 21.8 61.7 
Family members - Membres d'une famille 404 217 168 49 187 53.7 22.4 41.6 
Heads of family - Chefs de famille 158 97 80 17 61 61.7 17.7 50.8 
Spouses - Conjoints 135 69 57 12 66 51.1 17.6 42.1 
Single children - Enfants célibataires 94 44 26 17 50 46.3 39.7 27.9 
Other relatives - Autres parents 18 7 5 ate 11 40.5 SEE 29.8 
Unattached individuals - Personnes seules 37 18 16 be 19 49.3 ste 42.1 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 99 66 55 11 33 66.5 16.8 55.4 
Family members - Membres d'une famille 86 59 49 9 27 68.4 16.1 57.4 
Heads of family - Chefs de famille 36 26 22 4 10 73.0 13.9 62.8 
Spouses - Conjoints 30 20 17 ‘Pee 10 65.4 stare 56.6 
Single children - Enfants célibataires 17 1122 9 Shee 6 68.1 ae 51.8 
Other relatives - Autres parents ae 5 ns ais Der: se te SP 
Unattached individuals - Personnes seules 13 7 6 ee 6 54.5 Ne 42.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 699 619 355 66 280 60.0 15.3 50.9 
Family members - Membres d'une famille 598 371 316 55 227 62.1 14.9 52.8 
Heads of family - Chefs de famille 247 167 145 22 81 67.4 132 58.5 
Spouses - Conjoints 209 120 107 13 89 57.5 10.6 51.4 
Single children - Enfants célibataires 115 72 55 17 43 62.6 24.1 47.6 
Other relatives - Autres parents 26 12 9 TE 14 46.0 AiO 33.1 
Unattached individuals - Personnes seules 101 48 40 9 53 47.8 17.7 39.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 562 346 301 45 216 61.6 13.0 53.6 
Family members - Membres d'une famille 490 306 267 40 184 62.5 1229 54.4 
Heads of family - Chefs de famille 203 140 125 15 63 68.9 10.5 61.7 
Spouses - Conjoints 173 103 92 sut 70 59.6 107 53.2 
Single children - Enfants célibataires 93 54 G2 12 39 58.0 21.5 45.5 
Other relatives - Autres parents 21 10 7 LS 12 44.6 wad 33.5 
Unattached individuals - Personnes seules 72 40 35 5 32 55.4 13.6 47.9 
Québec 5,466 3,423 2,980 443 2,043 62.6 12.9 54.5 
Family members - Membres d'une famille 4,610 2,963 2,590 372 1,647 64.3 12.6 56.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,983 1,392 1,242 150 591 70.2 10.8 62.6 
Spouses - Conjoints 1,643 1,023 916 107 620 62.3 10252 55.8 
Single children - Enfants célibataires 833 488 384 105 344 58.6 21.4 46.1 
Other relatives - Autres parents 152 59 48 11 92 39.1 18.5 31:9 
Unattached individuals - Personnes seules 856 461 390 70 395 53578 15.3 45.6 
Males - Hommes 2,656 1,898 1,646 252 758 71.5 1323 62.0 
Family members - Membres d'une famille 2,251 1,621 1,415 206 630 72.0 lead 62.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,485 1,108 999 109 377 74.6 9.8 67.3 
Spouses - Conjoints 224 182 159 23 42 cpl sal 12.5 70.9 
Single children - Enfants célibataires 478 298 228 70 180 62.4 23.5 47.7 
Other relatives - Autres parents 63 33 28 5 30 51.9 14.6 44.4 
Unattached individuals - Personnes seules 405 277 231 46 128 68.4 16.5 57.1 
Females - Femmes 2,810 1,526 1,334 191 1,284 54.3 12.5 47.5 
Family members - Membres d’une famille 2,359 1,342 1,175 166 1,017 56.9 12.4 49.8 
Heads of family - Chefs de famille 498 284 243 41 214 57.1 14.6 48.8 
Spouses - Conjointes 1,418 841 757 84 577 59.3 10.0 53.4 
Single children - Enfants célibataires 354 190 155 35 164 53.6 18.2 43.9 
Other relatives - Autres parents 89 PALE 20 6 62 30.1 233 23.0 
Unattached individuals - Personnes seules 451 184 159 25 267 40.8 1335 3525 


n 
ewe ere 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- -Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,993 5,392 4,813 579 2,601 67.5 10.7 60.2 
Family members - Membres d'une famille : 6,775 4,661 4,163 499 rap la LES 68.8 10.7 61.4 
Heads of family - Chefs de famille 2,818 2,055 1,875 180 763 7229 8.8 66.5 
Spouses - Conjoints 2,397 1,569 1,457 112 828 65.5 roi 60.8 
Single children - Enfants célibataires 1,235 854 675 178 381 69.1 20.9 54.7 
Other relatives - Autres parents 325 184 155 28 141 56.6 15.4 47.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,218 730 650 80 488 59.9 10.9 53.4 
Males - Hommes 3,893 2,931 2,602 329 961 75.3 lee 66.8 
Family members - Membres d'une famille S,0ce 2,510 2,235 275 819 75.4 10.9 67.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,091 1,597 1,473 124 494 76.4 7.8 70.5 
Spouses - Conjoints 381 307 283 24 73 80.8 7.8 74.4 
Single children - Enfants célibataires 710 505 393 112 206 71.0 Coal 5575 
Other relatives - Autres parents 146 100 85 15 46 68.6 14.9 58.4 
Unattached individuals - Personnes seules 565 422 367 55 143 74.7 1229 65.0 
Females - Femmes 4,100 2,460 rar A 250 1,640 60.0 TO. 53.9 
Family members - Membres d'une famille 3,447 2,192 1,928 224 1,295 62.4 10.4 55.9 
Heads of family - Chefs de famille 727 458 402 56 269 63.0 E25 55-3 
Spouses - Conjointes 2,016 1,261 L173 88 755 62.6 7.0 58.2 
Single children - Enfants célibataires 524 349 282 67 176 66.5 1951 53.8 
Other relatives - Autres parents 179 84 70 13 95 46.8 16.0 S925 
Unattached individuals - Personnes seules 653 308 283 25 345 47.2 8.2 43.3 
Manitoba 811 535 485 50 276 66.0 9.4 59.8 
Family members - Membres d'une famille 671 456 417 39 216 67.9 8.5 62.1 
Heads of family - Chefs de famille 286 207 192 16 78 72.6 7.5 67.2 
Spouses - Conjoints 240 155 146 9 85 64.7 6.1 60.8 
Single children - Enfants célibataires 115 75 65 10 40 65.5 13.9 56.4 
Other relatives - Autres parents 31 18 14 shale LS: 5725 Sere 46.8 
Unattached individuals - Personnes seules 139 79 68 11 60 56.8 14.4 48.6 
Saskatchewan 719 489 454 36 230 68.1 7.3 63.1 
Family members - Membres d'une famille 595 422 392 30 174 70.8 Tel 65.8 
Heads of family - Chefs de famille 262 199 189 11 62 76.2 5.4 TA | 
Spouses - Conjoints 224 150 141 8 74 66.9 5.6 63.1 
Single children - Enfants célibataires 94 64 54 10 31 67.6 15.3 Ly ae) 
Other relatives - Autres parents 15 9 8 aac 7 5723 Se 50.9 
Unattached individuals - Personnes seules 123 67 62 6 56 54.6 8.5 50.0 
Alberta 1,933 1,393 1,260 133 540 72.1 9.5 65.2 
Family members - Membres d'une famille 1,586 1,156 1,051 105 430 Ze pia À 66.3 
Heads of family - Chefs de famille 690 548 508 40 143 79.23 TES 73.5 
Spouses - Conjoints 584 398 368 30 186 68.1 7.5 63.0 
Single children - Enfants célibataires 250 172 146 26 78 68.8 14.9 58.6 
Other relatives - Autres parents 62 39 29 9 23 62.5 24.1 47.4 
Unattached individuals - Personnes seules 347 237 209 28 110 68.3 157 60.3 
Males - Hommes 959 768 691 77 191 80.1 10.1 72.0 
Family members - Membres d'une famille 779 628 570 58 151 80.6 CSSS Lowe 
Heads of family - Chefs de famille 522 431 403 28 91 82.6 6.5 TOSS 
Spouses - Conjoints 80 69 63 6 11 86.1 Cheat 78.3 
Single children - Enfants célibataires 145 103 87 16 41 71.3 15.9 60.0 
Other relatives - Autres parents 32 24 17 8 7 77.0 31.8 AS 
Unattached individuals - Personnes seules 180 140 121 19 40 77.8 13.6 67.2 
Females - Femmes 974 624 569 55 349 64.1 8.9 58.4 
Family members - Membres d’une famille 807 528 481 47 279 65.4 8.8 59.6 
Heads of family - Chefs de famille 168 116 104 12 52 69.2 10.5 61.9 
Spouses - Conjointes 503 328 305 24 175 65.2 Trt 60.5 
Single children - Enfants célibataires 105 69 60 9 SA 65.3 1325 56.6 
Other relatives - Autres parents 30 14 13 Gé 16 47.3 Nols 42.1 
Unattached individuals - Personnes seules 167 96 88 9 70 57.9 8.9 52.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,622 1,731 1,548 183 890 66.0 10.6 59.1 
Family members - Membres d'une famille 2,144 1,434 1,285 149 710 66.9 10.4 599 
Heads of family - Chefs de famille 913 658 604 54 255 Vea 8.2 66.2 
Spouses - Conjoints 779 487 446 41 291 62.6 8.4 57.4 
Single children - Enfants célibataires 532 223 186 38 109 672 16.9 55.9 
Other relatives - Autres parents 120 65 48 16 55 54.0 25.4 40.3 
Unattached individuals - Personnes seules 478 298 264 34 180 6273 IE 55.2 
Males - Hommes 1,285 949 843 107 335 73.9 112 65.6 
Family members - Membres d'une famille 1,037 765 685 79 272 75:7 10.4 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 721 533 495 37 189 73.8 720 68.6 
Spouses - Conjoints | 79 67 61 6 12 85.0 8.4 77.8 
Single children - Enfants célibataires 178 124 100 25 54 : 69.6 19.8 55.8 
Other relatives - Autres parents 59 41 29 de 18 70.0 28.7 49.9 
Unattached individuals - Personnes seules 248 185 158 27 63 74.6 14.6 63.7 
Females - Femmes 1,537 782 705 76 555 58.5 9.8 52.8 
Family members - Membres d'une famille 1,107 669 599 70 438 60.5 10.4 54.2 
Heads of family - Chefs de famille 192 126 109 17 66 65.6 1352 56.9 
Spouses - Conjointes 700 420 385 35 279 60.1 8.4 55.0 
Single children - Enfants célibataires 154 99 86 13 55 64.5 132 56.0 
Other relatives - Autres parents 62 24 19 5 38 38.7 19.6 plait 
Unattached individuals - Personnes seules 230 113 106 7/ 117 49.0 6.0 46.1 


oe 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. , 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), May 1993. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,627 4,699 4,248 3,252 996 
With children less than 16 years 3,284 2,310 2,084 1,517 567 
With pre-school age children 1,646 1,041 930 662 268 
With children less than 3 years 1,019 622 554 399 155 
With youngest child 3-5 years 628 419 376 263 113 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,638 1,269 1,153 855 299 
Without children less than 16 years 4,343 2,389 2,164 1,735 429 
Head or spouse less than 55 years 2,506 2,010 1,821 1,510 311 
Head or spouse 55 years and over 1,836 380 343 225 118 
With female head or spouse 
Total 7,385 4,521 4,094 35212 981 
With children less than 16 years 3,226 2,258 2,038 1,474 564 
With pre-school age children 1,634 1,030 921 654 268 
With children less than 3 years 1,014 619 551 396 155 
With youngest child 3-5 years 620 411 371 258 113 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,592 1,228 1,117 820 296 
Without children less than 16 years 4,159 2,264 2,056 1,638 417 
Head or spouse less than 55 years 2,382 1,900 1,726 1,426 301 
Head or spouse 55 years and over 1,776 364 329 213 117 
Husband employed(1) 
Total 4,522 3,392 3,155 2,374 781 
With children less than 16 years 2,347 1,729 1,608 1,140 469 
With pre-school age children 1,215 826 769 538 232 
With children less than 3 years 759 507 471 337 134 
With youngest child 3-5 years 456 319 299 201 98 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,132 903 839 602 237 
Without children less than 16 years ran A 1,663 1,547 1,234 313 
Head or spouse less than 55 years 1,756 1,466 1,359 ESET 241 
Head or spouse 55 years and over 419 197 188 117 71 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,899 596 499 383 116 
With children less than 16 years 354 215 176 134 42 
With pre-school age children 184 100 76 60 17 
With children less than 3 years 122 63 49 38 11 
With youngest child 3-5 years . 62 36 27 22 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 174 115 100 75 26 
Without children less than 16 years 1,545 381 323 249 74 
Head or spouse less than 55 years 397 259 217 179 38 
Head or spouse 55 years and over 1,148 122 106 70 36 
No husband present 
Total 963 534 ; 440 356 84 
With children less than 16 years 525 314 253 200 53 
With pre-school age children 236 104 76 56 19 
With children less than 3 years 134 48 31 21 9 
With youngest child 3-5 years 102 56 45 35 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 289 210 178 144 34 
Without children less than 16 years 438 220 186 156 31 
Head less than 55 years 230 175 151 130 Zt 
Head 55 years and over 209 45 35 26 9 
With male head, no spouse present 
Total 242 178 154 140 ' 14 
With children less than 16 years 58 52 45 43 Te 
With pre-school age children 12 TE 9 9 AE 
With children less than 3 years 4 Se ee , AA Ed 
With youngest child 3-5 years 8 8 6 6 res 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 46 41 37 34 arate 
Without children less than 16 years 184 126 108 97 12 
Head less than 55 years 124 110 95 85 10 
Head 55 years and over 60 16 13 12 See: 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), mai 1993. 


4 Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
451 2,928 61.6 9.6 55,7 Total 
226 974 70.3 9.8 63.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
111 606 63.2 10.6 56.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
68 397 61.1 11.0 54.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
42 209 66.7 10.1 60.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
116 369 77.5 JL 70.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
225 1,953 55.0 9.4 49.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
189 497 80.2 9.4 de t Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
37 1,457 20.7 9.6 18.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
427 2,863 61.2 9.5 55.4 Total 
220 968 70.0 9.7 63.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
109 604 63.0 10.5 56.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
68 396 61.0 1150 54.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
41 209 66.3 9.9 59.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
111 364 77.1 9.0 7072 mais au moins un de 6 à 15 ans 
208 1,895 54.4 9.2 49.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
174 482 79.8 9.1 72.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
34 1,413 20.5 9.4 18.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
237 1,131 75.0 7.0 69.8 Total 
120 618 73.7 7.0 68.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
57 389 68.0 6.9 63.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
A ~ 36 252 66.8 The | 62.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
20 137 70.0 6.4 65.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
64 229 79.7 7.0 74.1 mais au moins un de 6 a 15 ans 
116 512 76.4 7.0 71° Aucun enfant de moins de 16 ans 
108 290 83.5 753 77.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 223 47.0 4.5 44.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
97 1,303 31.4 16.2 26.3 Total 
39 140 60.6 17.9 49.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
23 84 54.3 23.5 41.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 58 52.2 eee 40.6 Avec anfants de moins de 3 ans 
9 26 58.5 25.8 43.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
15 56 67.4 nya ak 58.6 mais au moins un de 6 a 15 ans 
58 1,164 24.7 15.3 20.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
43 137 65.4 16.5 54.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
15 à 1,027 10.6 12,7 9,2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
94 429 55.4 1176 45.7 Total 
61 211 59.9 19.4 48.3 : Avec enfants de moins de 16 ans 
28 131 44.2 2173 321 Avec enfants d'âge préscolaire 
18 86 36.1 36.6 rede) Avec enfants de moins de 3 ans 
11 46 54.9 19.3 44.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
32 79 Test 15.4 61.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
33 219 50.1 1521 42.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
23 55 76.0 13.4 65.8 Chef de moins de 55 ans 
10 ' 164 21.6 21.6 16.9 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
24 64 73.4 13.4 63.5 Total 
6 6 89.5 12.4 78.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
sels eee 88.0 ets 72.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
An As so AD 5e Avec enfants de moins de 3 ans 
ets tats 94.3 stele 74.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 5 89.9 10.9 80.1 mais au moins un de 6 a 15 ans 
17 58 68.3 ee) 58.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
15 15 88.3 13.6 76.3 Chef de moins de 55 ans 
SAÈ 44 26.8 sa 22.6 Chef de 55 ans et plus 
> (1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, May 1993. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mai 1993. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 16,030 7,696 6,336 12,635 6,781 5,654 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,870 2,953 916 3,348 2,542 807 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,038 4,687 5,351 9,087 4,240 4,848 
Agriculture 512 348 165 486 332 153 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 291 252 39 247 214 33 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 55 47 8 48 42 6 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 74 65 9 53 47 6 
Mining, quarrying and oil wells - 5 6 
Mines, carrières et puits de pétrole 162 140 22 146 125 21 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,056 1,472 584 1,803 1,299 503 


Construction 858 765 93 671 587 84 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics : 968 712 256 886 654 233 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 526 427 99 475 386 89 
Communications 289 169 120 - 269 159 110 
Other utilities - Autres services publics 152 116 36 142 109 33 

Trade - Commerce 2,381 1,293 1,088 2,114 1,146 968 
Wholesale trade - Commerce de gros 598 411 186 536 371 165 
Retail trade - Commerce de détail 1,783 882 901 1,578 775 803 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 853 343 510 801 321 480 
Finance and insurance - F 

Intermédiaires financiers et assurances à 553 176 377 519 164 355 
Real estate and insurance agencies 2 

Services immobiliers et agences d'assurances 300 167 133 281 157 124 

Service - Services 5,042 1,925 Se 117 4,550 1,733 2,816 
Business services - Services aux entreprises 770 436 334 677 387 290 
Educational services - Services d'enseignement 950 341 609 897 325 571 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,314 290 1,024 1,247 277 970 
Accommodation, food and beverage services - : 

Hébergement et restauration 931 393 538 777 337 441 
Other service industries - Autres services 1,077 465 612 951. 406 545 

Public administration(3) - Administration publ ique(3) 947 529 417 878 494 384 

Unclassified(4) - Non classées(4) 123 56 67 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturiéres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, May 1993. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mai 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active . Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


thousands - milliers 72 


Both sexes - Les deux sexes 16,030 12,435 À 10,265 2,190 1,595 11.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,870 3,348 C 3,110 238 521 13.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,038 9,087 B 7,135 1,952 951 9.5 
Agriculture 512 486 D 408 78 27 5.2 
Other primary industries - Autres - 
branches du secteur primaire 291 247 D 236 12 43 15.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,056 1,803 C 1,720 83 253 12.3 
Construction 858 671 C 608 63 187 21.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- : 
cations et autres services publics 968 886 C 811 75 82 8.4 
Trade - Commerce 2,381 2,114 C 1,568 546 267 ie 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 853 801 D 702 99 52 6.1 
Service - Services 5,042 4,550 B 3,377 1175 493 9.8 
Public administration - 
Administration publique 947 878 C 816 62 69 Uars 
Unclassified(2) - Non classées(2) 123 n/a J n/a n/a 123 100.0 
Males - Hommes 7,696 6,781 A 6,102 679 915 11.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,953 2,542 C 2,425 117 412 13.9 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,687 4,240 B 3,678 562 447 9.5 
% Agriculture 348 332 D 296 36 15 4.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 252 214 D 207 8 38 15.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,472 1,299 C 1,260 39 173 LENZ, 
Construction ~- 765 587 C 554 33 178 23.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- : 
cations et autres services publics 712 654 C 616 38 58 8.2 
Trade - Commerce 1,293 1,146 C 966 180 147 11.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 343 321 D 297 25 22 6.4 
Service - Services 1,925 1773320 1,432 301 192 10.0 
Public administration - | 
Administration publique 529 494 D 474 20 35 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 56 n/a J n/a n/a 56 100.0 
Females - Femmes 6,334 5,654 B 6,143 1,512 680 10.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 916 807 C 685 122 110 1260 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,351 4,848 B 3,457 1,390 504 9.4 
Agriculture 165 153 D 112 42 1172 7.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 39 SSRE 29 4 6 14.3 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 584 503 D 459 44 81 13.8 
Construction 93 84 E 54 30 9 9.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 256 233 D 195 38 23 9.0 
Trade - Commerce 1,088 968 C 602 366 119 11.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 510 480 D 405 75 30 5.9 
Service - Services 3,117 2,816 B 1,945 872 301 9.6 
Public administration - 
Administration publique 417 384 D 342 41 34 8.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 67 n/a J n/a n/a 67 100.0 
(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, May 1993. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B°C> 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CSTB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 235 66 419 346 3,623 5,392 535 489 1,393 1,731 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 19 101 96 969 1,491 148 158 404 420 
Service-producing industries - 

Industries de services 169 46 313 247 2,416 3,858 383 328 979 1,299 
Agriculture 156 5 vs 5 86 140 48 91 94 35 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 4 21 18 45 37 9 12 79 46 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 23 6 45 44 616 928 59 27 115 194 
Construction 16 4 25 24 190 321 26 22 98 132 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
-cations et autres services publics 19 5 27 30 244 339 47 34 98 125 
Trade - Commerce 45 9 79 63 549 894 89 78 240 335 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 6 store 18 14 202 385 26 23 73 103 
Service - Services 82 24 157 121 1,202 1,951 184 164 504 652 
Public administration - 
Administration publique 21 6 35 25 251 354 43 34 80 97 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 De 5 ae 39 43 5 ee 9 12 
Males - Hommes 132 35 231 188 1,898 2,931 296 270 768 949 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 50 14 84 74 723 15125 115 Tel 312 335 
Service-producing industries - 

Industries de services 81 21 144 112 1,153 1,790 177 147 453 609 
Agriculture state AA 5 SRE 59 93 34 66 62 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 4 19 16 40 35 8 11 64 39 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 wists 34 31 434 657 43 20 87 149 
Construction 14 4 23 20 169 288 24 20 86 117 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 23 23 175 243 37 27 73 92 
Trade - Commerce 23 5 45 33 307 476 49 45 132 177 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres id. eis té 4 80 160 10 9 29 40 
Service - Services 30 8 51 41 478 762 64 51 185 255 
Public administration - 
Administration publique 13 ee 22 14 135 201 22 20 46 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) Wes oe OR + 21 16 ae ‘ 4 5 
Females - Femmes 104 31 189 158 1,526 2,460 241 220 624 782 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 13 5 17 22 246 366 33 37 92 85 
Service-producing industries - 

Industries de services 88 26 169 135 1,262 2,068 206 181 527 690 
Agriculture ss. Se Se 27 46 14 25 33 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire A are AGS A 5 ie. Soc aie 15 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 7 eas 11 13 182 271 16 7 29 46 
Construction aus are se 4 21 33 yee Do 12 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- . 

cations et autres services publics 4 SE 5 6 69 96 10 7 25 32 
Trade - Commerce Fa | 4 34 29 242 418 39 33 108 159 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Poe Ser 11 10 122 225 16 14 45 63 
Service - Services 52 16 107 80 724 1,189 120 113 319 397 
Public administration - 

Administration publique 8 Æ 13 11 116 153 21 14 34 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae Hue Se Fer 17 26 Be aa 6 Z 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, May 1993. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1993. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaGe 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. CHERS 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 184 C0 55 C 355 C 301C 2,980 B 4,813 B 485 C 454 B 1,260 B 1,548 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 43 E 16 D 192D 82 D 814 C 1,298 C 134 D 149 D 365 D 368 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 141 D SC CTOUCRI2190C-22,167 CC 3,515) 8 350 C 305 C 89501, L807C 
Agriculture + J GF Ly |= GF 75 F 134 E 47 E SIE 94 E SAVE 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 E GF 18 F 16 F 32,5 33 F 8F LE Ura |S 38 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières Wiles SF 36 E 39° E 526 D 817 C BONE 24 E 103 E 182 E 
Construction LAS ramets 176E LORE 150 E 253 D Ze iw [a 80 E 104 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics VE 56 Le 24 E 26 E 223 D 313 D 44 E S25 SOE 115 E 
Trade - Commerce 35 E 8 E 68 D 55 D 474 D 801 D 79 D 72 D 220 D 301 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières SE eue TGNE SRE 189° E 361 D Ast | 2ènE 69 E 99 E 
Service - Services 68 D 20 D 140 D 109 D 1,086 C 1,764 C 169 D 153 D 455 D 585 D 
Public administration - 
Administration publique 18 E 6 E 30 E CNE 226 E 337 D 40 E SRE 76 E 92 E 
Males - Hommes 102 C 29 C 192 C 163 C 1,666 B 2,602 B 264 C 250 C 691 B 843 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 34 D 12 D 66 D 64 D 608 D 970 C 104 D 113 D 279 D 292 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 D 17D 126 D 99CUN TS 0S8NC 156527°C 159 D 13570C 412 C 55) C 
Agriculture Boo! ret Gy GF AE 53) E 90 E 34 E 65 E 62 E 19 G 
Other primary industries - Autres ‘ 

branches du secteur primaire 14 E Sa ir 16 F 14 F 29 F 315 Tle 10 F 57 E SShE 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières TIRE SOUS 28 E 28 E 374 D 580 D 39 E Taie 78 E 140 E 
Construction 6nE Bs, (e 15 E 16 E LSOUE 222 D TSS ESE 69 E oh Le 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 E SAM 7 19 E AVE 161 E 224 D 34 E 2535 68 E 85 E 
Trade - Commerce ; 18 E SE 3S9LE 30 D 266 D 423 D 44 E G2 E 121 D 158 E 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières aon. iS eG 6 F 4 F 75 F 151 E Ole 8 F che 38 F 
Service - Services 25 E UNE 45 E 36 D 432 D 691 D 57 E 48 D 165 D 227. D 
Public administration - 
Administration publique MINE ae lz 19 E LE 125 E 192 D 20 E 1S) E 44 E 52 E 
Females - Femmes 82 D 26 C 163 C 138 C 1,334 C 2,211 8 221 C 204 C 569 C 705 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 9F GE See 18 E 206 D 328 D 30 E 36 E 86 D 77E 
Service-producing industries - 

Industries de services 73 D 22 D 151 C 120 C 1,128 C 1,883 C LOTS 168 C 483 C 629 C 
Agriculture Behe | . G Fog a. 1G cose 44 F 14 F FAN = Ke, [= EN) & 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire DO LR a 2) rove itl eee he era H ail crore sxovargltt 14 F SG 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 G LE 8 E 120 F Ia © 237 D 14 F jak 25 F 42 F 
Construction as in Bion 10 ee CG 20F SITE Alice iL EG 11 G 13 G 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics eG 06 4 F SF 61 F 89 E ys UF: 23106 30 F 
Trade - Commerce 7A ao 12 30 E eS E 208 D 378 D 35 £ SLE 100 D 143 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Se LE 06 LE 10 F 9 F 114 E 2TORE 16F PSOE 42 E 61 E 
Service - Services 43 D 14 D 96 D 72 D 653 C 1,074 C 112 D 105 D 290 E 357 D 
Public administration - 

Administration publique Tare acy AS Il ts 10 E lol E 145 E 20 F Sar: S2UE Gl E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


mai 1993. 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,435 11,058 8,914 8,282 632 2,144 1,302 75 
Males - Hommes 6,781 5,929 4,893 4,386 507 1,036 831 21 
Females - Femmes 5,654 5,130 4,022 3,896 125 1,108 471 54 
Agriculture 486 197 196 165 Sal os 241 48 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 247 214 200 190 10 13 32 ee 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 1,803 1,761 1,753 1,696 57 9 39 ne 
Construction 671 546 545 437 109 tere 122 eae 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 886 838 544 518 25 295 47 eval 
Trade - Commerce 2,114 1,903 1,884 1,716 168 18 198 14 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 801 766 689 655 35 55 56 da 
Service - Services 4,550 3,977 3,099 2,901 198 879 567 6 
Public administration - 
Administration publique 878 878 [A [A er 874 AD Cbe 
Newfoundland - Terre-Neuve 184 165 118 110 7 47 19 stee 
Males - Hommes i 102 88 62 57 6 25 14 Oe 
Females - Femmes 82 77 55 54 De Ze 5 seis 
P.E.I. = 2.°P.°E 55 48 35 33 iets 13 7 ... 
Males - Hommes 29 24 19 17 en 5 5 BOS 
Females - Femmes 26 23 16 16 sreie 7 COG De 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 355 315 239 228 11 76 40 coe 
Males - Hommes 192 168 128 119 9 40 24 tee 
Females - Femmes 163 147 PZ 109 epere 36 15 BOO 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 301 272 208 197 11 64 27 stele 
Males - Hommes 163 146 7 108 9 29 17 rare 
Females - Femmes 138 126 92 90 Bene ss ML 60 
Québec 2,980 2,710 2,221 2,052 168 489 255 15 
Males - Hommes 1,646 1,478 1,225 1,085 140 253 164 4 
Females - Femmes 1,334 1,232 996 967 28 237 91 12 
Ontario 6,813 6,322 3,524 3,309 214 799 467 23 
Males - Hommes 2,602 2,297 1,917 1,748 169 380 299 7 
Females - Femmes 2,211 2,026 1,606 1,561 45 419 168 16 
Manitoba 685 416 316 300 16 100 65 G 
Males - Hommes 264 223 172 160 12 51 40 siste 
Females - Femmes 221 193 144 141 4 49 29 stare 
Saskatchewan 454 350 256 238 18 94 93 11 
Males - Hommes 250 181 137 124 14 44 66 COG 
Females - Femmes - 204 169 118 114 4 51 27 8 
Alberta 1,260 1,098 894 811 83 203 148 14 
Males - Hommes 691 595 503 438 65 92 92 4 
Females - Femmes 569 503 391 373 18. 111 56 11 
British Columbia - C.-Britannique 1,568 1,362 1,103 1,002 101 258 181 5 
Males - Hommes 843 729 613 532 81 Ur 111 OS 


Females - Femmes 705 632 491 471 20 142 70 .. 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, May 1993. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mai 1993. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,030 7,696 6,334 12,435 6,781 5,654 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,342 2,163 25179 4,073 2,032 2,040 
Managerial and administrative - Direction et ; 

administration 1,840 1,070 770 1,730 1,014 716 
Other professional - Professions libérales 2,502 1,093 1,409 2,343 1,018 1,325 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 519 423 95 480 393 88 
Social sciences - Sciences sociales 291 117 174 268 108 161 
Religion - Clergé 31 25 7 31 24 7 
Teaching - Enseignement 660 214 446 623 202 420 
Medicine and health - Médecine et santé 723 159 564 698 156 542 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 279 155 124 243 135 108 
Clerical - Travail de bureau 2, Le 441 1,731 1,954 394 1,559 
Sales - Ventes 1,342 TASS 629 1,207 646 561 
Service - Services 1,974 865 1,110 1,713 752 962 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 724 559 165 649 500 150 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 555 403 152 515 375 140 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 50 45 5 44 41 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 63 57 5 43 39 5 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 55 54 Occ 46 45 save 

Processing, machining and fabricating, etc. - ù 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,594 1,295 299 1,393 14e 250 
Processing - Transformation 387 296 91 336 258 78 
Machining - Usinage 190 184 7 163 156 6 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,016 815 201 894 728 166 
Construction trades - Construction 822 804 18 646 632 14 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 470 431 39 414 377 37 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 468 370 98 387 305 81 
Material handling - Manutentionnaires 308 249 60 249 201 48 
Other crafts - Autres métiers 160 122 39 138 104 33 
Unclassified(2) - Non classées(2) 123 56 67 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, May 1993. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mai 1993. 


——————— "hour Employment  Unemploy-  Unemploy- 
force ment ment 
Emploi 2 rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


ee eee oo ee a RT STS SG ST DET DR TL J Jo 
thousands - milliers Z 


Both sexes - Les deux sexes 14,030 12,435 A 10,265 2,190 1,595 11.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,342 4,073 C 3,595 477 270 6.2 
Clerical - Travail de bureau 2,172 1,954 C 1,488 466 219 10.1 
Sales - Ventes 1,342 1,207 C 872 335 135 10.1 
Service - Services 1,974 1571520 1,108 605 261 1352 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 724 669 D 552 98 74 10.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,594 1,393 C 1,330 63 201 12.6 
Construction 822 646 C 612 34 175 21.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 470 414 D 372 42 56 1179 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 468 387 D 316 71 82 17.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 123 n/a J n/a n/a 123 100.0 

Males - Hommes 7,696 6,781 A 6,102 679 915 11.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,163 205280 1,929 103 130 6.0 
Clerical - Travail de bureau 441 394 D 340 54 47 10.6 
Sales - Ventes 713 646 D 532 114 67 9.4 
Service - Services 865 752 C 560 192 113 13.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 559 500 D 441 59 59 10.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,295 1,142 C 1,101 41 152 11.8 
Construction : 804 632 C 602 30 17 2153 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 431 377 D 348 29 53 12.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 370 305 D 248 ; 57 65 17.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 56 n/a J n/a n/a 56 100.0 

Females - Femmes 6,334 5,654 B 4,143 1,512 680 10.7 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,179 2,040 C 1,666 375 139 6.4 
Clerical - Travail de bureau 1,731 1,559 C 1,148 411 - 172 9.9 
Sales - Ventes 629 561 D 340 221 68 10.8 
Service - Services 1,110 962 C 548 413 148 13.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire . 165 150 D pli 39 15 9.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 299 250 D 229 22 49 16.3 
Construction 18 14 F 10 4 4 Fr) 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 39 37 F 23 13 see see 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 98 81 E 67 14 17 17.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 67 n/a J n/a n/a 67 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 

persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 

qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 

d'avion). L emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 

Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


(2) 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 16, Population active selon la profession, le sexe et la province, mai 1993. 


Nflds PEs N.S. N.B. Alta. Bec: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 235 66 419 346 3,423 5,392 535 4689 1,393 1,731 
Managerial and other professional - - 

Direction et professions libérales 63 18 120 94 1,069 1,739 147 129 435 529 
Clerical - Travail de bureau 33 8 58 55 602 840 78 57 194 246 
Sales - Ventes 22 5 43 29 314 520 42 GG 136 188 
Service - Services 33 11 68 55 459 TES 85 71 197 263 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 9 27 21 113 178 54 97 126 80 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 26 6 4G 39 433 678 54 30 TPS 172 
Construction 18 4 28 24 171 302 29 26 90 130 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 ele 13 16 110 162 23 17 53 62 
Material handling and other crafts - À 

Manutentionnaires et autres métiers . 8 ABS 14 11 113 199 18 14 40 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 sane 5 BBS 39 43 4 AGC 9 12 

Males - Hommes. 132 35 231 188 1,898 2,931 294 270 768 949 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 8 57 GG 552 859 69 62 228 250 
Clerical - Travail de bureau 7 Me 13 10 124 185 16 7 30 48 
Sales - Ventes it oc 24 14 185 271 21 22 70 93 
Service - Services 12 4 23 22 215 334 35 25 78 118 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 7 25 18 93 134 41 73 94 58 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 4 35 30 343 541 45 26 101 152 
Construction 17 Gq 27 23 169 297 28 25 86 126 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 66 1172 16 105 142 we 16 48 58 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 picts 13 9 cl 152 cS 12 31 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) dec Soc OG DISC 21 16 rare MO 4 5 

Females - Femmes ; 104 31 189 158 1,526 2,460 241 220 6246 782 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 10 63 50 517 879 77 67 207 278 
Clerical - Travail de bureau 27 7 45 45 478 655 63 49 165 198 
Sales - Ventes 11 ice 19 15 129 249 : 21 22 66 95 
Service - Services 21 nh 45 33 244 397 50 47 120 146 
Primary occupations - Professions du $ 

secteur primaire acre AO rick Site 20 44 LS 24 32 22 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 58e 9 9 90 137 10 4 12 20 
Construction Fac De SET Shc ABA 5 iets SE 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Be À Ae aoe See 6 ral ee So 5 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers + . SE ee 22 47 q SES 9 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) siete Ste SOË ers 17 26 de Brave 6 7 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, May 1993. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mai 1993. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Bc. 
Que. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 184 C 55 C 355 C 301 C 2,980 B 4,813 B 485 C 454 B 1,260 B 1,548 B 
Managerial and other professional - : 

Direction et professions libérales 58 E 17 D 109 D 87 D 987 D 1,642 C 141 D 123 D 410 D 498 D 
Clerical - Travail de bureau 28 E 7E 51 D 48 D 536 D 750 D 71D 53 D 180 D 227 D 
Sales - Ventes 18 E GE 38 E 26 E 272 D 479 D 38 E 40 E 125 D 168 E 
Service - Services 24 E 8 E 59. E 46 D 403 D 639 D 75 D 64 D 1722D 224 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 E 7 E PÈRE 17 F 94 E 165 E SOE 95 E LI9LE 66 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 E Sa 36 E 35 E 373 D 591 D 49 E 27 E 100 D 158 E 
Construction 8 E CALE 19 E 18 E 133 E 239 D è4 E “pe {3 73 E 197 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9F + EF 10 F ISLE 95 E 145 E 21 E 16 E 47 E 55 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 F +: -G ze [> G) iP 88 E 163 E 16 F LSce ney |S G6E 

Males - Hommes 102 C 29 C 192 C 163 C 1,646 B 2,602 B 264 C 250 C 691 B 843 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E PME 52 E Ql E 514 D 810 C 66 D 59 D 217 D 237 D 
Clerical - Travail de bureau 6F no IP 11F 9F 109 E 166 E 14 F 7F LA NE 45 F 
Sales - Ventes 9 F OM 21 E 12E 163 E 252 D 19 E 20 E 63 E 83 E 
Service - Services 9F SE 19 E 18 E 190 E 294 D 30 E FANS 68 E 99 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire We [3 6E AE 15 F 78 E 123 E 38 E 71E 88 E 48 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 E See 30 E 28 E 301 D 474 D 40 E 23 E 90 D 138 E 
Construction 8 E UF 19 E 18 E ASIE 236 D 24 E CINE 69 E 194 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 F Do 9F 14 E 89 E 125 E rAiy |S 14 E 43 € 52 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers SE 06 10F 8 F LAINE 123 E 13 F 12 -F 26 E 37 F 

Females - Femmes 82 D 26 C 163 C 138 C 1,334 C 2,211B 221 C 206 C 569 C 705 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E GINE 57 D 46D 473 D 832 C 76 D 65 D 193 D 262 D 
Clerical - Travail de bureau CRE 6 E 60 E SSD 427 D 585 D 58 D 46 D 154 D 182 D 
Sales - Ventes 9 F sR 16 E SE 109 E 227 D 18 E 20 E 62 E 85 E 
Service - Services WS SE 39 E 28 E 213 D 346 D 45 E 42 D 104 D 125 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire eta 6 es GC aioe 1746 41 F Wee |e 24 E 31E 18 F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4G ote Le (aE 7G 7êèrE LINE 8 F 46 10F 19 F 
Construction se J on on 2 SA a! a J GH aor ©. cee! GH eae H 
Transport equipment operating - ‘ 

Exploitation de transports Set ol Nos) ka À a) SH 20 F 6 4 4G ae cH 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers eran) ets eh ee nl 17 G 40 F Are, 16 8 G 9 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, May 1993. 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1993. 
i a a Lie is Sas a ee 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,435 A 10,265 A 2,190 C 6,102 A 679 D 4,143 B 1,512 C 
15 - 24 years - ans 1,968 B 1,087 C 881 C 604 C 417 D 483 C 464 D 
25 - 44 years - ans 6,860 A 6,055 A 805 C 3,550 B 143 E 2,505 B 662 C 
45 years and over - ans et plus 3,607 B 3,103 B 504 D 1,948 B 195 15155 ¢ 385 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 184 C 158 C 26 E 92 C 10 F 66 D WE 
15 - 24 years - ans 26 E 16 E 10 E 8 E SF ZRE BYE 
25 - 44 years - ans 108 C 970€ 10 E 55 D Son 43 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 50 D 44D 6 F eh Vy See Ln] 15 E 4G 

P.E.I. = 2.-P.-É. 55 C G6 C JE 27 C Bese lz 20 D 6E 
15 - 24 years - ans 10 D 6E GE 406 15 Soule ooo = 066 AP 
25 - 44 years - ans 29 C 26 C B50 12 1s C 2-00 Wak jy SRE 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D ogo iF 8 D 55. (8 6E eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 355 C 289 C 67 D 173 C 19 E 116 D 67 E 
15 - 24 years - ans 59 D 32 D 27 E 18 E ile) 14 E 15 E 
25 - 44 years - ans 201 C 175 C 26 E 102 C 4 G ZSRD 2eiE 
45 years and over - ans et plus CEE 81 D 14 E 5350 4G 28 E lon 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 301 C 251 C 50 D 147 C 16 E 104 C 35 E 
15 - 24 years - ans 51 D 31 D 20 E 16 E 9 E 14 E TYE 
25 - 44 years - ans 167 C 149 C 18 E 86 C 4G 63 D lé E 
45 years and over - ans et plus SIC 72 C TEE 45 C ie G 27 D 9F 

Québec 2,980 B 2,490 B 491 D 1,491 C 155 E 999 C 335 D 
15 - 24 years - ans 434 C 237 D 197 E 131 D 95 E 106 E 102E 
25 - 44 years - ans 1,696 B 1,509 C 187 E 885 C 35 F 623 C 153 E 
45 years and over - ans et plus 851 C 745 C 106 E 475 C 25 F 270 D 81 E 

Ontario 6,813 B 3,932 B 881 C 2,319 B 284 D 1,613 C 597 D 
15 - 24 years - ans 750 C 377 D 373 D 205 D 178 E 172 D 195 D 
25 - 44 years - ans 2,634 B 2,327 B 307 D 1,352 B 61 F 975 C 246 D 
45 years and over - ans et plus 1,429 C 1,228 C 201 D 762 C 45 E 466 C 157 E 

Manitoba 685 C 392 C 93 D 234 C 30E 158 C 63 D 
15 - 24 years - ans 86 D 48 D SE 26 E TORE Cet 18 E 
25 - 44 years - ans 25700 225 C 32 E 13200 5 G 93 D 28 E 
45 years and over - ans et plus 142 C 118 D 24 E 75 C 6 G 43 D 18 E 

Saskatchewan 454 B 373 C 80 D 226 C 23 E 147 C 57 D 
15 - 24 years - ans 77 D 45 D SIZE (HENS 1S E 18 E We 1S 
25 - 44 years - ans 230 B 200 C 29hE 119 C 4 G 81 D 25 E 
45 years and over - ans et plus 147 C 128 C 19 E 80 C GF 48 D LS 7E 

Alberta 1,260 B 1,049 B 211 D0 630 B 61E 419 C 150 D 
15 - 24 years - ans EXD TE 137 D 85 E 80 D 38 E 58 D 48 E 
25 - 44 years - ans 697 B 619 C 78 E 368 C 10°F 251 ¢ 67 E 
45 years and over - ans et plus 341 C PALES {05 48 E 183 C VZ55 110 D 36 E 

B.C. - C.-B. 1,568 B 1,266 C 282 D 766 C 79 E 502 C 203 D 
15 - 24 years - ans 254 D 158 D 96 E 90 E 45 E 68 E 51 E 
25 - 44 years - ans 841 C TAXE LIGUE 436 C 16 F 291 D 98 E 
45 years and over - ans et plus 453 C 380 C 73 E 237 C 18 G 143 D 55 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1993, 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

car ry hee Peed are 5 

Neva Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


B.C. C Ce -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


2,190 
881 
805 
504 


679 
417 
143 
119 


1,512 
464 
662 
385 


26 


Personal Going to Could only find Did not want Other 

or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 


ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


177 609 777 593 35 

9 567 232 70 once 
134 38 377 242 14 
34 4 167 281 19 

7 303 249 99 20 
coe 283 102 29 © os 
erate 18 103 12 7 
ete sree 45 59 11 
169 305 527 494 16 

8 284 131 41 es 
130 20 275 230 7 
32 500 122 222 8 
eee 4 18 eee ees 
eee eee 4 eee eee 

4 15 33 14 bac 
eee 12 27 9 eee 
21 143 198 120 7 
.. 69 65 16 5 
21 74 133 104 ore 
eee 135 50 11 bee 
16 7 108 53 cee 

4 aisle 41 56 5 
72 272 272 249 15 
Siete 140 89 45 7 
70 133 183 204 8 

4 293 78 37 One 
53 18 133 96 8 
16 s sie 62 117 6 

9 21 36 25 eee 

9 22 28 21 cee 
24 57 71 57 eee 
00 27 23 8 BCE 
22 29 48 50 «ee 
soe LE 25 5 ese 
19 wisi 30 24 Dot 
AG ASG 16 28 oles 
34 59 89 92 8 
ee 29 26 17 4 
32 30 63 75 ° 
eee 53 30 | ose 
27 6 41 39 ose 

6 .. 19 42 5 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of 


Canada and Provinces, May 1993. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emploi 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, mai 


eee 


Canada 


Nfld 
TN. 


PRÉCISE 
ISP=ÉS 


N.S. 
NSÉ 


N.B. 
N-B. 


Qué. 


Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


S, moyennes d'heures travaillées 
1993. 


Man. 


Sask. 


Alta 
Alb. 
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OS eS, LLL 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne{1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures. 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures | 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


12,435 
484 
1,829 
2,950 
5,295 
1,878 


37.9 


12,435 
636 
514 

1,879 
2,639 
4,649 
2,118 


36.4 
38.4 


471,710 


452,894 


6,781 
178 
547 

1,083 

3,513 

1,460 


41.7 


6,781 
294 
198 
636 
999 

3,020 

1,634 


40.4 
42.3 


282,847 


274,283 


5,654 
305 
1,282 
1,867 
1,783 
418 


33.4 


5,654 
342 
317 

1,243 

1,640 

1,629 
484 


31-6 
33.6 


188,863 


178,611 


184 
tk 
21 
42 
83 
31 


39.5 


2,905 


2,689 


881 


818 


33.2 
163 


30.8 
33.2 


5,413 


5,032 


32.5 
34.0 


4,695 


4,497 


109,305 


104,143 


1,646 
46 
123 
350 
859 
267 


5929 


1,646 
80 

51 
138 
311 
760 
307 


38.4 
40.3 


65,634 


63,169 


1,334 
63 
294 
590 
322 
66 


32.7 


1,334 
85 
66 
293 
511 
305 

76 


30.7 
32.8 


43,670 


40,974 


181,580 


175,106 


2,602 
67 
231 
382 
1,380 
541 


41.2 


2,602 
99 

74 
276 
355 
1,190 
608 


40.1 
41.7 


107,248 


104,319 


23e 
117 
503 
651 
770 
170 


33.6 


2,211 
127 
116 
486 
577 
702 
202 


32.0 
34.0 


74,332 


70,787 


42.2 
44.2 


11,485 


11,119 


221 
13 
53 
69 
69 
17 


33.3 


221 
11 
15 
50 
62 
64 
20 


31.8 
33.5 


7,355 


7,037 


34.6 
6,959 


6,758 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


50,385 


49,135 


691 
15 
50 
75 

355 

196 


44.7 


691 
26 
17 
62 
72 

290 

223 


44.2 
45.9 


30,864 


30,506 


569 
31 
128 
159 
195 
56 


34.3 


569 
32 
32 

123 

144 

173 
65 


32.7 
34.7 


19,521 


18,629 


23,131 


21,391 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, May 1993. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mai 1993. 


Nfld a i N.S. N.B. Alta BE: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
Nie Îî-P-É. N-E. N-B. Alb. C-Rz 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,435 184 55 355 301 2,980 4,813 485 454 1,260 1,548 
01-09 hours - heures 484 7 aes 16 10 110 184 FA | 21 46 65 
10-29 hours - heures 1,829 21 7 52 42 417 734 76 70 178 232 
30-39 hours - heures 2,950 42 12 73 65 940 1,033 107 75 234 368 
40-49 hours - heures 5,295 83 23 165 138 JL, 181 2,150 197 169 550 641 
50 + hours - heures 1,878 31 11 49 46 S335 we 84 118 252 243 
Average(1) - Moyenne(1) 37-9 39.5 39.6 37.5 38.6 36.7 Sia, 38.9 42.5 40.0 37.4 
Actual hours - Heures travaillées 12,435 184 55 355 301 2,980 4,813 485 454 1,260 1,548 
00 hours - heures 636 17 mien 19 12 164 226 23 16 58 99 
01-09 hours - heures 514 8 5e 17 13 AZ 190 23 23 49 72 
10-29 hours - heures 1,879 22 8 54 43 430 762 75 68 185 232 
30-39 hours - heures 2,639 37 11 66 62 822 932 100 72 216 322 
40-49 hours - heures 4,649 74 20 144 119 1,065 1,893 172 144 463 559 
50 + hours - heures 2,118 29 12 56 52 383 811 92 132 288 263 
Average(1) - Moyenne(1) 36.4 35.3 38.0 35.8 57.2 34.9 36.4 3725 42.3 39.0 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 38.8 39.5 37.8 38.8 37-0 38.2 39.4 43.8 40.9 SA 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 471,710 7,268 2,180 13,324 11,628 109,305 181,580 18,840 19,261 50,385 57,941 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 452,894 6,501 2,090 12,740 11,210 104,143 175,106 18,156 19,191 49,135 54,622 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,435 184 55 355 301 2,980 4,813 485 454 1,260 1,548 
01-09 hours - heures 499 7 Fa 17 LT 112 188 ce 23 48 70 
10-29 hours - heures 1,916 21 7 54 44 434 763 82 75 Me RL 245 
30-39 hours - heures 3,015 44 12 73 66 952 1,054 110 79 244 380 
40-49 hours - heures 5,340 83 23 168 139 1,175 2,175 199 176 560 641 
50 + hours - heures 1,666 29 10 44 41 308 634 71 101 217 211 
Average(1) - Moyenne(1) LT A SE 38.8 37.0 38.2 36.3 37.1 SAT 41.0 38.8 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,435 184 55 355 301 2,980 4,813 485 454 1,260 1,548 
00 hours - heures 644 T7 a 19 12 165 228 24 LZ, 61 100 
01-09 hours - heures 529 8 55 17 13 119 195 23 24 51 76 
10-29 hours - heures 1,964 23 8 56 45 449 790 81 73 195 244 
30-39 hours - heures 2,690 38 12 65 62 829 950 102 75 226 331 
40-49 hours - heures 4,687 72 20 146 121 1,060 1,910 173: 149 472 563 
50 + hours - heures 1,922 27 10 52 48 358 740 81 115 255 235 
Average(1) - Moyenne(1) 35.7 35.0 37.2 35.4 36.8 34.6 35.8 36.2 40.6 37.8 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) SI. 7 38.4 38.7 37.4 38.4 36.6 37.6 38.1 42.2 39.7 36.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 463,244 7,198 213 13,159 11,493 108,134 178,636 18,253 18,573 48,918 56,743 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 446,465 6,436 2,049 12,592 11,076 102,994 172,216 17,563 18,431 47,620 53,487 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 11,058 165 48 315 272 2,710 4,322 416 350 1,098 1,362 
01-09 hours - heures 373 5 sec 11 8 TT 153 15 13 36 53 
10-29 hours - heures 1,679 20 6 47 38 391 679 71 60 161 206 
30-39 hours - heures 2,841 42 12 68 63 906 991 104 a2 229 354 
40-49 hours - heures 4,993 79 21 156 132 1,106 2,043 185 161 523 587 
50 + hours - heures 1,173 18 6 33 = 231 457 41 45 149 161 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 37:86 37.39 37.0 37.8 36.2 36.6 36.3 37.4 37.8 36.6 
Actual hours - Heures travaillées 11,058 165 48 315 272 2,710 4,322 416 350 1,098 1,362 
00 hours - heures 575 11 bag 1 4 11 145 208 22 14 56 89 
01-09 hours - heures 398 7 ae 12 10 82 157 16 14 38 60 
10-29 hours - heures 1,734 21 7 48 39 410 706 71 59 165 205 
30-39 hours - heures 2,532 37 11 61 59 794 890 95 68 211 306 
40-49 hours - heures 4,387 68 18 136 115 995 1,799 160 137 442 516 
50 + hours - heures 1,436 21 7 42 38 284 563 52 57 185 187 
Average(l) - Moyenne(1) 3552 35.2 36.5 35.5 36.6 34.5 35.5 34.9 36.6 36.7 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) ST ol 370 37.9 37.5 38.1 36.5 37-41 36.9 38.2 38.6 36.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 405,906 6,234 1,806 11,651 10,304 98,170 158,159 15,124 13,087 41,532 49,838 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 389,417 5,792 1,738 11,184 9,965 93,633 152,511 14,520 12,813 40,249 47,011 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, May 1993. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, mai 1993. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. » assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 486 247 1,803 671 886 2,114 801 4,550 878 
01-09 hours - heures 23 dic 25 18 11 113 19 272 15 
10-29 hours - heures 75 it 67 57 78 467 94 1,009 58 
30-39 hours - heures 45 19 271 96 228 339 309 1,267 440 
40-49 hours - heures 97 150 1,282 373 451 896 272 1,488 330 
50 + hours - heures 244 64 158 126 118 300 107 513 36 
Average(1) - Moyenne(1) 51.4 45.6 39.9 39.9 39.7 35.4 Sie, 34.1 Sine 
Actual hours - Heures travaillées 486 247 1,803 671 886 2,114 801 4,550 878 
00 hours - heures 9 25 81 27 52 87 36 279 49 
01-09 hours - heures * 23 4 28 27 13 123 18 278 16 
10-29 hours - heures 73 14 92 79 90 452 104 976 82 
30-39 hours - heures 44 22 265 97 203 321 262 1,116 359 
40-49 hours - heures 83 123 1,099 306 382 801 268 1,316 308 
50 + hours - heures 254 60 238 135 145 330 re 584 64 
Average(1) - Moyenne(1) 52.4 40.8 38.9 37.9 SPST 34.3 36.2 32.4 35.4 
Average(2) - Moyenne(2) 53.3 45.3 40.7 39.4 40.1 35.8 37.9 34.5 37.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 24,940 11,278 71,948 26,786 35,158 74,951 30,212 155,287 32,684 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 25,430 10,087 70,054 25,394 33,437 72,572 28,988 147,434 31,069 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional 5 operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 4,073 1,954 1,207 1,713 649 1,393 646 414 387 
01-09 hours - heures 103 86 80 154 30 21 9 6 12 
10-29 hours - heures 448 417 271 497 90 48 34 45 65 
30-39 hours - heures 1,222 811 205 357 56 144 105 59 57 
40-49 hours - heures 1,628 610 420 592 182 1,071 401 203 233 
50 + hours - heures 672 28 232 114 292 109 98 101 20 
Average(1) - Moyenne(1) 38.8 32.6 35.8 30.9 49.7 40.1 40.3 42.3 35.6 
Actual hours - Heures travaillées 4,073 1,954 1,207 aT ae 649 1,393 646 414 387 
00 hours - heures 243 114 46 81 25 66 32 19 18 
01-09 hours - heures 105 90 85 157 29 24 15 9 15 
10-29 hours - heures 461 414 261 487 90 75 56 55 65 
30-39 hours - heures 1,023 724 189 323 59 158 103 55 56 
40-49 hours - heures 1,452 561 383 529 150 907 333 172 200 
50 + hours - heures 789 52 242 136 296 164 107 104 33 
Average(1) - Moyenne(1) 37.2 30.7 34.7 29.6 49.1 38.7 37.9 40.3 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 39.6 32.6 36.1 Sie Sle 40.6 39.9 42.2 36.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 157,979 63,633 43,186 53,016 32,272 55,804 26,057 17,522 13,775 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 151,581 59,994 41,878 50,759 31,860 53,846 24,528 16,674 13,344 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, May 1993. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, mai 1993. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
("000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 452,894 36.4 38.4 471,710 37.2.9 
15 - 24 years - ans 55,098 28.0 2941 56,724 28.8 
25 - 44 years - ans 260,872 38.0 40.1 271,126 39.5 
45 years and over - ans et plus 136,923 38.0 40.3 143,861 39.9 
Full-time - Plein temps 419,573 41.0 43.1 437,497 42.7 
15 - 24 years - ans 43,064 39.6 41.0 44,448 40.9 
25 - 44 years - ans 247,431 40.9 43.0 257,333 42.5 
45 years and over - ans et plus 129,078 41.6 44.2 135,716 43.7 
Part-time - Temps partiel 33,321 15.2 16.1 34,214 15.6 
© 15 - 24 years - ans 12,034 13.7 14.3 ‘ 12,276 13.9 
25 - 44 years - ans 13,441 16.7 17.7 13,793 171 
45 years and over - ans et plus 7,845 15.6 16.7 8,144 16.2 
Males - Hommes 274,283 40.4 42.3 282,847 41.7 
15 - 24 years - ans 31,078 30.4 31.3 31,539 30.9 
25 - 44 years - ans 156,737 42.4 44.1 160,539 43.5 
45 years and over - ans et plus 86,468 41.8 44.6 90,769 43.9 
Full-time - Plein temps 264,435 43.3 45.3 272,898 44.7 
15 - 24 years - ans 25,276 41.8 42.8 25,692 42.5 
25 - 44 years - ans 154,385 43.5 45.2 158,218 44.6 
45 years and over - ans et plus 84,774 43.5 46.2 88,988 45.7 
Part-time - Temps partiel 9,847 14.5 l622 9,950 14.7 
15 - 24 vears - ans 5,802 13.9 14.4 5,847 14.0 
25 - 44 years - ans 2,351 16.5 17/5 CAE YA 16.3 
45 years and over - ans et plus 1,694 14.3 15.7 1,781 15.0 
Females - Femmes 178,611 31.6 33.6 188 ,863 33.4 
15 - 24 years - ans 24,020 25.4 26.7 25,184 26.6 
25 - 44 years - ans 104,136 32.9 35.2 110,587 34.9 
45 years and over - ans et plus 50,455 S227 34.7 53,092 34.5 
Full-time - Plein temps 155,137 37.4 39.9 164,599 39.7 
15 - 24 years - ans 17,787 36.9 38.7 18,755 38.9 
25 - 44 years - ans 93,046 37.1 39.8 99,115 39.6 
45 years and over - ans et plus 44,304 38.4 40.6 46,728 40.4 
Part-time - Temps partiel 23,473 15.5 16.5 24,264 16.1 
15 - 24 years - ans 6,232 13.4 14.2 6,429 1329 
25 - 44 years - ans 11,090 16.7 17.8 11,472 17.3 
45 years and over - ans et plus 6,151 16.0 16.9 6,363 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 446,465 35.7 37.7 463,244 37.3 
15 - 24 years - ans 53,710 27.3 28.4. 55,265 28.1 
25 - 44 years - ans 256,106 37.5 39.4 266,363 38.8 
45 years and over - ans et plus 134,649 3723 39.57 141,616 39535 
Full-time - Plein temps 411,779 40.2 42.4 429,627 41.9 
15 - 24 years - ans 41,930 38.6 39.9 43,243 39.8 
25 - 44 years - ans 242,943 40.1 42.3 252,818 41.8 
45 years and over - ans et plus 126,907 40.9 43.4 133,566 43.0 
Part-time - Temps partiel 32,685 14.9 15.8 33,617 15.3 
15 - 24 years - ans 11,781 13.4 14.0 12,022 13.6 
25 - 44 years - ans 13,163 16.4 173 13,546 16.8 
45 years and over - ans et plus 7,742 15.4 16.5 8,049 16.0 
Males - Hommes 269,205 39.7 41.5 277,811 41.0 
15 - 24 years - ans 30,455 29.8 30.7 30,883 30.2 
25 - 44 years - ans 153,763 41.6 43.3 157,598 42.7 
45 years and over - ans et plus 84,987 41.1 43.8 89,330 43.2 
Full-time - Plein temps : 259,498 42.5 44.5 268,003 43.9 
15 - 24 years - ans 24,736 40.9 41.8 25,122 41.6 
25 - 44 years - ans 151,452 42.7 44.4 155,319 43.7 
45 years and over - ans et plus 83,309 42.8 45.5 87,563 45.0 
Part-time - Temps partiel 9,707 14.3 15.0 9,807 14.4 
15 - 24 years - ans 5,718 1557 14.2 5,761 13.8 
25 - 44 years - ans 2,310 16.2 16.8 opel? 16.0 
45 years and over - ans et plus 1,678 14.1 15.6 ; 1,767 14.9 
Females - Femmes 175,260 31.0 535.0 185,433 32.8 
15 - 24 years - ans 23,256 24.6 25.8 24,382 25.8 
25 - 44 years - ans § 102,343 3225 34.6 108,765 34.3 
45 years and over - ans et plus 49,661 CYAN 34.2 52,286 33.9 
Full-time - Plein temps 152,281 36.8 39.2 161,624 39.0 
15 - 24 years - ans 17,193 35.6 37.4 18,121 37.5 
25 - 44 years - ans 91,491 36.5 3922 97,499 38.9 
45 years and over - ans et plus 43,597 37.7 40.0 46,003 39.8 
Part-time - Temps partiel 22,979 15.2 16.1 23,810 1554 
15 - 24 years - ans 6,062 1321 13.8 6,261 1329 
25 - 44 years - ans 10,853 16.4 17.4 11,266 17.0 
45 years and over - ans et plus 6,064 15.7 16.7 6,283 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. ; 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. x 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, May 1993. 
“TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, mai 1993. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupees Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,435 31,248 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 11,137 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 662 8,351 

Illness - Maladie 172 1,960 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 124 1,247 
Bad weather - Mauvais temps 7 225 
Labour dispute - Conflit de travail TS se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 16 337 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 25 466 
Vacation - Vacances 141 1,898 
Holiday - Jour férié 8 110 
Working short time - Travail à temps réduit 144 13935 
Other reasons - Autres raisons 13 141 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 636 22,897 
Illness - Maladie 190 - 7,047 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 124 3,941 
Bad weather - Mauvais temps wise Dore 
Labour dispute - Conflit de travail 12 467 
Vacation - Vacances 255 9,323 
Other reasons - Autres raisons 52 1,977 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,781 17,092 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,111 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 376 5,313 

Illness - Maladie 85 1,058 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 66 732 
Bad weather - Mauvais temps 14 194 
Labour dispute - Conflit de travail Sto Vere 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine DE 264 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 1\7/ 319 
Vacation - Vacances 77 1,127 
Holiday - Jour férié 5 79 
Working short time - Travail a temps réduit 94 1,438 
Other reasons - Autres raisons 6 82 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 294 11,779 
Illness - Maladie 99 3,927 
Personal responsibilities - Raisons personnelles ee 340 
Bad weather - Mauvais temps NS Cho 
Labour dispute - Conflit de travail 5 210 
Vacation - Vacances 137 5,576 
Other reasons - Autres raisons 37 1,596 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,654 14,156 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,026 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 286 3,038 

Illness - Maladie 87 902 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 58 514 
Bad weather - Mauvais temps ace share 
Labour dispute - Conflit de travail siete Sats 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 5 73 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 147 
Vacation - Vacances 64 771 
Holiday - Jour férié ee ats 
Working short time - Travail a temps réduit 50 496 
Other reasons - Autres raisons 7 59 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 342 11,118 
Illness - Maladie 90 3,120 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 112 3,600 
Bad weather - Mauvais temps sd re 
Labour dispute - Conflit de travail 7 257 
Vacation - Vacances 118 3,747 
Other reasons - Autres raisons 15 381 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, May 1993. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mai 1993. 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 639 Canada 
15-24 years - ans 125 Newfoundland - Terre-Neuve 
25-44 years - ans 362 Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
45 years and over - ans et plus 152 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 335 Québec 
15-24 years - ans 51 Ontario 
25-44 years - ans 197 Manitoba 
45 years and over - ans et plus 87 Saskatchewan 
Alberta 
Females - Femmes 304 British Columbia - Colombie-Britannique 
15-24 years - ans 74 
25-44 years - ans 165 
45 years and over - ans et plus 65 
By industry of main job By occupation at main ic 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 639 All occupations - Ensemble des professions 
Agriculture 46 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 11 professions libérales 
Manufacturing - Industries manufacturières 74 Clerical - Travail de bureau 
Construction 23 Sales - Commerce 
Transportation, communication and other Service - Services 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 40 primaire 
Trade - Commerce 110 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 
assurances et affaires immobilières 27 Construction 
Services - Service 270 Transportation - Transports 
Public administration - Administration publique 38 Material handling and other crafts - 


Manutentionnaires et autres métiers 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 

hours hours hours hours hours 

Total heures heures heures heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 639 96 107 143 2246 70 
01-19 hours - heures 40 40 6 Siete Sant Byers) 
20-29 hours - heures 59 35 24 on is rere 
30-39 hours - heures 79 16 46 17 ot eye 
40-49 hours - heures 180 iets 31 77 71 erate 
50 + hours - heures 282 erate 7 49 153 70 


639 


217 
96 
60 
99 


52 
53 
20 
22 


20 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, May 1993. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mai 1993. 


1-3 4-6 toe 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
113 4-6 Tir? 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,435 1,260 501 1,042 3,904 2,065 2,365 1,299 95.1 
15 - 24 years - ans 1,968 515 165 359 830 99 have ane Orel 
25 - 44 years - ans 6,860 560 260 540 2,429 1,392 1,429 251 77.9 
45 + years - ans 3,607 185 76 143 645 575 935 1,048 168.8 

Males - Hommes 6,781 724 261 493 1,942 1,076 1,363 923 106.8 
15 - 24 years - ans 1,021 300 86 166 406 62 anche Bee 20.3 
25 - 44 years - ans 3,693 324 137 261 ces 744 847 158 82.6 
45 + years - ans 2,067 100 38 66 313 270 515 765 192.8 

Females - Femmes 5,654 536 239 549 1,963 989 1,001 376 81.1 
15 - 24 years - ans 947 215 79 193 424 37 arene aot 19.8 
25 - 44 years - ans 3,167 236 123 279 1,206 648 582 93 72.4 
45 + years - ans 1,541 86 38 77 333 305 419 283 136.5 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,435 1,260 501 1,042 3,904 2,065 2,365 1,299 95.1 
Agriculture 486 65 9 18 78 61 96 157 184.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 247 51 9 12 48 38 56 32 103.5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,803 148 66 112 498 323 407 248 112.4 
Construction 671 151 27. 36 187 112 105 53 79.5 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 886 59 e3 45 241 149 242 127 120.3 
Trade - Commerce 2,114 221 102 224 817 329 305 118 71.8 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 801 37 35 55 286 150 161 77 96.5 
Service - Services 4,550 470 203 496 1,543 744 735 358 81.2 
Public administration - Administra- 

tion publique 878 57 25 44 206 160 257 129 121.4 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,435 1,260 501 1,042 3,906 2,065 2,365 1,299 95.1 
Managerial and other professional - . 

Direction et professions libérales 4,073 210 126 288 17272 762 906 508 107.9 
Clerical - Travail de bureau 1,954 160 82 174 687 336 376 139 85.0 
Sales - Ventes 1,207 139 68 130 461 181 156 72 71:53 
Service - Services 1,713 239 96 238 618 218 212 92 632 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 649 147 : 15 23 97 78 121 169 154.0 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,393 141 52 86 .378 256 303 175 106.5 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 646 129 26 30 159 103 131 68 95.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 414 46 18 36 121 75 80 38 91.5 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 387 48 19 36 112 55 79 37 92.1 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mai 1993. 

1-3 4-6 Gate 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 
3S 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 

. (mois) 
thousands - milliers 

Canada 12,435 1,260 501 1,042 3,904 2,065 2,365 1,299 95.1 
Males - Hommes 6,781 724 261 493 1,942 1,076 1,363 923 106.8 
Females - Femmes 5,654 536 239 549 1,963 989 1,001 376 81.1 
Full-time - Plein temps 10,245 834 352 704 3,135 1,830 2,173 1,217 104.4 
Part-time - Temps partiel 2,190 426 149 338 769 235 192 81 5127 
Newfoundland - Terre-Neuve 184 31 9 13 66 28 36 21 94.4 
Males - Hommes 102 17 4 7 ras 14 22 16 108.6 
Females - Femmes 82 14 5 7 24 14 14 6 76.8 
Full-time - Plein temps 158 23 6 10 38 26 34 20 102.6 
Part-time - Temps partiel 26 7 5 4 8 Shake sé Do 45.5 
P.E.I. = ?."P.-É, 55 13 .. 5 12 8 9 6 86.7 
Males - Hommes 29 7 a 2 6 4 5 4 100.0 
Females - Femmes 26 6 eer ae 6 4 4 tere 71.6 
Full-time - Plein temps 46 10 ates se 9 8 9 6 95.4 
Part-time - Temps partiel 9 sn Skee De nae als sie oe 41.0 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 355 50 15 33 103 52 66 37 90.8 
Males - Hommes 192 30 8 14 51 26 36 28 103.6 
Females - Femmes 163 20 t/ 19 52 26 30 9 75.6 
Full-time - Plein temps 289 33 10 21 83 46 62 34 101.6 
Part-time - Temps partiel 67 17 5 12 20 6 4 Bc: 44.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 301 50 13 25 80 66 57 32 91.3 
Males - Hommes 163 28 7 11 38 23 34 22 103.4 
Females - Femmes 138 22 6 14 42 21 23 10 77.1 
Full-time - Plein temps 251 38 9 17 64 39 53 31 100.7 
Part-time - Temps partiel 50 12 500 8 17: 5 & 500 44.3 
Québec | 2,980 307. 108 245 880 505 606 329 99.2 
Males - Hommes 1,646 17900 60 MS 441 267 355 231 110.3 
Females - Femmes 1,334 128 49 132 440 237 251 98 85.5 
Full-time - Plein temps 2,490 215 84 165 701 452 560 313 108.5 
Part-time - Temps partiel 491 92 24 80 179 53 45 16 51.8 
Ontario 6,813 381 174 389 1,578 852 907 532 97.8 
Males - Hommes 2,602 219 91 199 773 435 511 373 108.8 
Females - Femmes Grell 162 83 189 804 417 396 159 84.7 
Full-time - Plein temps 3,932 234 117 251 1,248 750 831 500 107.8 
Part-time - Temps partiel 881 147 57 138 330 102 76 32 52.8 
Manitoba 685 49 17 38 143 90 92 56 100.5 
Males - Hommes 264 29 8 18 70 G4 53 42 116.6 
Females - Femmes 221 21 9 20 73 46 39 14 81.3 
Full-time - Plein temps 392 33 11 25 114 Fifi 81 52 109.3 
Part-time - Temps partiel 93 17 6 15 28 12 12 4 63.1 
Saskatchewan 454 49 16 34 122 68 94 71 120.8 
Males - Hommes 250 SL 9 14 57 31 56 52 142.4 
Females - Femmes 204 18 7 20 65 37 38 19 94.4 
Full-time - Plein temps 373 34 12 (are 95 59 85 66 132.6 
Part-time - Temps partiel 80 _ ue 5 12 26 9 9 4 65.6 
Alberta 1,260 157 54 110 410 202 221 107 86.1 
Males - Hommes 691 95 30 52 200 109 129 76 96.4 
Females - Femmes 569 62 24 58 209 93 92 31 73.5 
Full-time - Plein temps 1,049 115 40 78 334 178 205 99 93.2 
Part-time - Temps partiel 211 42 14 32 75 24 16 8 50.7 
British Columbia - C.-Britannique 1,548 173 93 ; 150 530 217 276 109 79.3 
Males - Hommes 843 89 44 63 283 V22 163 80 90.3 
Females - Femmes 705 84 49 87 248 95 114 29 66.2 
Full-time - Plein temps 1,266 99 61 113 448 195 253 98 86.9 


Part-time - Temps partiel 282 74 32 37 83 22 24 11 45.3 
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TABLE 28. Persons Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


May 1993. 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1993. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
- à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) (°000) Z (000) 2 
Canada 731 412 4.0 320 14.6 
15 - 24 years - ans 278 102 9.3 177 20.0 
25 - 44 years - ans 367 254 4.2 114 14.1 
45 years and over - ans et plus 86 56 1.8 29 5.8 
Males - Hommes 395 260 4.3 135 199 
15 - 24 years - ans 145 61 10.1 84 20.1 
25 - 44 years - ans 199 159 4.5 40 28.3 
45 years and over - ans et plus 51 40 (anak 11 9.2 
Females - Femmes 336 152 Sah 185 12872 
15 - 24 years - ans 134 41 8.4 93 20.0 
25 - 44 years - ans 168 95 3.8 73 ALL 
45 years and over - ans et plus 35 16 1.4 18 4.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 6 3.5 4 13.8 
P.E.I. 5 2.-P."É. .. eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 11 3.9 9 13.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 17 9 3.6 8 15.8 
Québec 157 : 84 3.4 73 14.9 
Males - Hommes 93 59 4.0 34 21.7 
Females - Femmes 64 25 2.5 39 11.8 
15 - 24 years - ans 56 17 7.3 39 US Jaks 
25 - 44 years - ans 80 52 3.4 28 14.7 
45 years and over - ans et plus 22 15 2.0 7 6.5 
Ontario 251 139 3.5 112 12.7 
Males - Hommes 129 85 ST 43 15.3 
Females - Femmes 123 54 33 69 PES 
15 - 24 years - ans - 102 36 9.6 65 17.6 
25 - 44 years - ans 124 86 Se 38 1223 
45 years and over - ans et plus 25 ‘ 16 es 9 4.4 
Manitoba 37 21 5.5 16 16.8 
Saskatchewan 26 16 4.3 10 12.7 
Alberta 109 71 6.8 38 18. 1 
Males - Hommes 63 47 7.4 17 FARET/ 
Females - Femmes 46 25 59 21 14.3 
15 - 24 years - ans 39 18 pda). «5 22 25.2 
25 - 44 years - ans 58 46 7.4 12 16.0 
45 years and over - ans et plus LA 8 2.6 4 9.1 
British Columbia - Colombie Britannique 101 52 4.1 48 17.1 
- Males - Hommes 51 32 4.2 19 24.1 
Females - Femmes 49 20 4.0 29 14.4 
15 - 24 years - ans 37 13 79 25 coe 
25 - 44 years - ans 49 31 4.2 18 16.1 
45 years and over - ans et plus 14 9 CAE) 5 75 


(1) Persons employed full-time who are looking for another Job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1993. 


4 weeks Ly SUBS 14 - 26 jp = Era 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 - 13 14 - 26 27 - 52 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus GD moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,595 374 328 342 304 205 40 25.2 
15-24 years - 15 a 24 ans 463 154 117 84 68 ese 17 16.9 
25-44 years - 25 a 44 ans 793 159 158 186 163 110 17 26.8 
45 years and over - 45 ans et plus 338 62 53 72 73 72 6 32.8 

Males - Hommes 915 200 168 214 182 130 20 26.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 272 85 61 58 45 15 8 1825 
25-44 years - 25 à 44 ans 447 84 80 109 96 69 9 28.4 
45 years and over - 45 ans et plus 195 31 26 46 41 47 AE 34.9 

Females - Femmes 680 174 161 129 122 75 20 2351 
15-24 years - 15 à 24 ans 191 69 55 26 23 8 9 14.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 346 74 78 77 67 42 8 24.7 
45 years and over - 45 ans et plus 143 30 27 26 32 25 anata 29.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 51 12 7 11 13 8 306 27.9 

P.E.I. — 2.-P.°é. 11 cece eee eee eee ese 0. 19.0 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 64 17 10 14 17 5 ese 22.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 11 11 10 8 (A 56 21.0 

Québec 443 78 85 101 102 62 15 28.7 
Males - hommes 52 38 46 59 60 41 8 30:9 
Females - femmes 191 40 39 42 41 22 8 25.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 104 28 24 25 16 5 4 18.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 224 32 45 50 58 31 8 29.8 
45 years and over - 45 ans et plus 115 17 16 25 27 27 es 3557 

Ontario 579 136 121 124 96 89 11 26.1 
Males - Hommes 329 79 55 80 55 56 5 27.6 
Females - Femmes 250 57 67 44 42 33 7 24.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 192 64 47 31 31 11 7 1757 
25-44 years - 25 à 44 ans 272 52 54 70 44 50 se 28.3 
45 years and over - 45 ans et plus 115 20 20 23 22 28 nein 34.3 

Manitoba 50 13 11 9 8 8 AGG 24.9 

Saskatchewan 36 10 7 8 6 sere 50¢ 21.7 

Alberta 133 40 32 23 23 11 see 20.6 
Males - Hommes 77 21 16 15 15 : 8 re 2352 
Females - Femmes 55 19 16 8 8 arene AGE. 16.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 39 17 10 5 4 See welt 11.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 70 18 17 13 14 7 ce 22.9 
45 years and over - 45 ans et plus 24 5 5 5 5 4 : Cie 

British Columbia - Colombie-Britannique 183 54 42 G0 29 15 alate 20.1 
Males - Hommes 107 28 23 26 19 10 Biers 2125 
Females - Femmes 76 26 19 13 10 5 ce 18.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 45 15 15 6 5 Sag RE 14.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 98 29 21 24 15 8 ts 19:9 
45 years and over - 45 ans et plus 40 10 6 vy) 9 5 aiete 26.1 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, May 1993. 
TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 


i Canada, mai 1993. 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (ca (2) 
ie a a ae ESS” 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,595 83 zis bk 1,296 216 1,390 121 
15 - 24 years - ans 463 23 440 303 137 344 97 
25 - 44 years - ans 793 43 750 703 48 733 7, 
45 + years - ans 338 18 320 289 SL Sy EE 7 

Males - Hommes 915 48 867 779 88 804 63 
15 - 24 years - ans 272 ula 261 189 72 208 53 
25 - 44 years - ans 447 27 420 415 6 415 5 
45 + years - ans 195 10 185 175 11 181 4 

Females - Femmes - 680 36 644 517 127 586 58 
15 - 24 years - ans 191 12 179 114 65 136 44 
25 - 44 years - ans 346 16 330 288 42 318 12 
45 +. years - ans 143 8 135 115 20 132 dice 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 1,071 n/a O07. 922 150 978 93 
15 - 24 years - ans 341 n/a 341 237 103 263 78 
25 - 44 years - ans 519 n/a 519 490 29 507 12 
45 + years - ans 211 n/a 211 194 UZ 208 “ae 

Males - Hommes 630 n/a 630 568 62 583 47 
15 - 24 years - ans 201 n/a 201 148 53 161 40 
25 - 44 years - ans 301 n/a 301 298 aac 297 6 
45 + years - ans 128 n/a 128 122 6 126 ate 

Females - Femmes 441 n/a 441 353 88 395 46 
15 - 24 years - ans 140 n/a 140 89 51 102 38 
25 - 44 years - ans 218 n/a 218 192 26 210 8 
45 + years - ans 83 n/a 83 Tie 11 83 ee 

Used public employment agency - 
Bureaux de D Rt LE pe 

Both sexes - Les deux sexes 550 n/a 550 505 45 511 39 
15 - 24 years - ans 144 n/a 144 119 26 113 31 
25 - 44 years - ans 301 n/a 301 287 14 295 6 
45 + years - ans 104 n/a 104 99 5 102 exe 

Males - Hommes 329 n/a 329 313 16 307 22 
15 - 24 years - ans 94 n/a 94 81 13 75 19 
25 - 44 years - ans 175 n/a 175 174 Se 174 _ 
45 + years - ans 60 n/a 60 58 tee 58 es 

Females - Femmes 221 n/a 221 192 29 204 17 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 38 12 38 12 
25 - 44 years - ans 126 n/a 126 VIS 13 121 5 
45 + years - ans 45 n/a 45 41 q 44 ae 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 861 n/a 861 749 112 8c0 61 
15 - 24 years - ans 242 n/a 242 177 65 196 46 
25 - 44 years - ans 440 n/a 440 410 30 429 11 
45 + years - ans il, n/a 279 162 17 175 5 

Males - Hommes 480 n/a 480 437 43 448 ns2 
15 - 24 years - ans 147 n/a 147 112 35 120 27 
25 - 44 years - ans 235 n/a 235 231 4 232 SSS 
45 + years - ans 98 n/a 98 94 4 96 DE 

Females - Femmes 381 n/a 381 312 69 352 29 
15 - 24 years - ans 95 n/a 95 65 30 76 19 
25 - 44 years - ans 205 n/a 205 179 26 197 8 
45 + years - ans 81 n/a 81 69 1 79 se 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 607 n/a 607 538 69 562 45 
15 - 24 years - ans 158 n/a 158 116 42 121 37 
25 - 44 years - ans 323 n/a 323 305 18 S17 6 
45 + years - ans 126 n/a 126 117 10 124 rare 

Males - Hommes 360 n/a 360 329 30 335 25 
15 - 24 years - ans 96 n/a 96 71 25 74 22 
25 - 44 years - ans 193 n/a 193 189 4 190 we 
45 + years - ans 72 n/a 72 70 au 72 us 

Females - Femmes 247 n/a 247 208 39 227 20 
15 - 24 years - ans 62 n/a 62 45 1 (74 47 15 
25 - 44 years - ans 130 n/a 130 116 14 126 ses 
45 + years - ans 55 n/a 55 47 7 53 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. } 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. x , i 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. : : 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'atre addressé a un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 


ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, May 1993. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mai 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas AY (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 Sr 48 47 Dico 43 6 
P.E.I. - Î.-P.-É. 11 evs 10 10 ee 9 se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 64 Mis 61 55 5 LY7/ & 
N°BS CN; -B: 45 M + 43 39 4 39 4 
Québec 443 30 413 368 45 384 29 
15 - 24 years - ans 104 = 5 99 72 27 76 23 
25 - 44 years - ans 224 17 207 197 10 202 5 
45 years and over - ans et plus 1415 8 107 99 8 106 re 
Males - Hommes 252 16 236 218 18 219 16 
Females - Femmes 191 14 177 150 27 165 13 
Ontario 579 28 551 456 95 505 46 
15 - 24 years - ans 192 10 182 114 68 142 40 
25 - 44 years - ans 272 13 259 241 17 254 5 
45 years and over - ans et plus 115 5 110 101 10 109 ee 
Males - Hommes 329 17 313 271 41 289 24 
Females - Femmes 250 1172 238 184 54 216 ce 
Manitoba 50 de 48 43 5 GG 4 
Saskatchewan 36 eters 33 28 6 31 AO 
Alberta 133 5 128 103 25 118 10 
15 - 24 years - ans 57 SE 37 23 14 29 8 
25 - 44 years - ans 70 HE 67 60 8 66 gan 
45 years and over - ans et plus 24 Bee 23 20 ares 23 os 
Males - Hommes 77 LAS 74 65 9 69 5 
Females - Femmes 55 eters 53 37 16 49 5 
BEC CCR: 183 7 176 147 29 161 15 
15 - 24 years - ans 45 Sa 43 29 13 34 9 
25 - 44 years - ans 98 aoe 95 87 7 91 ic 
45 years and over - ans et plus 40 SOS 39 31 8 36 oie 
Males - Hommes 107 % 103 91 11 96 7 
Females - Femmes 76 Ack 73 56 17 65 8 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 34 n/a 34 34 EL. 30 4 
P.E.I. - £.-P.-E. 8 n/a 8 7 th 7 bo 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 47 n/a 47 43 4 4G late 
NSB- — N.-B. 31 n/a 31 28 50 28 ener 
Québec 301 n/a 301 268 33 278 23 
Ontario 375 n/a 375 311 64 341 34 
Manitoba 34 n/a 34 30 4 30 SiO 
Saskatchewan 22 n/a 22 18 G 20 8 
Alberta 97 n/a 97 80 17 90 8 
BAC RICE: 122 n/a 122 103 19 110 2 
Used public employment agency = 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 16 FA 15 re 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 n/a 6 6 oo 6 ers 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 29 n/a 29 28 ice 27 Dot 
NB ON -B: 18 n/a 18 16 seis 16 Sere 
Québec 149 n/a 149 139 10 139 10 
Ontario 202 n/a, 202 179 23 eer 15 
Manitoba 18 n/a 18 17 ÈS 16 Déa 
Saskatchewan 12 n/a 12 LI ne pl aoe 
Alberta 36 n/a 36 33 ces 33 Do 
BEC. ICE. 64 n/a 64 59 5 61 HAE 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 n/a 22 21 CE 19 rete 
PlEs TS =<t.-Pe-eE% ae n/a Bate PE eae me sa: 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 26 SE 27 eons 
NB: Na=B. 17 n/a 17 16 lee 16 wae 
Québec 183 n/a 183 171 12 174 10 
Ontario 371 n/a 371 313 57 344 27 
Manitoba 27 n/a 27 24 PL A 25 wrens 
Saskatchewan 22 n/a 22 18 arate 20 Cow 
Alberta 73 n/a 73 60 13 67 7 
BC. > 1G.—B 116 n/a 116 96 20 105 11 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 15 ae 13 Fe 
PET. -11:-PL"E- AE n/a Joe ae HAS Re Shes 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 22 n/a 22 21 aes 21 as 
N.B. - N.-B. 12 n/a 12 12 avers 11 Se 
Québec 101 n/a 101 91 10 91 9 
Ontario 277 n/a 277 242 36 : 260 18 
Manitoba 16 n/a 16 15 sare 15 SEE 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 arene 14 5 
Alberta 66 n/a 66 55 10 60 5 
BoC. 0. Be 81 n/a 81 73 8 75 6 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1993. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1993. 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont ; Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,595 1,103 229 874 61 813 492 117 267 109 
15-24 years - ans 463 213 63 151 8 143 250 12 208 30 
25-44 years - ans 793 615 110 505 37 469 178 78 52 48 
45 + years - ans 338 274 56 218 16 202 64 27 7 cul 
Males - Hommes 915 690 121 569 40 530 224 9 140 75 
15-24 years - ans 272 136 32 104 6 98 136 oe 114 21 
25-44 years - ans 447 386 55 330 24 306 62 6 24 32 
45 + years - ans 195 169 34 135 10 125 27 Er 23 
Females - Femmes 680 412 108 304 ex 283 268 107 127 34 
15-24 years - ans 191 77 30 47 tere 44 114 11 94 9 
25-44 years - ans 346 230 55 175 12 163 116 72 28 16 
45 + years - ans 143 105 23 83 6 76 38 25 5 9 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 36 4 31 FOC 30 16 arte 9 4 
P.E.I. 2 2: =P, É. 11 8 ce 8 eoe 7 cece eco coe eoe 
N. S. = N.ré. 64 47 7 39 S00 38 17 5 9 ne 
N. B. - N.-B. 45 30 5 25 560 24 15 5 7 4 
Québec 443 318 53 265 18 247 124 32 56 37 
Males - Hommes 252 192. 29 163 11 152 60 ere 29 28 
Females - Femmes 191 127 24 102 7 95 64 28 27 9 
15-24 years - ans 104 54 14 40 5e 39 50 ee 40 7 
25-44 years - ans 224 174 24 150 11 139 50 18 14 17 
45 + years - ans 115 91 15 75 6 69 24 10 bc 13 
Ontario 579 393 85 307 27 280 186 38 119 29 
Males - Hommes 329 249 45 203 20 184 81 cite 62 17 
Females - Femmes 250 144 40 104 8 96 105 37 56 12 
15-24 years - ans 192 79 27 52 5 47 113 ot 99 1 
25-44 years - ans 272 217 38 178 17 162 55 27 17 12 
45 + years - ans 115 97 20 77 6 71 18 9 seats 6 
Manitoba 50 33 7 26 was 25 17 4 8 5 
Saskatchewan 36 22 6 16 966: 15 14 see 8 Siete 
Alberta 133 92 24 68 A0 65 41 11 23 7 
Males - Hommes 77 61 13 48 ieie 47 17 À 11 4 
Females - Femmes 55 Si del 20 aks 18 24 10 12 
15-24 years - ans 39 18 6 12 ate 12 21 ake 17 A 
25-44 years - ans 70 54 12 43 wie 41 16 7 6 Risks 
45 + years - ans 24 20 7 LS z 13 4 ate ate ; 
B.C. = C. -B. 183 124 37 88 6 82 59 16 27 16 
Males - Hommes 107 79 20 59 5 55 27 Se 14 ie 
Females - Femmes 76 45 17 28 : 27 31 15 12 4 
15-24 years - ans 45 21 8 13 stele 13 24 Ag 18 [A 
25-44 years - ans 98 72 21 51 4 47 26 13 i 6 
45 + years - ans 40 SE 8 23 ae 22 8 Ae 5 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1993. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada . 1,595 54 45 131 1,036 13 193 66 78 
15-24 years - ans 463 7 11 106 223 sos S2 4 60 
25-44 years - ans 793 28 27 24 571 SE 102 28 13 
45 + years - ans 338 20 74 36 241 1e 59 13 5 
Males - Hommes 915 26 10 67 648 7 101 16 40 
15-24 years - ans 272 ns FE 54 148 we 30 se 34 
25-44 years - ans 447 12 Sie 12 355 here 51 9 4 
45 + years - ans 195 11 4 sc 145 6 21 7 ste 
Females - Femmes 680 28 35 65 388 7 91 28 39 
15-24 years - ans 191 4 8 52 76 ee 23 Ses 25 
25-44 years - ans 346 16 23 12 216 aR 50 19 9 
45 + years - ans 143 8 BOD ts 96 6 18 6 G 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 500 Doc 6 39 GBC 4 Déc 50 
P.E.I. ba 2.°P.°é. 11 eee eee eee 9 eee eee eee eee 
N. S> oe N.-É. 64 ese eee 4 65 eee 6 coe 4 
N. B. = N.-B. 45 ees eee eee 31 eee 4 eee eee 
Québec 4G3 11 6 25 312 sac 48 21 18 
Males - Hommes 252 5 eine 12 185 arere 25 10 11 
Females - Femmes 191 5 5 13 127 Te 23 11 7 
15-24 years - ans 104 ee 4 19 58 ee 9 awe 13 
25-44 years - ans 224 6 re 6 172 Fe. 23 13 ae 
45 + years - ans 115 4 stele eet 82 so 16 8 ware 
Ontario 579 23 19 59 365 5 66 8 35 
Males - Hommes 329 11 4 32 229 tere 34 are 15 
Females - Femmes 250 12 15 26 136 aisle 32 6 20 
15-24 years - ans 192 OS 5 50 84 BOG 23 arte 26 
25-44 years - ans 272 11 11 8 196 BO 34 4 8 
45 + years - ans 115 10 ne Sere 85 4 10 bot ar 
Manitoba 50 350 308 4 31 eels 7 HOC aleis 
Saskatchewan 36 ane boë 4 20 506 6 oc ole 
Alberta 133 7 6 15 77 500 18 508 7 
Males - Hommes 77 4 A 7 52 nae 8 a oor 
Females - Femmes 55 aiete 5 8 25 Aire 9 a6 4 
15-24 years - ans 39 SE AT iba 16 aroha 4 ae 5 
25-44 years - ans 70 4 4 DE 47 one 10 S66 LE 
45 + years - ans 24 tere were + 14 DE re ood 5 do 
B.C. - C.-B. 183 7 8 12 109 coe 34 6 6 
Males - Hommes 107 xe 6x0 4 71 SC 21 Se 4 
Females - Femmes 76 4 7 8 38 ee 13 4 600 
15-24 years - ans 45 5 AD 8 23 HO 8 we 4 
25-44 years - ans 98 se 5 4 60 AS 20 4 Stare 
45 + years - ans 40 he GÉE Ha 26 CO 5 Se CS 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


May 1993. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 7,314 348 277 G23 818 582 298 3,308 1,261 
15-24 years - ans 1,293 20 53 344 207 ee 94 10 565 
25-44 years - ans 1,364 118 191 75 346 Sen 119 367 145 
45 + years - ans 4,656 209 34 4 265 579 85 2,931 551 
Males - Hommes 2,718 173 14 219 353 382 88 1,172 316 
15-24 years - ans 605 10 5 182 105 : 37 aries 263 
25-44 years - ans 326 52 5 35 132 Seis 28 45 30 
45 + years - ans 1,787 ike, 5 + 116 381 24 1,124 23 
Females - Femmes 4,596 174 263 204 465 200 209 2,136 945 
15-24 years - ans 689 10 48 162 102 se 57 7 302 
25-44 years - ans 1,038 66 186 41 214 eens 92 See 115 
45 + years - ans 2,870 98 29 Dos 149 198 61 1,807 527 
Newfoundland - Terre-Neuve 206 7 5otc 10 67 10 5 60 GG 
PET . 2.-P.-É. 33 : eee eee eee 5 eee ees 16 4 
N. S. = N.-É. 280 19 8 15 33 18 11 127 48 
N. B. = N.-B, 216 11 13 34 14 7 95 37 
Québec 2,043 76 50 112 262 133 80 907 423 
Males - Hommes 758 41 Duc 54 126 93 24 313 105 
Females - Femmes 1,284 35 48 58 135 40 56 594 317 
15-24 years - ans 371 4 5 95 57 stoke 23 arene 184 
25-44 years - ans 414 24 39 17 125 200 39 122 47 
45 + years - ans 1,258 48 7 5B 79 132 18 783 191 
Ontario 2,601 152 119 157 225 237 93 1,182 436 
Males - Hommes 961 72 7 87 87 155 26 413 114 
Females - Femmes 1,640 79 112 70 138 82 67 769 322 
15-24 years - ans 438 9 22 126 54 ene 28 4 195 
25-44 years - ans 469 56 83 31 86 se 36 121 54 
45 + years - ans 1,694 87 14 sions 85 235 28 1,057 187 
Manitoba 276 13 10 15 26 23 11 139 39 
Saskatchewan 230 8 6 11 22 21 9 lll 40 
Alberta 540 27 32 38 58 47 33 231 73 
Males - Hommes 191 us Aas 21 24 27 8 78 16 
Females - Femmes 349 12 31 16 34 20 25 153 58 
15-24 years - ans 110 eve 9 30 21 aici 12 were 34 
25-44 years - ans 110 10 19 7 22 ats 13 30 8 
45 + years - ans 320 14 4 siete 15 47 8 200 32 
B.C. = C.-B. 890 34 G2 49 85 76 47 441 116 
Males - Hommes 335 16 aac 24 33 51 18 167 25 
Females - Femmes 555 19 40 25 52 25 29 274 91 
15-24 years - ans 136 picts 9 36 24 S60 15 icc 50 
25-44 years - ans 147 10 29 11 29 are 15 41 13 
45 + years - ans 607 23 4 eet 32 76 17 400 53 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, May 1993. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, mai 1 


Moos laquelle 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles 1° école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 678. 66 56 29 63 57 33 195 
15-24 years - ans 272 10 39 19 22 9 12 161 
25-44 years - ans 146 24 16 6 29 26 14 31 
45 + years - ans 60 12 Sere se 12 22 7 6e 
Males - Hommes 256 18 30 15 36 28 17 Ws 
15-24 years - ans 150 Al 20 11 11 6 6 94 
25-44 years - ans 71 =) 8 eer 19 9 8 17 
45 + years - ans Sn 6 cr siete 7 14 woe 250 
Females - Femmes 222 29 26 14 27 29 15 82 
15-24 years - ans 122 7 18 8 11 4 6 67 
25-44 years - ans 75 15 7 4 11 17 6 14 
45 + years - ans 25 6 + ae 5 8 4 D A 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 Soc 555 SOc 4 9 356 5 
P.E.I. > 1 =P, oT (A .. eoe eco eee eee 0. eee 
Nova Scotia = Nouvelle-écosse 19 ece cece ece eee ece eee 9 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 18 S00 55 nicl 6 Se wae 8 
Québec 176 14 12 6 39 21 10 75 
Males - Hommes 94 6 5 4 21 13 5 40 
Females - Femmes 82 8 6 crate 18 8 4 35 
15-24 years - ans 95 oes 8 aiele 13 SAR SDS 65 
25-44 years - ans 56 7 a6 se 19 10 5 9 
45 + years - ans 25 4 + we 7 9 cre as 
Ontario 131 12 19 10 7 12 8 64 
Males - Hommes 78 [A 12 5 4 6 4 44 
Females - Femmes 53 8 VA 5 GE 6 4 Ca ! 
15-24 years - ans 79 ne 13 8 Soc los prays 49 
25-44 years - ans 38 6 5 te se 5 5 14 
45 + years - ans 14 4 © store : 5 ae Bac 
Manitoba 17 sac aieke 556 AGC 300 ayers 6 
Saskatchewan 11 505 wale S00 ABC ee siete 5 
Alberta 62 5 8 500 4 mae 5 14 
Males - Hommes 23 .. 5 5 ate Stare =< 8 
Females - Femmes 19 5% aac She #3 so oe 6 
15-24 years - ans 25 Sec 6 Se we are yore 11 
25-44 years - ans 13 De sc Ot: Ris Bo eae He 
45 + years - ans 4 Se À 2 svete wate 5 16 ne DE 
B.C. = C. -B. 39 8 7 6 ooo 4 6 6 
Males - Hommes 16 re 4 oe: Le eee cos 50 
Females - Femmes 24 5 4 4q oe ates 4 4 
15-24 years - ans 21 Sic 4 [A Rot 1e 5 5 
25-44 years - ans 13 ca Be wate ae Sito Se siete 
45 + years - ans 6 ate : Bie ae S16 AS ate 


(1) Includes persons who work on an 
temporary employment agencies. 


‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 
(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in May 1993. 
TABLEAU 36. estisations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
a es 
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Sr Se ee ee 
Partici- 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


129 81 D 
246 169 C 
95 62 D 
110 64 D 
503 316 C 
94 59 D 
101 64 E 
2,490 1% 5992C 
698 480 C 
125 76 D 
185 137 D 
2,893 1,980 C 
497 328 C 
269 158 C 
266 192 D 
208 1295 
296 2471C 
99 64 D 
502 335 C 
135 96 C 
141 93506 
562 399 C 
585 407 C 
1,327 902 C 
230 139 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


151 


280 


354 
358 
812 
127 


DA ON OO OO OF Oe So Soros Se ore O0 M ime SSeS See 


ment 


Chômage 


CPR ASS ART TL ET ET OT eT DIET TION TT TION AT MM mm OT nn orn 


Not in 
labour 
force 


inactive 


48 
78 
32 
46 

187 
35 
37 

891 

218 
49 
48 

913 

169 

111 
74 
79 
79 
35 

168 
39 
47 

162 

178 

425 
91 


PCS I ee Er SCs UT ON ee ray ee eS Sere Oe oe rn) res es ie ees 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


62.5 
68.5 
66.0 
58.3 
62.8 
62.6 
63.1 
64.2 
68.7 
61.0 
74.0 
68.5 
66.0 
58.7 
72.0 
62.0 
73.3 
64.8 
66.6 
70.9 
66.3 
ali 
69.6 
68.0 
60.3 


D 


C 
D 
D 
Cc 
D 
E 
C 
C 
D 
D 
Cc 
C 
C 
D 
C 
C 
D 
Cc 
C 
Cc 
C 
c 
c 
D 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


15.2 
10.7 
1253 
16.4 
11.3 
14.1 
Ted 
14.2 

7.9 
1152 
Tied 
1152 
12.8 
1377 

8.2 
12.0 

923 
12.2 
11.8 

9.0 
1121 
11.4 
1254 
10.0 

8.6 


E 


HO ete Mn etn el Tot TMMEMeNMTrEEMmAMRMMMANTIRETÉEN NT. M 


Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 


5330) D 
61.2 
2759 
48.8 
5507 
LEC 
56.1 
55.1 
63.3 
54.1 
65.8 
60.8 
Sie 
50.7 
66.2 
54.5 
66.4 
56.9 
58.7 
64.5 
59.0 
63.0 
61.2 
61.2 


oO ff 8 OF oe Oo mm 26 oO 8 SS Sn 07 Seo. OO She i So So See ES 


Soe 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In May 1993. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


mai 1993, 


Canada 
Newfoundland - Terre- 
Region(s) - 010 
Région(s) 020 
030 
040 


Polat Rte Cl ANGI 6 


N.S. = N.-É. 
Region(s) - 210 
Région(s) 220 
230 
240 
250 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


310 
320 
330 
340 
350 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


710 
720 
730 
740 
750 


Alberta 
Regions) - 
Région(s) 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


B.C. - C.-B. 
Regions) - 
Région(s) 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


Neuve 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


21,318 13,828 A 
661 228 
195 107 

42 21 
99 48 
105 52 
99 63 
699 410 
122 62 
128 71 
88 47 
106 57 
255 173 
562 330 
140 71 
134 84 
137 87 
87 55 
64 34 
5,462 3,380 
84 37 
160 83 
227 129 
776 . 467 
366 225 
214 124 
969 634 
1,659 1,036 
S24 209 
263 168 
227 154 
115 65 
80 49 
7,979 -5,331 
315 201 
274 161 
3,160 2,178 
722 517 
972 624 
431 304 
453 292 
224 148 
468 271 
172 112 
787 522 
810 532 
61 42 
37 22 
78 50 
30 19 
69 43 
58 38 
478 316 
719 478 
204 142 
87 58 
206 138 
74 44 
148 96 
1,930 1,367 
159 108 
68 48 
628 446 
86 64 
101 73 
670 471 
96 72 
121 84 
2,616 1,708 
40 26 
76 43 
219 127 
98 65 
1,492 1,003 
471 295 
136 92 
84 57 


DONNDTOMOTW NDNANMATNW AONTNW NOTDOOSTOW NOENNNNNNNOOD GOGVGONNTANGTOMWBD oNNnNoTmM NOOOOW Oo DOONO 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


12,191 


176 
87 
14 
35 
40 


ur 
ea 


346 


£ WU 
woof 


155 


mn 
NP A 
© 0 WNW Oo 


P > 
a an 
w on 
O000NnboOomMmOwW NONAOMATOW DGDONMAW NnNOO0O0OUOOUW NTONANANNANANTOCOW GDOGCOONNTTNTOMWD nn NnO000U Oo MOMOOD YD 


Fu 
MN 


ment 


Chômage 


1,637 


52 
20 

7 
13 
11 


13 


64 
18 
Fe 
8 
8 
18 


65 
13 
11 
#2 


@ 
o 
TAUMMANOOW NDAMUNIMMANS NOMAMS MOMIONCM MAIMMMMOMONME NNMAINMMMMMMNNYS OQMNAIMNM MAMMMS msm AMMMYSe Oo 


Not in 
labour 
force 


inactive 


3 


, 


213 


fe) 
N 


Un U1 
Wee 


mmooummnnme MMOMOOMOM? omoumose mmmmmmeE OMOOSCCOTOCOMoOW MommmMmMovoooomMmMoe MOUUUE ocoMooe 0 vOMoe 


36 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


per cent - pourcentage 


64.9 


51.7 
55.1 
50.2 
48.3 
49.2 


63.8 


58.6 
50.7 
55.6 
53.0 
53.6 
68.0 


58.7 
51.0 
62.4 
63.1 
62.9 
53.0 


61.9 
44.7 
52.0 
56.8 
60.2 
61.4 
57.8 
65.4 
62.5 
64.7 
63.8 
67.7 
56.7 
62.1 


66.8 
64.0 
58.8 
68.9 
71.5 
64.2 
70.5 
64.5 
66.2 
57.9 
64.7 
66.3 


65.7 
68.8 
61.1 
65.0 
65.0 
62.6 
65.9 
66.2 


66.6 
69.5 
67.0 
67.1 
60.1 
64.6 


70.8 
68.0 
70.8 
FAST 
74.0 
72.2 
70.3 
74.6 
69.3 


65.3 
63.8 
56.6 
58.0 
66.0 
67.3 
62.7 
67.9 
68.0 


A 


SGONNDTOMOW NOENNMNONUNW NONTNW NOTOOUOUOW NENNANNNNNOOD GBDOOGGDGDNNONAOOMDW ONnNNNUE NOUUUW 0 DOOUNO 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
d'activité chômage 


11.8 


22.7 
19.0 
33.3 
27.0 
e1-9 


19.8 


15.6 
28.8 
UP ded 
16.5 
13.9 
10.7 


13.7 
18.4 
eee 
13.5 
11.7 
10.4 


13.9 
27.7 
17.0 
16.4 
115 
13.9 
11.4 
14.4 
14.6 
14.0 
11.8 
LICE 


pe He _ el 
0e OO ON@C ro: 
. . . . e e . . e . . . . . e . . . . 7 
MUAODHROMUNH OWE WMO. 


nw 
OSONCUNWVOLEG NOR OOF: 


QUE re Peas er ee 


Hee 


Cc 


TAMMUARANS NNMNIMANS NNMNMYS MONHHOHOOM MAIMMMMOMMMNNS NNMAINMMMMMMNANYS QMNMMM MTATAMTNYe mw TMMMe 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


57.2 A 


40.0 
44.7 
33.4 
35523 
38.4 


51.2 


49.5 
36.1 
46.1 
44.3 
46.2 
60.7 


50.7 
41.6 
54.5 
54.6 
55-5 
47.5 


53.3 
32.3 
43.2 
47.5 
53.4 
52.9 
5122 
56.0 
53.3 
CLG ZS 
56.3 
60.2 
49.5 
Sits 


59.5 
5629 
50.3 
61.2 
64.4 
55.9 
64.7 
57.3 
60.2 
50.0 
57.9 
60.9 


59.2 
62.4 
58.9 
61.9 
61.6 
57.5 
60.9 
54.5 


60.8 
63.8 
61.9 
60.8 
56.0 
58.2 


63.5 
61.6 
65.8 
63.3 
69.2 
65.0 
62.3 
67.6 
64.4 


58.5 
54.5 
50.7 
5225 
57.8 
60.6 
55.8 
59.5 
60.9 


SOONDTOMOW NnNENNMNOOOW GCGONOMNW NOOOCOCOSCOW NDONANANNTOW ovouuouunnouounooumww onNnNnOUE NnOUUUE Oo momue 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, May 1993. 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, mai 1993. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
. Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,885 958 769 189 19.7 50.8 40.8 
15-19 years - ans 1,437 659 537 122 18.5 45.9 37.4 
20-24 years - ans i 448 299 232 67 22.3 66.7 51.8 

Males - Hommes 950 487 384 103 2162 51.3 40.4 
15-19 years - ans 725 331 268 64 1992 45.7 36.9 
20-24 years - ans 225 156 116 40 25.4 69.4 51.8 

Females - Femmes 935 471 386 86 18.2 50.4 41.2 
15-19 years - ans 712 328 270 59 17.8 46.1 ; 37.9 
20-24 years - ans 223 143 116 27 19.0 64.1 51.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 46 13 7 6 42.4 28.0 16.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 5 st ele ar 52.3 ays 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 64 30 22 7 24.2 46.2 3520 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 51 21 16 5 22:9 40.7 31.4 
Québec 481 200 163 36 18.1 41.5 34.0 
15-19 years - ans 362 132 111 21 16.2 36.5 30.6 
20-24 years - ans 119 67 53 15 21.8 57.0 44,5 
Ontario 752 425 335 91 cles 56.6 44.5 
15-19 years - ans 563 291 231 60 20.5 51.7 41.1 
20-24 years - ans 189 134 103 31 23.0 71.0 54.7 
Manitoba 66 34 30 4 11.4 512 : 45.4 
Saskatchewan 60 34 29 5 LSet 57.0 48.4 
Alberta 167 98 82 16 16.5 58.7 49.1 
15-19 years - ans 128 70 58 TS 17.9 54.7 44.9 
20-24 years - ans 59 28 24 & 13.0 72.4 63.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 189 99 81 18 18.4 52.4 42.8 
15-19 years - ans 146 68 58 10 14.5 46.8 40.0 
20-24 years - ans 43 31 22 8 27.0 71.6 52.2 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 319 197 151 46 23.4 61.7 47.3 
15-19 years - ans 103 52 43 9 16.4 50.7 42.3 
20-24 years - ans 217 145 108 38 25.9 67.0 49.6 

Males - Hommes 163 104 80 25 23.5 63.8 48.8 
15-19 years - ans 53 27 23 5 1753 51.9 42.9 
20-24 years - ans 111 77 57 20 25.7 69.6 51.7 

Females - Femmes 156 93 71 22 Cone 59.5 45.7 
15-19 years - ans 2 50 24 21 4 15.5 : 49.3 41.7 
20-24 years - ans 106 68 51 18 26.0 64.2 47.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 ere Bon erate ee ae 5 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard ee arate sere Sac Ricks ne ate 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 12 7 5 SAG 3e 57.25 44.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 7 5 ne Se 61.5 44.1 
Québec 65 35 27 : 7 21.3 52.8 41.6 
15-19 years - ans 23 9 8 Se Be 39.4 36.3 
20-24 years - ans 43 26 19 7 25.9 60.0 44.4 
Ontario 122 87 62 25 29.2 71.5 50.6 
15-19 years - ans 29 17 13 4 24.3 58.9 44.6 
20-24 years - ans 93 70 49 21 30.3 75.4 52.5 
Manitoba 13 8 7 ets cle 62.6 52.3 
Saskatchewan 14 8 6 DOC Ot 56.4 45.6 
Alberta 32 | 20 17 SHG Rieke 62.5 53.6 
15-19 years - ans 10 7 6 Hé one 62.4 56.9 
20-24 years - ans ay LS 11 Mo Sn 62.5 51.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 39 21 18 mele Être 54.5 47.5 
15-19 years - ans 15 7 6 556 ater 47.9 40.9 
20-24 years - ans 24 14 12 SEA eres 58.5 51.5 


a 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. “ 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 


l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. È j : ; : i 1 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, May 1992. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, mai 1992. 


Unemploy- Partici- Emp loyment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Bossa students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,789 936 770 166 17.7 52.3 43.1 
15-19 years - ans 1,378 650 538 112 17.3 47.2 39.0 
20-24 years - ans 411 286 232 54 18.8 69.7 56.6 

Males - Hommes 902 ; 468 379 89 19.0 51.8 42.0 
15-19 years - ans 697 325 266 58 18.0 46.5 38.2 
20-24 years - ans 205 143 113 30 CA Le À 69.7 55.0 

Females - Femmes 887 469 391 77 16.5 52.9 44.1 
15-19 years - ans 681 325 272 54 16.5 47.8 39.9 
20-24 years - ans 206 143 20 24 16.5 69.7 58.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 1153 8 6 43.4 28.5 161 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 5 4 ese end 49.2 5929 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 64 31 23 8 26.9 48.7 35.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 51 23 17 6 CA AC À 45.5 32.9 
Québec 458 195 165 30 15.5 42.6 36.0 
15-19 years - ans 345 126 108 18 14.2 36.5 3123 
20-24 years - ans 113 69 57 12 17.8 61.4 50.4 
Ontario 707 411 332 P79 19.2 58.1 46.9 
15-19 years - ans 533 284 230 54 19.0 53.3 43.2 
20-24 years - ans 174 127 102 25 19.8 72.6 58.2 
Manitoba 64 37 31 6 16.9 57.9 48.1 
Saskatchewan 61 34 28 5 16.0 55.7 46.8 
Alberta 153 90 74 16 18.0 59.0 48.4 
15-19 years - ans 122 65 52 13 19.4 53.0 42.7 
20-24 years - ans 31 26 22 4 14.6 82.7 70.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 175 97 89 7 7.6 55.3 51.1 
15-19 years - ans 140 72 66 6 8.5 51:5 47.1 
20-24 years - ans 35 25 24 re Se 70.8 67.3 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 324 205 159 46 22.4 63.1 49.0 
15-19 years - ans 129 71 59 13 17.8 55.4 45.6 
20-24 years - ans 195 133 100 33 24.9 68.2 Sine 

Males - Hommes 169 106 79 27 25.1 62.8 47.0 
15-19 years - ans 72 38 31 6 17.0 52.4 43.5 
20-24 years - ans 97 69 48 20 29.6 70.4 49.5 

Females - Femmes 155 98 79 19 1955 63.5 51.1 
15-19 vears - ans 57 34 28 6 18.6 5972 48.1 
20-24 years - ans 98 65 Ly4 13 1959 66.0 52.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 OS ae D 4e O80 oe’ 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard eis! oc Te sod els a: S'oté 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 11 7 5 56 de 59,7 45.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 4 se stats 44.5 tre 
Québec 61 34 27 7 19.7 55.7 44.7 
15-19 years - ans 25 12 9 BOS Seis 47.0 35.5 
20-24 years - ans 36 22 18 4G 17.2 61.5 50.9 
Ontario 120 82 62 20 24.3 68.3 51.7 
15-19 years - ans 42 25 22 eee ee 59.3 53.0 
20-24 years - ans 78 57 40 17 30.3 73.2 51.0 
Manitoba 15 10 8 Do cad 69.0 50.6 
Saskatchewan 14 8 7 eae Sans 58.6 47.5 
Alberta 35 24 19 LES 20.8 68.2 54.0 
15-19 years - ans 14 8 6 bec SE 58.3 42.2 
20-24 years - ans 21 16 13 crane ae 74.9 62.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 48 32 27 5 16.1 66.0 55.4 
15-19 years - ans 25 14 11 oo eke 60.4 49.6 
20-24 years - ans 25 18 15 al ete eres ral 60.7 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 


UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ASSURANCE-CHOMAGE 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective from June 6, 1993 to July 10, 1993. 
En vigueur du 6 juin 1993 au 10 juillet 1993. 


Region Unemployment Region } Unemployment 
Rate ; Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 


NN 
N 


Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 139 35. Niagara 10.6 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 20.4 36. Windsor 11.6 
03. Corner Brook/Gander 24.9 37. Kitchener BEB) 
38. Durham/Simcoe 1079 
39. Huron | 10.3 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 729 
41. Algonquin 10.5 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury les 
province de 1‘fle-du-Prince-Edouard 17.3 43. Thunder Bay 11.5 
; 44. Northern Ontario 14.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 25.6 
06. Central Nova Scotia 15.0 45. Winnipeg 1102 
07. Halifax 10.4 46. Southern Manitoba 6.0 
08. Kings 15.0 47. Northern Manitoba 24.1 
09. Yarmouth LS 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 8.7 
10. Saint John 1151 49. Saskatoon 9.2 
11. Fredericton 10.4 50. Southern Saskatchewan 7.4 
12. Restigouche/Charlotte 16.1 51. Northern Saskatchewan PS 
13. Moncton 97 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 11.0 
14. Est du Québec 17.6 53. Edmonton BEST 
15. Québec 1152 54. Southern Alberta 8.9 
16. Québec Centre-Nord 16.2 55. Northern Alberta/Foothills 10.4 
17. Trois-Rivières 13.1 
18. Québec Centre-Sud 10.0 
19. Sherbrooke 10.9 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.9 
21. Montréal 1327 56. Southern British Columbia 10.7 
22. Laurentides/Lanaudière 15.4 57. Upper Fraser Valley 9.6 
23. Ouest du Québec 14.5 58. Vancouver 10e 
24. Hull 9.4 59. Victoria 9.0 
25. Nord du Québec 195 60. Vancouver Island 13.4 
26. Chicoutimi - Jonquière | 15.0 61. Northern British Columbia 12.8 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa Tall 
28. Eastern Ontario 9.6 
29. Belleville/Peterborough 13.1 
30. Oshawa 10.5 
31. Toronto le 
32. Hamilton 1321 
33. St. Catharines 1227 
34. London 920 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. ; 7e 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. Le : : ; 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispense par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1992 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. “Does ... expect to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1993 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 


Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D'’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
lemploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1992 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l’'EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. "...étail-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette année?" 


B. *...a-t-il(elle) l'intention d’étudier à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1993, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 à 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


HOUSEHOLD FACILITIES AND EQUIPMENT 
SURVEY 


The Household Facilities and Equipment (HFE) 
Survey is conducted as an annual supplement to 
the May Labour Force Survey and provides an 
indication of the physical standards of living in 
Canadian households. The survey collects 
information on housing items such as the number 
of rooms, type of heating equipment and fuel, and 
age of dwelling. As well, various household items 
such as major appliances are identified. 


In 1992, Canadians continued to increase their 
ownership of what the media has referred to as 
"cocooning" leisure items, while the ownership of 
recreational items showed little change over the 
decade. 


The compact disc player was becoming a consumer 
favourite with 26.9% of households having one in 
1992, up sharply from 20.9% in 1991, 15.4% in 
1990, and 7.9% in 1988. 


Over four in ten households (42.7%) owned two or 
more colour television sets compared to only 
12.3% in 1982. 


Recreational items, however, did not show similar 
increases in popularity as "cocooning" items. 
Adult-sized bicycles were owned by 51.4% of 
households, virtually unchanged since 1989 
(51.6%) and up only four percentage points since 
1982 (47.2%). Cross-country skis appear to have 
lost popularity with households: in 1992, 24.9% of 
households had cross-country skis, down from 
26.3% in 1989 and 25.3% a decade ago. 
Meanwhile, one in five households (20.2%) had 
downhill skis, unchanged from three years ago but 
up from 16.6% a decade ago. 


The HFE data are integrated with Labour Force 
Survey information and with income data from the 
Survey of Consumer Finances, providing a 
comprehensive base of information for government 
and private sector analysts to use in determining 
future housing needs and assessing consumer 
market trends. j 


ENQUÊTE SUR L'ÉQUIPEMENT MÉNAGER 


Supplément annuel de l’enquéte de mai sur la population 
active, l'Enquête sur l’équipement ménager illustre les 
condions matérielles de vie des ménages canadiens. Des 
renseignements sont ainsi recueillis sur des sujets relatifs 
au logement, comme le nombre de pièces, le genre de 
système de chauffage et de combustible, la période à 
laquelle l’immeuble a été construit, ainsi que sur d’autres 
questions ayant trait aux biens du ménage, comme les 
appareils ménagers. 


En 1997, les Canadiens ont continué d’acheter des articles 
de loisirs que les médias ont associé au "pantouflage". 
Néanmoins, les biens relatifs aux loisirs ont démontré peu 
de changements au cours de la décennie. 


Le lecteur de disque compact a jouit en faveur des 
consommateurs puisque 26,9 % des ménages ont acheté 
un appareil du genre en 1992. Ceci représente une 
hausse marquée par rapport au taux de 20,9 % en 1991, 
15,4 % en 1990 et de 7,9 % en 1988. 


Plus de quatre ménages sur dix (42,7 %) possédaient deux 
télécouleurs ou plus en 1992, comparativement à 
seulement 12,3 % en 1982. 


Toutefois, les articles récréatifs à des fins de loisirs n’ont 
pas enregistré des augmentations aussi importantes que 
ceux associés au "pantouflage". En 1992, 51,4 % des 
ménages possèdaient une bicyclette pour adulte, ce niveau 
n'ayant pratiquement pas changé depuis 1989 (51,6 %) et 
n'ayant augmenté que de quatre points depuis 1982 
(47,2 %). Il semble que les skis de randonnée étaient 
moins populaires. En 1992, 24,9 % des ménages 
possèdaient des skis de randonnée, soit une baisse par 
rapport à 26,3 % en 1989 et à 25,3 % il y a dix ans. Un 
ménage sur cinq (20,2 %) a déclaré avoir des skis de 
descente, ce qui demeure inchangé par rapport a il y a 
trois ans et comparativement à 16,6 % il y a dix ans. 


Les données de l’Enquéte sur l’équipement ménager sont 
amalgamées aux renseignements de l’Enquéte sur la 
population active et des données sur le revenu tirés de 
l'Enquête sur les finances des consommateurs. Elles 
constituent alors un ensemble détaillé de données 
pouvant servir aux analystes des secteurs publics et privés 
qui prévoient les besoins futurs en logements et évaluent 
les tendances qui se dégagent sur le plan des biens de 
consommation. 


C-4 


Data from the 1993 survey will be published in 
Household Facilities and Equipment (Statistics 
Canada, Catalogue No. 64-202) in the fall of 1993. 


For further information, contact Peter Hewer 
(613-951-4633), Income and Housing Surveys 
Section, Household Surveys Division, Statistics 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


Les données tirées de l’enquête de 1993 paraîtront dans 
la publication L’€quipement ménager (n°. 64-202 au 
catalogue de Statistique Canada) qui sortira à l’automne 
1993. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Peter 
Hewer (613-951-4633), Section des enquétes sur le revenu 
et auprès des ménages, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


Form No. HF 06 
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Statistics Act, RS C., 1985, C. S19. 
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1993 Household Facilities 
BFM and Equipment Survey 
M7 TV | 
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INTRODUCTION: The purpose of this survey is to provide up-to-date information on housing and household items. The data are used by 
governments, companies, universities and researchers to analyse the well-being of Canadians. 


10. DATE STRUCTURE ORIGINALLY BUILT |18. PRINCIPAL FUEL FOR PIPED HOT 
- WATER SUPPLY 
Be UC ISERE Re pe) 
Oil or other liquid fuel ....... 


ROIS OS Ob met ony eS) ce) 

(On DRE 6 oP 30 Piped gas (natural gas) ..... 
OLD EU a Sey. de Bottled gas (propane) .......... 
19 AE LOS 0 ee 50 BIGCIICHVaeery oe ae RD ee 
NOBI1-990 prc tomes mais FE ee oo Pace cane me 
RER ICE OEM into eee eee oe 7O [____ Other (Specify in NOTES)". 


11. TOTAL NUMBER OF ROOMS 


(Including bedrooms) 
In one bathroom es Soe te eae 


12. NUMBER OF BEDROOMS 
à (If none enter 0) pe 


In two or more bathrooms .... 


Bath facilities shared with 


13. PRINCIPAL HEATING EQUIPMENT another household. . . . 


No installed bathtub or shower .... 
. TOILET FACILITIES 


Steam or hot water furnace 


Forced hot air furnace .......... 20 
One flush toilet 


Other hot air furnace A 20 


Heating stove (incl. wood stove) .. *O Two flush toilets =... .... ae: 


Electric heating............... SC) Three or more flush toilets... .... 


CGookstove 5 JA Sates sce EE Chemical or other type ......... 
Other (Specify in NOTES)....... LO Toilet facilities shared with 
SEEN 
14. AGE OF PRINCIPAL HEATING poor horas : 
EQUIPMENT No installed toilet.............. 
5 yearsorless.............. 'C |21. FUEL FOR PRINCIPAL COOKING 


EQUIPMENT 
6 to 10 years 


Oil or other liquid fuel 
11 to 15 years 


16 to 20 years Piped gas (natural gas) . 


Over 20 years . | | 50 Bottled gas (propane) ........ 


15. PRINCIPAL FUEL FOR THIS HEATING 


Electricity 
EQUIPMENT 

Wood. 
Oil or other liquid fuel re 


Me Other (Specify in NOTES) ....... 


Boitled gas (propane)... . . ern ©) 


Piped gas (natural gas) . . 


None . ! 
. MICROWAVE OVEN 


Ébctieny £00. 2... wee. CO 
5O Yes 8O No 
He OU ey Hoa GAS BARBECUE 
Other (Specify in NOTES)....... AD 
16. AIR CONDITIONING 
. NUMBER OF REFRIGERATORS 
WIIG OWELY De mate EE CS) (If none enter 0) 
5 8 
a Tale tu ara racer O Jos. FREEZER SEPARATE FROM 
None Padget RO ET, D 1@) REFRIGERATOR 
17. TYPE OF WATER SUPPLY Yes °O No 
Hot and cold . AUTOMATIC DISHWASHER 
running water... aXe) 


BURN EME er 


Cold running 
water only 


Portable 


©) 
Go to 19 
No running water . 2 


NOTES — See over for additional NOTES (_) 


None .. 


Item no Item no. 
pelo sll di 2 Le Mad 
Item no Item no 
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33. 


34. 


35. 


36. 


37. 
38. 


39. 
. NUMBER OF TELEPHONES 


WASHING MACHINE 


Atitomaticawashehmee eyes «0. 4: 1S 
Electric wringer-washer ........ 2C 
Other electric washer.......... Le; 
NOnO RS RE Ra Lo) 


CLOTHES DRYER 


ElECITIC Er Re er et 3€) 
GAS PR NP PT LE A Tan “© 
NOTÉE PCR Oe met Se ree he Lie) 


TOTAL NUMBER OF: 
(If none enter 0) 


RADIOS..... 

COLOURFIV SETS»=021 98 20a an. ml 
BLACK AND WHITE 

TVESETS etch ae poe” ra] 


VIDEO CASSETTE RECORDERS La 
(VCR’s) 


DOES THIS HOUSEHOLD HAVE THE 
FOLLOWING: 


Yes No 
CABLE TELEVISION... © © 
(If ‘‘No’’ go to 35) 
A RADIO CONNECTED 
TO THE CABLE OUTLET 
TO PICK UP AM OR FM 
STATIONSÉ RENE Fo) 
COMPACT DISC 
PLAYER ve O mé) 
CASSETTE PLAYER OR 
TAPE RECORDER. .__. rom 
HOME COMPUTER... © A) 
CAMCORDER ... 20 46) 
SATELLITE DISHssas os ae CO 


(If 0 go to 43) iw 


. HOW MANY TELEPHONE 


NUMBERS ARE THERE eal 
FOR THIS RESIDENCE? .. 
(If ‘17’ go to 43) 


. HOW MANY RING PATTERNS 


ARE ASSOCIATED WITH THESE a 
TELEPHONE NUMBERS? ....... 


TOTAL NUMBER OF: 
(If none enter 0) 


. SMOKE DETECTORS C] 


(Inside dwelling) . . 


. PORTABLE FIRE EXTINGUISHERS 


(Inside dwelling) 


Go to 45 >» 


Ss ees eee Ole Bee ce 


Canada 


NUMBER OF VEHICLES OWNED BY DO THE FOLLOWING NEED TO BE REPAIRED OR 


HOUSEHOLD MEMBERS: (If none enter 0) REPLACED? 
(Exclude those used only for business) e SEVRES Replaced Repaired Neither 
52. 
1% AUTOMOBILES FOUNDATION ........... “@) 2@) ®) 
a 53. DOORS/WINDOWS ...... ARC, FOR AC 
46. VANS, TRUCKS af er TOS 
54. PORCHES/BALCONIES .... 40 ©) ie) 
47. INTERVIEWER CHECK ITEM: 55 ROOF: erator ort, Gen ari AS OPEN) 
If “No” in item 42 on FO3 (renters)...... 'O D Go to 51 56. INTERIOR WALLS OR 
2 FLOORS. Pe. sand æ) ©) i) 
Otherwise (owners only) O D Go to 48 EE 
57. HEATING SYSTEM ........ 1) 20) 3) 
? 
48. IS THIS DWELLING A CONDOMINIUM? Yes No re he 40 50 6O 
£@ 4) 
59. ELECTRICAL SYSTEM...... ©) Fa) Je) 
49. IS THERE A MORTGAGE ON THIS 60. OTHER 
DWELLING? Yes No (Specify in NOTES) ........ 4©) PC) Si @ 
aC) 80) 
61. IN WHAT YEAR DID (Head of Household) MOVE INTO THIS 
DWELLING? 
50. FOR HOW MUCH WOULD THIS DWELLING SELL TODAY? Ce ee OO eee eee it ofa ay 
alate Cents | 62. DID (Head of Household) OWN OR RENT HIS/HER 
Owned! ace set Rei TR NOT eae AR NE © 
Rented. . 5 Petes an oWS Oe ER EAN RASE ee tes 20) 
USE QUESTION CARD FOR ITEM 51 Did not maintain own dwelling................... “© 
51. IS THIS DWELLING IN NEED OF ANY REPAIRS? (Do NOT 
include desirable remodelling, additions, conversions or 63. DID (Spouse of Head) OWN OR RENT HIS/HER PREVIOUS 
energy improvements). DWELLING? (Mark ‘‘Not applicable’ if no spouse) 
Yes, MAJOR REPAIRS A “W@) Owned@ye. = 72 ER ee ey: a eee AE ae) 
Go to 52 Benton 50 
Yes, MINOR REPAIRS ............. 2O NS LR PR PA ne ire ir à À 
: Did not maintain own dwelling... . poe careers O 
No, only REGULAR MAINTENANCE... . © > Go to 61 Not applicable........... NE oe AT TE 20) 


WE WOULD LIKE TO KNOW HOW SATISFIED YOU ARE WITH CERTAIN FEATURES OF YOUR 
DWELLING. WOULD YOU SAY THAT YOU ARE VERY SATISFIED, SOMEWHAT SATISFIED, SOMEWHAT 
DISSATISFIED, OR VERY DISSATISFIED WITH ...? 


Very Somewhat Somewhat Very No " 
Satisfied Satisfied Dissatisfied Dissatisfied Opinion é 
64. THE OVERALL CONDITION OF THE EXTERIOR OF YOUR 
DWELLING (e.g. porches, walls, foundation, roof) . . EE Sie) 02€) 2e) ere) PSO) 
65. THE FUNCTIONING OF THE DOORS AND WINDOWS LE) st @) ©) oo) 20 
66. THE OVERALL CONDITION OF THE INTERIOR OF YOUR : 
DWELLING (e.g. walls, floors, etc.) DO) LO) EC) 4e DC) 
67. THE HEATING SYSTEM EC) on) Lo @) BC) Lo 
68. THE PLUMBING SYSTEM LE . | SE) XS) LÉ) OF) ©) 
69. THE ELECTRICAL SYSTEM | © 0 PAG) 2G) eS: 
70. THE AIR QUALITY INSIDE YOUR DWELLING... s—s 'O A) 8) FAC) 6) 
71. THE AMOUNT OF SPACE FOR YOUR HOUSEHOLD _ Le: Ee) Dee) NS IS) 
72. THE SAFETY AND SECURITY OF YOUR DWELLING oe) £2@) P2@) Oo. 050) 
73. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
If the dwelling is in Que., Man., Sask., Alta., or B.C. és SQ) B END 
Otherwise ; ; : ; M . HR) > Go to 74 


74. WOULD YOU BE WILLING TO HAVE A BUILDING INSPECTOR CONDUCT AN EVALUATION OF THE 
CONDITION OF YOUR DWELLING AT NO COST TO YOU? THE INSPECTION WOULD TAKE ABOUT 
AN HOUR TO COMPLETE AND WOULD BE DONE AT YOUR CONVENIENCE. ONLY A SAMPLE OF Vee "© No 2O 
HOUSEHOLDS WILL BE CHOSEN FOR AN INSPECTION. RESULTS OF THE INSPECTION WOULD 
BE USED ONLY FOR STATISTICAL PURPOSES TO EVALUATE THE CONDITION OF DWELLINGS 
IN CANADA AND WOULD NOT BE RELEASED TO ANY GROUP OR INDIVIDUAL. 


NOTES 


Item no 
99 


Item no 


L 
PE A DE ES Te ee | | 
| 


8-5100-9 1 


N° du dossier 


Enquête sur l'équipement 
ménager de 1993 


Date d'enquête 


N° de tache 


Formule n° EM 06 
Confidentiel une fois rempli 
Loi sur la statistique, LR.C 1985, ch. S19 


English version available 


+ 


Code de 
réponse 


INTRODUCTION: Le but de cette enquête est de recueillir des données à jour sur le logement et les articles ménagers. Les données sont 
utilisées par les administrations publiques, les entreprises, les universités ainsi que les chercheurs pour mieux élaborer les politiques touchant 
le bien-être de tous(tes) les Canadiens(nes). 


DATE DE CONSTRUCTION DE 
L’IMMEUBLE 


Avant 1941 
1941-1950 
1951-1960 
1961-1970 .. 
1971-1980 .. 
1981-1990 . . .. 


10. 


80 
Pee) 


18. PRINCIPAL COMBUSTIBLE UTILISE 27. 
POUR L’EAU CHAUDE 
1 
Me) Mazout ou autre combustible , 
#20) liquide ; OC) 


80 


30 Gaz canalisé (gaz naturel) 
4 Gaz en bouteille ou 
Sa) en bonbonne (gaz propane) 0128 
Électricité... Que 
Bois . @) 


Autre (Précisez dans les NOTES) . . 20) 


MACHINE A LAVER 


Machine a laver automatique . 1@ 
Machine à laver électrique 

avec tordeur À 276) 
Autre machine à laver électrique HO) 
Aucune ' 1e 
SÉCHEUSE 

Électrique LO 
A gaz S© 
Aucune ©) 


NOMBRE TOTAL DE: 


11. F à : A 
Si aucun, inscrivez 0 
(Y compris les meal DOUCHE OU BAIGNOIRE INSTALLEE 2 see inscrivez 0) = 
chambres à coucher) Dans une salle de bains AE = 
— Appa Kee ac Dans deux salles de bains 20 30. TELECOULEURS - LJ 
(Si aucune, inscrivez 0) L] (MESSE | 31. TÉLÉVISEURS EN NOIR CO 
; à 2 ET BEANC eres RE RS A 
13. PRINCIPAL SYSTÈME DE Ore Pa mee. banleoee 30 
ant de j RE Lit 4 an [82- MAGNETOSCOPES............ LE] 
À vapeur ou à eau chaude ...... © Ni baignoire ni douche installée 0) CE MENAGE POSSEDE-TIL: 
A air chaud pulsé . 20 |20. TOILETTES Oui Non 
Autre système à air chaud ... Le Une toilette avec chasse d'eau 33. LA TÉLÉDISTRIBUTION 20 
: CABLE) par TEr"T 1 
Poêle de chauffage , Deux toilettes avec = “Non”, passez à 35) 
(incl. poêle à bois) © chasse d'eau 
Chauffage à l'électricité . ....... ©) Trois toilettes ou plus 34. RADIO RELIE AU 
avec chasse d’eau CABLE POUR CAPTER 
Cuisiniére FeO LES POSTES DES 
: Toilette chimique ou autre genre BANDES AM/FM. . OMR 
Autre (Précisez dans les NOTES) . O 
= 5 Toilette partagée avec 
14. AGE DU PRINCIPAL SYSTEME DE L 35. UN LECTEUR DE 
CHAUFFAGE oy en ikeaienege DISQUE COMPACT Hou SAS) 
ÉLUS. Las 0 1O Aucune toilette installée ; AURA NEO 
k 2 . COMBUSTIBLE UTILISÉ POUR LA k 
6 à 10 ans © CASSETTE OU UN : 
: ea MAGNETOPHONE le, © 
da US O Mazout ou autre combustible 
Mateos 1O| liquide 3 37. UN ORDINATEUR nate de 
Plus de 20 ans : 20) Gaz canalisé (gaz naturel) : 
15. PRINCIPAL COMBUSTIBLE DE Gaz en bouteille ou : $8. CAMES AT DEC) BO) 21 46 
CHAUFFAGE en bonbonne (gaz propane) © 
Mazout ou autre combustible Electricité 39. ANTENNE 
aide cote et ate © | PARABOLIQUE ae aged) 
Gaz canalisé (gaz naturel) 2@) se 
Autre (Précisez dans les NOTES) 40. NOMBRE DE 
Gaz en bouteille ou ; TELEPHONES ~ pel 
en bonbonne (gaz propane) 10) Aucun a : ee (Si ‘‘0’’, passez à 43) : 
: he 7 = : 
Electricité © |22. FOUR À MICRO-ONDES 41. COMBIEN DE NUMÉROS DE 
; 5 - B 9 TELEPHONE Y A-T-IL POUR 
see "0 Oui °O Non © CETTE RÉSIDENCE? fe 
Autre (Précisez dans les NOTES) . $O (Si ‘‘1’’, passez à 43) 
16. APPAREIL DE CLIMATISATION . COMBIEN Y-A-T-IL DE SONNERIES 
De fenêtre tS) RACCORDEES AVEC CES i 
NUMEROS DE TELEPHONE? . 
Central aoe) é 
25. CONGELATEUR DISTINCT DU 
9 2 NOMBRE TOTAL DE: 
seal - - ne) RÉFRIGÉRATEUR (Si aucun, inscrivez 0) 
Les PL AMENMATIONEN EAU Oui (Non © |43. DÉTECTEURS DE FUMÉE 


Eau chaude et 


froide courantes Lo 
‘ 5 
à Encastré O |44. 

Eau froide es . D’INCENDIE 

courante seulement *() Pose Mobile 60) 

Pas d'eau courante. ©) Ait Aucun 10 
NOTES — Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires © 

N° du poste N° du poste 

| | 

99 (A | | 99 CA jee 

N° du poste N'' du poste 


oo LT] 


26. LAVE-VAISSELLE AUTOMATIQUE 


LI 
te] 


Passez à 45> 


(à l'intérieur du logement) 


EXTINCTEURS PORTATIFS 


(à l'intérieur du logement) 


CC na A ask 


“| 
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Avil 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


Canada 


NOMBRE DE VEHICULES APPARTENANT A DES LESQUELLES DES PARTIES SUIVANTES DE VOTRE LOGE- 
MEMBRES DU MENAGE: MENT ONT BESOIN D’ETRE REMPLACEES OU REPAREES? 
(Si aucun, inscrivez 0) 

(Sauf, ceux utilisés 4 des fins commerciales) 


45. AUTOMOBILES 


Remplacé Réparé Aucun 


52. MURS EXTÉRIEURS OU 
LI FONDATIONS Ces Re) OMR (D 


fad 1 2 a 
46. FOURGONNETTES, CAMIONS... .... - ey REG Neca tN SUA RS O Ore’. 
54. VÉRANDASI/BALCONS .......... aay wont) 
es uN ERAS ARE SE FOLLURE se ee SN ene to Nant) 
Si “Non” au Bes 42 de la FO3 ; | 
(locataires) _..... © B Passez à 51| 56. MURS INTÉRIEURS OÙ PLANCHERS 4Q °O &O 
Autrement (propriétaires seulement)... . @) > Passez a 48 
a : 57. SYSTÈME DE CHAUFFAGE .... . KO) OMR 
48. CE LOGEMENT FAIT-IL PARTIE Oui Non | 58. PLOMBERIE... ............... 1e) POS 
D'UN CONDOMINIUM? Je 10 5 
59. SYSTÈME D’ELECTRICITE ....... 1e ÉD CO) 
4 
: 60. AUTRE 
49. Y-A-T-IL UNE HYPOTHEQUE Oui Non ah 4 = A 
SUR CE LOGEMENT? 50 6O (Précisez dans les NOTES) ....... O © O 


61. EN QUELLE ANNÉE (chef de ménage) A-T-IL (ELLE) 


EMMÉNAGÉ DANS CE LOGEMENT? 
50. COMBIEN CE LOGEMENT SE VENDRAIT-IL AUJOURD'HUI? 


Siravantal988, passez à) 640 0 2.7... CURE fafa] | | 
Dollars Cents 
62. ETAIT-IL (ELLE) (chef de ménage) PROPRIETAIRE OU 
LOCATAIRE DE SON LOGEMENT PRECEDENT? 


Propriétaires ec vie sca aces oo OR eee ee t O 
Ë 2 
UTILISEZ LA FICHE QUESTIONNAIRE POUR LA QUESTION 51 OO RS TRE AO te 
: ‘ ‘avai | (Hs oe... ae 
51. CE LOGEMENT NECESSITE-T-IL DES REPARATIONS? APE Ronan one 
(Ne tenez PAS compte des rénovations, rajouts ou i 
transformations souhaités ni des travaux d’améliorations 63. ETAIT-L (ELLE) (conjoint(e) du chef du ménage) PROPRIETAIRE 
Brive didconomiserll’énercie) OU LOCATAIRE DE SON LOGEMENT PRECEDENT) 
alg 5 (Si sans conjoint, inscrivez ‘‘sans objet’’) 
ie eo ’ CURE 1O Propriétaires. APM RE PRET ER AG) 
Fan ; LS : PART | > Passez à 52 ROC EME. CRM NE LAC d'A CR OT 6) 
Oui, des REPARATIONS MINEURES N'avait pas son propre logement................. Ie) 
Non, seulement un ENTRETIEN RÉGULIER. °C) B Passez à 61 SANS OPEL: AB ok merit 2, aaa AL ea Et iQ) 
NOUS AIMERIONS CONNAÎTRE VOTRE NIVEAU DE SATISFACTION SUR L'ASPECT DE CERTAINES 
PARTICULARITÉS DE VOTRE LOGEMENT. DIRIEZ-VOUS QUE VOUS ÊTES TRÈS SA TISTAIT, QUELQUE 
PEU SATISFAIT, QUELQUE PEU MÉCONTENT OU TRÈS MÉCONTENT, AVEC. 
Très geet peu Quelque peu Très Sans \ 
Satisfait Satisfait Mécontent Mécontent Opinion 
64. L'ÉTAT GENERAL DE L’EXTERIEUR DE VOTRE LOGEMENT 
(par ex. vérandas, murs, fondation, toiture) . . ...... F Ke) C6) eo CAG) ae) 
65. LE FONCTIONNEMENT DES PORTES ET DES FENETRES . . PEO) PEC) Lo) 16) 1) 
66. L'ÉTAT GENERAL DE L’ INTÉRIEUR DE VOTRE LOGEMENT 
(par ex. murs, planchers, etc.). sep rs ; one) 24) DAC) iO) AC) 
67. LE SYSTÈME DE CHAUFFAGE . ec SEE TC) OC) EG) 02@) HE) 
68. LA PLOMBERIE. RAR AIR DU ren Hu" NG *4®) ee OAD) CCD) 
69. LE SYSTÈME D'ÉLECTRICITÉ ... LES i eee C0) BEG) ©) 2 @) 10® 
70. LA QUALITÉ DE L'AIR À L'INTÉRIEUR DU LOGEMENT .. SG) O20) Pe) 1®) EC) 
71. L'ESPACE DE LOGEMENT RÉSERVÉ À VOTRE MÉNAGE . FC) Fe) oO) a) 1e) 
72. LA SÛRETÉ ET SÉCURITÉ DE VOTRE LOGEMENT LO) 220) oO) ves) SET) 
73. À L'INTERVIEWER: 
Si le logement est au/en Qué., Man., Sask., Alta., ou C.B. .. 6O P FIN 
Autrement rs re as RP: " ECTS à Oe RE HQE) > Passez a 74 


74. CONSENTIRIEZ-VOUS A CE QU’UN INSPECTEUR D’IMMEUBLE EFFECTUE UNE EVALUATION SANS 
FRAIS DE VOTRE LOGEMENT? L’INSPECTION PRENDRAIT ENVIRON UNE HEURE ET SERAIT FAITE 
AU MOMENT QUI VOUS CONVIENDRAIT LE MIEUX. ON INSPECTERAIT SEULEMENT UN ECHAN- Oui 1O Non 2O) 
TILLON DE MÉNAGES. LES RÉSULTATS DE L’INSPECTION SERAIENT UTILISÉS SEULEMENT À 
DES FINS STATISTIQUES, SERVANT À ÉVALUER L'ÉTAT DES LOGEMENTS AU CANADA ET NE 
SERAIENT PAS DIVULGES À AUCUN GROUPE OU PARTICULIER. 


NOTES 
N° du poste N° du poste 
ME) He à de shall [eh oe ee 
N° du poste N° du poste 
ool | | PE a ee LU, So ae lied | La 
N° du poste N° du poste 
os FER ny seer eee mel CEA See | es ae | en | 
N° du poste N° du poste 
oiLrbe] D OO | | + Led al | 
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SECTION D 


D-2 
NOTES 


The Labour Force Surv 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 58,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 103,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 


Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 103 000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s’adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquéte sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon. en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work? at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not “he, looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


D-3 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons ~ 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières ttes (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


D-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". ’ The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
‘ estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant a 
Penquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical : 


and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, ie. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 

- Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 

Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noél 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l'erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif .de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
- force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique quil s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33,3 % 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0,6 % 
et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3 000 000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par 
conséquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18 000 et 
30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation 
s’€tablisse entre 2 970 000 et 3 030 000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2 940 000 et 3 060 000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A 00%-05% 
B 0.6 % - 10% 
e 11%-25% 
D 2.6 % - 50% 
E 5.1 % - 10.0 % 
EH 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % 
J 33.4 % + 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1992, 1993 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1994. dates du communiqué pour les années 1992, 1993 et 1994. 
Reference Dates - Dates de référence 1994 1993 1992 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 5 16 18 
February - Février 19 20 15 
March - Mars 19 20 21 
April - Avril 16 1% 18 
May - Mai 21 15 16 
June - Juin 18 19 20 
July - Juillet 16 17 18 
August - Août 20 21 15 
September - Septembre 17 18 19 
October - Octobre 15 16 ly 
November - Novembre 12 13 14 
December - Décembre 10 11 12 
Release Dates - Dates du Communiqué 1994 1993 1992 
January - Janvier 07 08 10 
February - Février 04 0S 07 
March - Mars 11 12 06 
April - Avril 08 08 10 
May - Mai 06 07 08 
June - Juin 10 04 05 
July - Juillet 08 09 10 
August - Août 05 06 07 
September - Septembre 09 10 04 
October - Octobre 07 08 09 
November - Novembre 04 05 06 
December - Décembre 02 03 04 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


’ 240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. — 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu’île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

lle-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richélieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part-of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


$20: 


530: 


540: 


$50: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford, 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

- 591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. : 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 
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580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s’étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
15: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 
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860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
EL 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. ; 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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E& à Statistics Statistique : | CONFIDENTIAL when completed 
Canada Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE FRANÇAIS AU VERSO 


con 2[ 700, | seu 8[ |, | ame 41 07] 05 
Mo. Yr. 1 FORM NO. 


HRD page - line No. Given name Surname 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOBOR |3() LAST WEEK, DID...HAVE A JOB OR BUSI- |D() HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? (à 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? ne Pace 
TELE 2 0 Yes Go to 33 No Er 2 shee 
Yes No) Ge - 51) WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work CD Goro50 [1 LAST WEEK. DID... HAVE A JOB TO START 
: Cor) > 
11 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ‘ere RE 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No Go to 50 


a 
Mo. Xt: 


1 2 
Yes G) No O Go to 13 3 7) a Ar dr er tai change if month unknown, enter - - in month 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/HER NEW JOB? BD) TERME WER CHECK ITEM: 


EMPLOYERS LAST WEEK? à : 1 
fi lie RE (1) if 51is before …..... @® ent 
(2) if 51is equal to 
or later than ............... 2 
É S go to 53 


1 2 
Yes i) No œ 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 33 WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST 


WEEK? Enter code Mo. Yr. 
USUALLY WORK AT HIS/HER: a eae 3 
eae 8 6 go to 32 5 Dib’. USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
total f 
L— ik ae 34 DID...HAVE MORE THAN ONE JOB OR ey 2 
Berens BUSINESS LAST WEEK? Full-time Part-time 
Other jobs? ; 3 (30 or more hours {Less than 30 hours 
er week, er week, 
14 WHAT IS THE REASON... USUALLY WORKS Yes O No © 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
Fat USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
|__| Code r es 5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (ion) [AA if total S di Lane Ores 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... ae RE ae NE Ae fale ee 
WORK? Other jobs? 
(include paid and unpaid if none * Otherwise = go to 56 
time at all jobs) enter 00 36 Ae ahad ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? 1 2 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ele) No (0) &rw6s 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
UP TO THE END OF LAST WEEK, How MANY. 157 IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS... DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? (Mark all methods reported.) 
(From all jobs) hs ae oY FROM WORK? Nothing 1 Go to 62 
* IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . DONE ANYTHING ELSE 


ST A 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 
AWAY FROM WORK? 38 IS ... GETTING ANY WAGES OR SALARY 

FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 


Enter code OFF LAST WEEK? / 5 
Yes @ No O 


TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


WHEN DID EAST? 
(Repeat method) 


No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID. . ACTUALLY WORK eo SIO 


DS VERTE 3Q /MTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with: EM 
(Main) JOB? 2 
+ if code 5 (layoff) in 33 1) 90 to. 56 PUBLIC employment AGENCY ............. O Bos 
3 
Other jobs? prets ® PROD PRIVATE employment AGENCY .. gos O : 
4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR UNIONG beg once. NOR » eee O : 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 a 
1 O 2 (@) EMPLOYERS directly ............... es O qe 
Yes No 6 aT 
Go td 72 FRIENDS or relatives ................. Eee Fy ann = 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 13) 
5 Placed or answered ADS ...... ee à oe 
7 2 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 8 
O > LOOKED at job ADS .............. rests & se eel 
No 1 © = 


change OTHER, Specify in NOTES ........ 
> taal 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| | HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? fags 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
5 WHAT WAS... .’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 


Mo. Yr. Mo. Yr. STARTED TO LOOK FOR WORK? Tae 
if month unknown 
oP FINE EE A ve 
ECG — 6O !S:..LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) i) 2 @ 
Yes No 
r- (More than 6 months) (6 months or less) 
noK > 6 1 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
> | : Full-time () Part-time Ch 
(30 or more hours {Less than 30 hours 
| | 
per week) per week) ) 
a eS a Senn nn NL We 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g. office clerk, factory worker, Go to 63 


tidal LU 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... . DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? 
se? > Enter code 
change 
> | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
| Enter code 
75B !N THIS WORK, WHAT WERE .. .'S MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? G4 NIERVIEWER CHECK ITEM: ; 
(Give full description; e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) * if “No” (never worked) in 50 co go to 80 
rN 
3 
me! > | | + jf upper circle in 52 is marked ©) go to 80 
> | 


4 
+ Othewise O go to 72 
| EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 


76 Class of worker: (GE @ CT TER ee 80 Re ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
Main job No @ 1 > Enter 1 2 
. > Code ad Yes O No © Go to 90 


change 
fe \ 8 1 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR PART-TIME 
Other job... No OC 1 > DE > Entey STUDENT? Full 1 Cy te 2 
TT change Code go to 80 hime. tame 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Item no 
+ Enter code 
99 


: INFORMATION SOURCE 


99 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information 


99 Last This 
interview interview 


1 
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CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© OO Où B OU ND — 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities. (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


ONO B © ND = 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER??’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


eo Statistique Statistics - " DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli | 
Canada Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE SEE REVERSE FOR ENGLISH | 


N° de dossier 2 Date-d'enquête 3 Le oae N° de tâche 4 4 O 5 
1 FORMULE 


N° de page-ligne du DM Prénom Mois Année Nom de famille 


5| | | 6 7 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À UNE @ 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1) > 
PHY Peu TURE le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 


Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À 
© N i aoe À U 
incapacité PERMANENTE 2 Passez à 50 au O (ESTES Noe O ÿ Eat 51 UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN on] > 
11... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE | 


PLUS Paves ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIERE? 1 2 
Oui © Non O Passez à 13 


| 
FUTURE 1 2 ADS D DA A He 
DÉTERMINÉE? Oui @ Non ren ok 


changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez - - à Mois” 


: == À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, j : 
12. ÉTAIT-CE DU A UN CHANGEMENT 32 DANS COMBIEN DE SEMAINES … DOIT- 52 ALWTERVIEWEUR: 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A SON (1) Si la date à 51 se situe 1 
que NOUVEL EMPLOI? MR oo ee O passez à 55 
eur on Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- à 
19 MC OMBIENIDIHEURESPARISE MAINESE TR A) EEE LB GPO CIE SE TIS EME (OS eserses 
‘VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU }-—~—— 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
Sy est 30 ou plus, posses 232 Atemps plein (a) Àtemps partiel é 
à d'autres emplois? passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heures 
: PLUS a ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
14 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- es ‘© ae) 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE? Oui Non ... A LAISSE CET EMPLOI? 
rosier 35  COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- dnscriven ie Code 
pe VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ALNTEAVEMEUR 
15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 3 ne = St © 
SUPPLÉMENTAIRES ... A-T-IL(ELLE) TRA- À SON EMPLOI (principal)? Si le total RER PRET passez à 80 


VAILLÉ? est 30 ou plus, 


2 
(Comptez les heures, Pours Cues à d'autres emplois? passez à 37 + Autrement © passez à 56 


rémunérées ou non, à 3 00 
à tous les emplois) = LOSCLEE: 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, .. . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? 


SSS 
36 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 


16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE 1 2 
…… A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR PES a» AD. 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? ie code = 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 5 7 + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
[37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, … POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour ‘aucune’, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée.) 
(RENESOTIOS, LEA CUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) Rien 6] Passez à 62 
are DU TRAVAIL? : : 
: aes + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... 
17 eee ce RAISON PRINCIPALE DE A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER 
DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée. Pour 
— ... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 5 ¢ 
ocre 38 Son EMPLOVEUR POUR SES ABSENCES DE bia cd A IAG Be 
ls 2] LA rie ; 2 © QUAND... 28 LA'DERNIERE depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES .. . A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIERE? oF ©) Fi O FOIS? (Répétez la méthode) Weide ae aoe 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: =} TT one dint) 
ù 39 À L'INTERVIEWEUR: S'est-il(elle) adressé(e) Ç 
À SON EMPLOI (principal)? 1 1e 
: Y : (8) à un BUREAU de placement PUBLIC ....... KL) ..... 
| © Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 3 
à d'autres emplois? nue 1 0 à un BUREAU de placement PRIVÉ ... © 
~ 4 
19 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, HunSYNDIGAT .....-.0.0.0- meer once © Aie 
... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE ... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 = 
EMPLOI? 1 2 EMPLOI? 1 2 directement à des EMPLOYEURS ......... CG) ea ee] 
Cohan) mate) HO ee) à 
Pre 372 RER 72 à des AMIS ou des parents ® Nast 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publié une ANNONCE Lo 
72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-ILELLE) (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne.) pee Re AANOREE a+ RS ae 


A 8 
aug < A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES ... i) cee 
eunh41 20) 


changement AUTRE Précisez dansies NOTES "#7" "7 9. 
> | : : 
58 JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
| BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? ESSOR TENET IES) 
= . 59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE ... AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE mom asenves 
Au- Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? ÿ 
an Luus eee AE IE cae coc 
SL ed 60 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
{Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 1 2 © 
Oui Non 
TT (Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
“Or 6 1 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 
Cou ] ff 2 
en À temps plein À temps partiel i 
(30 heures ou (moins de 30 heures | 
plus par semaine) par semaine) 
7 5A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
Le CUETO) SOE 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
Au- ...N’A PAS CHERCHÉ DE 
cun Le TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPÊCHÉ ... DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWEUR: 2 
IMPORTANTES DE... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) j + Si “Non” [jamais travaillé) à 50 @) passer 80 
i 2A@| e 3 
* cun 1 Sy “y- 
ehengemant | S'il y a un "X" dans le cercle du haut à 52 O passez à 80 
4 
+ Autrement Cy passez à 72 
| ‘ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) À 
76 Catégorie de travailleur: à ae x 80 en ea ... FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
Emploi principal OE > > dnseliveg OU UNE UNIVERSITE? 1 
Bee changement le code Oui © Ne © Passez à 90 
( Au ; ) 8 1 ... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
77 Adtiaceripls ee nO TS > Use 2 nas OÙ À TEMPS; temps! Nate? æ 
changement le code passez à 80 plein partiel 
NOTES DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 
N° de poste 82 
Tse Inscrivez le code 
99 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
99 | é 9 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 
33 La derniére Cette 
interview interview 
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FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 
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Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de lusine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


_ Maladie ou invalidité de l’enquéte 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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English version 


avallable on request 0 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu’il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


Ecole primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a feature article describing 
the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 


This report is designed to assist data users in the 
interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueit de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
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séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 
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téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
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description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
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vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du tra- 
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pages d’indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la province. 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
Sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises et les administrations 
canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne 
volonté, il serait impossible de produire des statistiques 
précises et actuelles. 
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readable form through CANSIM (Canadian Socio- 
Economic Information Management System). Users 
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Unpublished Data: 
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Data are available on microdata tapes monthly at a cost 
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CANSIM 


La plupart des données publiées dans La_popula-tion 
active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active (n° 71-201 au 
catalogue) peuvent être obte-nues sous forme lisible par 
machine de CANSIM (Système canadien d’information 
socio-économique). Les utilisateurs voulant obtenir des 
chiffres par l'intermédiaire de CANSIM peuvent contacter 
un des centres de consultation de Statistique Canada dont 
les numéros de téléphone figurent au verso du couvert de 
cette publication ou en communiquant directement avec 
la Division du marketing, Statistique Canada, Immeuble 
R.H. Coats, Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication 
sont aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l'enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles 
sont disponibles pour un prix de $125.00 par mois. 
Contacter la sous-division de l’enquête sur la population 
active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 
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COMMENTARY 


Overview 


Statistics Canada’s Labour Force survey indicated 
a marked improvement in the labour market 
situation in June, 1993. Employment rose sharply 
by an estimated 99,000, following slow overall 
growth in the first five months of the year. 
Unemployment was virtually unchanged, as the 
labour force expanded by 102,000. The 
unemployment rate edged down 0.1 to 11.3. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon l'Enquête sur la population active de 
Statistique Canada, la situation du marché du travail 
a connu une amélioration marquée en juin 1993. 
L’estimation de l’emploi a progressé fortement 
(+99 000), suite à la faible croissance survenue 
pendant les cinq premiers mois de l’année. Le niveau 
de chômage reste presque qu’inchangé alors que la 
population active progresse de 102 000. Le taux de 
chômage baisse de 0,1 à 11,3. 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Employment and employmen ulation ratio 


(seasonally adjusted estimates) 


For the week ending June 19, 1993, employment 
rose 99,000 to 12,431,000, bringing the total 
employment increase since the trough in April 
1992 to 258,000. Gains were realized in both full- 
time (+51,000) and _ part-time (+48,000) 
employment. (see Other Highlights for more 
details on part-time employment). 


The increase in employment was concentrated 
among adult women (+52,000), with smaller gains 
among adult men (+27,000) and young women 
aged 15 to 24 (+18,000). Young men were the 
only group to see little change. 


Trade recorded an increase of 52,000 in June, the 
second month of significant employment growth. 
Increases over May and June totalled 96,000, 
offsetting losses that occurred over the six 
preceding months. 
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Emploi et rapport emploi-population 
(estimations désaisonnalisées) 


Pour la semaine se terminant le 19 juin 1993, ’emploi 
a monté de 99 000 pour atteindre 12 431 000, ce qui 
porte à 258 000 la hausse totale de l’emploi survenue 
depuis le creux d’avril 1992. Les hausses ont été 
réalisées à la fois dans l’emploi à temps plein 
(+51 000) et dans l'emploi à temps partiel (+48 000). 
(Pour plus d’information sur l'emploi à temps partiel 
voir la section "Autres faits saillants”). 


La progression de l'emploi était concentrée chez les 
femmes adultes (+52 000), et de moindres hausses 
étaient observées chez les hommes adultes (+27 000) 
et chez les femmes de 15 à 24 ans (+18 000). Les 
jeunes hommes étaient le seul groupe dont l’emploi a 
peu varié. 


L’emploi dans le commerce a affiché une hausse de 
52 000 en juin, le deuxième mois de croissance 
significative. Les augmentations enregistrées en mai et 
en juin ont totalisé 96 000, compensant les baisses 
survenues pendant les six mois précédents. 


€ 


«€ 


Employment in community, business and personal 
services rose sharply (+61,000), with gains in both 
the commercial and non-commercial sectors. 
Employment in other primary industries increased 
by 6,000, while it fell in finance, insurance and real 
estate (-19,000). 


Employment growth was particulary strong in 
British Columbia and Alberta. In British 
Columbia, employment rose by 32,000 (2.1%), 
returning to the level recorded in late 1992 and 
resuming its upward trend. In Alberta, 
employment rose by 11,000 (+0.9%), bringing the 
growth in the last two months to 26,000. 


In Ontario employment grew by 27,000 (+0.6%), 
offsetting small losses in the previous two months. 
This brings gains since the trough in April 1992 to 
114,000, a recovery of 40% of the total loss in 
employment in Ontario over the recession. 


Employment also increased in Nova Scotia by 
6,000 (+1.7%). There was no significant change in 
the other provinces. 
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L’emploi dans les services socio-culturels, commerciaux 
et personnels a progressé fortement (+61 000), les 
hausses étant observées dans les secteurs commerciaux 
et non commerciaux. L’emploi a augmenté de 6 000 
dans les autres industries primaires et diminué de 
19 000 dans les finances, les assurances et les affaires 
immobiliéres. 


L’emploi a connu une croissance prononcée en 
Colombie Britannique et en Alberta. En 
Colombie-Britannique, il a grimpé de 32 000 (2,1 %), 
retournant au niveau affiché à la fin de 1992 et 
reprenant sa tendance à la hausse. En Alberta, 
lemploi a augmenté de 11 000 (+0,9 %) et porte à 
26 000 la hausse survenue pendant les deux derniers 
mois. 


L’emploi en Ontario a progressé de 27 000 (+0,6 %), 
ce qui efface les légères baisses des deux mois 
précédents. Ceci porte à 114 000 les gains observés 
depuis le creux d’avril 1992, et représente une reprise 
de 40 % des pertes totales d'emploi en Ontario 
pendant la récession. 


L'emploi a aussi augmenté en Nouvelle-Écosse 
(+6 000 ou 1,7%). Aucune variation significative n’est 
enregistrée dans les autres provinces. 


Participation Rate - Taux d'activité 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Unemployment and Participation Rate 
(seasonally adjusted estimates) 


In June, the seasonally adjusted estimate of 
unemployment was little changed at 1,589,000, as 
employment kept pace with the strong growth in 
the labour force. A drop of 21,000 among adult 
women was offset by an increase of 22,000 among 
youths. 
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Chémage et taux d’activité 
(estimations désaisonnalisées) 


En juin, le niveau désaisonnalisé du chômage a connu 
peu de variation, à 1 589 000, puisque l’emploi a 
augmenté au même rythme que l'accroissement 
marqué de la population active. Une baisse de 21 000 
du niveau de chômage chez les femmes adultes était 
compensée par une hausse de 22 000 chez les jeunes. 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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By province, the levels and rates of unemployment Selon la province, les niveaux et les taux de chômage 


for June and the monthly changes were as follows: en juin et leurs variations mensuelles sont les suivants: 

Level Change Rate Change 

000 - 7 - 

Niveau Variation Taux Variation 
Newfoundland 47 + | 19.8 + 0.1 Terre-Neuve ' 
Prince Edward Island 12 0 18.3 - 03 Île-du-Prince-Édouard € 
Nova Scotia 62 0 14.6 002 Nouvelle-Écosse 
New Brunswick 40 - 1 11.9 = “03 Nouveau-Brunswick 
Québec 459 + 13 13.4 + 0.3 Québec 
Ontario 576 + 3 107 0.0 Ontario 
Manitoba oD + 4 10.2 + 0.6 Manitoba 
Saskatchewan 36 - 2 Tes) - 04 Saskatchewan 
Alberta 128 - 3 9.3 “#4 U2 Alberta 
British Columbia 169 =v 16 9.8 - 1.0 Colombie-Britannique 
Other Highlights: Autres faits saillants: 


Student Summer Employment 


Les emplois d'été chez les étudiants 


From May to September inclusive, data on the De mai à septembre inclusivement, les données sur 
participation of students in the labour market are l’activité des étudiants sur le marché du travail sont 


collected through the Labour Force Survey. Per- recueillies au moyen de l'Enquête sur la population 
sons aged 15 to 24 who were attending school full- active. Des questions additionnelles sont posées aux 
time in March 1993 are asked additional questions. personnes âgées de 15 à 24 ans qui fréquentaient un 


The information is compiled for two categories of établissement d’enseignement à plein temps en 
Students: those who plan to return in the fall of mars 1993. Les renseignements sont obtenus pour 
1993 (returning students) and those who do not deux catégories d'étudiants : ceux qui prévoient 
plan to return at that time or are uncertain of retourner aux études à l'automne 1993 et ceux qui ne 
their intentions. prévoient pas y retourner ou qui sont incertains de 


leurs projets. 


Compared to a year ago, the estimated number of 
returning students rose by 102,000, while their 
employment rose by only 19,000. The employ- 
ment/population ratio - that is the percentage of 
returning students who were employed - declined 
by 1.5 to 47.2, continuing the downward trend that 
began in the summer of 1990. In June 1989, the 
ratio was 57.6. 


The drop in employment was most severe among 
older students. In June 1993 the employment/- 
population ratio of returning students aged 20 to 
24 was 63.1, 5.3 lower than a year ago, while it 
declined 1.1 to 41.9 among 15 to 19 year olds. 


The participation rate of returning students in 
June 1993 was 58.1 (-2.3), and their unemployment 
rate declined to 18.9 (-0.5). 


Labour market conditions improved somewhat for 
those youths who were students in March but do 
not intend to return to school in September. 
Compared to June 1992, unemployment for this 
group fell 0.3 to 20.7, while their 
employment/population ratio rose 1.0 to 60.4. 


Involuntary part-time employment: 


On a seasonally adjusted basis, part-time employ- 
ment has grown by 286,000 (+ 14.9%) over the last 
three years while full-time employment is still 
455,000 (-4.3%) below its June 1990 level. In June 
1993, part-time employment accounted for a record 
17.7% of all employment with 44.8% of employed 
youths, 22.4% of employed adult women, and 4.8% 
of employed adult men working less than 30 hours 
per week. — 


The growth in involuntary part-time employment 
exceeds the growth in overall part-time. On an 
unadjusted basis, since June 1990 involuntary part- 
time employment, that is, persons who worked less 
than 30 hours a week because they could not find 
full-time work, has doubled from 422,000 to 
848,000. Involuntary part-time workers now 
account for 39.2% of all part-time employment 
compared with 22.6% in June 1990. Most involun- 
tary part-time workers are adult women (47.9%), 
while youths aged 15 to 24 account for 34.4%, and 
adult men 17.7%. 
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Comparativement aux chiffres de l’année précédente, 
le nombre estimatif d'étudiants retournant aux études 
s’est accru de 102 000, tandis que l’emploi a augmenté 
de 19 000 seulement. Le rapport emploi-population, 
c.-à-d. le pourcentage d’étudiants retournant aux 
études qui avaient un emploi, a fléchi de 1,5 pour se 
fixer à 47,2, ce qui maintenait la tendance à la baisse 
amorcée à l'été 1990. En juin 1989, le rapport était de 
57,6. 


La diminution de l’emploi était la plus marquée chez 
les étudiants de 20 à 24 ans retournant aux études. En 
juin 1993, leur rapport emploi-population s’établissait 
à 63,1, soit 5,3 de moins qu’un an plus tôt, tandis qu’il 
a reculé de 1,1 pour se fixer à 41,9 chez les 15 à 
19 ans. 


Chez les étudiants retournant aux études, le taux 
d'activité était de 58,1 (-2,3) en juin 1993 et le taux de 
chômage est tombé à 18,9 (-0,5). 


La situation du marché du travail s’est améliorée 
quelque peu pour les jeunes qui étaient aux études en 
mars mais qui ne prévoyaient pas y retourner en 
septembre. Par rapport à juin 1992, le chômage dans 
ce groupe a reculé de 0,3 pour se fixer à 20,7, tandis 
que leur rapport emploi-population a grimpé de 1,0 
pour atteindre 60,4. 


Le travail à temps partiel involontaire 


En chiffres désaisonnalisés, l'emploi à temps partiel a 
augmenté de 286 000 (+14,9 %) pendant les trois 
dernières années alors que celui a temps plein se 
trouve à 455 000 (-4,3 %) en dessous de son niveau de 
juin 1990. En juin 1993, l'emploi à temps partiel a 
atteint un taux record de 17,7 % de l’emploi global; ce 
taux était de 44,8 % chez les jeunes, de 22,4 % chez 
les femmes adultes et de 4,8 % chez les hommes 
adultes. 


La croissance dans le temps partiel involontaire excède 
la croissance dans l’emploi à temps partiel en général. 
En chiffres actuels, depuis juin 1990, l'emploi à temps 
partiel involontaire c.-à-d. les personnes travaillant 
moins de 30 heures par semaine parce qu’elles ne 
peuvent pas trouver un emploi à temps plein, a 
doublé, passant de 422 000 à 848 000. Les travailleurs 
à temps partiel involontaire figurent maintenant pour 
39,2 % de l'emploi à temps partiel par rapport à 
22,6 % en juin 1990. Chez les travailleurs à temps 
partiel involontaire, la principale composante était 
formée par les femmes adultes (47,9 %), tandis que les 
jeunes de 15 à 24 ans représentaient 34,4 % et les 
hommes adultes, 17,7 %. 
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Notes to Data Users Notes aux utilisateurs des données 
1. The release dates for 1993 are: 1. Les dates de diffusion pour 1993 sont les suivantes: A 
February 5 August 6 Février 5 Août 6 
March 12 September 10 Mars 12 Septembre 10 
April 8 October 8 Avril 8 Octobre 8 
May | November 5 Mai 7 Novembre 5 
June 4 December 3 Juin 4 Décembre 3 
July 9 January 7/94 Juillet 9 Janvier 7/94 
2. Monthly data are available on CANSIM on the  2.Les données mensuelles sont disponibles sur 
day of release at 7 a.m. E.D.T. CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 
For further information call: Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 
Vincent Ferrao (613) 951-4750 
Deborah Sunter (613) 951-4740 
For data requests, call: Pour une demande de données, téléphoner à: 
Marc Lévesque (613) 951-2793 
Madeleine Lévesque (613) 951-7643 


or (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


| 
Labour force | 
Population active | 
| 
June May April | June 
1993 1993 1993 | LOSS 
Juin Mai Avril | Juin 
thousands - milliers 
| 
| 
14,020 LS 98 13,914 | 12,431 
7,688 796085 7,640 | 6,758 
6,332 6,285 6,274 | 5,673 
| 
2,599 2,997. 2,371 | 1,947 
1h AA 1,246 it SASK | 992 
277 LOL EIRE) | 955 
| 
115621 Sor 110545 | 10,484 
6,416 6,387 6,388 | 5,766 
5,205 5,174 iS sate | 4,718 
| 
| 
Labour force | 
Population active | 
| 
June May April | June 
1993 1993 BIOS | 1993 
Juin Mai Avril | Juin 
thousands - milliers 
| 
| 
237 234 232 | 190 
| 
65 65 63 | 53 
| 
424 418 416 | 362 
| 
337 337 335 | CDi: 
| 
3,426 S45 3,419 | 2,967 
1,899 1,888 1,900 | 1,682 
les 27 15525 SEE) | 1,545 
| 
5,383 5,353 5,368 | 4,807 
2,936 2,916 CRO 22 | 2,600 
2,447 2,437 2,446 | 2,207 
| 
538 531 535 | 483 
| 
481 483 481 | 445 
| 
1,382 1,374 1,364 | 1,254 
758 755 754 | 687 
624 619 610 | 567 
| 
1,728 deze ral | 1,559 
948 939 943 | 854 
780 773 768 | 705 
| 


Employment 
Emploi 


May 
1995 
Mai 


125332 
6,729 
5,603 


1,927 
990 
937 


10,405 


5,739 
4,666 


Employment 
Emploi 


May 


1995 
Mai 


188 
53 
356 
296 
2,967 
1,639 
1,328 
4,780 
2,587 
2,193 
480 
445 
1,243 
679 
564 
1,527 


834 
693 


April 
1993 
Avril 


12,333 
6,751 
5,582 


1,950 
1,003 
947 


10,383 


5,748 
4,635 


April 
1993 
Avril 


186 
55 
356 
296 
2,961 
1,640 
1,321 
4,793 
2,611 
2,182 
484 
440 
1,228 
673 
555 
1,539 


845 
694 


Unemployment 


Chomage 
June May 
1993 1993 
Juin Mai 
1,589 1,586 
930 904 
659 682 
452 430 
280 256 
172 174 
ST 1,156 
650 648 
487 508 
Unemployment 
Chomage 

June May 
1993 1993 
Juin Mai 
47 46 
de 12 
62 62 
40 41 
459 446 
277 249 
182 eye 
576 573 
336 529 
240 244 
55 Bi 
36 38 
128 131 
71 76 
C4 55 
169 185 
94 105 
75 80 


April 
1993 
Avril 


1,581 
889 
692 


421 
249 
172 
1,160 


640 
520 


April 
1993 
Avril 


458 
198 
575 


264 


© 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


June May April June May April June May April 
1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 
Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
MISS LG 11.4 | 65.6 652 65.3 | sien 5729 579 | Total 
172231 REC) 1156 | ST 13553 1575 | 64.8 64.6 64.9 | Hommes 
10.4 10.9 LEO | 5770 57/5 575 | 51.8 eS SAT | Femmes 
| | | 
18.8 lee 1758 | 64.4 65-35 65.7 | 525 5107 52.4 | 15-24 ans 
22.0 20-5 HOES | 67.0 65.6 66.0 | Lee Banc 5228 | Hommes 
5/55 SCT 15.4 | (Sal avs 60.8 GLS | LARS SS Else) | Femmes 
| | | 
9.8 10.0 10.0 | 65.8 65.6 65.6 | 59.4 59a 59.0 | 25 ans et plus 
Oe! DO 10.0 | 75e 75.0 5e) | 67.6 67.4 67.6 | Hommes 
9.4 9.8 10.1 | SK a! 56.8 SG | SION 51.3 5170 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
June May April | June May April | June May April | 
3993 1995 1993 | 1993 1995 1993 | 1993 1993 1993 
Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
1928 IS AA 19.8 | 5356 ESA 5226 | 43.0 42.6 42.2 | Terre-Neuve 
| | | 
18.3 18.6 16.6 | 65.3 65.0 64.0 | 53.4 52.9 53.3 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
14.6 14.8 14.4 | 60.6 59.8 595 | Sit 50.9 5079 | Nouvelle-Écosse 
| | | 
aN) 1202 1126 | 59,9 60.0 59.6 | 52.8 S250 Th | Nouveau-Brunswick 
| | | 
13.64 LISA 13.4 | 62.6 62.4 62.6 | 54.2 54.3 SL | Québec 
14.6 Se SZ | 71.4 74 Levi 716 | 61.0 GIZ 61.8 | Hommes 
119 ans) 1320 | 54.3 54.3 54.1 | 47.8 47.3 47.0 | Femmes 
| | | 
10.7 10.7 107 | 67.2 67.0 67.3 | 60.0 5956 60.1 | Ontario 
11.4 BE 10.6 | 75.3 74.9 72e | 66.6 66.5 67.2 | Hommes 
were 10.0 10.8 | 59.6 59.4 6978 | DS 55,9 552 | Femmes 
| | | 
102 9.6 Do | 66.3 65.5 66.0 | 5930 59.2 Sst | Manitoba 
| | | 
7.5 779 8.5 | 66.9 67.2 66.9 | Cp EEL) 61.9 61.2 | Saskatchewan 
| | | 
923 CES 10.0 | 71.4 Cel PANTS | 64.8 64.3 63.6 | Alberta 
9.4 10.1 10.7 | 79.0 78.7 78.7 | 7176 70.8 70.3 | Hommes 
91 8.9 9.0 | 64.0 63.6 62.8 | 58.2 57.9 S7ek | Femmes 
| | | 
9.8 10.8 10.1 | 65.8 65.3 65.4 | 59.3 58.2 58.8 | Colombie-Britannique 
9.9 M2 10.4 | 73.6 TS 7570 | 66.3 64.9 65,9 | Hommes 
OG USS 9.6 | 58.2 57.8 57.6 | 52.6 AS 52,0 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Both sexes - Les deux sexes 
Males - hommes 
Females - femmes 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 


| 

| Full-time 
| 

| 

| June May 
| 1993 

| Juin Mai 


thousands - milliers 


6,079 


| 
| 10,227 
| 
| 4,148 
| 


1993 


10,176 
6,065 
4,111 


A plein temps 


TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 
Construction | 
Transportation, communication| 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics| 
Trade - Commerce | 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobiliéres(2) | 
Services | 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 


(1) Unemployment by industry of 


5 years ago. 


Employment 
Emploi 
June May April 
1993 1993 1993 
Juin Mai Avril 


thousands - milliers 


3,529 s,315 3,351 
9,105 9,011 9,004 
458 460 455 
249 243 239 
1,799 1,804 1,841 
673 668 668 
887 878 888 
2,451 2,099 2,055 
778 797 789 
4,576 4,515 4,523 
851 860 874 


last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


June 
1993 
Juin 


Unemployment(1) 
Chômage(1) 
May April 
1993 1993 
Mai Avril 
529 551 
929 929 
SL 33 
G2 41 
253 264 
196 198 
79 93 
255 267 
492 460 


1,525 


Part-time 
A temps partiel 


May April 
1993 1993 
Mai Avril 


2,156 2,079 
664 641 
1,492 1,438 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


June May April 
1993 1993 1993 
Juin Mai Avril 


Per cent - Pourcentage 


13.4 13.8 14.1 
9.4 9.3 9.4 
6.5 6.3 6.8 

14.1 14.7 14.6 

tee 12: 12.5 

21.7 22.7 22.9 
8.7 8.3 9.5 

112 10.8 11.5 
9.5 9.8 9.2 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLEAU E. algae désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 
; Population active Emploi | Chémage 
| 
| June May April | June May April | June May April 
| BOOS 1993 1993 | 1993 1993 1995 | 1993 1993 1995 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 82 82 80 | 71 70 69 | Bal iB! 12 
Halifax | 171 170 71 | 153 163 154 | 19 18 17 
Saint John | 63 63 63 | 56 56 56 | 7 7 6 
Chicoutimi - Jonquière | 64 64 64 | 54 54 53 | 10 10 ial 
Québec | Sen 319 320 | 285 283 284 | 36 35 36 
Trois-Rivières | 59 60 60 | 52 52 51 | 7 8 8 
Sherbrooke | 63 64 65 | 56 57 58 | 7 i 7 
Montréal | 1,614 1,612 1599 | 1,392 1,591 1,380 | Gor een e19 
Ottawa - Hull | 484 483 482 | 444 446 446 | 40 38 37 
Sudbury | 77 76 76 | 69 67 66 | 8 9 10 
Oshawa | 137 137 136 | 120 122 123 | We 15 13 
Toronto | 1,990 1,987 1,984 | 1,769 1, 474 SLT, | Bred 216 208 
Hamilton | 330 328 323 | 290 287 284 | 41 41 39 
St. Catharines - Niagaral 161 160 160 | 139 139 138 | ral 21 21 
London | 192 191 190 | 176 176 175 | 16 16 15 
Windsor | 1:31 130 130 | 115 116 116 | 15 LS 14 
Kitchener - Waterloo | 215 216 216 | 195 196 197 | 20 20 19 
Thunder Bay | 64 64 64 | 57 57 57 | 8 7 7 
Winnipeg | 336 335 336 | 297 298 300 | 40 Si7 36 
Regina | 97 97 97 | 89 89 89 | 8 8 8 
Saskatoon | 94 94 94 | 85 85 84 | 8 10 11 
Calgary | 404 402 399 | S59 357 359 | 45 45 40 
Edmonton | 409 406 406 | 361 359 358 | 48 48 G7 
Vancouver | 905 904 904 | 815 815 820 | 89 89 84 
Victoria | 138 138 139 | 126 126 126 | ill ee 12 
Canada | £35,951 l3,915 13,885 | 12,365 12,347 12,346 | 1,585 1,568 15559 
Nfld. - Terre-Neuve | 234 234 232 | 188 188 186 | 46 46 46 
PidE cl dae PL. É | 64 65 65 | 53 54 54 | PE 12 i 
N.S. INDE | 419 417 416 | 358 357 358 | 61 60 58 
N. B. | 336 336 333 | 296 296 294 | 40 40 39 
Québec | 3,419 3,413 3,406 | 2,965 2,964 2,959 | 454 449 447 
Ontario | 5,368 5,559 5,348 RCE 7 ES 4,793 4,795 | 575 566 553 
Manitoba | 535 535 536 | 482 485 489 | Sic 49 47 
Saskatchewan | 482 481 480 | 443 441 439 | 38 40 41 
Alberta | 1873 1,368 1,364 | 1,242 1,233 reo | 132 135 133 
BC ANG PUB | 15717 1,708 1,706 | 1,542 1,535 1,559 | 175 173 167 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Participation rates 


Employment/population ratio 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


June May April June May April June May April 

1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 1993 

Juin Mai Avril Juin Mai Avril Juin Mai Avril 

per cent - pourcentage 

| | | 

St-John's | 157 14.1 14.6 | 63.7 63€ 62.2 | 55.0 54.3 53.1 
Halifax | 11.0 10.3 LOF | 69.6 69.2 69.4 | 62.0 62.1 62.4 
Saint John | 10.6 10.8 10.2 | 66.3 66.5 66.2 | 59.3 59.3 59.5 
Chicoutimi - Jonquière | 1576 16.1 16.8 | Sat 58.1 58.3 | 48.8 48.7 48.4 
Québec | 1182 LIST 1172 | 63.7 63.3 63.7 | 56.6 56.3 56.6 
Trois-Rivières | 12.6 JS 14.1 | 6229 63.5 63.3 | 55.0 54.9 54.4 
Sherbrooke | ve 11.0 10.9 | 62.6 63.5 64.1 | 55.7 56.5 57.1 
Montréal | LS 1347 TNA | 64.8 64.7 64.2 | 55.9 55.9 55.4 
Ottawa - Hull | 8.3 7.8 7.6 | 69.2 69.2 69.1 | 63.4 63.8 63.9 
Sudbury | LEO 12.0 1276 | 61.8 61.4 615 | 55.0 54.0 53.6 
Oshawa | 12.4 10.9 9.5 | 73.8 74.3 74.3 | 64.7 66.2 67.2 
Toronto | aes ib 10.9 10.5 | 68.7 68.7 68.6 | 61.1 61.2 61.4 
Hamilton | les 1256 12.0 | 66.4 66.0 65.1 | 58.2 57.7 57.3 
St. Catharines - Niagaral WEISS) Lae 1323 | 59.6 5955 5925 | 51.6 BA 51.6 
London | 8.4 Sell 8.1 | 72.0 71.9 TLE. | 66.0 66.1 66.0 
Windsor | Wile 7/ 11.4 10.7 | 62.8 62.8 62.8 | 55.5 55.6 56.0 
Kitchener - Waterloo | 9.3 9.2 8.9 | Tee 72.9 7523 | 65.5 66.2 66.7 
Thunder Bay | 11.8 1BhSA 10.8 | 65.1 64.9 64.6 | 57.4 57.7 57.7 
Winnipeg | 118 LL 10.6 | 66.9 66.8 -67.0 | 59.0 59.4 59.9 
Regina | Gee 8.5 8.4 | 71.9 TST. 71.9 | 66.0 65.6 65.9 
Saskatoon | Sail LOL BE 55 | 66.6 67.0 66.9 | 60.5 60.2 59.3 
Calgary | 11.0 aly al 10.1 | 71.8 71.5 71.1 | 63.9 63.6 63.9 
Edmonton | 7. PERS LIT: | 6929 69.5 69.5 | 6197 61.3 61.4 
Vancouver | 9.9 9.8 9.3 | 68.1 68.1 68.2 | 61.3 61.4 61.8 
Victoria | 8.1 8.6 8.8 | 597 5979 60.3 | 54.8 54.7 55.0 
Canada | 11.4 TRS aD Aah | 65.4 65.3 65.2 | 57.9 57.9 58.0 
Nfld. - Terre-Neuve | 1927 19.7 19.8 | S220) 53.1 52.6 | 42.5 42.6 42.2 
PÉLES MES ATALP UE | 17.8 17.2 16.6 | 64.8 65.2 65.6 | 53.2 53.9 54.8 
NUS SN es, | 14.6 14.4 13.9 | 59.9 59.7 59.6 | 51.2 51.1 51.3 
Ne Bs | 1) 119 LI | 59.7 59.8 59,3 | 52.6 52.7 52.3 
Québec | TRIE) 1342 Seal | 62.6 62.5 62.4 | 54.2 54.3 54.2 
Ontario | 10.7 10.6 10.3 | 67.2 67.2 67.1 | 60.0 60.1 60.2 
Manitoba | 9.7 Nee 8.8 | 66.0 66.0 66.2 | 59.4 5929 60.4 
Saskatchewan | 7.9 ted) 8.5 | 67.0 66.9 66.8 | 61.6 61.3 61.1 
Alberta | 9.6 99 9.8 | 71.0 70.9 70.7 | 64.3 63.9 63.8 
Bia Geo. Be | Oe 10.1 9.8 | 65.5 65.3 65.4 | 58.8 58.7 59.0 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, June 1993. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juin 1993. 


Be’ 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
21,378 14,338 A 12,788 A 
3,726 2,618 B 2,134 B 
1,810 1020 'C 805 C 
1,916 1,598 B V2) G 
17,652 11,720 A 10,654 A 
9,025 7,744 A 6,987 A 
4,600 3,918 A 3,478 B 
4,425 3,826 A 3,509 B 
5,586 3,780 B 3,478 B 
SATA EE) 2,616 B 2,421 B 
2,367 1,164 C 1,058 C 
3,041 196 D 189 D 
1,054 124 E WANS 
1,987 one Vien 
5,408 1, S610€E 1,247 C 
10,630 7,882 À 6,988 À 
15699 1,398 B 1 LTONC 
926 534 C 408 C 
973 864 C 701 C 
8,531 6,484 A 5,878 A 
4,471 4,194 A 3,767 A 
2,287 2,145 A 1,895 B 
2,184 2,050 A 1,872 B 
2,758 2,160 B 1,986 B 
1,600 1,443 B 133518 
1,158 TALANE 6G5HIRC 
1,303 SORE 25a 
487 79BE (ale 
815 GIVE SOLE 
2,461 847 C 776 C 
10,968 6,456 A 5,801 B 
1,827 AE fe 1502580 
884 485 C 397 C 
943 734 C 628 C 
SA lral 5,237 A 4,776 B 
4,555 3,550 B 5, CLONE 
2,313 177508 1,583 B 
2,241 1,777 B 1,636 B 
2,828 1,620 B 1,492 C 
1,619 LITE 1”085:C 
1,209 447 C 407 D 
1,738 67 E 64 E 
567 45 E 42 F 
1 L7 (ya Ve CCR 
2,947 514 C 471 C 


ment 


Chômage 
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107 


43 


Employment Unemploy- 
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Population 
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TE 
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1,203 
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930 
1,914 


4,047 


2,548 


501 
392 
109 


2,047 
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142 
134 


598 
157 
441 


1,173 
408 
765 


1,614 


4,492 


608 
399 
209 


3,884 


1,004 
540 
465 


1,208 
446 
762 


1,671 
Sez 
1,150 


2,433 
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rate 


Taux 
d'acti- 
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per cent - pourcentage 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1993. 


os 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans “ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 442 255 ¢ PTE SOE 189 57.5 C 19.8 D 46.0 C 
15-24 years - ans 98 Bye 34 E Uy tS 46 S2.7 D SG82°E 34.7 € 
15-19 vears - ans 49 CE 10 E GE 33 SAONE 38.0 F 19 one 
20-24 years - ans 49 36 D eue LeRE 13 73.5 D SceGue 49.6 E 
25 years and over - ans et plus 344 202 C 169 C Sete 143 58.6 C 6) ee 49.2 C 
25-44 years - ans 185 142 C 17 ZSUE G3 16.33 1G PASSNE 63:52C 
25-34 years - ans 94 72 CG 58 D lé E 21 77/50 C n9/31E 62.5 D 
35-44 years - ans oi] 69 C SONT JAVE Ze 76.00C DS 20E 64.5 D 
45-64 years - ans 106 Soap BAND OU 48 55.2 D 13:32 47.8 D 
45-54 years - ans 64 44 D 38 D LE 20 68.5 D PSOne 59.6 D 
55-64 years - ans 42 ESE SE 4." 6 28 $570) E oes ic SOPONE 
65 years and over - ans et plus 53 ns. sein! dec J 52 Bate orc AH 
Males - Hommes 218 143 C LSC CONE 76 65n5) G 20e5 6 54940 
15-24 years - ans 50 28 D 18 E LOVE ee 55 15a, 36.4 E BEES |S 
15-19 years - ans 25 CUS SRE 06 17 SAGE Rese 19.6 F 
20-24 years - ans 25 20 D PSE Tae 5 ZOn6TD 3526. 52.56 
25 years and over - ans et plus 168 MSYC 96 C VOILE 54 68.2 C IG AE 56.8 C 
25-44 years - ans 91 73 € 63 C Gy [5° 13 85.4 C 18.9 E 69.2 C 
25-34 years - ans 46 SINC Sl D of [= 7 o/h KB All ats) 1S 66.3 D 
35-44 years - ans 45 SING 52.0 ata 6 S7eok. |G 7A St [5 T2250 
45-64 years - ans 5S 36 D S20D GF 17 68.1 D Js CNE 60.0 D 
45-54 years - ans ae 27 D 24 D eis iP 6 82.9 D Asta Es 13210 
55-64 years - ans 231 16 8 E 06 ee 6527 1 E fa. FG 39320 
65 years and over - ans et plus 24 EM EU crore Le 23 eae à aegis SRO 
Females - Femmes 224 IRC 90 D ela 3 LES 49°25) C 13:96 40.2 D 
15-24 years - ans 48 24 D 16 E oh 24 49.9 D S78 34.1 E 
15-19 years - ans 24 chs: Sits an G 16 S2ASÈE Sav 6 2025, & 
20-24 years - ans 24 ily) je ie {eS SRE 8 ORAN CORO ar 47-29) E 
25 years and over - ans et plus 176 87 D 74 D SE 89 49.4 D ISSUE 41.8 D 
25-44 years - ans 94 64 C 54 D LONE 30 68.4 C 15.4 E 5729 D 
25-34 years - ans 48 34 D 28 D GE 14 71.4 D 17-616 58.8 D 
35-44 years - ans 46 30 D 26 D GF 16 65.3 D 12-86 57: 00D 
45-64 years - ans 55 (ONE We} WE nice AE} sul 42.1 E ata G 55). 58 
45-54 years - ans Sa AE LUE a 18 Ss 54.0 E AG 45.3 E 
55-64 years - ans 21 SIs GF Sirs 16 ONS 1B ce. aa PAU 2 
65 years and over - ans at plus 29 J sted sce 29 RQ) Boy th oo) 
Prince-Edward-I, - î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 100 69 C wl (e SE 31 69.0 C 13.506 5937 °C 
15-24 years - ans ES 14 D TZ.) eae 4 76.6 D ae FE 63.4 D 
15-19 years - ans 9 6E iy (Se CALE 4 58-90 IG SOTSNE 
20-24 years - ans 9 G} in) NE Bie Fi ots 94.5 D er FOURE 
25 years and over - ans et plus 81 54 C 48 C FRE 26 67 51C AKG 58.9 C 
25-44 years - ans 40 36 C SIL C SRE 4 89.4 C 14.6 E 76.4 C 
25-34 years - ans 21 18 C 1SRD EME RES 88.7 C Seo: NE 52D 
35-44 years - ans 19 18 C Lac ee FE NE CHEN (E À LE 19e 
45-64 years - ans 25 18 C 16 D Er a 7 70.4 C +106 64.2 D 
45-54 years - ans 14 Lee aD sen LE os 82.0 C BALE 74.8 D 
55-64 years - ans LT 6 E SRE 46 ae 5 54.6 E 2G GONE 
65 years and over - ans et plus 16 16 eG ay D 15 eG hoa! ri 
Males - Hommes 49 3776 Sete 5 E 154 FHR6EC 2:9) & 65.9 C 
15-24 years - ans 10 7200) 6 E APE 5 76.4 D EMILE. 61.5 E 
15-19 years - ans 5 te E UE abe We 5% ced lle #6 AE 
20-24 years - ans 5 5D GE Bete E = 95 08D DATE 625 E 
25 years and over - ans et plus a) PS) KE 26 C Para 10 75.4 C ese Te 67.0 C 
25-44 years - ans 20 OEGC 16 C LAN ë 95.4 C avo F 82.7 C 
25-34 years - ans 10 ZONE 8 D Me E - 94220 RME 78.9 D 
35-44 years - ans 10 SC 8 D ei 9607 Cc betes ke 86.8 D 
45-64 years - ans Be 10 D 9D 2G ae 79.8 D sel 73.6 D 
45-54 years - ans 7 6 C 6 D 46 : 89.4 C 16 82.200 
55-64 years - ans 5 Se UE Ath: aoe Ane oS Bic aha LE 
65 years and over - ans et plus 7 . G G su 6 Rens Ags ee IG 
Females - Femmes 51 a2 (Ee ZIG LUE 19 622:08€ rE 532900 
15-24 vears - ans 9 7D (er 1s . G aris 76.8 D 06 65.4 E 
15-19 years - ans 5 res le beso te saad à Morte sr Bee 1S 
20-24 years - ans 5 GE svete 6 ve JGATCE oe Gr revere 
25 years and over - ans et plus 42 AN(S Cara © Ae 17 597720 Greets 51.4 C 
25-44 years - ans 20 7 1G 14 D er ye 83.6 C ode Le 035°) 
25-34 years - ans 10 9D Tan AMIS : 83-521 : fe 68.7 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7 4) 06 ate O59 2D 16 72.0 D 
45-64 years - ans 13 8 D TD eae 5 (oy) besa | sx G 55.0 D 
45-54 years - ans 7 5 D Gide eG ran 74.8 D 06 67.67E 
55-64 years - ans 5 seeds at WE sa H ae agua te 0H Siete, OR 
65 years and over - ans et plus a SJ oa tJ A 9 ee ve Sie eo 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1993. 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
700 431 B 375eC 58 E 268 
128 87 C 68 D is) ls 40 
62 SRE x 4S Th ie 30 
66 56 C 43 D WS 10 
572 344 C SO05aG SORE 228 
284 234 B 205 C WS) Ve 50 
146 TZ05C 102 C VERE 26 
139 SEC LO Sa G 1226 24 
179 104 C SSG CINE 75 
104 75,6 68 D wy Ae 29 
75 ZOnD CRE 3G 46 
108 5 G SG ee 103 
336 238 C 205° ¢ SRE 98 
65 47 D Soup PE 18 
32 La 137 4 G 15 
33 30 D es RE ARG 
271 TOME E70.C Zn E 81 
138 126 B TELORC 16 E 17s 
70 64 C 54 C HOME 7 
67 62RC 56 C 6F 5 
88 61 C 56 C 5 F CAT 
as 43 C SOND 4G 8 
37 18 E Gee eH 19 
46 4G 4 G cars 42 
364 194 C 168 C 26 E 170 
63 41 D 32 D 8F 23 
30 ney [Ss VRE aa. G 15 
33 25 D 20 D 5 G A 
301 153 C 136 C oa 147 
147 108 C 95AE 14 E 38 
15 56 C 48 D 6 F 19 
7a: 53 C 47 D Guia 19 
92 44 D 40 D 4G 48 
53 322) 29 D 6 ex 
39 Ue VE tS eure 27 
63 eae RU) H 61 
563 357 .C SLGPG eal oe 206 
108 75 D 5951 16 E 33 
54 30 D 22 D eye 24 
54 45 D 37 D 8 F 9 
455 282 C 257 C 25: E 173 
230 190 C 170 C LOE E 40 
115 94 C 84 C 10E 20 
LS 96 C 86 C sie 20 
141 89 C 83 C 6.F 52 
83 64 C 61 C Nr 19 
58 è4 E Coup cis: JG 34 
84 aa Me MG iG 80 
274 196 C SAC cone 77 
55 S9°D Sip D oF 16 
28 16 E IVE 5 G 12 
AT 24 D 19 D GF 4 
219 157 C 143 C 14 E 62 
sates 103 C D2RC LUE 10 
56 SAC 45 D 6F 6 
56 SAC 47 C SF 5 
70 S2LC 49 C GF 18 
42 370 C 34 C ao 1G 5 
28 16 E 14 E Seals! 12 
36 . G +76 . G 34 
289 161 C 143 C 18 E 128 
53 36 D 290 PE 17 
27 WES TE «CG 12 
27 (ape D1) 18 D GF 5 
236 12540 114 C SE ital 
p74 Sic 78 C SPE 30 
58 43 D SUD GF 15 
59 44 D 39 D GF LS 
71 36 D 35 D Aa 35 
41 28 D 27 D SRE 13 
30 oF E elas Rae 21 
48 An ont Soy J 46 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
61.6 B 13.4 E 53.406 
68.4 C LME Sse own 
GIÈSRE CAGNE 40.3 E 
84.6 C 2en4 F 65.6 D 
GONE Mb 2 Ae ETAT 6 
82.4 B ie skye ewe G 
ieaal! {e RESTE 700. C 
82.8 C MORE IE 74.3 C 
Sono (lake. de 53535 C 
TRES 8.9 F 65.8 D 
Soin RG Son le 
4.6 G J 4.3 G 
AUSTe Some 61 SING 
72.4 D 24.0 F 55200 
52.4 E 23.4 G Alea fe 
916) FLEES 69.4 D 
TOMSNC LAPOME 6enbeG 
Che Sa: 25. B 7929 € 
90.4 € 153.00 F To. onG 
9255 C 10.0 F S35. 1G 
69-5, ¢ ARS 65/006 
84.8 C 82510 FT TD 
48.5 E ARE 44.5 E 
8.5 G 1] 8.0 G 
632 SG NERA) = 46.2 C 
64.3 D J'OXSNE SAS ED 
50.0 € 6 40.4 E 
77.5 D 20.2 G 61.8 D 
51% 0NC Th 5 Sy 1S G52 LUC 
74.0 C ICONE 64.7 C 
74.3 C 14.4 F 63.6 D 
73.8 C 10.6 F 65.9 D 
47.6 D 921° G 43.3 D 
60.3 D eit 54.4 D 
SOR cee ay 2e TRE 
ee eee ni. Re J 
63.4 C aia, | 56.2 C 
69.6 D (ae Ae 54.9 D 
55.8 D 25.9 FP 41.3 D 
83.6 D 18.0 F 68.5 D 
62.0 C 8.8 E 56.5 C 
82,540 Oe Ze (AES Me 
82100 VOR aoe 7574, € 
82.8 C hei ale 74.8 C 
62,9, C 625) F 59.0 C 
77.6 C oo ate SAME 
CTR el . G 38.3 D 
4G . G DURE 
VALERY? LC; 76 63.3 C 
71.7 D Zoek 55° 7. D 
S/2hE 29.4 F 40.4 E 
86.2 D AS SRE FLE D 
Ter G JAUNE 65.3 C 
91.0 C LOSE flare Le 
90-1 ec 10.9 5 80.2 D 
OL ISG als te S35 1e 'G 
74.8 C FAUNE 69.5 C 
87.6 C A6 Se20) GC 
55.0 E HH SIQINE 
eeu PG 6 sn G 
55260C are 49.4 C 
67.5 D 2ONOBF 54.0 D 
54,3 E SFA 42-23" E 
80.9 D 18.6 F 65.9 D 
52.9 C 8.6E 48.3 C 
VAR CAC lita al 66.7 C 
74.4 D 10.4 F 66.7 D 
74.0 D Shas) |e 66.8 D 
D 206 D 
D . G D 
= Sule E 
H 3 J H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1993. 


> SS Sn nl Millie Bree 


Québec 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
= ans 
Z7ans 
ans 
7 ans 
7 ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
7 ans 
- ans 
ans 
mans 
ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Ontario 


Both sexes - Les deux sexes 


ans 
ans 


ans 
= ans 
acs: 
ans 
ans 
= ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
= ans 
ae nh. 
ans 
= ans 
mans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


ans 
ans 


ans 
- ans 
= ans 
ans 
> ans 
> ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


5,472 


909 
458 
451 
4,563 
2,333 
1,174 
1,160 
1,493 
870 
623 
736 


2,659 


465 
235 
230 
2,194 
1,161 
587 
574 
fs) 
430 
299 
304 


2,813 


445 
224 
(rei 
2,368 
1,172 
587 
586 
764 
440 
324 
432 


8,009 


1,380 
651 
730 

6,629 

3,381 

1,763 

1,618 

2,099 

1199 
900 

1,149 


3,901 


703 
332 
371 
3,197 
1,672 
879 
793 
1,033 
593 
440 
492 


4,108 


677 
318 
359 

3,432 

1,709 
884 
825 

1,065 
605 
460 
657 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


AMNONnNnNnNNnNnOUME io) NTONANwWWWwWOON œ 1nDTNONnwwwNOUN œ 


> 


A1TNNNNnNwwANOUN œ MOwwmwmwm»wWANON œ MOAWWWWWSANANN 


Emploi 


Employment 


IMOONNnNnNnNOMEO QO NOAANANAANABOMS ww NTONMNAANwBWWOON œ 


NTOAMAANNAANAwWOON œ MONaNnnwwoon œ MONnNnwwwmNON œ 
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125 
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Not in 
labour 
force 


Unemploy- Population 
inactive 


1,952 


302 
218 
84 
1,649 
386 
183 
203 
558 
197 
361 
706 


698 


140 
108 
33 
558 
95 
41 
54 
180 
48 
132 
282 


1,254 


162 
110 
52 
1,092 
290 
142 
149 
378 
149 
2) 
424 


2,510 


380 
263 
118 
2,130 
434 
245 
189 
627 
201 
425 
1,069 


905 


170 
131 
39 
735 
85 
47 
"38 
207 
54 
153 
442 


1,605 


210 
152 
78 
1,395 
349 
198 
151 
420 
148 
272 
626 


Taux 
d'actis 
vité 


64.3 


66.8 
52.4 
81.3 
63.9 
83.5 
84.4 
82.5 
62.6 
77.4 
42.1 

4.1 


(EIST 


69.8 
54.1 
85.8 
74.6 
91.8 
93.0 
90.6 
1575 
88.9 
55.8 

ré 


55.4 


63.6 
50.6 
76.7 
5329 
(See 
7529 
74.6 
50.6 
66.2 
29.4 

CA) 


68.7 


72.4 
59.6 
83.9 
67.9 
87.2 
86.1 
88.3 
AOL 
83.2 
5257 

7.0 


76.8 


75.8 
60.6 
89.4 
TO 
94.9 
94.6 
952 
80.0 
90.9 
65.2 
10.1 


60.9 


68.9 
58.5 
78.1 
59.4 
79.6 
77.6 
Clas 
60.6 
75.6 
40.9 

4.7 


Partici- 
pation 
rate 
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population 
ratio 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1993. 


eo 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
- 35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


Labour force 
Population active 
Employment Unemploy- 
ment 
Total 
Emploi Chômage 
549 B 498 C SIE 
108 C 89 D TON 
43 D 35 D 8 
65 C 54 D MIRE 
441 B 409 C S2NE 
287 B 265 C FPE 
146 C 134 C ey 
141 C IS200 SRE 
142 C SAME 10 F 
9740 90 ¢ 7G 
45 D 42 D LG 
NE NE es iad 
301 B 269 C SCORE 
58 D 46 D ME 
UE LOSE 5 G 
35D 28 D 7 G 
243 B 223 € ZONE 
155 B 142 C 154E 
80 C SC fe) 1S 
SAC 70 C 6 G 
80 C 74 C 6 G 
2 48 C GH 
28 D 26 D 20H 
Gy le re le oy a 
248 C 2286 ORE 
50 D 43 D Tak 
Ay {es ARE Dan 
SOD 26 D 4G 
198 C 186 C LSRE 
13270 12500 9 F 
66 C 61 D 5 G 
66 C (SAME 4 G 
62 D 59 D 4 G 
45 D 43 D ee /G 
SANS LOVE J 
4 G 4G J 
491 B 459 B Soe 
OG 80 D Wh ste 
39 D 35 D GF 
52 C 46 D Gals 
400 B 378 B Ze0e 
249 B 23 CRE lÔNE 
Ae 111 C LOWE 
128 B L226 6 F 
133: € 128 C 6 F 
84 C 80 C GF 
49 D 47 D eG 
GONE 18 E aw) 
270 B “aisyil Le OE 
50 D 44 D i (2 
22 D 19° E 346 48 
29 D 24 D GF 
220 B 207 C SE 
133 B 124 C 9 F 
66 C 60 C BF 
68 B 64 C 4G 
75. C ZOeC SAN 
45 C Ga C re G 
29 D 27 D #4 fe) 
TSE Sie Pian 
2elr-€ 208 C TSE 
41 D 37 D FE 
7NE Lys wee G 
Ss jv Ce) eG 
180 C 17100 9LE 
rase 108 C 7ÈE 
$5 ¢ SOC EE 
60 C 58 C 16 
60 C 58 C . G 
39°C 38 C anal 
21 E CORE ok 
Ly ie 5 F sae 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


112 


Partici- Unemp loy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
Chérie chômage 
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per cent - pourcentage 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1993. 


Employment/ Ü 


Population Labour force Not in Partici- Unenploy- 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


SS CC aO—n—a—agmrree.—. eee ee ee ee eee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,936 1,414 B 1629108 122 D Lee 713.106B 6. 700 66.7 B 
15-24 years - ans 371 276 C 242 C 34 E 96 74.3 C Yass" E GSM 
15-19 years - ans 179 114 D 99 D USM E 65 63.8 D LSS & 55.3 D 
20-24 years - ans 192 TEI TG LESC TONE SL 63.910 WS. 74.3 C 
25 years and over - ans et plus 1,564 1,138 B 1,049 B 88 E 426 hens B Ase 67.1 B 
25-44 years - ans 877 file B 706 B (is) = 106 87.9 B 8.4 E 80.5 B 
25-34 years - ans 443 385 B 345 C 39 E 58 86.9 B WR = 78.0 C 
35-44 years - ans 434 386 B SÉINE PASE 48 89.0 B 6-61E 85.12 C 
45-64 years - ans 468 345 C S22 C Zoe 123 FS TAC On E 68.8 C 
45-54 years - ans 277 236 C 222 6 pevele 41 C5 EC EAN 80.4 C 
55-64 years - ans 191 109 D 99 D ROE 82 57.0 D 9JAONE 59D 
65 years and over - ans et plus 219 ce iE te £ tt) 197 10.0 E eles ted oa) E 
Males - Hommes 960 781 B 715 B 66 E 180 01-91 8.4 E 74.5 B 
15-24 years - ans 189 148 C 151" D iE 41 78.5" € Tes: 69.5 D 
15-19 years - ans 91 60 D 51 D Gh Ip 32 65.3 D 14.6F 55.8 D 
20-24 years - ans 98 89 C 80 D 8F 9 90 8"C SNA 82.3 D 
25 years and over - ans et plus 772 633 B 584 B 49 E 139 82.0 B Chk 75.7 B 
25-44 years - ans 439 421 B 387 B S51 * D 4 96.0 B Sic E 88.1 B 
25-34 years - ans 220 Cle 8 190 C 20 F 9 95.8 B Bho 86.5 C 
35-44 years - ans 219 210 B 196 C 14 F 8 96.3 B 6.7-F 89-816 
45-64 years - ans 236 196 C 182 C 14 F 40 83.0 € AMIE AT SC 
45-54 years - ans 140 13026 Peine 9 G 10 S258 € 7.0 G 86.3 C 
55-64 years - ans 96 66 D ol D ENG 30 68.8 D 7.0 G 64.0 D 
65 years and over - ans et plus 97 ISUE LSNE ate J 82 ISSUE Sr ES) 15.5 E 
Females - Femmes 975 633 C 576 C SAME 342 64.9 C 9.045 SIÈIRC 
15-24 years - ans 183 128 D END alone 55 69290) PSis2) F 60.6 D 
15-19 years - ans 88 55 D 48 E 7 G 33 62.3 D MAO E 54.9 E 
20-24 years - ans 95 73 D 62 D 10) F 22 76.9 D 14.2 F 66.0 D € 
25 years and over - ans et plus 793 505 C 466 C 40 E 287 634810 hose l= Sae7 iG 
25-44 years - ans 438 350 C $20) 'G SOLE 88 79.8 C 8.7 E F2 9hC 
25-34 years - ans 223 174 C PEHENC 19: F 49 Tol G LOND 69.6 C 
35-44 years - ans CES 176%C 164 C 159 40 81.6 C 6.508 76.15° G 
45-64 years - ans 232 149 C ¥39" D SUE 83 64.2" C 6.4 F 60.1 D 
45-54 years - ans 136 i106 C 102 D 4G SL T7725 & 4.0 G 74.4 D 
55-64 years - ans 95 G3 E 38 E SH 52 45.2 E VAS Ie 59° 74E 
65 years and over - ans et plus 122 7G 7G a = 116 5.4 G Me 5.4 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,628 17500 R 1,594 B 161 E 873 66.8 B Bigdl Ve 60.7 B 
15-24 years - ans 436 307 C 266 D 41 F 129 7023 iG ISSU: 60.9 D 
15-19 vears - ans 208 111249 92 D 20 F 96 535295 D Lino Fi 44.4 D 
20-24 years - ans 229 195) ¢ 174 D an 34 65.31€ LAS OF 75.9: D 
25 years and over - ans et plus 2,191 1,448 B i526 1G MILLE 744 66.1 B SAME 60.6 C 
25-44 years - ans 1,088 942 B 864 C 78 E 146 86.6 B Suc, E 79.4 C 
25-34 years - ans 537 453 C 404 C 49 E 84 84.4 C L084 7573 € 
35-44 years - ans SET 488 C 460 C FA 2h 2 62 8857 GC 5.805 83.5 C 
45-64 years - ans 695 483 C 442 C G41 F 2E2 SEE 8.4 F 6367 G 
45-54 years - ans 397 334 C SITE Cae 64 84.0 C 6996 fone 
55-64 years - ans 298 149 D 132 D 18 G 149 50.1 D 11.9 G 44.2 D 
65 years and over - ans et plus 409 Zou Coa Boo, 385 Ber 7eie 20 où cel 5.4 F 
Males - Hommes 1,288 960 B 871 C SE 327 74.6 B OSE 67.6 C 
15-24 years - ans Cee 162 D 139 D 24 F 60 Tale D 14.6 F 62.5 D 
15-19 years - ans 107 58 E 46 E 12 G 49 544" E 20.6 F 43.2 E 
20-24 years - ans 115 104 D 9357 D 12 G 11 90.6 D 11-376 80.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,066 798 B 13200 66 E 268 74.9 B 8:5hME 68.7 C 
25-44 years - ans 536 507 B 463 C 44 E 29 CLP a 21 8.6 E 86.5 C 
25-34 years - ans 264 248 C 220 C 28 F 16 951.6) G PGE 832.0 
35-44 years - ans 271 coo) B 243 C WS ale 12 95.5 B 6.005 89.8 C 
45-64 years - ans 349 276 C 254 C cer ae T9230 6 (308 a = Fe IRC 
45-54 years - ans 199 1S2NC E70) G 12 G 17 916 'G 6.5 G 85.6 C 
55-64 years - ans 149 94 D 84 D 10 G 55 62-90D 11.0 G 56.0 D 
65 years and over - ans et plus 182 ISUF 15 G es aD 167 Ce RSA NN © CO 8.0 G 
Females - Femmes 1,340 795 G 724 C TLE 546 5933-6 S's IE 54.0 C 
15-24 years - ans 214 145 D 127 D PRE 70 67.4 D 12.0F 59:3 D 
15-19 years - ans 101 54 E 46 E 8 G 47 5S 00 14.4 G 45.7 E 
20-24 years - ans 114 91 D 81 D 10 G 23 79:9-D 10.6 G 74:64 D 
25 years and over - ans et plus 1,126 650 C 596 C Sse 476 LYON E SriZaik 55.10 € 
25-44 years - ans 552 435 C 401 C 34 E 117 78.740 moe EB 72.6 C 
25-34 years - ans 273 205 C 185 D LINE 67 75-540 1020 67.6 D 
35-44 years - ans 279 2291:C 216 C PS: F 50 S2-E AG Siva & 704€ C 
45-64 years - ans 347 207 D 188 D 19 G 140 59.6 D 9.0 G 54.3 D 
45-54 years - ans 198 1517-0 140 D 11 G 47 76.3 D 7.4 G 70.7 D 
55-64 years - ans 149 SSE 48 E ive J 93 S723 E 13:3) H S274 E 
65 years and over - ans et plus 227 8 G 8 G Het hs 219 55 4G me el 3.3 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, June 1993. 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juin 1993. 


a eo 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 21,378 14,338 12,788 1,550 7,040 67.1 10.8 59.8 
15-24 years - ans 3,726 2,618 2,134 483 1,108 70.3 18.5 S725 
25-44 years - ans 9,025 7,744 6,987 757 1,281 85.8 948 77.4 
45 years and over - ans et plus 8,627 3,976 3,667 309 4,650 46.1 7.8 42.5 
Single - Célibataires 5,561 4,028 3,352 676 15533 Toes 16.8 60.3 
15-24 years - ans Sp LDF, 2,171 1,761 410 986 68.8 18.9 55.8 
25-44 years - ans 1,869 1,625 1,386 239 244 86.9 14.7 74.2 
45 years and over - ans et plus 536 COC 205 27 303 G3.4 117 38.3 
Married - Marié(e)s 13,226 SCT. 8,500 717 4,009 69.7 7.8 64.3 
15-24 vears - ans 544 429 359 70 ES: 78.8 16.3 66.0 
25-44 years - ans 6,468 5,575 5,141 432 894 86.2 7.8 795 
45 years and over - ans et plus 6,214 3,215 2,999 216 3,000 CLS 6.7 48.3 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,374 911 771 139 463 66.3 15.3 56.2 
15-24 years - ans 20 13 10 st 7 65.9 Sete Bie 
25-44 years - ans 649 513 432 82 136 AOL Las) 66.5 
45 years and over - ans et plus 705 384 330 55 320 54.5 14.2 46.8 
Widowed - Veufs(ves) 1,217 182 165 17 16035 15.0 9.4 13.6 
15-24 years - ans E 5 4 Are da 89.7 Sie 82.6 
25-44 years - ans 40 53 28 5 7 82.6 15.6 69.7 
45 years and over - ans et plus 1,172 145 153 112 1,027 123 8.0 PSS 
Males - Hommes 
Total 10,430 7,882 6,988 894 2,548 7576 aS 67.0 
15-24 years - ans 1,899 19598 1,110 289 501 TE 20.6 58.4 
25-44 years - ans 4,471 4,194 3,767 427 CAT. 93.8 10.2 84.3 
45 years and over - ans et plus 4,060 2,290 Cia: 178 L,/72 56.4 had 52.0 
Single - Célibataires 5,103 2,362 1,919 443 741 76.1 18.8 61.8 
15-24 years - ans 1,704 We SAFE 962 260 482 Thalys CALE 56.4 
25-44 years - ans 1,134 1,015 852 163 LIS 89.5 LG 7551 
45 years and over - ans et plus 264 124 105 20 140 47.1 15.8 S927, 
Married - Mariés 6,598 5,086 4,698 388 1,512 ToT hey 7.6 Ale 
15-24 years - ans 188 170 142 28 18 905 16.4 75.5 
25-44 years - ans 3,086 2,951 2,724 227 136 95.6 (Late 88.3 
45 years and over - ans et plus 55.325 1,965 17852 133 1,358 5921 6.8 551 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 522 385 325 60 137 TEST 15.6 62.2 
15-24 years - ans es Se 1e he wes ns." AC dE 
25-44 years - ans 240 218 182 36 22 91.0 16.4 7671 
45 years and over - ans et plus 280 164 140 24 116 58.6 14.9 49.9 
Widowed - Veufs 208 50 46 aoe 158 24.0 es 22.4 
15-24 years - ans 4 Bae te < A Bee poate 2 send 
25-44 years - ans ata | 10 9 .. rer 9502 LE 6127 
45 vears and over - ans et plus 193 36 35 FE 157 18.9 3 18.1 
Females - Femmes 
Total 10,948 6,456 5,801 656 4,492 59.0 102 53.0 
15-24 years - ans 1,827 15219 19 025 195 608 66.7 16.0 56.1 
25-44 years - ans 4,555 3,550 3,220 330 1,004 1159 9.3 70.7 
45 years and over - ans et plus 4,566 1,687 1,556 131 2,880 36.9 7er 34.1 
Single - Célibataires 2,459 1,666 1,433 233 792 67.8 14.0 58.3 
15-24 years - ans 1,453 949 799 150 504 65.3 1520 5570 
25-44 years - ans 735 610 534 76 125 83.0 12.4 TT 
45 years and over - ans et plus 271 108 100 8 163 39.38 70 5720 
Married - Mariées 6,628 4,131 3,802 330 2,497 62.3 8.0 57.4 
15-24 years - ans 356 259 217 42 97 Ue ore 16.2 61.0 
25-44 years - ans 3,381 2,623 2,418 205 #59 77.6 7.8 fase5 
45 years and over - ans et plus 2,891 1,250 1,167 83 1,641 43.2 6.6 40.4 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 852 526 447 79 326 61.8 1574 52.5 
15-24 years - ans 1h74 10 7 Le FA 60.3 NE 43.6 
25-44 years - ans 410 295 249 46 114 72 15.6 60.9 
45 years and over - ans et plus 425 220 190 30 205 Sing ESS 44.7 
Widowed - Veuves 1,009 132 119 14 877 Se 10.4 11.8 
15-24 years - ans sate aie: gs te RER Te rie Race 
25-44 years - ans 29 25 19 Gq 6 OM 16.2 65.3 
45 years and over - ans et plus 979 108 98 10 871 JAN 9.5 10.0 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1993. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- 


thousands - milliers 


442 
125 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Nova Scotia. - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


ment 
Total 

Emploi Chômage 
253 203 50 
70 50 20 
172 145 27 
il 8 Le 
143 ARE 29 
40 28 12 
98 82 16 

4 ALi 
ga 90 21 
29 22 8 
74 63 112 

7 6 
69 59 9 

20 17 
4G 29) 5 

4 4 
37 52 5 

11 G) 

24 22 
32 27 5 

9 8 

20 18 
431 373 58 
128 102 27 
273 246 26 
30 25 5 
238 205 32 
74 57 17 
152 139 13 
12 9 : 
194 168 26 
54 45 9 
121 107 13 

18 16 
357 316 41 
104 85 me) 
229 210 19 

24 2 
196 173 23 
59 48 11 
127 117 10 
10 8 ; 
161 143 18 
45 37 8 
102 93 5] 

14 13 
3,520 3,078 442 
944 762 182 
25312 2,097 215 
264 220 44 
1,961 1,697 264 
554 432 122 
15297 15172 125 
109 92 3 074 
1,559 1,382 177 
390 330 60 
1,015 924 90 
155 128 27 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


206 
122 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
dipacune 
vite 


per cent - pourcentage 


575 
55.6 
Gant 
28.9. 


65.5 
53855 
70.5 
42.2 


49e 
522 
537 
24.2 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


1998 
28.2 
15.9 


2075 
29.4 
16.1 


1829 
26.6 
1507 


14.1 


he 
Fe 15 à 


+ 


HO Ph SF NH 
NoOWr MOnNwWw Doon 
mors anon © LA LN Un 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


TABLE 6. Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1993. 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,009 5,499 4,915 584 2,510 68.7 10.6 61.4 
Single - Célibataires 2,101 1,593 ASH, 276 508 75.8 17e Gear, 
Married - Marié(e)s 4,945 3,491 3,244 246 1,454 70.6 7.1 65.6 
Other - Autres 963 416 354 62 547 43.2 14.8 S677 
Males - Hommes 3,901 2,996 2,661 335 905 76.8 ere 68.2 
Single - Célibataires 1,180 938 755 184 241 7935 19.6 64.0 
Married - Mariés 2,465 1,897 1,771 126 567 COAL 6.7 (vgs) 
Other - Autres 256 160 136 25 96 62.6 15.4 5229 
Females - Femmes 4,108 2,503 2,254 249 1,605 60.9 10.0 54.9 
Single - Célibataires 922 655 563 92 267 JA 14.1 61.0 
Married - Mariées 2,480 1,593 1,473 120 887 64.2 7.5 59.4 
Other - Autres 706 255 218 37 451 36.1 14.5 30.9 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 549 498 51 262 67.7 923 61.4 
Single - Célibataires 217 161 136 26 55 74.5 15.9 62.7 
Married - Marié(e)s 490 345 324 21 145 7075 671 66.1 
Other - Autres 104 43 38 4 62 40.9 LOCH 36.8 
Males - Hommes 394 301 269 32 93 76.4 Nos 68.4 
Single - Célibataires 122 97 79 18 25 7995 18.7 64.7 
Married - Mariés 244 187 176 LL 56 76.9 SY) 72.4 
Other - Autres 28 16 14 BB 12 58.6 ee 50.0 
Females - Femmes 417 248 228 19 169 59.4 258 54.8 
Single - Célibataires 94 64 57 7 30 68.0 11.6 60.1 
Married - Mariées 246 158 147 10 89 63.9 6.4 59.8 
Other - Autres 76 26 24 500 50 34.5 es 32.0 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 719 491 459 32 228 68.3 6.6 63.8 
Single - Célibataires 275 124 TT om) 51 70.6 10.4 63.3 
Married - Marié(e)s 456 531 315 17 125 72.6 50 69.0 
Other - Autres 87 36 33 ac 51 41.2 es 37.8 
Males - Hommes Shi 270 251 ji) 82 76.7 hak ee 
Single - Célibataires 102 77 68 9 25 75.4 VS 66.8 
Married - Maries 228 180 170 10 48 78.8 525 74.6 
Other - Autres ee 13 12 siege 9 60.8 5509 
Females - Femmes 367 cou 208 13 146 60.3 ay 56.7 
Single - Célibataires 75 47 43 4 26 64.1 8.8 58.5 
Married - Mariées 228 151 144 7 TA 66.4 4.6 63.3 
Other - Autres 65 23 21 iene 43 34.6 50 S17, 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,936 1,414 1, 291 122 522 73.0 87 66.7 
Single - Célibataires 518 398 353 45 120 76.9 LVS 68.2 
Married - Marié(e)s 1,205 902 837 65 301 75.0 hore 69.6 
Other - Autres 215 114 101 LS 101 52.9 PAZ 47.0 
Males - Hommes 960 781 715 66 180 81.3 8.4 74.5 
Single - Célibataires 294 235 206 29 59 79.9 1255 70.0 
Married - Mariés 599 499 468 32 100 83.3 6-3 78.0 
Other - Autres 67 47 42 5 20 69.6 LOR 62.1 
Females - Femmes 975 633 576 57 342 64.9 Gi) LOL 
Single - Célibataires 224 164 147 16 60 73520 9.9 65.8 
Married - Mariées 604 403 370 33 201 66.7 8.2 6173 
Other - Autres 148 67 59 8 81 45.3 ss 40.1 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,628 1,795 1,594 161 873 66.8 9 60.7 
Single - Célibataires 647 485 419 66 162 75.0 1576 64.8 
Married - Marié(e)s 1,643 1119 1,043 76 524 68.1 6.8 63.5 
Other - Autres 338 151 133 19 187 44.7 12/25) 3922 

Males - Hommes 1,288 960 871 90 327 74.6 973 67.6 
Single - Célibataires 362 276 237 39 86 76.2 14.3 65.3 
Married - Mariés 822 624 580 43 199 75.8 6.9 70.6 
Other - Autres 103 61 54 7 42 58.9 119 5159. 

Females - Femmes 1,340 795 724 71 546 5975 CE 54.0 
Single - Célibataires 285 209 183 ch 75 HOGS) P2e7 64.1 
Married - Mariées 821 495 462 33 326 60.3 6.6 56.3 
Other - Autres 235 90 79 kal 145 38.4 12.6 33.6 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1993. 


nn SS 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années , 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles é 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles à 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles : 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
65 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


21,378 14,338 12,788 
2,775 871 742 
4,536 2,491 2,080 
4,619 3,346 2,988 
1,865 1,472 1,300 
4,913 3,885 3,535 
2,670 2,273 2,143 

10,430 7,882 6,988 
1,320 570 488 
2,242 1,471 1,217 
2,098 1,729 1,537 

921 785 693 
2,372 2,029 1,829 
1,477 1,298 1,224 

10,948 6,456 5,801 
1,455 302 254 
2,294 1,020 863 
2,520 1,617 1,451 

945 687 607 
2,540 1,856 1,706 
1,193 974 919 
3,726 2,618 2,134 

216 89 66 
1,430 759 572 

741 608 505 

641 550 465 

525 458 393 

173 154 134 
9,025 7,744 6,987 

394 253 209 
1,323 1,014 857 
2,260 1,920 1,726 

801 691 621 
2,693 2,429 2,221 
1,554 1,438 1,353 
8,627 3,976 3,667 
2,165 529 468 
1,783 718 651 
1,618 818 757 

423 232 214 
1,694 998 921 

943 681 656 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,550 
129 


411 
357 
172 


350 
130 


894 
82 


253 
192 


920 


201 
74 


656 
47 


158 
165 
80 


149 
56 


483 
24 


187 
103 
84 


65 
Cal 


757 
44 


157 
194 


208 


309 


77 
25 


Not in 
labour 
force 


inactive 


7,040 
1,904 


2,045 
Ler 
393 


1,028 
397 


2,548 
750 


771 
370 
136 


343 
178 


4,492 
VLSS 


1,274 
904 
258 


685 
e219 


1,108 
127 


671 
133 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chomage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


67.1 
31.4 


54.9 
72.4 
789 


10.8 
14.8 


16.5 
10.7 
7 


598 
26.8 


45.8 
64.7 
69.7 


72.0 
80.3 


67.0 
SD 


54.3 
73.3 
7502 


Coals 
8209 


53.0 
17.5 


37.6 
57.6 
64.3 


67.2 
77.0 


57.3 
30.4 


40.0 
68.2 
72.5 


74.8 
7133 


77.4 
53.0 


64.8 
76.4 
77.5 


82.5 
87.1 


42.5 
21.6 


36.5 
46.8 
50.5 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âde, 


Population Labour force 


15 years 
and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 442 253 203 
0-8 years - 0 a 8 années 94 28 20 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 107 45 2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 74 48 38 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 29 21 16 
Post-secondary certificate or diploma 
Cineludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 105 84 71 
University degree - Grade universitaire 33 28 27 
Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total : 100 69 59 
0-8 years - 0 à 8 années 15 Ve 6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 26 VS 12 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires. complétées 1% 13 11 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 8 7 6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 23 17 15 
University degree - Grade universitaire 12 10 9 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 700 431 373 
0-8 vears - 0 à 8 années 83 24 20 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 188 92 79 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 113174 78 67 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 53 38 32 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 181 130 114 
University degree - Grade universitaire 82 68 62 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 563 357 316 
0-8 years - 0 a 8 années 98 5e 27 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 125 66 52 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 113 83 74 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 47 37 33 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) F5? 98 90 
University degree - Grade universitaire 49 41 39 
Québec 
Total 5,472 3,520 3,078 
0-8 years - 0 a 8 années 1,084 334 275 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,049 560 453 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,000 721 632 


Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles 395 309 268 
Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,345 1,082 972 
University degree - Grade universitaire 599 514 478 


Canada et provinces, juin 1993. 


Unemploy- Population 
inactive 


ment 


Chômage 


14 
11 


110 


Not in 
labour 
force 


31 


11 


263 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


5725 
CIS 


URS 
27.3 


2825 
ele. 


24.0 


1525 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1993. 


Employment/ (4 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,009 5,499 4,915 584 2,510 68.7 10.6 61.4 
0-8 years - 0 à 8 années 826 CLL. 239 SE 555 Va) V2 FA) 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,745 997 834 163 748 SE 16.4 47.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,881 1,336 1,187 149 545 TOMA) 11,2 63.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 716 564 488 76 152 78.8 15 4b 68.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,672 100324 1,224 108 340 Cat 8.1 ASE 
University degree - Grade universitaire 1,168 998 944 54 170 85.5 55 80.8 
Manitoba 
Total 811 549 498 51 262 67.7 9.3 61.4 
0-8 years - 0 à 8 années 125 40 34 5 85 31.8 13.4 27.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 197 114 98 15 83 S77 13.6 49.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 159 124 115 9 35 78 7.4 72.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- : 
daires partielles 83 68 61 7 15 81.6 10.0 7555 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 158 129 118 10 29 81.6 Bel 530 
University degree - Grade universitaire 89 74 70 4 15 83.6 Dak: VRS 
Saskatchewan 
Total 729 491 459 EVA 228 68.3 6.6 63.8 
0-8 vears - 0 à 8 années 102 34 31 Reus 68 53.2 ae. 30.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 177 104 93 11 73 5805 10e 52.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 153 123 116 7 29 80.7 5.5 76.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 60 49 46 BG 11 82.2 +. 76.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 159 125 117 7 35 78.2 529 736 
University degree - Grade universitaire 67 56 55 de 11 83.5 ave 81.7 
Alberta 
Total 1,936 1,414 cow 122 522 71350 8.7 66.7 
0-8 vears - 0 à 8 années 148 51 45 5 98 34.1 10.4 30.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 400 295 202 34 165 58.8 14.4 50.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 449 349 320 29 100 Ube 0: 74e 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 168 137 126 19 31 81.5 ET! (52 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 513 417 384 33 96 81.3 7.8 75.0 
University degree - Grade universitaire 257 225 214 11 32 87.5 5.0 83.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,628 1,755 1,594 161 873 66.8 Coil 60.7 
0-8 years - 0 a 8 années 199 Sh 45 5 148 25.5 10.8 PAZ À 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 522 264 225 59 258 50.6 14.8 43.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 661 470 428 42 191 fee 9.0 64.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 306 241 223 18 65 78.7 745 72.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 626 471 429 42 154 75.4 9.0 68.6 
University degree - Grade universitaire 314 257 244 13 bZ 81.9 5.2 Wh, 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants a plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


juin 1993. 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,366 574 485 89 791 42.1 15.5 35.5 
15-19 years - ans 1,196 513 429 83 683 42.9 16.2 5579 
20-24 years - ans 170 62 56 6 108 36.3 JS STAR) 
Males - Hommes 693 295 244 51 397 42.6 7S 5555 
15-19 years - ans 616 266 219 G7 349 43.2 178 SAS 
20-24 years - ans 77 29 25 4 48 38.0 Ne) Say, 
Females - Femmes 673 279 241 38 394 41.4 ES25 35.8 
15-19 vears - ans 580 246 211 36 334 42.5 14.5 36.3 
20-24 years - ans 93 Se 30 es 60 34.9 SO sens 
Newfoundland - Terre-Neuve 60 6 5 56E 33 16.1 506 12.8 
15-19 years - ans 35 5 4 ss 30 15710 Brut 16 
20-24 years - ans 5 4 à He BOD 4 ekeke ee Nee 
Males - Hommes 20 erate arene ees 17 
Females - Femmes 19 EB ere Eu 16 
Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard 6 So soc 400 4 Sac sad oc 
15-19 years - ans 6 Ri eh. Sa Saye 4 HE AS Biers 
20-24 years - ans aS 5 
Males - Hommes Sas 5 2 A 
Females - Femmes Sa 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 51 21 17 4 30 41.2 18.3 33.7 
15-19 years - ans 46 19 15 ese Fath 40.9 rit sued 33.6 
20-24 years - ans 5 ean Sais exerts Sta Aiden ators Nae 
Males - Hommes 25 10 8 Bo PS 40.8 5 S355 
Females - Femmes 26 11 9 Boke 15 41.5 33.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 29 10 9 sels 19 34.4 ae 29.3 
15-19 years - ans 26 9 8 ee 17 34.9 ser 30.1 
20-24 years - ans Oi ee aor > a pepe meee Sete Shots 
Males - Hommes 16 5 4 11 Sis 26.7 
Females - Femmes 13 5 4 8 38.0 3255 
Québec 305 98 79 19 207 32.0 19.5 25.8 
15-19 years - ans 269 88 70 18 181 32.6 20.3 26.0 
20-24 years - ans 36 10 9 Bone 26 AT eee 24.3 
Males - Hommes 154 51 41 10 103 S229) 19.4 26.5 
15-19 years - ans 137 47 37 10 90 34.1 20.6 (ARON) 
20-24 years - ans 17 Gq 4 ene 13 23.8 nace 22.6 
Females - Femmes 151 47 38 9 104 SAS 19.6 2520 
15-19 years - ans 132 41 33 8 91 S30 19/9 24.8 
20-24 years - ans 19 6 5 ce 13 31.4 meh (B39) 
Ontario 552 270 224 46 282 49.0 17.1 40.6 
15-19 years - ans 469 235 192 43 234 50.1 18 40.9 
20-24 years - ans 83 35 32 Adin 48 42.4 orate 38.5 
Males - Hommes 279 137 109 28 142 49.2 20.4 5952 
15-19 years - ans 240 19 94 25 PA 49.4 21.0 SL 
20-24 years - ans 38 18 15 HE 20 47.7 des 39.8 
Females - Femmes 275 133 TVS 18 140 48.7 13.8 42.0 
15-19 years - ans 229 116 98 18 iy bz 50.8 15.6 42.9 
20-24 years - ans 45 17 17 aie 28 37.8 ASS 37.4 
Manitoba ; 50 22 19 aleve 28 43.6 pac 38.1 
15-19 years - ans 46 [A À 18 Bese e5 45.1 Hate 5972 
20-24 years - ans 4 ANG ae aos Sue es 7. res 
Males - Hommes 25 eZ 10 ae 14 46.7 te 5859 
Females - Femmes 24 10 9 SARS 14 40.4 mien EES 
Saskatchewan 53 24 22 506 29 45.3 aleve 42.0 
15-19 years - ans 49 23 21 se 26 47.3 a ce 43.7 
20-24 years - ans 5 ICRC Me aac Hot hs ie RE 
Males - Hommes 26 LS 12 .. 14 48.6 as 44.8 
Females - Femmes 27 ital 10 AE 15 42.1 tra Se 
Alberta 135 66 58 7 69 48.7 11.3 43.2 
15-19 years - ans 119 61 54 #1 58 51.0 PIS 45.2 
20-24 years - ans 15 5 4 LL S069 6 28.1 
Males - Hommes 66 34 30 4 32 Slit 12.0 45.5 
15-19 years - ans 61 32 28 4 29 523 NGS 45.9 
20-24 years - ans 5 TA . NO Aad rate : Le 
Females - Femmes 68 31 28 450 37 45.8 ere 41.0 
15-19 years - ans 58 29 26 AG 29 49.7 ee 44.4 
20-24 years - ans 10 aA ete Ha 8 Be EE A 
British Columbia - C.-Britannique 145 55 50 5 90 38.2 9.3 34.6 
15-19 years - ans 132 50 45 5 81 So 10.2 34.3 
20-24 years - ans 14 5 5 moo 8 37.6 aad 37.6 
Males - Hommes 78 29 26 SES 49 37.4 ee 33.6 
15-19 years - ans 71 À 24 eee 44 37.8 $e 5355 
20-24 years - ans 7 Biche à ha 5 Erte se Rael 
Females - Femmes 67 26 24 aes 41 39.0 ans 35.9 
15-19 years - ans 61 24 22 avers 37 38.7 nO 5579 
20-24 years - ans 6 sers ie FA Gq iets Fe FER 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. x 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1993. 


Re NE ge ee i a 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ € 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 21,378 14,338 12,788 1,550 7,040 67.1 10.8 59.8 
Family members - Membres d'une famille 17,964 12,323 11,026 1297 5,644 68.6 105 61.4 
Heads of family - Chefs de famille 7,599 5,545 5,067 478 2,054 7520 8.6 66.7 
Spouses - Conjoints 6,424 4,140 3,817 S25 2,284 64.4 7.8 59.4 
Single children - Enfants célibataires 3,194 2,244 1,819 425 951 70.2 18.9 56.9 
Other relatives - Autres parents 749 394 323 71 355 52.6 l'or 43.1 
Unattached individuals - Personnes seules 3,411 2,015 17762 253 1,396 SO 2216 Ree 
15 - 54 years - ans 2,045 1,780 Looe 229 265 87.1 1239 75.8 

55 years and over - ans et plus 1,366 235 211 24 SESE Vihar TO 155 
Males - Hommes 10,430 7,882 6,988 894 2,548 7526 ils 67.0 
Family members - Membres d'une famille 8,806 6,692 SO TAY 2,114 76.0 10.8 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 5,761 4,411 4,080 331 1,350 76.6 FPE 70.8 
Spouses - Conjoints 883 725 661 64 158 8201 8.8 74.9 
Single children - Enfants célibataires 1,825 1533 1,053 281 492 TSA 21.310 LY AR 7d 
Other relatives - Autres parents 337 222 179 GG 115 65.9 19.6 53.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,624 1”, 190 1,016 175 434 TEENS) L657 62.5 
15 - 54 years - ans 1289 1,080 97 163 139 88.6 15.1 1555 

55 years and over - ans et plus 405 el 98 12 ao ets AD 24.3 
Females - Femmes 10,948 6,456 5,801 656 4,492 59.0 102 53.0 
Family members - Membres d'une famille 9,161 5,631 5,054 577 3,530 GAS UO SEA 
Heads of family - Chefs de famille 1,839 1,134 988 147 704 61.7 12.9 5327 
Spouses - Conjointes 5,541 3,414 3,156 259 : Come? 61.6 TiO 57.30 
Single children - Enfants célibataires 1,369 910 766 144 459 66.5 15.8 56.0 
Other relatives - Autres parents 412 172 144 28 240 41.7 T6 35.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,787 825 746 78 962 46.2 925 41.8 
15 - 54 years - ans 826 700 634 67 126 84.8 CES 76.7 

55 years and over - ans et plus 961 124 115 ae 836 1229 9.4 11.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 442 253 203 50 189 57.3 19.8 46.0 
Family members - Membres d'une famille 403 234 187 47 169 Sra! 2082 46.4 
Heads of family - Chefs de famille 157 101 85 16 56 64.5 16.1 54.1 
Spouses - Conjoints 134 74 61 13 61 54.7 rare 45.3 
Single children - Enfants célibataires 95 51 35 16 44 54.1 shila) 36.8 
Other relatives - Autres parents 172 8 6 es 9 48.4 F6 36.4 
Unattached individuals - Personnes seules 39 19 16 sis 20 49.0 ee 41.9 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 100 69 59 9 31 69.0 13.5 59.7 
Family members - Membres d'une famille 86 62 54 8 25 TL US. 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 36 27 24 S56 9 75.1 Le 66.6 
Spouses - Conjoints 30 20 18 do 10 66.2 Mera 58.5 
Single children - Enfants célibataires 18 US 11 Te 4 75.0 Sel 61.7 
Other relatives - Autres parents Ate hake se Fe SEE hae game be: 
Unattached individuals - Personnes seules 13 7 6 Be 6 5520 sc 45.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 700 431 373 58 268 61.6 13.4 53.4 
Family members - Membres d'une famille 599 381 331 50 74 16) 63.5 1522 55% 
Heads of family - Chefs de famille 249 166 149 17 82 66.9 LOL 60.1 
Spouses - Conjoints 209 122 110 12 87 58.2 10.2 52-5 
Single children - Enfants célibataires 116 80 63 17 36 68.9 1-6 54.0 
Other relatives - Autres parents 25 12 3) ee 13 49.5 cd 36.9 
Unattached individuals - Personnes seules 100 50 42 8 50 50.4 16.3 42.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 563 357 316 41 206 63.6 11.4 56.2 
Family members - Membres d'une famille 490 315 280 36 174 64.4 ESS 5724 
Heads of family - Chefs de famille 203 140 128 12 63 691 8.4 63.3 
Spouses - Conjoints 172 100 91 9 He BSc 9.0 53.0 
Single children - Enfants célibataires 95 65 52 13 30 68.8 20.2 55.0 
Other relatives - Autres parents 20 10 8 LS 10 49.1 4." 40.0 
Unattached individuals - Personnes seules 73 42 37 5 31 57.0 12.2 50.0 
Québec 5,472 3,520 3,078 442 1,952 64.3 12.5 56.3 
Family members - Membres d'une famille 4,611 3,069 2,702 368 1,542 66.6 1260 58.6 
Heads of family - Chefs de famille 1977 1,414 1,274 140 563 TS 99 64.4 
Spouses - Conjoints 1,650 1,041 945 96 610 63.1 9352 S4ÈS 
Single children - Enfants célibataires 842 558 438 121 284 66.3 21.6 52.0 
Other relatives - Autres parents 141 56 45 11 85 5936 1925 3129 
Unattached individuals - Personnes seules 861 451 377 74 410 52.4 16.4 43.8 
Males - Hommes 2,659 1,961 1,697 264 698 (at 13.5 63.8 
Family members - Membres d'une famille 2,265 1,697 1,483 213 568 (4.9 12.6 65.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,486 DÉS 1,027 104 356 76.1 One 69.1 
Spouses - Conjoints 234 196 172 24 38 83.8 1273 7325 
Single children - Enfants célibataires 485 539 259 80 146 69.8 23.6 53.4 
Other relatives - Autres parents 59 Si 25 6 28 Serr 19.0 42.7 
Unattached individuals - Personnes seules 394 264 214 51 130 67.0 IG re 54.1 
Females - Femmes 2,913 1,559 1,382 177 1,254 55.4 LL 49.1 
Family members - Membres d'une famille 2,346 17573 Wels 154 974 58.5 ae 519 
Heads of family - Chefs de famille 490 283 247 37 207 5723 10 50.35 
Spouses - Conjointes 1,417 845 773 val 572 59.6 ooo 54.6 
Single children - Enfants célibataires SD 219 178 41 137 61.5 18.2 50.0 
Other relatives - Autres parents 83 25 20 5 58 30.3 20.0 24.2 
Unattached individuals - Personnes seules 467 187 163 23 280 40.0 12.5 35.0 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1993. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,009 5,499 4,915 584 2,510 68.7 10.6 61.4 
Family members - Membres d'une famille 6,786 4,755 4,257 498 2,030 MORE 10.5 GET 
Heads of family - Chefs de famille 2,825 2,066 1,888 178 759 US del 8.6 66.8 
Spouses - Conjoints 25592 1,585 1,475 110 808 66.2 629 61.7 
Single children - Enfants célibataires 1,245 923 744 179 322 74.2 19.4 59.8 
Other relatives - Autres parents 324 182 150 oi 142 56.2 1775 46.4 
Unattached individuals - Personnes seules 1225 744 659 86 479 60.8 WIS 53.8 
Males - Hommes 3,901 2,996 2,661 335 905 76.8 AE 68.2 
Family members - Membres d’une famille SySc7, 2,561 2,283 278 767 Tho 10.8 68.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,081 1,598 1,480 119 483 76.8 7.4 TUES! 
Spouses - Conjoints 388 312 293 20 76 80.5 6.3 75.4 
Single children - Enfants célibataires 715 549 427 122 165 76.9 Dente 59.8 
Other relatives - Autres parents 143 100 83 17 43 70.0 17.4 57.8 
Unattached individuals - Personnes seules 574 436 379 57 138 75.9 Sr 66.0 
Females - Femmes 4,108 2,505 2,254 249 1,605 60.9 10.0 54.9 
Family members - Membres d'une famille 3,459 2,195 1,974 221 1,264 63.5 LOL 57.1 
Heads of family - Chefs de famille 744 467 408 60 277 62.8 12,7 54.8 
Spouses - Conjointes 2,005 I2rS 1,183 90 732 63.5 7221 5910 
Single children - Enfants célibataires 530 373 316 57 156 70.5 155 595% 
Other relatives - Autres parents 180 81 67 14 99 45,1 L'7r2 5433 
Unattached individuals - Personnes seules 650 308 280 28 341 47.5 92 43.1 
Manitoba 811 549 498 51 262 67.7 9.3 61.4 
Family members - Membres d'une famille 672 468 426 42 204 69.6 8.9 63.4 
Heads of family - Chefs de famille 288 210 198 13 vire 7351 61 68.7 
Spouses - Conjoints 241 157 147 10 84 65.3 6.4 611 
Single children - Enfants célibataires TLS 82 66 16 32 72.0 19.3 Gien 
Other relatives - Autres parents 30 19 16 ct 11 62.2 aise Beek 
Unattached individuals - Personnes seules 139 81 72 9 58 58.2 1176 51.5 
Saskatchewan 719 491 459 32 228 68.3 6.6 63.8 
Family members - Membres d'une famille 595 422 395 27 171 Li: OAC 6.4 66.6 
Heads of family - Chefs de famille 261 198 187 11 63 7579 5.6 a LEO 4 
Spouses - Conjoints 223 151 144 7 72 67.7 4.7 64.5 
Single children - Enfants célibataires SE 64 56 7 29 68.4 l1%7 60.5 
Other relatives - Autres parents 16 10 8 et 6 60.4 Me 50.9 
Unattached individuals - Personnes seules 126 69 63 5 57 54.6 726 50.4 
Alberta 1,936 1,414 1,291 122 522 73.0 8.7 66.7 
Family members - Membres d'une famille 583) 1,168 1,070 98 416 73.8 8.4 67.6 
Heads of family - Chefs de famille 690 550 510 40 140 79.8 7235 759 
Spouses - Conjoints 584 400 367 32 184 68.5 8.1 62.9 
Single children - Enfants célibataires 247 179 160 19 68 72.5 10.4 64.9 
Other relatives - Autres parents 63 39 33 6 24 62.1 16.6 51.8 
Unattached individuals - Personnes seules 352 246 221 24 106 69.8 10.0 62.9 
Males - Hommes 960 781 745 66 180 oles 8.4 74.5 
Family members - Membres d'une famille 776 634 586 48 142 81.7 7.6 75.5 
Heads of family - Chefs de famille 523 432 408 24 91 82.6 Gigs 78.1 
Spouses - Conjoints 81 72 64 iz, 10 88.2 l'OL 79.3 
Single children - Enfants célibataires 141 106 94 13 34 75.5 As PAE 66.6 
Other relatives - Autres parents 32 24 19 5 7 VAS) 20.6 61.4 
Unattached individuals - Personnes seules 184 146 129 17 37 79.7 al UAa/ 1075 
Females - Femmes 975 633 576 57 342 64.9 9.0 59.1 
Family members - Membres d'une famille 807 534 484 49 273 66.1 IFS 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 167 118 101 17 49 70.8 14.1 60.8 
Spouses - Conjointes 503 328 303 25 175 65.3 7:37. 60.3 
Single children - Enfants célibataires 106 73 67 6 34 68.4 8.3 62.7 
Other relatives - Autres parents ST 15 13 Ae 17 46.8 siete 42.1 
Unattached individuals - Personnes seules 168 99 92 7 69 SO 7.4 54.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,628 1,755 1,594 161 873 66.8 9.1 60.7 
Family members - Membres d'une famille 2,143 1,448 1,325 123 695 67.6 8.5 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 914 672 625 47 242 73.5 TAAL 68.3 
Spouses - Conjoints 787 490 459 32 297 62,5 6.5 58.3 
Single children - Enfants célibataires 331 228 195 34 102 69.0 14.8 58.8 
Other relatives - Autres parents 110 57 47 11 53 HA 18.5 42.2 
Unattached individuals - Personnes seules 485 307 269 SVE 178 6522 Tae 55.5 
‘ Males - Hommes 1,288 960 871 90 327 74.6 GLS 67.6 
Family members - Membres d'une famille 1,039 774 711 63 265 74.5 Cae 68.4 
Heads of family - Chefs de famille 722 546 515 31 175 ET A DATA 71.4 
Spouses - Conjoints 86 71 65 6 LS 82.8 8.4 75.8 
Single children - Enfants célibataires 178 123 104 19 55 69.2 15.4 58.5 
Other relatives - Autres parents 54 33 26 7 20 61.9 Fa Eat 48.9 
Unattached individuals - Personnes seules 249 187 160 27 62 75.0 14.3 64.3 
Females - Femmes 1,340 795 724 rai 546 Bons 8.9 54,0 
Family members - Membres d'une famille 1,104 674 614 60 429 611 8.9 EE 7 
Heads of family - Chefs de famille 193 126 110 16 67 65.2 12.6 56.9 
Spouses - Conjointes 701 419 393 26 282 5978 GEL 56.1 
Single children - Enfants célibataires 153 106 91 15 48 68.9 14.2 59.1 
Other relatives - Autres parents 57 24 20 4 33 42.3 15710 35.9 
Unattached individuals - Personnes seules 236 120 109 151 116 50.8 3.9 46.3 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. i : 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), June 1993. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,629 4,736 4,302 3,298 1,004 
With children less than 16 years 3,306 2,344 Zee 1,548 574 
With pre-school age children 1,647 1,057 946 671 275 
With children less than 3 years Ons 625 560 402 157 
With youngest child 3-5 years 632 431 386 269 118 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,660 1,288 12176 877 299 
Without children less than 16 years 4,322 2,392 2,180 19750 430 
Head or spouse less than 55 years 2,496 Cr OLL 1,829 1,523 307 
Head or spouse 55 years and over PS7 381 351 228 123 
Hith female head or spouse 
Total 7,380 4,549 4,144 5,155 991 
With children less than 16 years 3,243 2,288 2,074 E502 572 
With pre-school age children 1,632 1,044 936 661 275 
With children less than 3 years 1,009 620 B55 398 157 
With youngest child 3-5 years 623 424 380 263 117 
Without pre-school age children ; 
but at least one 6-15 years Gall 1,244 1,158 841 297 
Without children less than 16 years 4,137 2,261 2,070 1,651 419 
Head or spouse less than 55 years 2,368 1,897 1752 1,435 297 
Head or spouse 55 years and over 1,768 364 337 216 122 
Husband employed(1) 
Total 4,623 3,500 3,261 2,454 808 
With children less than 16 years 2,400 1,786 1,665 1182 483 
With pre-school age children 1,224 845 786 549 Cot 
With children less than 3 years 767 517 479 342 137 
With youngest child 3-5 years 457 328 307 207 100 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,176 941 879 633 246 
Without children less than 16 years EEC 17214 1,597 1274 325 
Head or spouse less than 55 years 1,794 1,504 1,397 1,150 247 
Head or spouse 55 years and over 429 210 200 122 78 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,812 527 447 345 102 
With children less than 16 years 327 194 160 122 38 
With pre-school age children 173 92 70 55 15 
With children less than 3 years 114 59 44 34 10 
With youngest child 3-5 years 59 34 25 21 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 154 102 91 67 23 
Without children less than 16 years 1,484 533 286 ces 64 
Head or spouse less than 55 years 350 ZAAES) 183 PS5 29 
Head or spouse 55 years and over 1,134 114 103 68 35 
No husband present 
Total 945 522 436 354 82 
With children less than 16 years 515 308 249 198 51 
With pre-school age children 235 107 80 57 23 
With children less than 3 years 128 45 32 22 10 
With youngest child 3-5 years 107 62 48 35 13 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 280 201 169 140 28 
Without children less than 16 years 429 214 187 156 30 
Head less than 55 years 224 174 152 EST 22 
Head 55 years and over 206 40 34 26 9 
Hith male head, no spouse present 
Total 249 188 159 146 13 
With children less than 16 years 63 56 48 46 State 
With pre-school age children 14 1172 10 10 CE 
With children less than 3 years 6 5 4 4 ss 
With youngest child 3-5 years 8 7 6 5 uae 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 49 44 38 36 FRS 
Without children less than 16 years 186 131 110 100 1] 
Head less than 55 years 127 115 97 87 10 
Head 55 years and over 58 16 13 12 bee 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


- 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juin 1993. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
434 2,892 62.1 Je 56.4 Total 
222 962 2029 9.5 64.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
iy Gil 590 64.2 10.5 57.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
66 389 61.6 TORS SEA Avec enfants de moins de 3 ans 
45 201 68.2 10.5 (Saban Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
j la 72 372 77.6 8.7 70.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
FAI is 1,930 5525 8.9 50.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
182 484 80.6 9.0 VISES Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
30 1,446 20.8 7.9 192 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
405 2,831 61.6 8.9 56.1 Total 
214 955 70.5 9.4 63.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
108 588 64.0 10.4 57% Avec enfants d'âge préscolaire 
65 389 61.5 10.4 55.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
4G 199 68.0 105 61.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
106 367 Vise 8.5 Olen, mais au moins un de 6 a 15 ans 
191 1,876 54.7 8.5 50.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
164 472 80.1 CYSTA 1H ae Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Fat 1,404 20.6 715 194 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
238 1,124 TAS Tf 6.8 TAUGES Total 
121 614 74.4 6.8 69.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
59 379 69.0 6.9 64.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
38 251 67.3 Uae) 62.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
CA | 129 ZA 6.3 673 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
63 235 80.0 6.7 74.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
17 509 TN 6.8 71.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
107 290 83.8 Zan 77.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
10 219 48.9 4.8 46.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
81 1,285 29.1 1525 24.7 Total 
34 133 595 17.4 49.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
23 81 53.3 24.6 40.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 55 55 24.3 39.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 26 56.9 25.2 42.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
11 53 65.9 10.8 58.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
47 PLS) 22.4 14.1 OSS Aucun enfant de moins de 16 ans 
36 131 62.5 16.3 52.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 1,020 10.1 9.8 JPA Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
87 423 55.3 16.6 46.1 Total 
59 207 5977 192 48.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
27 128 45.6 (hos yes) 34.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
13 83 35.1 28.3 25.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
14 45 tel 23.1 44.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
32 79 716 16.0 60.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
27 215 49.9 1258 43.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
21 50 TE HECÉ 12 68.1 Chef de moins de 55 ans 
6 165 19.6 14.7 LÉ A Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
29 62 75.3 15.4 63.7 Total 
8 7 8923 14.8 76.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
AS Sue 87.1 AAC 70.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
SA se 907 nie 74.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
er Ste 84.6 MA 67.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
6 5 89.9 13.5 TITRE TI mais au moins un de 6 à 15 ans 
CA 55 70.5 157 59.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 1 90.0 1575 76.1 Chef de moins de 55 ans 
Fe 42 laa, 5 BG Sick Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, June 1993. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juin 1993. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 16,338 7,882 6,456 12,788 6,988 5,801 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,962 3,015 947 3,496 2,651 846 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,243 4,804 5,439 9292 4,337 4,955 
Agriculture 513 343 170 487 328 158 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 312 274 38 276 242 34 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 57 49 8 51 44 7 
Logging and forestry - Exploitation forestière 84 76 8 68 62 6 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 171 149 22 157 136 21 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,083 1,481 | 602 1,852 17525 529 
Construction 898 798 101 738 648 90 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 992 752 260 910 671 239 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 547 446 101 495 405 90 
Communications 289 167 122 271 157 114 
Other utilities - Autres services publics 156 119 37 144 109 35 

Trade - Commerce 2,447 1,345 1102 2,177 1,195 983 
Wholesale trade - Commerce de gros 620 437 183 557 396 161 
Retail trade - Commerce de détail 1,827 908 919 1,619 797 822 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires immobilières 839 330 509 785 303 482 


Finance and insurance - 
Intermédiaires financiers et assurances 544 171 S735 515 158 357 


Real estate and insurance agencies - 


Services immobiliers et agences d'assurances 294 159 136 270 145 125 
Service - Services 5157 1,972 3,185 4,669 1,768 2,901 
Business services - Services aux entreprises ihe 439 333 679 387 292 
Educational services - Services d’enseignement 95e 345 607 899 327 572 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,341 282 1,059 1,274 rps 1,003 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 961 412 550 820 356 464 
Other service industries - Autres services 1,130 494 637 997 427 570 
Public administration(3) - Administration publ ique(3) 964 545 419 895 511 384 
Unclassified(4) - Non classées(4) 133 62 70 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturieres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


(2) 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, June 1993. 


TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juin 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 14,338 12,788 A 10,627 2,161 1,550 10.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,962 3,496 C 3,253 243 465 US 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,243 9,292 B Wot Mess aks, 952 9.3 
Agriculture 513 487 D 402 84 26 512 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 312 276 D 266 10 36 AS 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 2,083 1,852 C 1,779 73 231 ig 154 à 
Construction 898 738 C 664 74 161 17.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 992 910 C 836 74 82 8.2 
Trade - Commerce 2,447 Col TAC 1,648 528 271 WAY 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 839 785 D 686 100 53 Gis 
Service - Services 5,157 4,669 B 3,510 1,159 488 9.5 
Public administration - 
Administration publique 964 895 C 835 60 70 Fae 
Unclassified(2) - Non classées(2) 133 n/a J n/a n/a 133 100.0 
Males - Hommes 7,882 6,988 À 6,333 655 894 11.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,015 2,656 2,540 110 365 A2 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,804 4,337 B 3,792 545 467 CIS: 
Agriculture 343 328 D 294 34 15 4.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 274 242 D 236 6 32 1196 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,481 1S232C 1;291 32 158 10.6 
Construction 798 648 C 611 37 150 18.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 732 671 C 633 38 61 8.3 
Trade - Commerce 1,345 193) GC 1,017 176 152 Ms 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 330 303 D 281 23 27 8.1 
Service - Services 1972 1,768 C 1,477 290 204 10.3 
Public administration - 
Administration publique 545 511 D 492 18 34 6.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 62 n/a J n/a n/a 62 100.0 
Females - Femmes 6,456 5,801 B 6,296 1,506 656 10.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 947 846 C AS 133 101 10.7 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,439 4,955 B 3,581 1,374 484 8.9 
Agriculture 170 158 D 108 50 11 6.7. 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 38 34 E 29 4 4 10.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 602 529 D 488 41 73 ei 
Construction 101 90 E 53 37 11 LA 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 260 239 D 203 36 ral 7.9 
Trade - Commerce 1102 983 C 631 352 119 10.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 509 482 D 405 77 26 5.2 
Service - Services 3,185 2,901 B 23055 868 284 8.9 
Public administration - 
Administration publique 419 384 D 343 41 35 8.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 70 n/a J n/a n/a 70 100.0 


ooo nnn nn nn ae a dm Len 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
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L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 


qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex. 5 les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 


Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1993. 


NET Presi Nese N.B. Alta. Bac. 
TARN NT SPECÉ ANSE N.-B. Alb. C--B; 


be SE ee ee LOU que à RSR SE ee 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 253 69 431 357 3,520 5,499 549 491 1,914 1,755 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 76 20 104 104 1,006 1,516 150 156 407 424 
Service-producing industries - 

Industries de services 174 48 523 249 2,468 S,952 395 SSL 1,001 1,522 
Agriculture eas 4 6 5 86 148 48 87 93 34 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 23 5 we Ce 48 40 8 14 81 48 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 31 6 46 46 623 937 59 26 117 192 
Construction 17 5 27 24 211 330 27 23 99 136 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 19 5 26 29 251 343 48 36 101 134 
Trade - Commerce 46 10 81 61 578 922 87 79 241 342 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 7 Behe 19 15 191 383 27 23 74 98 
Service - Services 84 25 164 123 1,228 1,993 198 166 515 662 
Public administration - 

Administration publique 22 7 37 27 258 353 42 34 87 98 
Unclassified(1) - Non classées(1) ec DE 4 5 46 51 Gq 4 a 9 

Males - Hommes 143 37 238 196 1,961 2,996 301 270 781 960 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 58 15 86 81 749 1,138 116 120 31S 338 
Service-producing industries - 

Industries de services 83 ce 151 112 1,189 1,833 182 148 465 619 
Agriculture ene APE 5 4 57 98 34 63 59 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 20 20 44 57 8 1e 67 42 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 20 Dee 33 33 433 661 44 20 88 147 
Construction 15 Gq 24 21 188 292 25 zk 87 121 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 15 4 21 22 182 246 37 28 75 101 
Trade - Commerce 24 5 45 33 S35 492 49 45 131 185 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières ey Rone 8 5 70 159 9 9 28 38 
Service - Services 30 8 56 42 486 785 69 51 194 250 
Public administration - 
Administration publique 13 SES 23 15 143 201 23 20 50 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) BS re 1 4 Ste 22 25 Be: BS ete Li 
Females - Femmes 111 32 194 161 1,559 2,503 298 221 633 795 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 18 5 19 Ze 257 378 33 36 93 86 
Service-producing industries - 

Industries de services 91 on 173 137 1279 2,099 213 184 535 702 
Agriculture ee ee Dec 2e 29 50 14 24 33 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire RHA Fe Aor ares 4 RCE ASE se 15 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 12 ee 13 ILS 190 275 15 re 29 46 
Construction See Seis AE aoe LS 37 ss Sane 12 15 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 iors 5 Fi 69 97 11 8 26 32 
Trade - Commerce 22 5 36 29 242 431 38 33 110 157 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 4 ee Tr 10 Ja 224 17 14 46 60 
Service - Services 53 17 107 82 742 1,208 129 115 320 412 
Public administration - 

Administration publique 9 ata 14 La 115 152 20 14 37 4G 
Unclassified(1) - Non classées(1) Tats FU FE Maa 24 26 Bes + 4 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1993. 
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NELAEMPS EST: N.S. N.B. Alta. aCe 
x : Qué Ont. Man Sask. 
Ti Nin Le eee Ne = Bis Alb. DB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 203 C 59C 373 C 316 C 3,078 B 46,915 B 498 C 4598 1,291 B 1,594 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens BYE JU7 pt) 86 D 92-00 oC0mes 15545 C 136 D 147 D 371 D 377 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 146 D 42 C CVINE AMC AS ANIME ESETIETNR 362 C Sea S20 (© LSAT Te 
Agriculture J AC D BE LE(S 76 F 140 E 47 E 86 E CHIMIE SPAM E 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire CORE Sle GL is CORNE ag) 12 37 F ZE 1236 76 E Gl E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 24 F S) iF SOLE ete 550 D 830 C Bey [= 24 E 105 € ite hed = 
Construction 3) |e GF CAMES COLE 169 E Cas) à) Cee ORE: 83 E WHEE 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics le GF 24 E 26 E 230 D SPs Dp 44 E 34 E OSRE 25 E 
Trade - Commerce SRE QUE 71 D 55 D 501 D 821 D te 1) 74 D ALT) STAND 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Gu ata 18 £ 14 E 181 E 355 D 25 E Be \2 69 E 935 E 
Service. - Services 7/2 V1) 22 D 146 D LIT D, 098 CG 1,805 °C 182 D 156 D 471 D 607 D 
Public administration - 
Administration publique LORE 6. E 335) & 24 E 2S3NE $3535) D 40 E Se 82 E 94 E 
Males - Hommes 113 C 32 C 205 C 173 C 1,697 B 2,661 B 269 C 251 C 715 B 871 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 43 D LS, D 70 D 72 D 644 D 1,003 C 105 D MCD 286 D 302 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 70 D 1ODD LSSNDAOIGENER 1,0S2e6r 1658.6 164 D E5976 429 C 568 C 
Agriculture os F 4 F GF Scar 96 E 330 62 E 58 E£ 19 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire RE GF LAR IRS = 36) F 34 F ie ip a te 62 E SVE 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 16 F 5. [FR Zone SOUE 383 D 588 D 40 E JEUNE 80 E SSE 
Construction 70 E 5 18 E PAE 149 E 243 D Za) 1788 74 E 100 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics SRE Sar NOSE: PAU |S 167 E 224 D 34 E 26 E 70E 94 E 
Trade - Commerce LOSE DRE 40 E 30 D 288 D 436 D 43 E 43 E 121 169) E 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 116 RES 7F 5 F 64 F 147 E 9ME CE 26 E 35°F 
Service - Services 26 E PE 50) & Ry 30) 427 D 705 D 62 E 48 D 176 D 2c? D 
Public administration - 
Administration publique liye te Be AP CLE 14 E ISTE 191 D ale Ta 18 E 48 E SRE 
Females - Femmes 90 D è7 C 168 C 143 C 1,382 C 2,254 B 228 C 208 C 576 C 724 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 14 F GE 16 E 20 E 226 D 340 D SIE Sone 85 D 75 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 D 23 D WS27C 25am 1, 1564 C1", 91420 198 C 173 C 491 C 649 C 
Agriculture ee od G - G . G CHE 47 F 14 F 24 E SSRE SNS 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Don J eal oat ge | ett 06 SA à. 14 F 4G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 9G a ils iNT), shes WA Te 167 E 242 D See LE CODE 40 F 
Construction eke ahd etal LG RG Z0FF 36 F cent eG 9G 14 G 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4G Awl SF 6 F (are 17 Gil le nome to 23 F SAUT 
Trade - Commerce 178 GE Sle 25 E 213 D 384 D 34 E SIE 100 D 143 E 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres ae a Ae 10 F ie Maley {s 208 E re te lé E 43 E 58 E 
Service - Services 45 D 14 D 96 D 74 D 67140" 1,1008C 120 D 108 D 294 E 379 D 
Public administration - 

Administration publique 7 fl E ee LORE NOIZE; 143 E NE 134E 34 E PÈRE 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
juin 1993. 


es a a a ee er SS EE SE eee 
Paid workers Self Unpaid q 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,788 11,373 9,203 8,552 652 2,170 1,334 81 
Males - Hommes 6,988 6,117 5,052 4,537 514 1,065 849 (HA 
Females - Femmes 5,801 5,256 4,151 4,014 137 1,105 485 60 
Agriculture 487 201 200 175 26 ir 241 45 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 276 241 225 215 10 16 34 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,852 1,815 1,805 1,745 59 10 36 se 
Construction 738 599 599 486 113 de 135 4 


Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 


autres services publics 910 857 558 532 27 299 53 Bror: 
Trade - Commerce LoLTT. 1,960 1,942 1,764 178 19 195 21 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 785 727 670 634 36 57 58 1 
Service - Services 4,669 4,079 3,201 2,997 203 878 583 8 
Public administration - 
Administration publique 895 895 AS ives ce 891 Se Moo 
Newfoundland - Terre-Neuve 203 184 135 128 7 49 19 stele 
Males - Hommes 113 99 ne 67 6 26 14 D 220 
Females - Femmes 90 85 62 61 ae 22 5 ree 
POE LewatccPese 59 51 38 37 550 13 8 wets 
Males - Hommes 32 27 20 18 ean 6 5 2. 
Females - Femmes 27 25 18 18 82 7 re durs 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 373 331 252 242 10 79 G2 soc 
Males - Hommes 205 180 136 129 8 43 26 Rene 
Females - Femmes 168 lo 116 114 ae 36 16 ae 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 316 287 221 210 11 66 28 siete 
Males - Hommes 173 157 126 117 9 Si 16 ee 
Females - Femmes 143 130 95 93 Se 34 1e So 
Québec 3,078 2,792 2,298 2,126 172 496 267 19 
Males - Hommes 1,697 1,518 1,260 1,116 145 258 174 5 
Females - Femmes 15582 15275 1,038 1,011 28 236 93 14 
Ontario 4,915 4,410 3,610 3,382 228 800 477 29 
Males - Hommes 2,661 2,351 1,966 1,789 177 385 302 9 
Females - Femmes 2,254 2,059 1,644 1,593 al 416 175 20 
Manitoba 498 430 327 310 18 102 65 so. 
Males - Hommes 269 227 173 159 13 54 41 ate 
Females - Femmes 228 202 155 151 4 48 24 AC 
Saskatchewan 659 358 265 247 18 93 91 9 
Males - Hommes 251 184 140 127 14 44 64 arene 
Females - Femmes 208 174 125 ea 4 49 27 7 
Alberta 1,291 1,125 920 838 82 206 152 14 
Males - Hommes 715 618 523 460 63 95 95 sa 
Females - Femmes 576 508 397 378 19 111 58 ey 
British Columbia - C.-Britannique 1,594 1,405 1,137 1,032 104 268 185 4 
Males - Hommes 871 758 636 556 79 123 111 ES 
Females - Femmes 724 647 501 476 25 146 74 aes 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, June 1993. 


TABLEAU 14, Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juin 1993. 
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oo og 
Labour force(1) 


Population active(1) 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


Males 


Hommes 


Employment 
Emploi 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


Males 


Hommes 


Females 


Femmes 


Se  —— — — —  — —— ——_ 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 


professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 


administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, litérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 


Service - Services 


Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 


Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Péche et piégeage 


Forestry and logging - Travail forestier et abattage 


Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. 


Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


thousands - milliers 


14,338 


4,347 


1,821 
2,527 


526 
301 

31 
648 
736 


285 
2,195 
1,378 
2,039 

762 


581 
52 
70 
59 


1,633 
393 
198 


1,043 
851 


491 


510 
341 
169 
133 


7,882 


2,148 


1,059 
1,089 


425 
116 

25 
211 
158 


155 
454 
736 
882 
589 


420 
46 
66 
57 


1,331 
297 
189 


844 
827 


447 


404 
279 
125 

62 


302 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


1,427 
347 
168 


912 
696 


443 


428 
CANE 
151 


n/a 


1,170 
264 
160 


745 
677 


401 


339 
224 
114 


n/a 


257 


42 


89 
58 
37 


n/a 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


B-30 


TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, June 1993. 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juin 1993. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- { 
force ment ment 
Emploi : rate 
Population " :. En de PRE ee Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 16,338 12,788 À 10,627 2,161 1,550 10.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,347 4,088 C 35611 477 259 6.0 
Clerical - Travail de bureau 2,195 1,980 C 1,544 436 215 98 
Sales - Ventes 1,578 1,240 C OE S25) 138 10.0 
Service - Services 2,039 Le AEA (G 1192 598 250 1272 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 762 696 D 589 107 65 8.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,633 1,427 C 1,374 52 206 12.6 
Construction 851 696 C 657 40 155 18.2 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 491 443 D 394 49 48 9.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 510 428 D 349 79 82 16.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 133 n/a J n/a n/a 133 100.0 

Males - Hommes 7,882 6,988 A 6,333 655 894 11.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,148 (a WASTE 1,927 96 125 5.8 
Clerical - Travail de bureau 454 404 D 350 53 51 14% 
Sales - Ventes 736 664 D 561 103 72 978 | 
Service - Services 882 TED AS 589 184 110 12.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 589 538 D 478 60 51 8.7 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1331 SAS 1,136 53 161 12,1 
Construction 827 627 .C 644 33 150 18.2 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 447 401 D S71 30 46 a esr 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 404 339 D 276 62 66 16.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 62 n/a J n/a n/a 62 100.0 

Females - Femmes 6,456 5,801 B 6,294 1,506 656 10.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,199 2,066 C 1,684 382 135 6.1 
Clerical - Travail de bureau 1,741 EVP Le 1,194 383 164 9.4 
Sales - Ventes 642 576 D 356 220 66 LOZ. 
Service - Services 1,157 LOU LG 602 415 140 124 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 172 158 D 111 46 14 8.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 302 257 D 238 19 45 14.8 
Construction 24 Foe 13 té 4 18.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 44 42 F 23 18 Sete tak 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 105 89 E 73 17 16 15.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 70 n/a J n/a n/a 70 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Unclassified(1) - Non classées(1) 


Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Unclassified(1) - Non classées(1) 


Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Unclassified(1) - Non classées(1) 


C1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


TON 


253 


63 


JA 


10 


TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, June 1993. 


LÉCRÈCER 


thousands - milliers 


69 


18 


37 


32 


10 


GE 


431 


120 
58 
44 
74 


30 


14 


10 


LS 


10 


161 


52 
44 
15 
33 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juin 1993. 


116 


135 
46 


1,961 


536 
132 
199 
218 


103 


351 
181 


109 


109 
22 


1,559 


519 
474 
130 
262 


26 
24 


147 


L57 
25 


2,503 


900 
653 
258 
407 


20 


51 
26 


21 


15 


248 


10 


17 


12 


221 


104 


633 


207 
169 

67 
120 


55 


14 
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NFLASMP CET 


78 


173 
132 


116 


153 
128 


62 


47 


795 


269 
206 


157 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


B-32 


TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, June 1993. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juin 1993. 


oe nn SSS ES 
NfldoeP cE. I 


TN: 


Moa eo ee 


N.S. 
N.-E 


-B. 


+8. 


Qué. 


Alta. 


Alb. 


B.C. 
CB: 


oo Ti, Gli AS Ea a ta aa aaa aa aaa i A I SE ARE AD 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional = 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional 2 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


203 


59 
29 
17 
(2 


19 


24 
10 


10 


113 


18 
10 


C 


inal lax! nr Sina 


En 5 fe 2 PC EE 


PATIO TT ENT 


59 


Ty; 
7 
5 

10 


32 


27 


C 


(nn Le =) 


mien ache 31g) = onal 


‘nal a CTI TI 


thousands - milliers 


373 


109 
52 
39 
63 


25 


39 
23 


12 


12 


205 


55 
Mal 
el 
22 


(ae 


30 
22 


112 


ial 


C 316 
D 90 
D "47 
E 26 
E 50 
E 2 
E 36 
E 20 
F "15 
F 10 
C 173 
Ee.) Seg 
F 8 
E 13 
E 26 
E 20 
EW 328 
E> 20 
Fasié 
F 8 
C 143 
D 48 
E 39 
EY PIS 
Etes 
Gu tae 
F 8 
i Pee 
Le 

H 


c 


(= JON à 5 eal =) 


Ci Nel Sr LÉ | 


MMM 


3,078 B 4,915 B 


981 
544 
284 
419 


109 


384 
143 


104 


91 


305 
141 


97 


88 


1,382 


481 
431 
112 
231 


21 


MARIO oes 


EN: PA) 


1,658 
757 
492 


bap ai NE; 7) 


650 


180 E 


599 D 
256 D 


1S2 E 


LAVE 


= JON = JON: ir Se) 


nN 
Ww 
5 
[= =) Ne te) 


ina} = ing | Saale oR] 


AU: 117, UN =) 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, June 1993. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1993. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,788 A 10,627 A 2,161 C 6,333 A 655 D 4,294 B 1,506 C 
15 - 24 years - ans 2,134 B l,2938C 841 C 719%C 391 D 574 C 451 D 
25 - 44 years - ans 6,987 A 6,165 A 822 C 3,621 B 146 E 2,543 B 676 C 
45 years and over - ans et plus 3,667 B 3,169 B 498 D 1992 8B Ome is Le gr Aer 379 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 203 C 176 C è8 E 105 C JE TAL hy 19 E 
15 - 24 years - ans 34 E cone ie is ISSE Sar LORE GF 
25 - 44 years - ans L7G Vor C LORE 61 D Seq {hl 46 D ONE 
45 years and over - ans et plus ye 10) 46 D 6 F 31 D A ita! 1SVE 4G 

P.E.I. = 2.°P.°&. 59 C 51 C 9 E 30 C aco IF 21D 6E 
15 - 24 years - ans 12 D GE GE GE site GE al 
25 - 44 years - ans SiC 28 C UE LENC . G E2eD F 
45 years and over - ans et plus 77D 15 D SOL ON) 6 6 E F 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 373 C 310 C 66 D 185 C 20 E 126 D 44 E 
15 - 24 years - ans 68 D 41 D (Ai NE ESN Ss IS) (= 18 E 1S E 
25 - 44 years - ans 2052C 1820C 29UE 106 C 4 G 76 D LORE 
45 years and over - ans et plus 100 C 86 D 14 E BOND Beet Ey 30 E LA 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 316 C 270 C 47 D 159 C IGE 110 C 33 E 
15 - 24 vears - ans 59 D 40 D 20 E Zeer NE 18 E MINE 
25 - 44 years - ans 170 C 154 C 16 E 90 C Te ME 64 D IGE 
45 years and over - ans et plus 86 C 76 C LINE 48 C 16 28 D ute 

Québec 3,078 B 2,621 B 458 D 1,560 C 137 E 1,061 C 321 D 
15 - 24 years - ans 482 C 319 D 6506 174 D 78 E 144 E 65 E 
25 - 44 years - ans 57508 53520 195 E 896 C SORE 640 C 156 E 
45 years and over - ans et plus 867 C 767 C 100 E 490 C FAURE 277 D 80 E 

Ontario 6,915 B 4,029 B 887 C 2,378 B 283 D 1,650 C 604 D 
15 - 24 years - ans 801 C 428 D 373 D 233 D 174 E 195 D £99 D 
25 - 44 years - ans 2,666 B 2,350 B 316 D love B 63 F 97920 253 D 
45 years and over - ans et plus 1,448 C 1, 250€ 198 D 774 C 46 E 476 C £55 £ 

Manitoba 498 C 406 C 92 D 242 C CINE 164 C 65 D 
15 - 24 years - ans 89 D 57 D Scie SITE TSE CONE I le 
25 - 44 years - ans 265 C 22920 SRE 1561 C 6 G 93 D SORE 
45 years and over - ans et plus 143 C 120 D 24 E FSC 6 G 45 D See 

Saskatchewan 459 B 375 C 86 D 227 C 2G E 148 C 60 D 
15 - 24 years - ans 80 D 50 D aii) {2 29UE TUE 21ME Vos 
25 - 44 years - ans CS ARE 200 C SSPE EG 5 G 80 D Zou 
45 years and over - ans et plus 146 C Tes ZEN AS 78 C Sor 46 D 17 E 

Alberta 1,291 B 1,071B 221 D 652 B 63 € 418 C 158 D 
15 - 24 years - ans 242 C 155 D 87 E ie 8) 40 E 63 D 47 E 
25 - 44 years - ans 706 B 624 C (v2 je 376 C Lone 248 C 72E 
45 years and over - ans et plus 3435 ¢ 292 C BONE 185 C sy Tz 107 D SOLE 

BiG RC: -B, 1,596 B 1,321 C 273 D 795 C 76 E 527 C 197 D 
15 - 24 years - ans 266 D 172 D 94 E 97 E 42 E 75.2 52° E£ 
25 - 44 years - ans 864 C 756 C TOSLE 451 C eats 305 D 96 E 
45 years and over - ans et plus 464 C 393: ¢ Tal le 247 C 22 G 147 D 49 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1993. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,161 180 468 848 621 45 
15-24 years - ans 841 ate! 442 292 Oil 5 
25-44 years - ans 822 136 22 394 248 21 
45 years and over - ans et plus 498 52 sa 161 282 19 

Males - Hommes 655 9 251 274 120 21 
15-24 years - ans s91 Asis 219 125 43 +58 
25-44 years - ans 146 6 10 106 14 3) 
45 years and over - ans et plus PLS: sane ore 4G 63 9 

Females - Femmes 1,506 172 CET 573 501 24 
15-24 years - ans 451 10 223 167 48 sae 
25-44 years - ans 676 131 12 288 234 12 
45 years and over - ans et plus 379 31 Se 118 Zug 10 

Newfoundland - Terre-Neuve 28 DOG G 18 4 DE 

P.E.I. > Fa =P, -É. 9 cece ece (A cece eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 64 6 14 33 13 eee 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 leis 7 27 12 are 

Québec 458 22 72 233 124 7 
Males - Hommes 137 Les 36 72 23 4 
Females - Femmes SZ 20 36 161 101 3 
15-24 years - ans 163 oie 69 73 19 
25-44 years - ans 195 16 ane WE 58 
45 years and over - ans et plus 100 6 7 45 47 

Ontario 887 76 222 308 259 22 
Males - Hommes 283 ds 108 109 53 10 
Females - Femmes 604 73 115 199 206 112 
15-24 vears - ans 373 5 210 114 43 ss 
25-44 years - ans 316 54 ¥2 143 9G 12 
45 years and over - ans et plus 198 16 Sexe se 121 8 

Manitoba 92 11 20 33 26 arate 

Saskatchewan 84 9 21 32 21 were 

Alberta 221 26 56 70 65 Bot 
Males - Hommes 63 Ao 28 22 Jul ss 
Females - Femmes 158 25 29 48 55 De 
15-24 years - ans 87 woke 55 24 6 Sous 
25-44 years - ans 82 21 Abie; 30 28 stati 
45 years and over - ans et plus 52 ayes Botte 16 SL Br 

B.C. = C. -B. 273 30 49 90 95 9 
Males - Hommes 76 Pie 24 28 20 D 
Females - Femmes 197 29 25 62 75 6 
15-24 years - ans 94 aa 44 35 M2 ss 
25-44 years - ans 108 26 Bed 38 39 Ion 
45 years and over - ans et plus 71 SG aoue 17 44 5 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considerent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées a tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, juin 1993. 


Nfld PBIB It N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada ‘ 5 Que. Ont. Man. Sask. 
T-N. ICPÈES NEE N-B. Alb. CB. 


Ce 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,788 203 59 SES 316 3,078 4,915 498 459 AAS 1,594 
01-09 hours - heures 444 7 ee 16 11 88 174 19 24 46 57 
10-29 hours - heures 1,825 25 7 49 39 398 746 Ue 71 187 228 
30-39 hours - heures 3,087 43 ILES 74 69 990 1,081 111 76 237 392 
40-49 hours - heures 5,523 96 25 182 149 1,249 2,188 207 176 571 680 
50 + hours - heures 17909 34 2 52 49 354 726 83 sel 250 238 
Average(l) - Moyenne(1) 38.0 SOR: 40.1 S8.2 39.0 SAINS SO 38.4 40.5 39235 37.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,788 203 59 373 316 3,078 4,915 498 459 co 1,594 
00 hours - heures 687 16 Sel 21 16 183 259) 24 25 74 87 
01-09 hours - heures 480 8 es 18 il 96 185 20 25 48 66 
10-29 hours - heures 1,885 24 8 Bi 43 406 772 81 72 191 236 
30-39 hours - heures 2,781 40 We 63 64 867 1,003 105 69 219 341 
40-49 hours - heures 4,830 80 Be 162 127 1,124 1,913 175 152 475 600 
50 + hours - heures 2,126 36 1 58 54 403 803 92 A7 285 265 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 36.5 38.5 36.1 37.1 35523 36.1 36.8 38.8 357.9 36.0 
Average(2) - Moyenne(2) 38.3 39.6 40.1 See 5921 37.6 37.9 38.7 41.0 40.2 38.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 485,774 8,065 25582 NGeGe (O25 54S) Bll 789018409760 19, 125881805925 180610607198 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 463,474 7,417 2,287 13,477 11,736 108,823 177,246 18,333 17,779 48,951 57,424 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,988 113 32 205 173 1,697 2,661 269 251 745 871 
01-09 hours - heures 158 Bree PIERS 5 4 36 64 6 9 15 17 
10-29 hours - heures 541 7 te 16 11 Lune 235 22 alte) 55 64 
30-39 hours - heures 1,100 tS 4 27 21 355 388 39 25 Tih 149 
40-49 hours - heures 3,681 61 15 116 98 901 1,417 134 108 374 457 
50 + hours - heures 1,507 28 10 41 40 295 558 67 90 196 185 
Average(1) - Moyenne(1) 41.7 43.5 44.7 41.7 42.9 40.6 41.1 42.9 46.3 43.9 41.6 
Actual hours - Heures travaillées 6,988 113 32 205 173 1,697 2,661 269 CE 715 871 
00 hours - heures S25 10 CO 10 8 87 LES 10 11 34 41 
01-09 hours - heures 176 AS ee 6 & 39 69 7 5 18 av 
10-29 hours - heures 629 8 7 17 13 128 274 27 Efe 62 75 
30-39 hours - heures 1,038 14 4 24 22 322 374 43 24 76 135 
40-49 hours - heures 3,160 52 14 103 84 789 17,220 110 90 304 396 
50 + hours - heures 1,660 27 10 GG 43 332 611 ne 94 222 204 
Average(1) - Moyenne(1) 40.2 39.8 43.4 39.8 41.4 38.9 39.7 41.5 44.8 42.6 40.1 
Average(2) - Moyenne(2) 42.1 43.7 44.6 41.9 43.3 41.0 41.4 43.1 46.8 44.7 42.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 291,343 4,934 1,431 8,564 7,430 68,926 109,261 11,554 11,610 31,399 36,234 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 280,631 4,505 1,389 8,169 7,170 65,983 105,608 11,184 11,225 30,478 34,920 

Females - Femmes | 

Usual hours - Heures habituelles 5,801 90 27 168 143 1,382 2,254 228 208 576 724 
01-09 hours - heures 285 Gq arate Al 7 52 110 13 15 30 40 
10-29 hours - heures 1,284 16 5 33 28 286 Sie 55 52 135 164 
30-39 hours - heures 1,987 29 8 47 48 635 693 UC 52 160 243 
40-49 hours - heures 1,842 35 10 65 51 348 771 73 68 197 es 
50 + hours - heures 402 6 S865 AT 10 61 168 16 (Lee 53 53 
Average(1) - Moyenne(1) S525) 34.8 34.6 33.8 34.4 53% 33.6 SSL 33.6 34.1 33.1 

Actual hours - Heures travaillées 5,801 90 27 168 143 1,502 2,254 228 208 576 724 
00 hours - heures 362 6 > ial 3) 96 126 14 14 40 46 
01-09 hours - heures 304 5 see 12 7 57 116 LS 16 30 45 
10-29 hours - heures 1,256 16 5 34 SL 278 498 65 50 130 161 
30-39 hours - heures 1,743 26 8 38 42 545 628 62 44 143 206 
40-49 hours - heures 1,670 29 9 59 43 335 693 65 62 yal 204 
50 + hours - heures 466 8 re 14 11 71 192 19 23 63 62 
Average(1) - Moyenne(1) 3195 32.4 SPA B16 S210 S150 518 SLs 5755 Set Sle 
Average(2) - Moyenne(2) 33.6 34.7 34.6 3327 34.0 35.3 SECs 33.4 S327 34.4 33.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 194,432 Seles 951 5,679 4,913 45,863 75,715 7,571 6,982 19,662 23,964 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 182,843 2915 898 5,308 4,566 42,840 71,638 7,150 6,554 18,473 22,504 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. . ’ 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ANA . , ; 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juin 1993. 


Nfld PAERTE N.S. N.B. Alta BAC: 
Canada Que. Ont. Man. Sask. 
TaN Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CB 


nnn nL 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,788 203 59 373 316 3,078 4,915 498 459 1,291 1,594 
01-09 hours - heures 444 Ti ae 16 rT 88 174 19 24 46 57 
10-29 hours - heures 1,825 es 7 49 39 398 746 77 71 187 228 
30-39 hours - heures 3,087 43 13 74 69 990 1,081 111 76 (ET f 392 
40-49 hours - heures 5,523 96 25 182 149 1,249 2,188 207 176 571 680 
50 + hours - heures 1,909 34 12 52 49 354 726 83 TE 250 238 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 597 40.1 38.2 59.0 57.3 37.6 38.4 40.5 39.5 37.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,788 203 59 375 316 3,078 4,915 498 459 1,291 1,594 
00 hours - heures 687 16 dat 21 16 183 239 24 25 74 87 
01-09 hours - heures 480 8 saps 18 11 96 185 20 25 48 66 
10-29 hours - heures 1,885 24 8 51 43 406 772 81 72 191 236 
30-39 hours - heures 2,181 40 he 63 64 867 1,003 105 69 e19 341 
40-49 hours - heures 4,830 80 22 162 127 1,184 91S 175 152 475 600 
50 + hours - heures 2,126 36 ES 58 54 403 803 92 117 285 265 
Average(1) - Moyenne(1) 36.2 36.5 56.9 36.1 TAN | 35.35 36.1 36.8 38.8 37.9 36.0 
Average(2) - Moyenne(2) 38.3 39.6 40.1 see 39% 1 37.6 3729 38.7 41.0 40.2 38.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 485,774 8,065 2,382 14,242 12,343 114,789 184,976 19,125 18,592 51,061 60,198 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 463,474 7,417 2,287 13,477 11,736 108,823"177,;246 18,333"17,779" 48,95) 575424 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,788 203 59 373 316 3,078 4,915 498 459 1’, 29% 1,594 
01-09 hours - heures 464 7 ASE 17: 12 91 182 20 26 47 61 
10-29 hours - heures LES 24 Ch 51 39 418 778 82 76 201 237 
30-39 hours - heures 3,152 4G 15 75 71 1,001 1,100 116 80 248 404 
40-49 hours - heures 5,570 97 25 183 150 1,250 2,207 210 186 583 679 
50 + hours - heures 1,689 32 11 47 44 319 648 70 91 214 21s 
Average(1) - Moyenne(1) 375 39.4 39.3 Shi S825 36.9 37.0 S723 39.0 38.4 STE 
Actual hours - Heures travaillées 12,788 203 59 373 316 3,078 4,915 498 459 1,291 1,594 
00 hours ~ heures 695 16 A 21 16 184 243 25 25 75 88 
01-09 hours - heures 499 8 Le 16 12 99 194 21 26 49 69 
10-29 hours - heures 1,960 25 8 53 45 424 796 86 77 203 243 
30-39 hours - heures 2,831 40 Tz 63 65 876 1,017 108 72 226 351 
40-49 hours - heures 4,876 81 23 163 129 1,123 1,952 178 159 487 601 
50 + hours - heures 1,926 34 12 53 49 372 734 79 100 251 242 
Average(1) - Moyenne(1) 35.6 36.2 SOU 35.6 36.6 34.9 35.5 35.7 S725 36.8 35.4 
Average(2) - Moyenne(2) Shor 5923 59:35 SAT 38.6 SL 2 375 57-06 39.4 SOL 37.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 477,223 8,000 2,338 14,056 12,182 113,485 182,028 18,554 17,894 49,606 59,082 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 455,393 7,349 2,243 13,293 11,578 107,584 174,506 17,773 "17,105 47,571 56,592 


Main job - Emploi principal _ 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 115373 184 51 3351 287 2,792 4,410 &30 358 1;125 1,405 
01-09 hours - heures 344 6 ICE 10 9 65 145 15 15 34 45 
10-29 hours - heures 1,661 aa À 6 45 33 364 692 69 61 169 198 
30-39 hours - heures 2,966 43 12 69 67 956 1,028 109 72 230 379 
40-49 hours - heures 5,197 92 24 172 143 1,168 2,069 193 166 545 624 
50 + hours - heures 1,206 21 7 35 34 239 476 43 44 147 159 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.3 38.5 37.6 38.3 BIAS 36.6 36.3 36.9 37.8 3750 

Actual hours - Heures travaillées 11,373 184 51 331 287 NE 2 4,410 430 358 1,125 1,405 
00 hours - heures 626 Te DE 18 14 171 Cen 21 20 64 81 
01-09 hours - heures 375 7 IE 12 9 fe 155 16 16 36 BV 
10-29 hours - heures Lea ie 22 7 47 39 373 710 75 63 174 203 
30-39 hours - heures 2,657 39 11 58 61 836 948 102 64 209 328 
40-49 hours - heures 4,548 17 21 154 123 1,051 1,813 163 141 453 551 
50 + hours - heures 1,455 26 8 42 40 290 562 53 54 189 190 
Average(1) - Moyenne(1) See 56-1 37.0 35.8 36.6 34.8 SOL 34.8 3555 36.4 3523 
Average(2) - Moyenne(2) $7.5 38.6 38.5 37.9 38.5 37 30 36.9 36.6 37.4 38.6 37.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 419,910 7,027 1,982 12,456 10,982 102,601 161,522 15,588 13,199 42,531 52,022 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 400,826 6,627 1,907 11,853 10,483 97,103 154,716 14,946 12,645 40,929 49,616 


(1) Average number{in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, June 1993. 
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TABLEAU 22, Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, juin 1993. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 487 276 1,852 738 910 ARS AE/ 785 4,669 895 
01-09 hours - heures 27 ee 18 22 11 99 21 253 11 
10-29 hours - heures 79 10 61 62 79 466 88 1,010 Si 
30-39 hours - heures 56 20 282 92 229 $75 318 1,336 445 
40-49 hours - heures 103 165 1,314 415 463 934 263 1,561 352 
50 + hours - heures 221 79 177 145 128 303 95 509 30 
Average(l) - Moyenne(1) 46.4 46.4 40.2 40.2 40.0 35.9 SPAS 34.4 37.2 
Actual hours - Heures travaillées 487 276 1,092 738 910 CHEN 785 4,669 895 
00 hours - heures 14 21 97 28 68 103 36 273 56 
01-09 hours - heures PATS M 22 25 14 105 21 268 Le 
10-29 hours - heures 80 17 87 82 86 451 91 993 73 
30-39 hours - heures 55 24 292 103 192 358 280 1,159 367 
40-49 hours - heures 93 129 isa 3 a 343 402 827 255 1,385 330 
50 + hours - heures 217 82 240 156 148 333 102 591 57 
Average(1) - Moyenne(1) 45.1 43.0 38.6 38.5 37.5 34.5 35.8 S207 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 46.4 46.5 40.8 40.0 40.5 36.2 37.6 34.7 37.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 22,568 12791 74,423 29,663 36,454 78,064 29,363 160,572 55,325 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 21,958 11,851 71,543 28,394 34,113 75,098 28,156 152,728 51,552 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 4,088 1,980 1,240 1,790 696 1,427 696 443 428 
01-09 hours - heures 93 73 67 143 39 15 12 6 15 
10-29 hours - heures 453 397 273 497 91 43 35 51 72 
30-39 hours - heures 1,273 818 213 398 69 160 94 53 73 
40-49 hours - heures 1,620 667 446 625 213 1,091 445 214 249 
50 + hours - heures 649 25 240 126 284 aby 110 9 18 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 33.0 56.5 31.6 45.8 40.3 40.7 43.0 35.3 
Actual hours - Heures travaillées 4,088 1,980 1,240 1,790 696 1,427 696 443 428 
00 hours - heures 244 119 53 91 29 76 22 29 23 
01-09 hours - heures 105 76 71 149 42 18 14 8 16 
10-29 hours - heures 468 400 253 490 95 69 55 53 78 
30-39 hours - heures 1,060 729 207 358 71 181 101 51 74 
40-49 hours - heures 1,439 618 406 555 181 922 370 178 207 
50 + hours - heures 774 59 249 148 278 161 125 124 29 
Average(1) - Moyenne(1) S72 30.9 35.3 30.0 43.8 38.5 38.9 40.4 33.5 
Average(2) - Moyenne(2) 39.5 Scie. 36.9 3176 45.7 40.6 40.8 43.2 35.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 158,234 65,342 45,180 56,629 31,891 57,448 28,362 19,028 15,110 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 151,972 61,226 43,768 53,731 30,503 54,889 27,080 17,883 14,342 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
C23 
reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, June 1993. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, juin 1993. 


a —"—"—…—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—…"—"—"—"—"—"—"——"—"—"—"—"—— 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
('000) (*'000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 463,474 36.2 38:58 485,774 38.0 
15 - 24 years - ans 62,899 295 30.4 64,709 50% 
25 - 44 years - ans 263,311 57:7 40.0 275,838 395 
45 years and over - ans et plus 1545-09 37.4 39.8 145,228 39.6 
Full-time - Plein temps 430,298 40.5 42.8 451,315 42.5 
15 - 24 years - ans 50,980 594 40.6 52,542 40.6 
25 - 44 years - ans 249,665 40.5 4229 261,618 42.4 
45 years and over - ans et plus 129,652 40.9 43.5 137,154 43.3 
Part-time - Temps partiel 25,177 15.4 16.2 34,460 15.9 
15 - 24 years - ans IMPOTS 14.2 14.7 12,167 14.5 
25 - 44 years - ans 13,646 16.6 178 14,219 175 
45 years and over - ans et plus 7,612 S33. 16.4 8,073 16.2 
Males - Hommes 280,631 40.2 42.1 291,343 41.7 
15 - 24 years - ans 35,264 31.8 STAR 35,993 32.4 
25 - 44 years - ans 158,697 Gel 44.1 163,702 43.5 
45 years and over - ans et plus 86,670 41.1 43.7 91,648 43.4 
Full-time - Plein temps 271,015 42.8 44.9 281,452 44.4 
15 - 24 years - ans 29,788 41.4 42.4 505591 42.3 
25 - 44 years - ans 156,237 43.1 45.1 161,183 44.5 
45 years and over - ans et plus 84,989 627 45.4 89,878 45.1 
Part-time - Temps partiel 9,616 14.7 15.4 9,891 Sek 
15 - 24 years - ans 5,476 14.0 14.6 5,603 14.3 
25 - 44 years - ans 2,460 16.9 18.0 2,518 ABS) 
45 years and over - ans et plus 1,681 14.2 aye 1,770 14.9 
Females - Femmes 182,843 S15 53206 194,432 Sia) 
15 - 24 years - ans 27,635 27.0 28.0 28,716 28.0 
25 - 44 years - ans 104,614 52.5 550 112,136 34.8 
45 years and over - ans et plus 50,595 52.5 34.6 53,579 34.4 
Full-time - Plein temps 159,283 Sire 39.6 169,862 59.6 
15 - 24 years - ans 21,192 36.9 38.3 Ce, LS 38.6 
25 - 44 years - ans 93,428 36.7 39.6 100,435 597.5 
45 years and over - ans et plus 44,663 38.0 40.3 47,276 40.2 
Part-time - Temps partiel 23,561 15.6 16.6 24,569 1623 
15 - 24 years - ans 6,442 14.3 14.8 6,564 14.6 
25 - 44 years - ans 11,187 16.5 177 11,701 TEASE 
45 years and over - ans et plus 5,932 15.6 16.8 6,304 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 455,393 35.6 37% 477,223 S755 
15 - 24 years - ans 61,269 28.7 LIT 63,010 2925 
25 - 44 years - ans 258,948 Sf. 1 595 271,247 38.8 
45 years and over - ans et plus 1355176 36.9 59.3 142,966 39.0 
Full-time - Plein temps 422,802 39.8 42.1 443,373 41.7 
15 - 24 years - ans 49,619 38.4 395 51,121 39.5 
25 - 44 years - ans 245,523 39.8 42.2 257,258 41.7 
45 years and over - ans et plus 127,661 40.3 42.9 134,994 42.6 
Part-time - Temps partiel 32,591 LES 16.0 33,850 15.7 
15 - 24 years - ans 11,651 13.8 14.4 11,889 LG 
25 - 44 years - ans 13,425 16.3 17.5 13,988 17.0 
45 years and over - ans et plus 7,515 LS 16.2 7,972 16.0 
Males - Hommes 275,772 39.5 41.4 286,182 41.0 
15 - 24 years - ans 34,411 SO $1.9 35,114 31.6 
25 - 44 years - ans 156,015 41.4 43.3 160,878 42.7 
45 years and over - ans et plus 85,346 40.4 43.1 90,190 42.7 
Full-time - Plein temps 266,304 42.1 44.1 276,442 43.7 
15 - 24 years - ans 29,035 40.4 41.4 29,612 41.2 
25 - 44 years - ans 153,597 42.4 44.4 158,401 43.7 
45 years and over - ans et plus 83,672 42.0 44.7 88,429 44.4 
Part-time - Temps partiel 9,468 14.5 15.2 9,740 14.9 
15 - 24 years - ans 5,376 13.8 14.3 5,502 14.1 
25 - 44 years - ans 2,419 16.6 ANT 2,477 1710 
45 years and over - ans et plus 1,674 14.1 LS. | 1,761 14.8 
Females - Femmes 179,621 51.0 33.0 191,041 S289 
15 - 24 years - ans 26,859 26.2 Chee 27,896 CAT NE 
25 - 44 years - ans 102,933 32.0 34.5 110,369 34.3 
45 years and over - ans et plus 49,830 32.0 34.1 52,776 33.9 
Full-time - Plein temps 156,498 36.4 39.0 166,931 38.9 
15 - 24 years - ans 20,584 35.8 37.2 21,508 37,5 
25 - 44 years - ans 91,926 36.1 39.0 98,858 38.9 
45 years and over - ans et plus 43,988 37.4 39.7 46,565 39.6 
Part-time - Temps partiel LS PASS 15.4 1675 24,110 16.0 
15 - 24 years - ans 6,275 13.9 14.4 6,387 14.2 
25 - 44 years - ans 11,007 16.3 17.4 11,511 120 
45 years and over - ans et plus 5,841 15.4 16.6 6,211 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, June 1993. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, juin 1993. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,788 33,978 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 11,368 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 734 8,844 

Illness - Maladie 168 LOUE 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 153 1375 
Bad weather - Mauvais temps E55) 438 
Labour dispute - Conflit de travail ne Ore 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 14 264 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 20 357 
Vacation - Vacances 186 2,453 
Holiday - Jour férié 4 60 
Working short time - Travail a temps réduit 138 1,766 
Other reasons - Autres raisons 16 176 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 687 25,135 
Illness - Maladie 189 7,154 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 134 4,325 
Bad weather - Mauvais temps 8 260 
Labour dispute - Conflit de travail 4 118 
Vacation - Vacances 304 11,801 
Other reasons - Autres raisons 48 1,476 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,988 18,462 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,256 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 407 5,322 

Illness - Maladie 78 946 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 83 813 
Bad weather - Mauvais temps 30 403 
Labour dispute - Conflit de travail se se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 134 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 180 
Vacation - Vacances LR 1,520 
Holiday - Jour férié Sats Bc 
Working short time - Travail a temps réduit 78 1,162 
Other reasons - Autres raisons G) 102 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 325 13,140 
Illness - Maladie 99 4,070 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 18 436 
Bad weather - Mauvais temps 5 191 
Labour dispute - Conflit de travail re ses 
Vacation - Vacances 172 7,263 
Other reasons - Autres raisons 28 1,072 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,801 15,517 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 55112 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 326 S,5e4 

Illness - Maladie 90 965 
Personal responsibilities - Raisons personnelles fae 560 
Bad weather - Mauvais temps eee 


Labour dispute - Conflit de travail 


Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 8 129 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 178 
Vacation - Vacances 75 932 
Holiday - Jour férié ee ste 
Working short time - Travail à temps réduit 60 604 
Other reasons - Autres raisons 7 73 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 362 11,995 
Illness - Maladie 89 3,085 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 7 3,889 
Bad weather - Mauvais temps arene ae 
Labour dispute - Conflit de travail Ae ants 
Vacation - Vacances TS 2: 4,538 
Other reasons - Autres raisons 20 404 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, June 1993. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juin 1993. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


646 
139 
346 
161 


348 
66 
191 
91 


298 
73 
155 
70 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - ile-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession a l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 666 100 
01-19 hours - heures 43 43 
20-29 hours - heures 58 40 
30-39 hours - heures 78 15 
40-49 hours - heures 180 Bice 


50 + hours - heures 287 SC 


20-29 
hours 


heures 


109 


50-39 
hours 
heures 


143 


‘18 
73 
52 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
226 68 
“70 bet 
156 68 


646 


213 
92 
66 

106 


52 
50 
25 
21 


21 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, June 1993. 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juin 1993. 


les 4-6 Uae 13-60 6-10 V1 20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
es 4-6 7e 13-60 6-10 11220 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,788 1,564 578 842 3,792 2,188 2,432 1,392 93.3 
15 - 24 years - ans 2,134 711 187 269 845 120 NE aie 18.5 
25 - 44 years - ans 6,987 645 314 453 2,318 1,490 1,478 289 TUS 
45 + years - ans 3,667 208 78 120 629 579 952 1,103 167.4 

Males - Hommes 6,988 914 298 394 1,873 1,146 1,393 969 103.8 
15 - 24 years - ans 1% 110 395 101 128 408 74 Cae an l'O 
25 - 44 years - ans 3,767 395 157 211 1,161 788 874 180 81.6 
45 + years - ans 2,111 124 40 55 304 284 516 789 188.2 

Females - Femmes 5,801 649 280 447 1,919 1,042 1,039 423 80.7 
15 - 24 years - ans 1,025 316 86 141 437 46 ds. de 18.3 
25 - 44 years - ans 3,220 250 157 242 1,157 701 604 109 72.4 
45 + years - ans 1,556 84 37 65 325 295 435 SLA 1 S9e 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,788 1,564 578 842 3,792 2,188 2,432 1,392 93.3 
Agriculture 487 63 Ss 13 83 63 90 160 180.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 276 70 1 22 11 53 40 56 34 95.6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,852 186 75 92 469 347 423 261 110.0 
Construction 738 187 41 CAT 186 121 109 66 76.1 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 910 83 30 G2 222 158 LS 138 117:5 
Trade - Commerce CAT 258 124 173 805 366 320 130 Viale 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 785 45 SES 43 260 159 163 82 9769 
Service - Services 4,669 582 226 403 1,518 775 775 389 80.5 
Public administration - Administra- 

tion publique 895 91 24 37 195 159 259 130 1172 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,788 1,564 578 842 3,792 2,188 2,932 1,392 93.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,088 259 135 236 15240 782 932 536 107.6 
Clerical - Travail de bureau 1,980 185 97 133 661 357 388 161 86.2 
Sales - Ventes 1,240 154 79 110 454 200 166 76 69.4 
Service - Services 1,790 327 103 191 599 239 2e5 104 62.4 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 696 178 24 17 110 79 116 1735 142.4 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,427 161 62 70 359 282 308 185 104.2 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 696 170 52 24 157 105 132 77 88.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 443 67 24 33 118 82 82 38 8359 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 428 64 ES, 28 123 62 84 43 90.5 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


juin 1993. 

ES 4-6 TL 13-60 6-10 11220 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

les 4-6 Gaz 13-60 6-10 P20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 

Canada 12,788 1,564 578 842 3,792 2,188 2,432 1,392 93.3 
Males - Hommes 6,988 914 298 394 1,873 1,146 15593 969 103.8 
Females - Femmes 5,801 649 280 447 I 99 1,042 1,039 423 80.7 
Full-time - Plein temps 10,627 1,084 421 576 3,073 15929 2,239 1,304 1019 
Part-time - Temps partiel 2,161 479 157 265 719 259 194 88 51.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 203 48 10 12 47 30 35 22 85.3 
Males - Hommes 113 28 5 5 23 16 20 16 97:58 
Females - Femmes 90 20 5 7 24 14 14 6 69.7 
Full-time - Plein temps 176 39) 8 7 39 28 34 21 92.6 
Part-time - Temps partiel 28 9 AA 4 8 exes Pee 40 39.0 
P.E.Il. = 1.-P,.-É. 59 17 wale 4 12 8 9 6 79.8 
Males - Hommes S2 9 SE ie 6 4 5 4 93.2 
Females - Femmes oh 8 <3 6 4 Gq ark 64.1 
Full-time - Plein temps 51 14 sieve ee 10 4 8 6 86.8 
Part-time - Temps partiel 9 shore re were Me SE ale Bs 40.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 373 68 16 25 100 55 69 40 89.1 
Males - Hommes 205 41 3) 10 48 “ath 39 30 100.9 
Females - Femmes 168 27 7 14 52 28 30 10 74.8 
Full-time - Plein temps 310 49 12 16 81 49 65 38 98.3 
Part-time - Temps partiel 64 19 5 9 19 6 4 oh 44.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 316 68 14 21 75 47 56 35 86.8 
Males - Hommes 173 40 8 9 35 24 335 24 975 
Females - Femmes 143 28 6 ie 41 (Efe 23 LE 74.0 
Full-time - Plein temps 270 54 si | 16 62 41 53 SS 94.3 
Part-time - Temps partiel 47 15 Bars 6 13 5 AE ne 43.5 
Québec 3,078 396 134 176 855 541 615 362 97.3 
Males - Hommes 1,697 239 64 80 429 286 353 245 106.6 
Females - Femmes 1,382 158 70 96 425 254 261 117 86.0 
Full-time - Plein temps 2,621 291 104 130 703 479 570 344 105.3 
Part-time - Temps partiel 458 105 30 46 152 61 45 18 51.6 
Ontario 4,915 665 202 330 1,511 908 932 568 96.2 
Males - Hommes 2,661 264 ial 165 736 473 523 389 106.3 
Females - Femmes 2,254 200 91 165 775 435 409 178 84.3 
Full-time - Plein temps 4,029 294 137 212 1,192 804 858 531 106.2 
Part-time - Temps partiel 887 170 65 118 519 104 74 36 Slee 
Manitoba 498 63 21 34 133 89 101 57 98.4 
Males - Hommes 269 38 EL 16 62 42 59 42 113.4 
Females - Femmes 228 25 10 19 71 47 43 14 80.7 
Full-time - Plein temps 406 43 15 oe 108 76 90 51 105.8 
Part-time - Temps partiel 92 20 6 12 25 14 gl 5 65.7 
Saskatchewan 459 55 20 29 120 68 95 71 11756 
Males - Hommes 251 33 11 12 55 32 55 52 138.5 
Females - Femmes 208 21 10 VG, 65 36 40 19 92.4 
Full-time - Plein temps 375 39 14 20 92 58 86 66 129.3 
Part-time - Temps partiel 84 16 6 9 28 10 10 5 65.6 
Alberta 1,291 181 65 91 417 200 225 112 83.9 
Males - Hommes 715 111 33 46 CA 2 106 128 78 91.9 
Females - Femmes 576 70 SL 46 205 9G 97 34 74.0 
Full-time - Plein temps 1,071 127 52 65 342 173 210 102 90.5 
Part-time - Temps partiel 221 54 13 26 25 27 15 11 Ses 
British Columbia - C.-Britannique 1,594 203 93 119 522 242 295 120 79.5 
Males - Hommes 871 111 45 50 267 134 177 87 90.6 
Females - Femmes 724 92 49 69 255 108 118 Sg 66.2 
Full-time - Plein temps 12 134 66 85 445 213 266 eZ 86.3 


Part-time - Temps partiel 273 68 27 35 77 29 29 8 46.8 
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TABLE 28. Persons Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


June 1993. 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, juin 1993. 


Canada 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


Males - Hommes 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


Females - Femmes 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


ans et plus 


ans et plus 


ans et plus 


Newfoundland » Terre-Neuve 


Paldolia, SF ag chdyol 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


British Columbia - Colombie Britannique 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


ans et plus 


ans et plus 


ans et plus 


ans et plus 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


Total 


156 


150 
134 


107 
151 


Employed 
full-time 


Occupées 
à plein 
temps 


C"000) 


432 
128 
255 

48 


255 
TE 
151 
31 


177 
55 
104 
18 


62 
35 
26 


19 
35 
8 


60 
33 
27 


18 
33 
9 


Percent 
of total 
full-time(1) 


Pourcentage 
du total a 


plein 


temps(1) 


i 


NFO 
NWO 


£0 WWW He LAN 0 NWAW ZE DH 


Um BH œ 


mA mur 


DO A OND DO © « 


New ADA Wo Ww HR Wee 


Employed 
part-time 


Occupées 
a temps 
partiel 


(*000) 


334 
178 
124 

32 


150 
85 
51 
14 


184 
93 
73 
17 


5 


16 
11 


41 
17 
24 


19 
15 
vf 


39 
16 
22 


21 
12 
5 


Percent 
of total 
part-time(2) 


Pourcentage 
du total a 
temps 
partiel(2) 


Z 


15.4 
ra SR 
SEL 
6.4 


CE) 
(ATE 
34.8 
1222 


Ve 
20.7 
10.8 

4.6 


18.8 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) i 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon i'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1993. 


4 weeks SERTS iG. = "26 2! = S52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines SENS TN 26 CIC RSE 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(29 


thousands - milliers 


Canada 1,550 378 368 270 293 207 34 25.2 
15-24 years - 15 a 24 ans 483 166 141 69 59 30 19 16.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 754 151 168 151 163 LA KZ 20.0 
45 years and over - 45 ans et plus 309 61 59 49 72 65 ER 5275 

Males - Hommes 894 à 1 200 152 175 140 16 ere 
15-24 years - 15 à 24 ans 289 99 78 42 37 24 8 18.2 
25-44 years - 25 a 44 ans 427 82 94 81 93 de 6 29.1 
45 years and over - 45 ans et plus 178 30 28 30 44 45 ete 36.8 

Females - Femmes 656 167 168 17 118 66 18 22.5 
15-24 years - 15 a 24 ans 195 66 63 27 21 6 10 Laval, 
25-44 years - 25 a 44 ans 330 69 715 71 70 40 7 25.6 
45 years and over - 45 ans et plus 131 32 Si 20 27 20 58 26.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 50 11 11 9 10 7 .… 27.1 

POEs boos feces 9 son 0c oc oes dc Jo 19.2 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 58 15 15 8 14 4 GE 20.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 61 12 9 7 8 LG Ge 20.6 

Québec 442 98 89 80 91 72 12 28.7 
Males - hommes 264 58 47 45 55 55 4 S39 
Females - femmes 177 40 42 35 36 17 if 23.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 125 45 sl 19 14 9 7. 17.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 218 59 42 39 54 40 4 31.6 
45 years and over - 45 ans et plus 99 14 16 21 24 es Here SE 

Ontario 584 139 145 98 103 88 11 25.9 
Males - Hommes 335 78 78 58 59 56 6 27.4 
Females - Femmes 249 62 67 40 43 Sz 5 23.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 198 64 59 25 28 15 8 17.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 281 51 65 59 54 48 = 28.8 
45 years and over - 45 ans et plus 105 24 al 14 21 en 5 SSSR 

Manitoba 51 14 12 8 9 7 eats 24.7 

Saskatchewan 32 9 8 5 6 4 iets 23.7 

Alberta 122 29 35 23 22 11 mele 21.5 
Males - Hommes 66 16 16 iit 13 8 vere 24.3 
Females - Femmes 57 13 18 pe 9 CA Grue 18.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 34 EZ 11 6 oe ahi one 14.4 
25-44 years - 25 a 44 ans 65 14 18 13 Ve. 6 ae 22.0 
45 years and over - 45 ans et plus 23 Bice 6 4 7 4 Fe 30.4 

British Columbia - Colombie-Britannique 161 48 63 31 27 10 SOC 19.0 
Males - Hommes 90 26 26 15 17 6 ete 1957 
Females - Femmes As 22 17 16 10 5 aA 18.2 
15-24 years - 15 a 24 ans 41 17 14 Ti ue stake <8 10.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 78 20 19 20 15 “2 ès 19:1 
45 years and over - 45 ans et plus 42 11 9 5 10 té Stare Cle 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, June 1993. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juin 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas CH (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,550 75 1,475 1,266 208 SE 144 
15 - 24 years - ans 483 24 459 324 155 343 117 
25 - 44 years - ans 757 32 Fes 680 45 704 21 
45 + years - ans 309 19 291 263 28 284 6 

Males - Hommes 894 34 860 773 86 781 79 
15 - 24 years - ans 289 re 277 204 75 209 67 
25 - 44 years - ans 427 16 411 406 5 402 9 
45 + years - ans 178 74 UTE 164 8 169 se 

Females - Femmes 656 40 615 493 122 551 65 
15 - 24 years - ans 195 1172 183 120 62 133 49 
25 - 44 years - ans 330 17 314 274 40 302 12 
45 + years - ans 131 a HONG) 99 20 116 es 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 1,044 n/a 1,044 901 143 939 105 
15 - 24 years - ans 349 n/a 349 246 103 264 85 
25 - 44 years - ans 499 n/a 499 473 26 484 15 
45 + years - ans 196 n/a 196 182 14 191 4 

Males - Hommes 623 n/a 623 560 64 567 56 
15 - 24 years - ans 209 n/a 209 154 56 162 47 
25 - 44 years - ans 295 n/a 295 Zou atic 289 6 
45 + years - ans ye Be) n/a iS) QUES 4 7 diDic 

Females - Femmes 421 n/a 421 341 80 S72 49 
15 - 24 years - ans 140 n/a 140 92 47 102 38 
25 - 44 years - ans 205 n/a 205 182 23 196 9 
45 + years - ans Teh n/a 77 67 10 75 ME 

Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 559 n/a 559 510 49 508 51 
15 - 24 years - ans 165 n/a 165 135 30 ZS 43 
25 - 44 years - ans 294 n/a 294 282 12 287 7 
45 + years - ans 99 n/a 99 95 6 98 ae 

Males - Hommes 337 n/a 337 318 18 307 (4) 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 89 15 78 26 
25 - 44 years - ans 171 n/a 171 170 ee 168 aie 
45 + years - ans 61 n/a 61 59 6e 61 CE 

Females - Femmes 222 n/a 222 192 30 201 22 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 46 15 45 ily 
25 - 44 years - ans 125 n/a 123 112 11 119 Gq 
45 + years - ans 38 n/a 38 34 4 ST were 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 849 n/a 849 746 103 780 69 
15 - 24 years - ans 244 n/a 244 183 61 189 55 
25 - 44 years + ans 443 n/a 443 419 25 432 12 
45 + years - ans 162 n/a 162 145 18 160 sh 

Males - Hommes 486 n/a 486 444 42 448 39 
15 - 24 years - ans 151 n/a 151 LES 36 117 34 
25 - 44 years - ans 245 n/a 245 243 RE 241 4 
45 + years - ans 90 n/a 90 86 4 89 Shope 

Females - Femmes 363 n/a 363 302 61 3335 30 
15 - 24 years - ans 93 n/a 935 68 24 71 22 
25 - 44 years - ans 198 n/a 198 175 23 191 8 
45 + years - ans 72 n/a 72 59 13 71 ae 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 591 n/a 591 524 67 544 47 
15 - 24 years - ans 157 n/a 157 118 39 120 36 
25 - 44 years - ans 318 n/a 318 299 19 309 9 
45 + years - ans 116 n/a 116 107 9 ETS Petes 

Males - Hommes 365 n/a 365 338 CAL 335 30 
15 - 24 years - ans 100 n/a 100 79 22 76 25 
25 - 44 years - ans 192 n/a 192 189 SE 187 5 
45 + years - ans 73 n/a 73 70 D 73 Li 

Females - Femmes 226 n/a 226 186 40 209 17 
15 - 24 years - ans 56 n/a 56 39 17 45 12 
25 - 44 years - ans 126 n/a 126 110 17 122 5 
45 + years - ans 43 n/a 43 S7 6 43 siete 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, June 1993. 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, juin 1993. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 50 cee 47 GG Sats 42 5 
P.E.I. - £.-P.-E. 9 eae 9 9 te 8 Ste 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 58 ec 55 48 7 50 5 
Ne Be NL Be 41 Soke 39 35 4 34 6 
Québec 442 20 421 375 46 382 =) 
15 - 24 years - ans 125 8 117 85 32 84 33 
25 - 44 years - ans 218 6 211 203 8 207 4 
45 years and over - ans et plus 99 6 93 87 6 91 ene 
Males - Hommes 264 8 256 235 ce 237 19 
Females - Femmes 177 13 165 141 24 145 19 
Ontario 584 30 554 461 93 498 56 
15 - 24 years - ans 198 10 188 123 65 142 46 
25 - 44 years - ans 281 14 267 249 18 259 8 
45 years and over - ans et plus 105 6 99 89 10 96 Asis 
Males - Hommes 335 15 320 278 42 285 35 
Females - Femmes 249 15 234 183 51 213 21 
Manitoba 51 ae 48 41 8 43 5 
Saskatchewan 32 Se 31 27 4 29 Fou 
Alberta 122 5 M7 96 22 109 8 
15 - 24 years - ans 34 es 33 22 11 27 5 
25 - 44 years - ans 65 FLE 62 55 T4 60 fete 
45 years and over - ans et plus 23 Awe 23 19 Ws '6 ae = 
Males - Hommes 66 om 63 58 5 60 = 
Females - Femmes 57 arse 54 37 1e 50 5 
BEC Gea. 161 té 154 131 23 157 17 
15 - 24 years - ans 41 piss 40 30 10 27 13 
25 - 44 years - ans 78 “25 75 68 6 72 Ves 
45 years and over - ans et plus 42 es 59 33 6 38 dec 
Males - Hommes 90 4 86 79 8 78 8 
Females - Femmes Fa es 68 52 15 59 8 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 33 n/a 33 SL AGP 29 4 
PLESRN = 1.-P.CÉ 7 n/a 7 7 je 6 ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 38 n/a 38 33 5 34 4 
NOB. ONE: 28 n/a 28 25 Aes 24 5 
Québec 310 n/a 310 275 35 278 Se 
Ontario 378 n/a 378 316 62 343 35 
Manitoba SE n/a 33 28 5 28 5 
Saskatchewan ZS n/a 23 20 soc 21 atone 
Alberta 85 n/a 85 71 14 79 6 
BACs MICETES 109 n/a 109 95 14 96 13 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 sere 16 

PL Bok. - TecPscek. 5 n/a 5 5 AS 5 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 28 n/a 28 25 Onn 25 + 
NB: -.N.=B. 16 n/a 16 15 AT 14 SE 
Québec 150 n/a 150 140 9 134 16 
Ontario 216 n/a 216 192 24 198 18 
Manitoba 17 n/a 17 16 Ha 16 te 
Saskatchewan L1 n/a 11 10 ne 10 aS 
Alberta 34 n/a 34 30 4 Sz 

BCE Go-B. 64 n/a 64 59 5 58 6 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 21 n/a 21 20 0 19 x45 
P.E.I.. = Î.-P.-É. nists n/a aise vee ne ss. aves 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 27 n/a 27 25 soe 25 see 
Nob SAN BR 18 n/a 18 17 ae 17 2 + 
Québec 192 n/a 192 181 12 181 LE 
Ontario 360 n/a 360 307 RSS 326 34 
Manitoba 29 n/a (as) 24 5 26 ote 
Saskatchewan 21 n/a 21 19 ee 20 DE 
Alberta Fs n/a 77 65 12 73 5 
BiGa-) G.—B. 99 n/a 99 86 14 90 9 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 13 ne: 13 vs 
P.E.I. - 1.-P.-E. ae n/a AE aye os ols es 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 24 n/a 24 22 ee 22 ae 
NOB sco Nea Be 11 n/a 11 10 ess 10 as 
Québec 104 n/a 104 96 8 98 6 
Ontario 270 n/a 270 235 35 244 26 
Manitoba 16 n/a 16 14 Bors LS TAS 
Saskatchewan 11 n/a dl 10 de 11 ite 
Alberta 59 n/a 59 50 9 56 ne 
Bet Gee ie 79 n/a 79 71 8 73 6 


(1) Permanent work 1s defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1993. 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 
Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Kept 

house 
Total 

Tenaient 

maison 


Attended Other 
School 
Allaient Autre 


à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Pols che Che EPA GIS: 

N. S. - N.-É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


46 Gs “Be 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,550 
483 
257 
309 


894 
289 
427 
178 


656 
195 
330 
131 


50 

9 
58 
41 


442 
264 
177 


125 
218 
99 


584 
335 
249 


198 
281 
105 


51 
32 


122 
66 
57 


34 
65 
23 


161 
90 
71 


41 
78 
42 


1,039 
209 
588 
242 


651 
136 
365 
149 


388 
73 
222 
25 


33 

7 
40 
24 


299 
192 
108 


56 
166 
77 


241 
147 


78 
224 
86 


32 
21 


85 
52 
33 


16 
49 
20 


110 
70 
40 


19 
62 
29 


218 
58 
112 
47 


122 
34 
58 
30 


96 
25 
54 
18 


82 


822 55 767 
151 if 143 
476 28 448 
195 20 175 
529 28 501 
102 5 97 
307 16 291 
119 iy ini, 
293 27 266 
48 S48 46 
169 1e 156 
76 12 63 
29 eee 28 
6 eee 6 
33 see 31 
20 eee 19 
266 13 234 
162 6 156 
85 7 78 
42 S56 41 
140 5 135 
64 7 D 
307 25 282 
194 12 182 
11e 13 100 
55 pies 52 
182 13 168 
69 8 61 
22 eee 21 
16 eee 15 
65 eee 63 
42 ASS 41 
24 sere 2a 
11 Da 11 
40 oe 38 
14 BAG 13 
77 9 69 
51 6 45 
27 eyes 24 
1e eles 11 
42 5 37 
23 siete 21 


511 122 
274 17 
170 81 
67 24 
243 14 
153 4 
62 9 
29 
267 108 
122 14 
108 72 
38 22 
17 AGE 
18 5 
17 4 
142 32 
72 6 
70 26 
69 oy 
51 23 
22 7 
196 42 
94 4 
102 38 
120 7 
56 27 
19 8 
19 (A 
11 Siete 
37 16 
13 
24 14 
18 4 
16 10 
4 
51 13 
20 2 
31 12 
22 
16 8 
13 : 


280 109 
231 26 
42 47 
7 36 
152 77 
131 18 
19 34 
25 
127 32 
100 7 
22 14 
4 11 
9 6 
10 ue 
9 G 
69 61 
35 31 
34 10 
57 9 
11 18 
14 
129 25 
75 16 
54 9 
107 6 
17 13 
5 6 
10 A 
6 536 
14 6 
6 5 
8 3 
11 
22 16 
10 9 
12 7 
17 
4 4 
9 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — i 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiére fois et celles qui la réintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1993, 


TABLEAU 33, Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1993. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernieres 
années 


NX LE thousandss Mile Oo OU elu ccigg wn ( 


Canada 1,550 48 45 131 986 12 194 46 87 
15-24 years - ans 483 8 13 109 226 Soc 55 AFS 70 
25-44 years - ans 757 26 27 20 540 ET 103 29 LL 
45 + years - ans 309 14 5 aes 221 ez 36 WS 5 

Males - Hommes 894 25 10 75 610 9 105 19 43 
15-24 years - ans 289 4 AS 64 145 sah Se Noa 39 
25-44 years - ans 427 12 4 10 334 ee 52 LT 4 
45 + years - ans 178 7 Beste LS 131 G 21 7 BE 

Females - Femmes 656 25 35 56 376 PSE 90 27 44 
15-24 years - ans 195 4 10 45 81 HS 23 se Se 
25-44 years - ans 330 14 23 10 206 ER 52 18 8 
45 + years - ans S51 7 os tr. 89 Re) 15 8 5 

Newfoundland - Terre-Neuve 50 de H56 4 38 SOC 4 sete ale 

POESLZ e 2.°P.-E. 9 eee eoe cece 7 cee cece aoe eee 

N. S. - Nock. 58 ADC eters 4 39 où 7 500 56e 

N. B. - N.-B. 41 Sel rdc 580 25 ere 5 ee Bole 

Québec 442 9 7 34 290 aes 52 22 24 
Males - Hommes 264 6 : 17 185 OIRO 31 11 dE 
Females - Femmes 177 7 17 105 are 21 11 13 
15-24 years - ans 125 ss AAD 30 58 Ac 14 NS 19 
25-44 years - ans 218 5 5 4 161 score 26 13 4 
45 + years - ans 99 SO AAG Pot Tz Poe 13 9 oe 

Ontario 584 21 16 58 370 5 64 11 61 
Males - Hommes 335 9 4 ESF 223 sete 33 Sos 23 
Females - Femmes 249 11 12 20 146 US SE 8 18 
15-24 years - ans 198 4 5 48 89 sista 18 ete 33 
25-44 years - ans 281 10 9 Ge 201 wets 38 8 6 
45 + years - ans 105 7 Fes LA 79 5 7 Or CARS 

Manitoba 51 sare SC 4 29 ee 9 .. SOC 

Saskatchewan 32 506 506 cee 19 siete 5 BOC eee 

Alberta 122 6 7 9 76 aoc 16 aoc 4 
Males - Hommes 66 Bess ADS 5 45 HAG 7 Ache Soc 
Females - Femmes 57 +: 6 4 30 9 Tate 
15-24 years - ans 34 TE he 7 17 re arate vec Sree 
25-44 years - ans 65 arene 4 AAG 44 sue 10 2€ aie 
45 + years - ans 23 a ele se Rs ES OS CoC ee SR 

B.C. - C.-B. 161 5 7 13 94 doc 32 UC 6 
Males - Hommes 90 Ha aie 6 58 Ors 18 shee = 
Females - Femmes 71 spare 4 if 36 Se 14 AE 5 
15-24 years - ans 41 Re Sa 8 18 EE 8 Stare 5 
25-44 years - ans 78 ARE 5 4 48 ne 16 Ati SAE 
45 + years - ans 42 See SOP AAG 28 her 7 c 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


June 1993. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1993. 
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Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. = 2.°P.-€. 

N. S. - Non. 

NOB. iN.=B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ow 


illness 


Total 


Maladie 


de 


l'enquêté 


n 


Personal 


responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


thousands - milliers 


7,040 
1,108 
1,281 
4,650 


2,548 
501 
277 

1,771 


4,492 

608 
1,004 
2,880 


189 

31 
268 
206 


1,952 
698 
1,254 


302 
386 
1,264 


2,510 
905 
1,605 


380 
434 
1,695 


262 
228 


522 
180 
342 


96 
106 
320 


873 
327 
546 


129 
146 
598 


338 

17 
120 
201 


167 
8 
52 
108 


170 
9 
69 
9S 


10 
29 


School 


Vont a 


l'école 


Lost job 


or 


laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


On pris 
leur 


retraite 


72 


Other 


reasons 


Autres 
raisons 


Have not 


worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 


années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travai 


llé 


B-50 


TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, June 1993. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, juin 1993. 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


At 
school 


Vont a 


personnelles l’école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


à travailler(3) 


sss sss sss sss SSS SSS 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 + years - ans 
Newfoundland - Terre-Neuve 
PSE 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


PT: 


New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


(1) Includes persons who work on an 
temporary employment agencies. 


443 59 
246 13 
128 27 
69 19 
225 20 
134 4 
58 8 
33 8 
218 59 
Me 9 
71 20 
36 ial 
21 sisie 
18 se 
16 siete 
146 19 
76 8 
69 11 
73 4 
47 9 
26 6 
129 13 
68 4 
61 8 
76 are 
33 7 
20 4 
12 466 
12 oud 
34 5 
17 ae 
17 
21 
10 3 
53 15 
23 Ain 
30 11 
30 4 
13 5 
9 6 
‘on-call’ 


Wb © 


eee 


56 
15 


16 
11 


basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 
Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


(2) 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) 


Persons (mostly full-time students) 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in June 1993. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


juin 1993. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquiere 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbur y 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


129 83 D 
246 1746) © 
95 64 D 
110 65 D 
504 Sere 
94 60 D 
101 64 E 
2,492 1 615% 
700 485 C 
125 78 D 
186 138 D 
2,895 2,003 C 
498 55296 
270 160 C 
267 194 D 
208 130 C 
298 218 C 
99 65 D 
502 338 C 
135 S746 
141 S55 [¢ 
563 406 C 
585 414 € 
1,329 A12NC 
251 139 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- 


Emploi 


TA 
151 
56 
55 
286 
52 
57 
1,396 
445 
70 
120 
1,776 
291 
140 
179 
TAS 
198 
57 
298 
89 
86 
362 
366 
822 
129) 


ORAN AD TO Oo Chem! “Oe. CF Oe <A se eo ao Malin wor Shae elas 


ment 


Chômage 


Ve 


10 
35 


220 


PE SO CT à à A 2 OO à OS TN Tee ON 


m 


SAT ee OT ES AE PU CETTE IT 


Not in 
labour 
force 


Population 


inactive 


47 
76 
31 
45 
183 
3S 
37 
877 
214 


49 


164 


157 
171 
418 

91 


© 


TO COMMON OEM OMS eee CP CMe 0 SO AMEL AO CMOS GSE caine 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


10.7 
11.6 
9.8 


64.0 D 14.1 E 
69.1 C 11.0 € 
67.1 D IUSS F 
58.9 D 15.3 € 
63.7 C 11.0 F 
63.4 D 12.4 F 
63.5 E IDE 
64.8 C 13.6 E 
69.3 C 8.3E 
62.4 D 10.1E 
73.9 D 12.6 E 
69.2 C 11.3E 
66.8 C 12.3 E 
59.3 C 12.5 E 
72.8 D 8.1E 
62.4 C 11.3 € 
7S SC 9.1E 
65.7 D 12.4 E 
67.3 11.8 E 

E 

E 

E 

E 

E 

F 


‘Ges 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In June 1993. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


juin 1993. 

Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 

Emploi Chômage 


EE nl LL LEE eee __—_— 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 21,346 14,024 A 12,436 A 1,589 C 7,322 B 65.7 A 112320 58.3 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 442 237 C 186 C 51 D 205 C 53.6 C 21.9 D 42.1 C 
Region(s) - 010 195 ital, we 91 D 20 E 84 D 56.8 C 17.8 E 46.7 D 
Région(s) 020 42 22 D 15 E 6 F 21 E Sila 1 29.5 E 36.1E 
030 99 50 D 37 D 13 E 49 D 50.3 D 26.3 E 3721. D 

040 105 54 D 843 E ll F 51 D 51.7 D 20.9F 40.8 E 

PE. Te 1-01. -Po-E 99 65 C 54 C LINE 34 C 65.6 C 16.9 E 54,5 C 
N.S. = N."É, 699 418 B 356 C 62 D 281 C 59,8 B 14.7 D 51.0 C 
Region(s) - 210 122 64 D 47 D 17 E 58 D 52.2 D 26.7 F 38.2 D 
Région(s) 220 128 73 D 62 D 11E 55 D 57.1 D 15.3 E 48.4 D 
230 88 48 D 41 D 7E 40 E 54.5 D 14.7 F 46.5 D 

240 106 59 D 51 D 7F 48 D 55,2 D 12.5 F 48.3 D 

250 255 175 C 156 C 19 E 80 D 68.5 C 10.9 E 61.0 C 

N.B. = N.-B. 563 341 C 298 C 43 E 221 C 60.6 C 12.7 E 53.0 C 
Region(s) - 310 140 77 D 64 D 13 F 63 D 55.0 D ARE 45.6 D 
Région(s) 320 134 85 C 75 D 9E 49 D 63.2 C Ul ee [eB 56.2 D 
330 138 89 C 79 C 10F 48 D 65.0 C M7 57.4 C 

340 87 55 C 49 C 6 E 32°) 63.4 C 11.6E 56.0 C 

350 64 35 D 31 D 4G 29 E 54.5 D 10.6 G 48.7 D 

Québec 5,466 3,431 B 2,980 B 451 D 2,036 C 62.8 B 13.1 D 54.5 B 
Region(s) - 411 84 41 E 31E 10 F 43 E 48.8 E 25.1 F 36.6 E 
Région(s) 412 160 87 D 73 D 15 F 72E 54.7 D 16.9 F 45.5 D 
420 227 STD à de 40) 20 E 96 D 57.6 D 15.0 E 48.9 D 

430 777 476 C 427 C 49 E 301 D (Silgeiile 10.3 E— 55.0 C 

440 365 230) C 201 D 29 E 136 D 62.9 C 12.6 E 55.0 D 

450 214 126 D 110 D 14 E 90 D 58.0 D he sce 51.5 D 

461 971 652 C 561 C 90 E 319 D 67-1710 13.9E 57.8 C 

462 1,656 1,039 C 894 C 145 E 617 D 62.7 C 14.0 E 54.0 C 

463 326 213 D 184 D 29 F 113 E 65.5 D eS ie 56.5 D 

464 264 166 D 151 D 15 F 98 E 62.8 D 9.0 F 57.2 D 

470 228 154 D 137 D 17 E 74 E 67.7 D 11.0E 60.2 D 

480 115 67 D 58 D 9F 48 D 58.0 D 13.0 F 50.5 D 

400 & 490 80 51 D 42 D 9F 29 E 63.5 D 17.0 F 52.7 D 

Ontario 7,994 5,399 A 4,818 B 576 C 2,599 B 67.5 A 10.7 D 60.3 B 
Region(s) - 510 315 205 D 182 D 23 E 110 D 65.0 D AT Air 57.7 D 
Région(s) 520 276 163 D 143 D 20 F 112 E 59.3 D 12.4 E 51.9 D 
530 3,163 2,20 200 1,953 C 249 D 961 D 69.6 C Le Sae 61.8 C 

540 726 519 C 470 C 49 E 206 D Talat Lc 9.4 E 64.8 C 

550 974 631 C 555 C 76 D 342 D 64.8 C 12.0 D 57.1 C 

560 433 307 C 284 C 23 E 125 D TALS Or 7.5E 65.7 C 

570 453 293 C 26a 32 E 160 D 64.7 C 10.8 E 57.7 C 

580 225 151 C 139 C 12E 74 D 67.0 C 7.8E 6138 € 

591 469 279 C 243 D 37 E 190 D 59.5 C 13.1E 51.7 D 

592 172 113 D 100 D 12F 60 E 65.3 D 10.9 F 58.2 D 

500 788 530 C 486 C 44 E 259 D 67.2 C 8.2 E 61.6 C 

Manitoba 811 538 B 486 B 5è E 273 C 66.3 B 9.7 E 59.9 B 
Region(s) - 610 61 43 D 40 D Look dE 18 E “ez? 1) MC 65.0 D 
Région(s) 620 37 23 D 22 D G 14 E 61.7 D Re 59.8 D 
630 77 51 D 48 D 220 26 E 65.8 D e716 62.5 D 

640 30 19 D 19 D .. H 10 E 65.2 D meee 62.5 D 

650 & 680 69 44D 40 D GE 26 E 63.1 D 8.3 F 57.9 D 

660 58 39 D 36 D SE 19 E 66.9 D RG 62.6 D 

670 478 319 C 280 C 38 E 159 D 66.7 C 12.0 E 587 C 

Saskatchewan 719 485 B 448 B 37 D 234 C 67.5 B Tot 62.3 B 
Region(s) - 710 204 144 C 134 C 10 E 60 D 70.6 C Z521E 65.5 C 
Région(s) 720 87 59 D 55 E 4 F 28 E 67.7 D 6.7F 63.2 E 
730 206 140 C 128 C 11E 66 D 67.8 C 8.0 E 62.4 C 

740 74 45 D 42 D KG 29 E 61.3 D Peak 57-720 

750 & 760 148 97 C 88 D 9F 51 D 65.7 C 9.3 F 59.6 D 

Alberta 1,933 1,387 B 1,253 B 133 D 546 C 71.7 8B 9.6 D 64.8 B 
Region(s) - 810 159 HET 102 D 9F 48 D 69.6 C 8.3 F 63.8 D 
Région(s) 820 68 49 D 46 D fa Fr 19 E 71.8 D ede 67.5 D 
830 629 452 C 404 C 48 E 176 D 71. 9NC 10.6 E 64.3 C 

840 86 64 E 60 E 4 H 22%G 74.0 E 5,71H 69.8 E 

850 101 74 1G 67 C 7F 27 E 753220 9.6F 66.1 C 

860 671 479 C 428 C SlE 192 D TAWA fe 10.6 E 63.8 C 

870 97 73 D 67 D 7F 23 E 75.9 D 9.0 F 69.1 D 

880 121 84 C 79 C SF 37 E 69.5 C 6.1 F 65.2 C 

B.C. - C.-B, 2,622 1,729 B 1,556 B 173 D 892 C 66.0 8B 10.0 D 59.4 B 
Region(s) - 910 41 27 D 23 D LG 14 E 65.6 D FE 57.1 D 
Région(s) 920 76 45 E 40 E 46 32 F 58.3 E 9.3 F 52.9 E 
930 220 129 D 116 D 13 F 91 E 58.6 D 9.7F 52.9 D 

940 98 66 D 59 D 7F 32 E 67.3 D TOSZNE 60.1 D 

950 1,494 1,015 C 916 C 98 E 479 D 67.9 C 9.7 E 61.3 6 

960 472 297 C 268 D 30 E 175 D 63.0 C 10.0 E 56.7 D 

970 137 94 D 82 D 12F 43 E 68.8 D 12.6F 60.1 D 

980 & 990 84 57 D 51 D 6F 27 E 68.1 D 10.3 F 61.1 D 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, June 1993. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, juin 1993. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
: À ; thousands - milliers per cent - pourcentage 
ins students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,978 1,150 953 217 18.9 SS a 47.2 
15-19 years - ans 1,488 776 623 LSS 297 522 41.9 
20-24 years - ans 490 374 310 64 fee 685 635 21 

Males - Hommes 1,001 594 472 ae 20.6 59775 47.1 
15-19 years - ans 746 390 305 85 FA PAC) 525 40.8 
20-24 years - ans 255 204 167 37 18.0 4949 65.5 

Females - Femmes Tit. 556 461 95 DAS 5639 47.2 
15-19 years - ans 741 386 318 68 175 2 42.9 
20-24 years - ans 235 170 143 28 16.2 Trees 60.6 

Newfoundland - Terre-Neuve ; 49 17 Le 5 31.6 35.4 24.2 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Edouard Y 6 5 shag ER 63.7 56.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 64 35 28 Ub 20.5 54.0 42.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 aul 25 7 210 57.1 45.1 
Québec 522 280 217 63 Cone Sars 41.6 
15-19 years - ans 382 185 140 45 24.2 48.5 36.8 
20-24 years - ans 140 95 TATA 18 LOL 67.7 54.8 
Ontario 776 487 389 98 20.0 GLS 7 50.1 
15-19 years - ans 577 330 262 68 20.6 See 45.4 
20-24 years - ans 199 157 127 30 18.8 78.6 63.8 
Manitoba 69 43 35 8 Je 61.7 50.0 
Saskatchewan 63 36 32 et eke Se L 51.6 
Alberta 173 109 OT LL 10.5 62.6 56.0 
15-19 years - ans IS? 75 66 9 lee Sire. 5002 
20-24 years - ans 41 SS Si ESS BE 7986 74.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 197 107 93 14 13.4 54,3 47.0 
15-19 years - ans 155 69 60 o 153 45.5 S95 
20-24 years - ans Gq 37 32 5 13.5 84.2 72.8 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 300 228 181 G7 20.7 76.1 60.4 
15-19 years - ans 88 56 46 10 18.4 63.8 El 
20-24 years - ans 212 172 135 37 21.4 SZ 63.8 

Males - Hommes 147 115 89 26 ces 78 60.4 
15-19 years - ans 48 32 26 6 17.4 66.4 54.9 
20-24 years - ans 99 83 62 21 25.0 84.2 63.2 

Females - Femmes 153 1U LES 92 LA 18.5 739 60.3 
15-19 vears - ans 40 24 19 5 Lo 60.7 48.7 
20-24 years - ans 113 89 73 16 18.1 78.6 64.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 7 4 DOG HER Sicie 5525 Shake 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard re Fee SOc sets Save RE rs 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 12 5} 7 406 de = 119 61.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 7 5 Sete oye 76.7 5les 
Québec 50 38 29 9 22.9 75e 58.0 
15-19 vears - ans 16 dl 7 sas was 64.7 43.6 
20-24 years - ans 34 27 22 5 19.0 80.3 65.0 
Ontario 119 94 74 20 Cale 7925 625 
15-19 vears - ans 24 16 14 aise vere 68.3 59.5 
20-24 years - ans 95 78 60 18 ees, 82.1 63.2 
Manitoba is 11 8 ee eters 80.9 64.1 
Saskatchewan 12 8 7 AGI Se 68.0 60.0 
Alberta 35 28 23 5 16.2 7970 66.2 
15-19 years - ans 12 9 8 ne AC 70.6 65.1 
20-24 years - ans 23 19 15 4 1929 83.5 66.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 40 28 23 4 1517 69.3 58.4 
15-19 years - ans itp. 6 5 Fee ee LAS 39.5 
20-24 years - ans 28 ce 19 SE 4 77.1 66.6 


—_—_—_—_—___——____——— 0 ——————————————— ——————— 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — a 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, June 1992. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, juin 1992. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
D thousands - milliers per cent - pourcentage 
OD UAE students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,876 SS: 914 2119 19.4 60.4 48.7 
15-19 years - ans 1,450 791 623 168 Cl re 54,5 43.0 
20-24 years - ans 426 343 291 BZ 15910 80.5 68.4 

Males - Hommes 957 587 460 128 CMa 61.4 48.1 
15-19 vears - ans 738 411 316 95 Fa al Bes if 42.8 
20-24 years - ans 219 176 144 32 18.4 80.6 65.8 

Females - Femmes 919 546 454 92 16.8 59.4 49.4 
15-19 years - ans 712 579 307 73 1972 5375 43.1 
20-24 years - ans 207 167 147 19 11.4 80.4 pla 

Newfoundland - Terre-Neuve 4 48 17 eS 4 26.1 B57 26.4 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 9 6 5 sate Fe 68.2 SEA 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 65 34 26 8 LL 52.0 40.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 30 24 6 LA SFA 58.0 45.7 
Québec 478 260 212 49 18.6 54.5 44.3 
15-19 years - ans 360 167 152 34 20.5 46.3 36.8 
20-24 years - ans 118 94 79 14 15.4 7975 67.3 
Ontario 736 490 S70 113 CES 66.5 5172 
15-19 vears - ans 561 348 259 89 CAEN À 62.0 46.1 
20-24 years - ans 175 142 118 24 16.6 81.0 67.5 
Manitoba 66 38 33 5 12.0 57.3 50.4 
Saskatchewan 62 35 31 4 MES 56.8 50.4 
Alberta 164 101 90 10 10.4 61.3 55.0 
15-19 years - ans 130 71 63 8 116 54.9 48.5 
20-24 years - ans 34 29 27 UE AE 86.0 79.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 195 122 103 19 15.6 62.6 52.8 
15-19 years - ans 154 Chl 75 15 17.0 58.9 48.8 
20-24 years - ans 41 <ul 28 4 1h 76.8 67.9 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 299 ees 178 47 2110 25.12 59.4 
15-19 years - ans 99 67 55 11 171 67.7 56.1 
20-24 years - ans 201 159 123 36 PA 78.9 61.0 

Males - Hommes 146 MES 88 28 24.2 78.9 5929 
15-19 vears - ans 53 37 30 i 18.2 70.4 576 
20-24 years - ans 93 78 57 21 T0 83.8 61.1 

Females - Femmes LES 110 90 20 17.8 TAS 7/ 5956 
15-19 years - ans 46 29 25 5 ere 64.5 54.4 
20-24 years - ans 108 80 66 15 18.5 74.7 60.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 8 4 he . 5 5355 DO 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 6e ee os 3 . wets ats 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 11 7 5 : x 68.4 50.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 6 4 3 6 61.8 45.3 
Québec 63 43 36 7 16.8 68.4 56.9 
15-19 years - ans 20 2 10 AA avers SORT 48.5 
20-24 years - ans 42 31 26 5 16.0 ACCES) 60.9 
Ontario 110 89 67 22 24.2 80.8 6173 
15-19 vears - ans 26 20 ANZA AE ee 78.7 65.9 
20-24 years - ans 84 69 51 18 26.6 81.5 59.8 
Manitoba 15 vial 9 ofits nee 74.1 60.3 
Saskatchewan 14 Ge] 8 TE este 66.7 54.4 
Alberta 33 26 ae acs 14.8 79.6 67.8 
15-19 years - ans 12 8 7 Sets Sexe 66.1 60.8 
20-24 years - ans el 18 15 se +: 8ie5 72.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 37 29 24 5 18.2 Avot) 65.3 
15-19 years - ans 16 12 9 wate Se TAS 56.8 
20-24 years - ans 20 18 15 SE ne 86.5 72.1 


(1) Persons aged 15204 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chémage. 


Effective from July 11, 1993 to August 7, 1993. 
En vigueur du 11 juillet 1993 au 7 août 1993. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z 72 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
OI STE Johns S15 35. Niagara LOS 
02. Newfoundland Northeast/Labrador PNAS 36. Windsor 1e) 
03. Corner Brook/Gander 24.3 37. Kitchener 35 
38. Durham/Simcoe 17: 
39. Huron 102 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 725 
41. Algonquin PASS 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury LO027 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 17.9 43. Thunder Bay 252 
44. Northern Ontario HSS) 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 2546 
06. Central Nova Scotia 14.6 45. Winnipeg 11.8 
07. Halifax 1470 46. Southern Manitoba 6.3 
08. Kings 1438 47. Northern Manitoba 24.5 
09. Yarmouth Wakes) 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 825 
10. Saint John 1029 49. Saskatoon 875 
11. Fredericton 107 50. Southern Saskatchewan 7.4 
12. Restigouche/Charlotte 1579 51. Northern Saskatchewan SES 
13. Moncton Death 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 10.8 
14. Est du Québec 18.8 53. Edmonton 11.0 
15. Québec Lee 54. Southern Alberta 8.6 
16. Québec Centre-Nord 17.1 55. Northern Alberta/Foothills 10.1 
17. Trois-Rivières 172572 
18. Québec Centre-Sud 9.5 
19. Sherbrooke 110 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 12.8 
21. Montréal 1578 56. Southern British Columbia 10.9 
22. Laurentides/Lanaudière 15.6 57. Upper Fraser Valley Dav 
23. Ouest du Québec 14.8 58. Vancouver LOS 
24. Hull 1075 59. Victoria 825 
25. Nord du Québec 1979 60. Vancouver Island MSG 
26. Chicoutimi - Jonquière 14.9 61. Northern British Columbia 13.4 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) C520 
27. Ottawa 7.6 
28. Eastern Ontario 9.8 
29. Belleville/Peterborough 13.0 
30. Oshawa 1220 
31. Toronto GES 
32. Hamilton 122 
33. St. Catharines 2874 
34. London Daal 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu’il existe de légeres divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. “ 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1992 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. "Does ... expect to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1993 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 


Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d'été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
Pemploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1992 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. "…étail-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette année?" 


B. "...a-t-il(elle) lintention d'étudier à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1993, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 à 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquétes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


D-2 
NOTES 


The Labour Force Surv 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 58,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 103,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 


Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 103 000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s’adressant à la 
Sous-division de l’enquéte sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent a une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu’il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work*; 


(b) had not ANR looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et lications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières ieee dr (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 


nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chémage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L’enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
Penquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment.and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée 4 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. | Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1991, the rate averaged 
less than 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l'erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des interviewers, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1991, le taux 
moyen était inférieur à 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquéte sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l'écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33,3 % 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0,6 % 
et 1,0 % de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3 000 000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par 
conséquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18 000 et 
30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation 
s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2 940 000 et 3 060 000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 
A 0.0 % - 0.5 % 
B 0.6 % - 10% 
C 11%-25% 
D 2.6 % - 5.0 % 
E 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25.1 % - 33.3 % 
J 33.4 Jo + 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1992, 1993 chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence et les 
and 1994. dates du communiqué pour les années 1992, 1993 et 1994. 
Reference Dates - Dates de référence 1994 1993 1992 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 15 16 18 
February - Février 19 20 15 
March - Mars 19 20 21 
April - Avril 16 17 18 
May - Mai 21 15 16 
June - Juin 18 19 20 
July - Juillet 16 17 18 
August - Août 20 21 15 
September - Septembre i 18 19 
October - Octobre 15 16 17 
November - Novembre 12 13 14 
December - Décembre 10 11 12 
Release Dates - Dates du Communiqué 1994 1993 1992 
January - Janvier 07 08 10 
February - Février 04 05 07 
March - Mars 11 12 06 
April - Avril 08 08 10 
May - Mai 06 07 08 
June - Juin 10 04 05 
July - Juillet 08 09 10 
August - Août 05 06 07 
September - Septembre 09 10 04 
October - Octobre 07 08 09 
November - Novembre 04 05 06 


December - Décembre 02 03 04 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

lle-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 
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440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
192127%ndr5; 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 
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580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s’étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extrême nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s’étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 
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860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
tie 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 


Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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ave Statistics Statistique CONFIDENTIAL when completed | 
Canada Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE | FRANÇAIS AU VERSO | 


Docket No 2 | | LL. Survey date 3 eine Assignment No. 4 O 5 
Mo. Yr 1 FORM NO. 


HRD page - line No Given name Surname 


5 6 stg 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS ... EVER bit AT A JOB OR BUSINESS? 


BUSINESS? (Regardless of the number of NESS, (ea HE/SHE DID NOT WORK? , S + 2 O ns 
hours. es lo 0 [0 
Ye Go to 33 No mé 
ne © No” C) 6210 30 15 : 51 WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PEGHIAREATALY Grable were Ca 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
eR AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? cs | 
1 1 DID ... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ie) AG) | | 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No Go to 50 es > | | ‘ Mo Yr 
1 2 le es ae | 
Yes @ No O Go to 13 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change Mo Yr if month unknown. enter - - in month 
IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO NTERTENER CHERE 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/HER NEW JOB? 52 
EMPLOYERS LAST WEEK? 5 > Sr Mirolisbetore ‘4 
Go to 50 Pack Eee to 55 
Yes (@) No eS (2) if 51is equal to Res AS, 
later than o...c.c2ccce 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES..." |33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST pe a Mar Ne DD 
USUALLY WORK AT HIS/HER: po 
ie ne 53 ID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
ain f total = WEEK? 
aes Tie 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR © 2 
15 BUSINESS LAST WEEK? Full-time Part-time 
Other jobs? goto (30 or more hours (Less than 30 hours 
4 1 &) 2 © per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON... USUALLY WORKS Yes po 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ...LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
Free USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code +1 es aT 5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
om if total 1 
1 5 apa eer NO eas i se ed “a a na */f “perm. unable to work” in 10 O go to 80 
WORK? Oth bs? 
(include paid and unpaid if none age * Otherwise : O goto 56 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS LOOKED FOR WORK? 
LESS THAN 30 € n'a - 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? 1 2 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? sine yout) wo ©) Ses 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) L Te Ne Vue BONE SO FRS 
37 UPTOTHEEND OF LAST WEEK, HOW MANY [57 JIN TH (MatR clllmethods reporte JO 
Sy ee WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 
f 00 ? 
(From all jobs) aes me FROM WORK? Nothing œ 1 Go to 62 
= | + IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 'S...GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? * WHEN DID EC LAST? 
LJ 1 (D #6) (Repeat method) 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK | Yes ba tlahinds cae oe 
Sere VEEKSAT, nS /MER 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with: used svy. week) 
(Main) JOB? 2 
1 + if code 5 (layoff) in 33 ie) go to 56 PUBLIC employment AGENCY i © —— 
o 
Other jobs? DK aes oC) Sue #1 PRIVATE employment AGENCY ..... ©) 
ee L2 4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION. ot Oe, os atte ents we » O as 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
1 2 1 2 EMPLOYERS directl o 
Yes © No O Yes () No O 6 
Go Da 72 Go to 72 FRIENDS or relatives . Fe are Ci 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS SS 
- Placed or answered ADS ...... Le Pr. à 
7 2 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 8 O 
LOOKED at job ADS ae : ; 
wok i> 9 
OTHER, Specify in NOTES .. sigue: 5 @) hike 


change | 


Cor) 


=: UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS ... BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
Mo. Yr. Mo. Yr. 
7 if month unknown 
PA | > Es. aie > | | enter -- in month 
change 


= CRON 90 LT ee ee eee 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g. 
federal government, canning industry, forestry services.) 


59 WHAT WAS. ...’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? ical 


Enter 
Code 


60 IS ... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? : 5 
Yes @ No O 


(More than 6 months) (6 months or less) 


rN 
OL 6 1 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 1 2 
> | Full-time O Part-time G) 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) yy, 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g. office clerk, factory worker, Go to 63 
OH nm G2 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? a 
"Sr > Enter code 
change 
> [63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? — 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE... .S MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description; e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) + if “No” (never worked) in 50 O go to 80 
3 
Ne æ 1 > + if upper circle in 52 is marked ou go to 80 
ange 
> 4 
+ Othewise Cy) goto72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 


80 LAST WEEK, WAS... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
OR UNIVERSITY? 


76 Class of worker je DX 
N C Enter 1 2 
Main job .. : lo 1p ca > Code bé Yes O No G) Go to 90 


change 


f Cy X 8 1 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR PART-TIME 
Other job .......4... N 1 > Enter STUDENT? Full 1 Part 2 
7 7 er jol À dre 4 me [| Code go to 80 | time O time O 


NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Item no 
De Enter code 
99 


INFORMATION SOURCE 3 


99 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information 


99} ] Last This 
L L = interview interview 


tea 
7-5030-475 06-06-89 STC/HLD-035-02581 STC-P-PU-015 Authority-Statistics Act, Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter $19. Canad 


ug we Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability Working 

Personal or family responsibilities Keeping house 

Going to school Going to school 

Could only find part-time work Other — DO NOT specify in NOTES 
Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 

Other — Specify in NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


©  O O1 B OU N = 


© © 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 


Vacation 
Seasonal Business (Excl. Paid Workers) “IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 


Other — Specify in NOTES ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Own illness or disability Worked for Others 
Personal or family responsibilities : 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- Paid Worker 
tion, family illness, etc. Unpaid family worker 
Going to school 
Quit job for no specific reason Self-employed 


p= 


Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 3 Incorporated business — With paid help 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 4 Incorporated business — No paid help 
ment, temporary job, dismissal 5 Not incorporated business — With paid help 
(fired), company moved or went 6 Not incorporated business (Include self- 
out of business, economic con- employed without a business) — No paid help 


ditions, etc. 

Changed residence 

Dissatisfied with job 

Include: Low pay, poor hours, transporta- 

tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
Retired 

Other — Specify in NOTES 


University 
Other — Specify in NOTES 
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10 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 

1 Passez à 30 


Oui Non 3 
incapacité PERMANENTE G) Passez a 50 


1 1 :: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D’UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE? 1 2 
Oui @ Non CRETE 


30 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE 


EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 


(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 


1 2 
Oui @) Passez à 33 Non © ré 


ENTREPRISE? 1 2 
Oui © Non O Passez a 55 


51 QUAND... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE À UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


3 1 LA SEMAINE DERNIÈRE, .. . AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
FUTURE 1 2 
DÉTERMINÉE? Oui e Non O Passez à 50 


Cou] > 
sO-C Li. 
cun 1 


12 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? 


Oui Non 


32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES .. . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
ape] Passez à 50 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (principal)? Si le total 


est 30 ou plus, 


33 POURQUOI ... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
DERNIÈRE? Es code. Si c'est 6, 

passez à 32 


à d’autres emplois? passez à 15 


14 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR SEMAINE? 


Inscrivez 
le code 


15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES ... A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE? 


34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D’UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIERE? 
Oui i) ag a 


35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... TRA- 


VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


est 30 ou plus, 
passez à 37 


À SON EMPLOI (principal)? po Si le total 


à d'autres emplois? 


(Comptez les heures, mr Pour “aucune” 
rémunérées ou non, 2 - 
à tous les emplois) aS inscrivez 00 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


inscrivez 00 
et passez à 18 


Pour ‘aucune’, 
(Tous les emplois) 


36 POURQUOI . .. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
30 HEURES PAR [| Wasorivez 


SEMAINE? Heer 


37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- 
CUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 


DU TRAVAIL? 
17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? eee 
: 38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 


iat Inscrivez le code 


18 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 


SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
LA SEMAINE 


DERNIÈRE? On a) Now) 


A SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? | 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? es 1 @) Ame a) 


Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publié une ANNONCE i) 


3 9 À L'INTERVIEWEUR: 


1 

+ Si code 5 (mise à pied) à 33 © passez à 56 
2 

+ Autrement (*) passez à 40 


4 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? = 1 ae O 


Passez à 72 


7 2 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL{ELLE)? (Vom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la personne.) 


pe. 
auf & A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES .... (Lo). 
cun 1 


changement 


Cou] B 


changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez - - à Mois” 


5 2 À L'INTERVIEWEUR: 


(1) Si la date à 51 se situe 1 
avant ee) passez à 55 


(2) Si la date à 51 est la mé- 2 
me que ou se situe après Reis FRE © passeza 53 
53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


: 1 ; 2 

A temps plein O A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... ALAISSE CET EMPLOI? 


Inscrivez le code 


5 5 À L'INTERVIE WEUR: 


1 
+ Si “incapacité permanente” à 10 © passez à 80 


2 
+ Autrement CO passez à 56 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . .. S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? 


2 
Oui Non @ Passez a 64 


57 + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? (Notez toute méthode 


indiquée.) 
Rien 1 Passez à 62 


* AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, .. . 
A-T-IL(ELLE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER 


DU TRAVAIL? Notez toute autre méthode indiquée. Pour 
chaque méthode donnée, demandez: Nombre 

N de semaines 
S'OUANDE = =" LA DERNIÈRE depuis la 
FOIS? (Répétez la méthode) dernière fois 


Méthode (excl. la 
S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 


2 

à un BUREAU de placement PUBLIC er) RES a 
3 

à un BUREAU de placement PRIVÉ . © sere =<] 


4 Fr 
SUNSYNDICATE re a os 
5 
directement à des EMPLOYEURS O NE 
6 
à des AMIS ou des parents ................ © dpe 


ou répondu à une ANNONCE ... 


9 
AUTRE, Précisez dans les NOTES ...... “ €) 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année 


Au-7/ 
“Or Lili] co 


changement 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-1L? 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, 
mettez - - à “Mois” 


{Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


ane (TT HERSHETNERLE UN EMPLOY A TEMPS PLEW ou 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 


changement | 


[Q JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES .… AVAIT-IL(ELLE) 

| CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas TA 

les semaines travaillées.) 


5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE ... AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE | 


Inscrivez 


CHERCHER DU TRAVAIL? 
le code 


60 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? ; 3 
Oui O Non © 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


L 


7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


2 
| Atemps plein @) À temps partiel O 


| (30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) ) 
n'a 
Passez à 63 


[62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


40) > ...N’A PAS CHERCHÉ DE 
cun 1 TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 

>| 


63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE ... DE 


PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 


7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 


IMPORTANTES DE .. .? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


Fic aie tiratainaer wanna Soe Gat a" : 
een ¢S'il y aun“X° dans le cercle du haut à 52 i) passez à 80 


changement 
> 


GA ALINTERVIEWEUR: 
2 
+ Si "Non (jamais travaillé) à 50 O passez à 80 


| 


Catégorie de travailleur: 


76 


changement 


Emploi principal ...... poet > [4 > Inscrivez 


le code 


> Inscrivez 


le code passez 4 80 


4 
* Autrement e) passez 272 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 


80 cA SEMAINE DERNIÈRE, .. . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
COLE, UN COLLEGE 


1 2 
OU UNE UNIVERSITÉ? où '() Non () Passez à 90 


SA ÉTAIT-IL(ELLE) use COMME ÉTUDIANTE) À 
TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS; 1 À 2 
À temps A temps 
PARTIEL? plein partiel O 


Geo) 
7 7 Autre emploi ......... cun @ 1p ie 
changement 
NOTES 
N° de poste 


99 


© 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


ei Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS : 


9 0) N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 


sel 


renseignements ci-dessus. 


La dernière Cette 
interview interview 


7-5030-475: 06-06-89 SQC/ENM-035-02581 SQC-P-PU-015 


D 
Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, Lois révisées du Canada, 1985, chapitre S19. Canada 


Be 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


QOnlhwh — 


ah w 


NO 


8 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va a l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail a plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© NN OO O1 B WD — 


© © 


English version 


avallable on request 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related seasonal adjustment 
information. It also contains several hundred time series, 
derived from the monthly Labour Force Survey. It includes 
data analysis, definitions, data quality and survey 
questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article describing 


the dramatic employment shift in service-producing industries 
since 1976. It also contains Annual Averages of all 37 tables 
presented in The Labour Force - Catalogue no. 71-001; 
annual averages estimates of some provincial breakdowns not 
published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, 
when the sample redesign based on the 1981 Census was 
implemented. Also included are changes that took place as 
late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to selected characteristics 
of the families to which they belong using annual average 
data from the Labour Force Survey. The accompanying text 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours which is vital for Canada’s businesses and 
governments for planning and decision-making purposes. The 
tabulations focus on monthly labour market information and 
historical data series. The major economic variables for over 
280 industries are provided at the national and provincial/ 
territorial level. The publication also includes a succinct 
monthly highlights section, quaterly feature articles and notes 
on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 


French. 

Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. In each issue, about six articles discuss 
recent labour market trends as well as current income issues. 
The publication also devotes a section to news on products, 
surveys and research projects, and twelve pages of labour and 
income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente un article décrivant les 
changements profonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. Elle contient aussi une reproduction des 37 ta- 
bleaux de la publication La population active (n° 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion 
du recensement de 1981. De plus, les changements apportés 
par la suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y 
sont aussi été intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données 
à interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population 
active et à présenter toute la gamme des données produites par 
l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- 


tivité sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- 
téristiques de leurs familles respectives. Les données sont tirées 
des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population active. 
Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi d’une 
description des tableaux et des explications techniques, liés à la 
pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle 
vital dans la planification et la prise de décisions des entreprises 
et des gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout 
sur des renseignements mensuels concernant le marché du tra- 
vail et des séries chronologiques. Les variables économiques 
principales pour plus de 280 entreprises sont classées selon les 
niveaux national et provincial/territorial. La publication contient 
également une section se rapportant aux faits saillants mensuels, 
des articles trimestriels et des notes sur les concepts et sur la 
méthodologie de l'enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 


anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, environ 
six articles traitent des tendances récentes sur le marché du 
travail ainsi que des questions courantes touchant le revenu. La 
publication offre également une section de nouvelles sur les pro- 
duits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi que douze 
pages d’indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la province. 


No other monthiy 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, "to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 
Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
Wass 


Economic and statistical events 

Each month; CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


The Canadian Economic Observer 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, US$260 in the United 
States and US$310 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa. Ontario, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll free at 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 
La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 
pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 


Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
sociétés. 
L'aperçu statistique 
Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 
comptes nationaux, de la production, 
de la demande, du commerce, de l'emploi 
et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 


Événements économiques et statistiques 

Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 
nouveaux produits de Statistique Canada. 


Consultez un expert 

Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 
les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les experts de Statistique Canada. 


L'Observateur économique canadien. 
(n° 11-010 au catalogue) coûte 220 $ l'abonnement annuel au Canada, 
260 $ US aux Etats-Unis et 310 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


992 covers: 
Moyennes an: 
porte sur: 


€ major groups of the 
eriod 1976 to 1992 


un aperçu de l'emploi 
hes productrices 


full-time and part- time employment 
province; 


e occupations for Census Metropolitan Areas ( 
economic regions; 


© industries for CMAs and economic regions; 


¢ labour market participation and family responsibil 
province; 


e and more. 


économiques; 


Labour Force Annual Averages 1992. Part and parcel 
of Statistics Canada’s customer-driven approach to business 
information. 


tion au marché du 
elon la province; 


Labour Force Annual Averages 1992 (catalogue number ~~ 
71-220) is available for $39 in Canada, US$47 in the United © 
States and US$55 in other countries. 


To order, write Marketing Division, Publication Sales, 
Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A OTG. Or contact 
the Statistics Canada Regional Reference Centre nearest 
you. (A list appears in this publication.) 
55 $ US dans les aut 
- For faster ordering, fax your order to (613) 951-1584. 

Or call toll-free 1-800-267-6677 

and use your VISA or 

MasterCard. 


prière d’écrite à l’a 
mmercialisation, Ver 
da, Ottawa (Ontario) ] 
vec le centre régional 
da le plus proche (list 
publication.) 


Pour accélérer le service, com 
(613) 951-1584, oi 
et utiliser la cart 
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